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Mihil  ex  omnibus  xebas  humanis  est  praeclarint 
tut  praestantius ,  quam  de  re  publica»  bene  mereri. 

I 

Sic  habeto:  6mnibus>  qui  patriam  conseruarint » 
adiuuerlnt»  auxerint,  certum  esse  in  coelo  »  ac  defini- 
tum  locum>  vbi  beati  aeuo  sempitemo  fruantur. 

Fattia^  pro  quamori,  et  cui  nos  totosdedere,  et 
in  qua  nostra  omnia  ponere  >  et  quasi  consecrare  d^ 
bemus*  \      I 

*  Cieere  Eptjt.  Libr.  X  EpitU  V. 
i$  Somnio  Scipiofiis.  4e  Legib.  Libr^  II.  Cap.  Fl 
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Jam  dudum  hoc  et  ego  consilium  cum  animo 
agitabam:  vt,  Gentis  meae,  aliorumque  com- 
modo ,  qui  lingudm  Hungaricam  rectius  ediscerei 

■ 

cupprfent,  Grammaticam,  pro  viribus  exactam^ 
in  lucem  proferrem.  Sed  ipsum  hoc  propositum 
meum  longam  iniecit  operi  moram.  Nam  in  eo 
cam  oppido  multa^  mea  quidem  sententia  me- 
liora,  sequi  constituissem :  vidi  hoc  me  studio 
longeinalia^  quam  quac  vulgo  docentur,  sen* 
sim  abiuisse*  Haec  porro,  quod  insolita  essent^ 
bene  praeuidi  in  ingenti  oppositorum  frequentia 
Bon  multum  profectura  esse,  illa  praesertim^ 
qaam  Grammaticae  poscuntj  breuitate  proposita* 
Nam  ad  ea  certe  j  de  quibus  inter  ftos  nondum 
conuenit,  penitius  euoluenda,  et,  vt  quorumque 
ratio  suadet,  rectius  definienda^  multis^  et  pro- 
lixis  opus  est  disceptationibus.  Has  ego  iudicaui 
praemittendas  esse* 

Omnem  itaque  rationem  meam ,  omnia  prae- 
sidia  9  quibjis  mihi  in  linguae  nostrae  ^tudio  ad 
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meliora  pertfgisse  videor  j  ante,  quam  ipsam  da- 
renji  Qrammaticam,  istis.fundamentis  superstru- 
ctam  j  in  lucem  publicam  emittere  auebam,  lite- 
rati  orbis  iudicium  subitura.  Ea  cgo  duplici  ti- 
'  tulo  in  plura,  in  quae  nimirum  copia  sua  excre- 
Tierunt,  volumina  diuisi:  quorum  altera  Ajitiqui* 
tates  Literaturae  Hangaricae  ^  Grammaticis  Ob- 
teruationibus  illustratas,  contin^rent :  altera  Dis^ 

m 

quisitioncs  Grammaticas  complecterentur  ^  ad 
Grainmaticam  Hungaricam  certitls  figendam  pe- 
culiariter  conscriptas.  Haec  me  operiosius  mp- 
lientem  multum  interea  retardarunt ,  et  ips^i  vti- 
que  laboris  difficultas ,  et  temporum  saepe  inter* 
ueniens  iniquitas^  sed  quam  maxime  subsidiorum. 
penuria« 

Obruor  interea  et  lussu  Altiore :  quo  mihi 
concinnanda  imponitur  Grammatica  accuratior^ 
»  interturbata  de.stinatipnum  mearum  seiic.  'Nam 
ista  nunc  exposcitur  a  me,  contra  ac  cgo  volui, 
meis  illis  praesidiis,  quibiis  firmaretur^  in  se- 
rum  tempus  vtinam  non  longe  iterum  reiectis! 
/  Sugpiro,  non  sine  caussa,  multa  praemetuens, 
multa  praemeditans* 

Ne  mihi  ct  apparatus  iste  aliqua  iniquitate 
pemtus^rcprimtrctur;  ctGrammatica  porromcaj 
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compendio  proposita,  suo  destitueretur  ponde- 
re:  nouo  consilio  rei  ttrique  prouidendum  esse  . 
putaui.  Disquisitionum  Grammaticarum  volumi* 
iia  tria,  qua  fieri  potuit  breuitate  constricta^ 
transfei:o  in  Grammaticam  meam  elaboratiorem: 
vt  hoc  pacto  et  illae  Obseruationes  meae  »super* 
sint  loco  suo^  in  eum  vsum,  in  quem  sunt  con^ 
scriptae;  et  ipsa  Grammatica,  qualem  dare  con- 
stituij  his  apte  intersertis^  sqlidius,  firmiusque 
consistat* 

Compendium,  institutionibus  vul-go  prae- 
scriptum,  curae  mihi  esse  non  potuit  in  hoc 
cipere :  in  iquo  potius  prolixitas  necessaria  mihi 
visa  e$t  ad  conciiiandam  ^ -et  Institutorunf,  et 
Scriptorum  nostrorum  conscnsionem*  Si  inter 
nos  bene  tandem  conuenerit :  docendi  compen» 
dium  ^  vt  discentium  poscet  diuersa  aetas ,  ct  ' 
facultas,  ex  re,  et  tempore>  faciemus  postea 
leui  admodum  negotio.  g^uamquam  et  ipsis  disci- 
pUlis^  vt»  quae  discunti  iam  principio  solidis 
rationibus  inhixa  videant,  firmioribusque  mature 
adsuescant,  fundamentorum  quidem,  etiampro- 
lixiorum ,  omne  taedium  autumo  Institutorum 
prudentia  sollicite  eximendum  esse.  Multo  au- 
tem  magis  haec  ita  prpponenda  esse  censeo  Au- 
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*  ditoribus  Academicis.    Et,    quaecntique  fuerint 
serius  illacompendia^  ea  equidem  nunquam  yc'*    > 
lim^  nimium  coarctata,  et  breuia  e$se:  praeser-^ 
tim  donec  sermonis  nostri  grauiora  vitia,   mala 

0 

eonsuetudine  propagata,  vsu  meliore  non  sati^ 
\xi  desuetudinem  venerint. 

Interea  dc  meo  hoc  opere  lubens  expenar  . 
Virorum*  qui  haec  intellig^nt,  seueriora^  et  re- 
cta  iudicia.  Probe  enim  meminij  et  me  homi* 
iiem  esse ;  qui  ad  opinionem  minus  probabilem  \ 
labi  possim.  Veritatem  ipsam  assequi,  et  melio- 
ra  edoceri,  vltro  volo.  Certis  enimuero,  fet  ex- 
•pIoratFs,  firmum  praebeo  assensum.  Verum  ea, 
quae  et  ipse  mihi  videor  coniectura  tantum  as- 
secutus  esse »  pro  veris  non  obtrudo ,  sed  exami- 
nanda  propono.  guare,  si  qua  futurasunt,  quae 
mutanda^  reiicienda,  vel  addenda  esse  videbun- 
tur;  ea^equidem  curis  secundis,  et,  si  necessum 
sit ,  tertiis  etiam,  vt  cuncta  emendata  prodeant,    ; 

quam  fidelissime  prouidebo  (*). 

»— — — i— — *■'  ' '  ■— — — ^— i— — ■       ———1———.  III    ■ 

• 

(*)  Quae  porro  sequuntur  vsque  ad  finem,  eadem 
haec  verba  recurrunt  in  Prolusione  mea^  habi- 
ta  in  Auspiciis  Cdllegii  Hungarici  anno  MDCCCII. 
Licuit  mihi  verbis  meis  -vti  saepius  etiara  ,  non 
semel  tantum^  occupato  praesettim^  et  plerumqua 
morbidQ.  r*  ^ 
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In  liac  Grammatica,  et  in  ceteris  huios  gtr 
neris  lucubrationibus  ineis  y  Xatino  vtor  sermb« 
ne.  Et  in  ipsa  quidein  Grammatica  est  haec  ex- 
planandi  ratio  vel  domi  nostrae ,  mea  certe  opi^ 
nione ,  multo  accommodatior* 

Nam  ipsi  ciues  nostri  j  lingua  a  nobis  di£Pe- 
rentes  y  si  nostram  cupiant  addiscere  >  planiorem 
ingredientur  viam  Lajtini  sermoiiis  vsu »  magis 
communi,  et  ipsis  fere  a  pueris  frequentato* 

Deinde    in    ipsis    etiam    Scholis    Publicis, 
Gymnasiis ,  et  Acadeifiiis ,  quarum  finis ,  et  oc- 
cnpatio  praecipua,  nostra  quidem  consuetuidine » 
cst  vtique  sermo  Latinus,  aptissimum  hacteuus  ^ 
ct  scientiarum,  et  negotiorumvehiculum,  nostra 
certe  luuentus  ex  diueysis  gentibus  ad  commu- 
nem    institutionem    congre^ata,    communi   hoc 
Scholarum  sermone,  linguae  etiam  patriae  re- 
gulas  ,  eodem  technicorum  terniinorum  vsu ,  et 
maiore   cum  compendio,   et  facih'us  condiscet* 
Hoc  quidem  pacto  id  reuera  agitur,   quod  Viri 
graues,   qui    de  Grammaticis    conscribendis  ex 
instituto   disserunt,    recte    agendum    impiensius 
cdmmendant:  vt  lingua,  quae  docenda  sumitur> 
vti  nostra,  multis  non   nota,  paucis  tantum  ob- 
«cure   percepta  ^  linguae/  alterius  iam  notae  ad*- 
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miniculo  expknetur.  Lingoa  enim  noii  nota ,  com- 
parata  cutn  alia  iam  nota,  fit  expeditior,  fit  per- 
oeptH  facilior,    guae  vero  est  lingua  in  Scholis 
notior ,  qua?  ad  singulos  aequaliter  pertingens  ,^ 
quam  Latina^? 

Sed  volo  praeterea ,  quaecunque  scribo  de 
ling-ua  nostra,  latius  patere  etiam  exterorum  caus- 
sa.  Est  enim  singulare  horum  studium  y  quod  col- 
locare  solent  in  pernoscenda  linguatum ,  ad  quas 
pertingere  pd^sunt,  natura  intima,  ad  illustran- 
dam,  et  augendam  humani  sermonis  historiam*  * 
In  praeclariim  hunc  vsum  dudum  videntur  illi 
ct  nostram  expetere*  Dignos  itaque  illos  puto  eo 
nostro  fauore:  vt  fontes^  quibus  vtantur,  a  no- 
bis  ipsis,  de  re  vtpote  nostra,  habeant  et  aditu" 
faciliores,  et  magis  genuinos^  ac  sinceros/^uod 
quidem  ego,  ea  etiam  de  caussa^  multo  liben-  . 
tius  praesto  :  vt,  quae  sunt  antea  a  nonnullis 
linguae  nostrae  non  recte  adspersa,  iniuria^  et 
prope  ad  calumniam ;  e»  sensim  deleantur  im- 
posterum,  iudiciis  iam  veris,  adlaudem,  et 
commendationem* 


Pestini,  Mense  Decembri,  Anno  MDCCCII. 
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VICISISITVDINES 

CVRATA-E  EDITIONIS, 

ET  PRAECIPVA   OPERIS   RATIO. 

*      *       * 

H^laborAtior  haec  Grammatica  meat   cuias   editfo 

iam  anno  MDCCCIIL  magno  conatu  ita  coeptaeit, 

vt  anno  eodem  ad  exitum  vergentc  reuera  ad  finem 

perducatur,  aegrc  vel  nunc  prodit  perfecta,   quarto 

demum  anno  ^  et  ea  quidem  in  partibus  iam  editis 

ijon  nihil  mutata^  cetera  verO  ^  quanta  mole  futura 

erat  destinatione  prima  ^  eiur  dimidio  certe  auctior» 

Coeptam  editionem  morata  sum  impedimenta 

varia :    primum  occupationes   aliae  ^   partim  iussu 

altiore  ^  partim  necessitate  aliunde  nata ,  mihi  saepe 

impositae  $  -frequens  deinde  aegrotatio  ^  morbo  reci- 

diuo    grauata^   postlremo  Vero»  et  quam  maximct 

sumtuum  >  quanti  requkebantur,  molesta ,  difficilis^ 

et  sera  impetratid» 

Rerum  omnium  pretia,  liac  tempo'^»^  inlqul* 
tate  enotmftet  exagg^rata ,.  operas  etijm  tjpogra- 
phicas  reddiderunt  in  Patria  nostra  ad  horrorem 
sumtfuosas»  Apparatuum  meorum  Volumina ,  quae, 
etLinguae,  et  Gentis  nostiae  dignitas,plura  a  me^ 
et  pleraque  spissiora  exigcbat  ^  non  possunt  secn^ 
*  edi  ,  nisi  aumtu  omnino  magno,  et  pracsente  :  alia 
dc  spissioribus 5  in  exemplaribus.M.  certe  florcnis 
DCCC»  ct.DCC:  alia  porro  ^  quae  sunt  aliquanto 


*  '  _  ■  ' 

tenuiora ,  florcnisDC.  et  D»  Et  huius  quidem  Gram- 
iDaticae  meae  duo  Volumina,  quot  ea  primum  crat 
datura,  rcquirebant  sumtum  florcnorum  MDC.  Ea- 
dem  vero  nunc  dimidio  auctior,  iam  tria  implens 
Voluipina,  facit  impensam  florenorum  MMCCC. 
Sumtum,  edcndo  vni  tantum  Volumini  sufTicientcm) 
et  integrum »  quotus  suppeditat  tam  largae  munifi- 
centiae  Maecenas  ?  Quot.sunt  porro  ,  qui  ad  neces* 
sarium  huiusmodi  snbsidiUm  saltem  partes  suasami- 
<a  consensione  plures  confcrant  ?  Incredibile  est^ 
eodem  omnino  tempore,  quo  ab  annis  compluri* 
bus  ipsa  Hegni  Comitia  tanto  fement  desiderio  pro- 
mouendae  linguae  pAtriae,  tantum  tamen  esse  Po- 
tentium  in  eodem  Regno  torporem ,  tantam  incu- 
riam ,  in  iis  studiis ,  quae  huc  faciant  j  serio  tan- 
dem  subleuandis* 

Dimisi  priuatim  supplices  libellos  amplius  tri« 
ginta  pro  benigno  subsidio:  ad  quos  mihi  ne  re- 
sponsaquidcm  data  sunt ,  ingenti  certe  conatuum 
meorum  fastidio ,  et  publici  desiderii  neglectu  ;  quo 
ine  vtroque  diu  necessum  erat  et  rubere,  et  iusto 
incendi  dolore,  Sum  vero  indignius  etiam  exceptus 
anonnullis;  qul,  pr^oitnq  n^eis ,  etamicorum  inter- 
pellatione  aliquomodo  commpti ,  inclinabant  ad  ali- 
quam  liberalitatis  speciem  ,  angustam  sane,  mihi- 
que  vel  ipsa  recordatiorie  satis  adhuc  acerbam.  Oh-* 
lati  sunt  sumtusdimidiaci,  et  minores ;  integro  tamen 
dedicationif  hpnore  vindicato  ;  restricta  ad  terminoi 
vel  huius  truncati  bencficii  perceptionc;  facta  rele- 
^atione  ad  spem  lucri,  quod  ex  cditorum  cmtione 


^tiirnm  asserebant  supputatione  sua  tam  amplum  » 

vt  impensae  reliquae  abunde  suppetant ;  datis  prae* 

terea  pro  ope  praesente ,  qua  egui ,  et  nunc  eg«co  p 

pbligationum  literis  de  debitis  desperatis ,  quae  ego, 

cupidus  honesti  otii  ,  abstractus  ab    occupatione  li-* 

teraria  ,  ingrata  lite  diu  frnstra  vrgerem,    Ad  pre- 

ces  iteratas,  ad  expositas  difficultatum  rationes,  red* 

dita    est   ab  huiusmodi   largitoribus ,    ab  ipsis  adeo 

interpellatorjbus ,  amicis  nempe  meis ,  vel  tantulae» 

tamque  coarctatae  munificentiae  superba  exprobra- 

tio.    Datae  ad.  haec   etiam  conditiones  iniquae  po- 

nendi   leges  grammaticas  :   non  quas  eruissem  ge« 

nuinas  ex  intima  linguae  indole ;  sed  quae  ipsis  pla* 

cerent  ex  consuetudine  incerta,  vel  eiusy  quem  do- 

ctum  indocti  mirantur  ^  imperiosa  auttoritate^ 

Non  solum  decuit,  sed  oportuit  etiam  y  me 
aliquot  oblationes  tam  viles,  et  ingratas^  respuere^ 
statimque  remittere.  £x  operum  diuenditione  ^  prae- 
vcTtim  ^rammaticorum  y  et  praeuidi  >  et  expcrtus 
sum  postea,  primis  meis  conatlbus  iam  vulgatis^ 
quid  subisidii  redundare  possit^  Rari  sunt ,  qnos  phi- 
lologia  obleetet  patria/plerosque  eavtique  persua- 
sione  turgidos^  se  natos  Hungaros^  linguae  patriae 
lam  gnaros  ^  non  egere  institutione  alia.  £t  siqui 
funt  talium  lucubrationum  ceteris  curiosiores  :  ple- 
rique  ex^peetant  potius  ,  dum  opus ,  quod  pretio 
redimanty-integrum  prodeat*  Vtraque  de  caussa  ra- 
ros  equidem  nactus  sum  per  triennium  €mtores> 
et  prouentu  ita  lento ,  ac  minuto :  vt  hic  sensim  ^ 
ac  xnrnutim^  diffluxerit  etiam  invaria  horum  eona- 
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tenuiora  ,  florcnisDC.  et  D»  Et  huius  quidem  Gram- 
inaticae  meae  duo  Volumina,  quot  ea  prlmum  crat 
datura,  rcquirebant  sumtum  florcnorum  MDC.  Ea- 
dem  vero  nunc  dimidio  auctior,  iam  tria  implens 
Voluipina,  facit  impensam  florenorum  MMCCC# 
Sumtum,  edcndo  vni  tantum  Volumini  sufTicientcm) 
et  integrum »  quotus  suppeditat  tam  largae  munifi- 
centiae  Maecenas?  Quot.sunt  porro ,  qui  ad  Jiecei* 
sarium  huiusmodi  subsidiUm  saltem  partes  suasami- 
<a  consensione  plures  confcrant  ?  Incredibile  est> 
eodem  omnino  tempore,  quo  ab  annis  compluri* 
bus  ipsa  Hegni  Comitia  tanto  ferucnt  desiderio  pro- 
mouendae  linguae  psttriae,  tantum  tamen  esse  Po* 
tentium  in  codem  Regno  torporem ,  tantam  incu- 
riam ,  in  iis  studiis ,  quae  huc  faciant  j  serio  tan- 
dcm  sublcuandis. 

Dimisi  priuatim  supplices  libellos  amplius  Vt\^ 

ginta   pro    benigno   subsidio:   ad  quos  mihi  ne^  re- 

sponsaquidem  data  sunt »  ingenti  certe    conatuum 

meorum  fastidio ,  et  publici  desiderii  neglectu  ;  quo 

me  vtroque  diu  necessum  crat  et  rubere ,  et  iusto^ 

incendi  dolore.  Sum  vcro  indignius  etiam  exceptus 

anonnuUis;  qui,  pr^olLus.ineis»  etamicorum  inter- 

pellatione  aliquomodo  commpti ,  inclinabant  ad  ali- 

quam  liberalitatis  speciem ,  angustam   sane,  mihi- 

que  vel  ipsa  recordatione  satis  adhuc  acerbam.  Oh-^ 

lati  sunt  sumtusdimidiaci,  et  minores ;  integro  tamen 

dedicationif  hpnore  vindicato  ;  restricta  ad  terminoi 

vel  huius  truncati  beneficii  perceptionc ;  facta  rele- 

^atione  ad  spem  lucri,  quod  ex  cditorum  cmtione 


ftirtirnm  asserebant  supputatione  sna  tam  amplnm  » 
vt  impensae  reliquae  abnnde  suppetant ;  datis  prae* 
terea  pro  ope  praesente ,  qua  egui,  et  nunc  eg-co, 
pbligationum  literii  de  debitis  desperatis,  quae  ego, 
cupidus  honesti  otii  >  abstractus  ab  occupatione  li-* 
teraria  ,  ingrata  lite  diu  frnstra  vrgerem,  Ad  pre- 
ces  iteratas,  ad  expositas  difficultatum  rationes,  red* 
dita  est  ab  huiusmodi  largitoribus ,  ab  ipsis  adeo 
interpellatorjbus ,  amicis  nempe  meis ,  vel  tantulae» 

tamque  coarctatae  munificentiae  superba  exprobra- 

• 

tio.  Datae  ad.  haec  etiam  conditiones  iniquae  po- 
nendi  leges  grammaticas  :  non  quas  eruissem  ge« 
nainas  ex  intima  linguae  indole ;  sed  quae  ipsis  pla* 
cerent  ex  consuetudine  incerta,  vel  eiusy  quem  do- 
ctuni  indocti  mirantur  ^  imperiosa  auttoritate^ 

Non  solum  decuit,  sed  oportuit  etiam  ^  mo 
aliquot  oblationes  tam  viles,  et  ingratas^  respuere» 
statimque  remittere.  £x  operum  diuenditione ,  prae- 
tertim  ^ramniaticorum  y  et  praeuidi  >  et  expcrtus 
sum  postea,  primis  meis  conatibus  iam  vulgatis^ 
quid  subisidii  redundare  possit^  Rari  sunt ,  qnos  phi- 
lologia  obleetet  patriay  plerosque  ea  vtique  persua- 
sione  turgidos^  se  natos  Hungaros^  linguae  patriae 
iam  gnaros  ^  non  egere  institutione  alia.  £t  siqui 
funt  talium  lucubrationum  ceteris  curiosiores :  pie- 
rique  extfpectant  potius  ,  dum  opus ,  quod  pretio 
rcdimant,integrum  prodeat,  Vtraque  de  caussa  ra- 
ros  cquidem  nactus  sum  per  triennium  €mtores> 
et  prouentu  ita  lento ,  ac  minnto :  vt  hic  scnsim , 
ac  niinutim^  diffluxerit  etiam  invaria  horum  eona- 
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tuum  auxilia  minora.  Deindej  siquid  etiam  aliquan* 

to.copiosius  redundaret ,  ;quam  et  hoc  totum  absor- 

berent  vitae  sustentandae  necessitates  quotidiana,e  I 

Temporis   enim  hodierni '  summa  iniquitas  ^  Pestini 

praesertim,    vbi  degere   debeo  ofFirii  ratione,  ita 

pretia  rcrum  omnium  exaggerauit :    vt ,  exhaustif 

praesidiis  ordinariis^  annua  scilicet  pensione  flore- 

norum  DC.  et  benigno  augmento  aeque  annuo  fio- 

renorum   CC^  reliqua  vitae  subsidia  quotanuis  an- 

xie  mihi  conquirenda  sint   ad   florenos  minimum 

CD«  partim  stipe  cum  rubore  collecta ,  partini  va« 

rio  labore  mercenario»  interruptis  interea  lucut>ratio* 

nibus   meis  vtilioribus.    Illine  largitores  dimidrati^ 

ad  terminos  exiliter   liberales  ^  auara  suppntatione 

de  prouentu  incerto  prouidi,  et  donandis  rebiis  iam 

perditis  munifici^  tam  duriter  negent  vel  hoc,   si- 

qpod  esse  posset,  tenue  vitae  praesidium,  et  solk* 

tium,  homini   ad  commune  decus,  et  emolumen- 

tiim,  tam    acriter  laborioso^  hoc  praesertim  tcm-' 

pore  tam  iniquo  ? 

Quanto  suntmihi  potiores  alii^  quorum  inte- 
rea  vel  integra  munificentia,  vel  studio  consenticn- 
te,  sine  honoris  contcntione,  pcr  partes  collata^ 
sublcnandae  industriae  mcae  opportunc  succurrit. 
Acquiim  cst,  mc  in  eos,  priuatim ,  publiceque  gra^ 
tum  csse.  Qaod  cquidem  lubens  cftiam  praesto  pro 
viribus^  et  memori  sacpc  scrmone,  et  conccptis 
ad  pcrennem  nominis  gloriam  Inscriptionibus. 

Dum  sip  adhacsi  in  editionc  maturanda,  cepi 
nQUum  interea  consilium  augendi  hoc  ipsum  OptM 


/ 


)o(  =a  -5 

menm  Grammatictim,  accessione  notabilij  £xtc- 

ronim  ^  et  Domesticoruni  gratia,  Exteris  enim;,  ad 

illastran^aiti  humani  sermonis  historiam  in   omni 

lingua  ^gregie  •curiosis ,  valde   pro^pari  coepit,   vel 

primis  Incubrationnm  mearum  patttOas  iam  editis  ^ 

et    nostrjae  linguae  tentata  per  me  euolutio   genui- 

na ,  et  demonstrata  ad  euidentiam  cutn  linguis  a|- 

finibus  mira  consensio,    Sunt    eodem  conatu  meo 

etiam  Populares  nostri ,  ad  rectam »  et  iolidam  Iin« 

gnae  patriae  cognitionem  ^    rari   licet,  cum  magna 

tamen  voluptate  erecti :  sed  quos.  turbulenta  quaie- 

dam  capita ,  confusa ,  et  inani  eruditione  sua  nimium 

elata ,  non  tantum   clamoribus   maleuolis .   verum 

scriptis  qiioque  inuidis,  et  insulsis,   stajim  perner- 

tere^    et  a:  bono   proposito  auocare  contenderunt* 

Quare  ego  vt  eo  magis  placerem  vtrisque^  tamEx« 

teriSy    quam  etiam.Bonis  istis  Ciuibus  nostris,   et 

illuftrandi^  et  succurendi  studio  intensiore:  omnino 

adlinguae  liostrae  naturam  penitius  eruejidam ,  at-- 

que  vna  ad  eius  integritatem  a  corruptionibus  ha- 

fiiernis  pl^nius  vindicandam^  partes  suscepti  Op^- 

ris    potiores  sumsi  prolixiui    deducendas  *    adiectis 

nouis   obseruationibus  y  non   paucis  praeterea  obie- 

ctionum  refutationibus ,   ingr^tis  quidem ,  sed  nc* 

cessariis  ad  cohibendos  conatus  aduersos«   Quo  fa^ 

ctum  est,  vt  Opus,  quod  antea  futurum  erat  phy* 

liraram  ^eptiiaginta ,  et  aliquot ,  id  nunc  absolutnm 

auotius  prpdeatin  phyliris  amplius  centum. 

Mutanda  erat  propterea  suscepti  Operjs  prima 
partitio«   Nam  quod  antea   bona-ratio  diuidendum 
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*  suasit  in  diio  Volqmina  fere  aequalia  ;  et  ista  ppr- 
ro ,  partitione  minore ,  in  totidem  Tomos  distri- 
buenda:  id  nunc  tribus  comprehenditur  Volumihi- 
bus,  omista  Tomorum  subdiuisione?  Volumini  pri-  * 
jno  praemissa  cst  phylira  vna  cum  nouo  Titulo, 
coniunctis  JVl^aecenatum  Laudibus^  antea  separatim 
datis ,  et  aucta  Praefatione  priore :  est  praeterea 
recusa  phjlira  A ,  adiectis  Vicissitudinibus  Curatae 
Eflitidnis ,  et  Praecipua  Operis  Ratione  ;  item-  et  alia 
phylira  T.  pagina  289,  denuo  impressa^  cum  inser- 
ta  Animadversione  Necessaria,  Pronominnm  Ex- 
planationi  praemissa.  Volumini  secundo  nouus  iti- 
dem  Titnlns  datus ,  et  noua  Inscriptio,,  Excellenti 
JM^ecenati  pro  singulari  merito  seorsum  facta,  re- 
cusa  p/hylira  Mm.  adiectae  Vindiciciae  lustissimae  de 
Secunda  Verborum  F^orma  Indeterminata  radice  au-  '-^ 
cta  ;  sulpiunctus  demum  Conspectus  Operis,   et  In- 

•  dex  Kernm,  quae  continentur  hoc  Volumine  secnn- 
'do.  VoUimen  tertium,  prioribus  par  mole,  simili 
injprinnitur  apparatu* 

Bonorum  conatuum  Aeqiii  Aestimatores  vltro 

'  pfruident  auctam  hac  edition^e  sumtuum  rationem, 
quam  sincere  iam  supra  exposui.  Itaque  hec  pretium 
Operis  grauate,  ferent  auctum  necessario ,  modera- 
te  tamen  ,  sernata  ratione  prima,  licet  iniquiora  sint 
temporaeditionis  posterius  curatae.  Qui  partesprio- 
res  habeut  iam  pretio  primo  redemtas,  pendentpre*  ' 
tium  VoFuminis  tantiim  tertii :  quibus  gratnito  dan- 
das  constitui  etiam  priorum  Voluminum  pbyliras,  suis 
1  jcis  inierendas  ,  •  et  recusas  ,  et  nouiter  impressas , 


Volumfnitcrtrofidelitcradtectas;  siqnidem  Tnsfgties 
hi  Ciues  Patriae  corfatnm  menm  ,  tot  implexum  dif- 
ficuhatibus  9  Opere  licet  nondum  perfecto ,  promt^, 
tanrien  iuuerint  partium  iam  ed^tarum  grata  cmtione^ 
posteriorum  spe  non  abiecta. 


^        ^       * 


Multumdiifertha^c  Grammatica  nieaarellqurv 
hactenus  in  lucem  jirolatis:  quod  in  Praefatione  iam' 
satis  indicaui  generatim,  hoc  vero.  loco  distincte  ex-^ 
pono  ,  strictim  tamen  ;  vt  stattm  in  principio  .clare 
cuique  pateat  Praecipna  huius  Operis  Ratio. 

£go  linguam  nostram  ante  omnia  ita  sumsi  ex*- 

planandam,  vt  est  ipsa  tn  se»  et  eo  ptorsus  modo,  quo 

se  ipsa  sensim  efformauit.  Et  hoc  quidem  vt  felicius 

potuerim  praestare  r  riecessum  erat ,  rhe  totam  lin« 

guam  nostram ,  no^nhodiernam  tantum  ,  sed  antiquam 

etiam,  quam  altissime  repetitam»  penitius  perscrutari; 

et  perpetms  obseruationibus  in  ea  factis,  aiTiniumque 

finguarum' diligenti  coUatione,  pedetentimad  ipsam 

cius  originem  penetrare.  Quo  conatu  meo  sane  im^ 

probo  ea  sum  demum  assecutus  :  quae  me  rectissime 

tradereplene  confido,  tum  mea  conurctione  interna, 

tum  aliorum  etiam  sententia  ;  quiqui  ad  euolutiones 

meas  animum  adhibent  a  praeiudiciis  liberum ,  et  co** 

gnoscendae  veritatis  vnice  studiosum. 

Primum  itaque,  et  summum  doctrinae  meae  ca* 
put  est,  inauditum  hactenus,  acpropterea  insolens  ple- 
risqne»  et  arduum  perceptu:  innostra  nempe  lingiia^ 
vt  ipias  vocum  radices ,  ita  etiamafflxa  omnia,  quae 
ad  radices  acctduntj  tam  pcr  inflexionem,  quam  per 

A  4 
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.deriuationenfi^et  compositionem,  vocnUs  esse  pmnt« 
no  significantesj  de  lingna  primigenia ;  quibus  nurne* 
ri^  gradus^modiytempora^personae,  et  omnesrelatio- 
nesaliae'^  vocumque^nerai  et  species,  per  circumscr^u 
ptionem  concinnamf  significantinm  vi  accumulata,  vi- 
uide,  et  cum  efficacia  exprimuntur,  Hpclinguae,no- 
strae  systemate  proprio  feliciter  detecto^  etclareex- 
planatp,  ingehtia  redundant  commodo.  Rectaenim 
partium  resolutione  pertingimus  ad  prima  simplicis- 
slmae  linguae  nostrae  exordia :  resumta  porro  earun- 
dem  combinatione  successiua,  vti  ea  sensim  facla  est. 

• 

deducimur  ad  genuipas,  et  certissimas^inflectendi, 
deriuandi^  et  componendi  leges ;  et  iam,  non  sentimus 
obscure  tantum,  sed  clare^  intimeque  percipimus  par- 
tium  significantium  quacunque  accumulatione  auctum 
etiam  significatum.  Linguae  studium  sic  totum  poni- 
turin  luce  clarissima  :  fitque  certa  omnino  scientia  ^  . 
omnem  excludens  dubiam  opinionem,  et  eoniecturam 
probabilem.  His  rebus  non  potest  lingua  nostra  et  no- 
^is  non  esse  multo  gratior,  et  exteris  ad  nostram  glo- 
riam  tandem.aliquando  commendabilior»  certe  ea 
cumprimis  de  caussa  !'  quod  ad  ea  illustranda^  et  eui- 
dentius  probanda,  quae  hodie  tam  egregie  scribunt 
quam  maxime  Germani  de  linguarum  ortu  ,  et  pro- 
gressu  9  inter  Europaeas  nostram  possint  quam  felicis- 
sime  pro  subsidio  adhibere.  Potest  ea  multam  lucem 
affundere  ^d  explanandas  linguas  afi^ines :  ad  septen- 
trionales  quidem  sine  vlla  dubitation^;  aliquam  vero 
vt  pu|o  j  acl  ipsas  etiam  orientales« 


Jam  vt  alias  prosequar  institutlonum  mearuni 
differentias,  hoc  primo  stu^io  recte  natas :  praecipua 
est  in  hisy  inter  vociyn  ijiflexioneSf  coniugationum  tri- 
plex  forma,  contra  errores  bodiernos  linguae  vsu  fixo> 
perpetuo,  et  vniuersali,  ad  euidentiam  demonstrata^ 
propriis  analogiis  inter  se  clare  distincta,  etlegibus 
quam  simplicissimis  deiinita. 

Est  praeterea  in  vocum  deriuationibus^  contra 

^   recentia  formationum  monstra^  pugna  vt  iusta)  ita 

acris  etiam,  propositis  deriuationum  l^gibus  sincens^ 

ex  ipso  linguae  vsu  itidem  fixo,perpetuo,  et  vniuexsatu 

Oocurrunt  porro  quaedam  et  in  syntaxi  diuersa 
ab  vsu  praepostero,  tam  antiquo^  quam  hodierno.Pri- 
>  mum  quidem  in  constructione  possessiua,  anteceden. 
te  possessore  plnrali^  expr esao^xeoque  proximo.  et  re- 
motOy  vel  tacito,  pronomen  ainxum,possessoris  rela- 
tiuum,  aeque  plurale  poQendum  assero ,  secundum 
vsum  rectum,  in  analogia  nitentem^  altero  vitioso  pe- 
nitus  negldcto,  per  maiorum  npsttrorum  incogitantiani 
licet  antiquissimo,  Deinde  inter  nomina  continuata^ 
ad  personam  eandem  pertinentia ;  propria  nem^pe^ 
nostra  distinctione  baptismalia,  cognomina,  etpraedi- 
c^t^;  tumappellatiuadignitatum,  ofFiciorum,  condi- 
tionum,  opificiorum^  cognationum,  et  similium ;  ordi- 
nem  doceo  seruandum  linguae  nostrae  vsui  antiqua 
ixacte  consentientem,  contra  vsum  hodiernum,  aKa- 
rum  gentium  imitatione  corruptum :  vt  pluribus  cpm« 
mnnia^  et  declaranda,  postremo  ponahturloco,  dQcIa-^ 
rantia  vero  iis  praemittantur ;  acdehis  etiam^  si  plu* 

ra  occunant^  minui  dieclardntibus  praeeant  magU 


dcclarantia»  Distlnguo  praeterca,  sccundiim  Hnguae 
indolem,  etiam  substantiua  actionii ,  orta  a  vcrbis  actl- 
uis :  quae  constructionem  possessiuam  Latioe  propo^ 
sitam,  tnnc  solum  recte  talem  admittunt^quando  agen- 
tcs  suntpossessores ;  his  vero  eam  aetionem  paticnti- 
bus  habentillarespatientes,  retenta  verborum  natura, 
in  casn  accusatiuo^  vel  absorpto^vel  expresso;  aut 
tnigrant  certe  in  substantiua  passiua^  vel  in  alia  abso« 
luta.  ResuscitO  demum,  exemph's  omnino  antiquis» 
elegantem  vsumparticipiorum^etinfinitiui  cbnstructi, 
longa  desuetudtne  iam  fere  exoletum  :  quo/si  non  sii- 
,  perantur,  aequantur  certe  Latiai  sermonis  concinna 
huiusmodi  compendia»  Praecipua  sunt  haec  disorimt- 
na^adconseruandam  linguae  integritatem  accuratit- 
sime  euoluta :  alia  minutiora,  quae  in  ipso  opere  oc- 
cnrrunt  frequentia,  non  est  necessum  hoc  loco  me- 
jnorare. 

'  Tanturh  de  orthographia  moneo,  <Je  qua  inanhi 
esthodie^  et  immoderata^  nonnullorum  dissensio:  et 
huins  principium'  primum^  et  certissimumy  qnod  pul^ 
chre  tenent  saniores,  mea  etiam  demonsratione  cla- 
rissima  esie  etymologiam;  quaetamen  non  omnenk 
negligat  euphoniamyCommHni  consensione  firmatanr>^ 
ad  vitandum  sonum  omnino  durum^  et  ingratum ;  de^ 
ficiente  vero  etymologiayqui  casus  in  nostra  quidem 
lingua  rarior  est,  in  vocibus  tantum  primitiuis^alterum 

succurrere  orthographiae  principium  rectam  consucs 
tudinem; 

/ 
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abet  et  Grammatica,  vt  artes  ceterae,  quasdam 
cognitiones  praeuias :  quae  ,  principio  statim  expo<« 
5itae,'totius  disclpiinae  interiora  primo  obtutni  ge« 
neratim  obiiciunt :  qualia^  ea  sint  natura  suay  quo^ 
modo  disposita,  quibus  fundacbehtis  praecipue  ihni* 
nk ,  et  quibus  praet^rea  adminiculis  fulta ,  et  adiuta; 

Pcrpcram  fieri  existimo»  quod  hae  in  Gram-  - 
maticis»  praesertim  nostris ,  penitus  negligantur. 
Satis  nimirum  perceptae  esse  putantur  institutiohe 
linguae  Latinae  ,  quae  nobis  prima  est ,  diligentius- 
qiie,  ac  diutine  tractari  solet.  Sedeae^  cumprimis 
a  iuuentute,  in  omni  lingua  videntur  mihi  partem 
potiorcm  scmper  cum  vtilitate  repeti  posse :  quod  , 
in  recentiorem  reuocatae  memoriam ,'  ediscendae 
nouae  linguae  fundapienta  reddant  firmiora.  Prae* 
terea  complecti  possuiit  aliqua ,  ad  propositae  lin- 
gue  naturam  accommodata;  quae  in  alia  non  iti- 
dem  solent  occurrere. 

Verum  vtcunque  sint  ista ,  quae  me  praecipua 
mouet  ratio  •  hacc  vna  mihi  sufficit :  vt  Grammati- 
ca  mea  ,  quam  omnibus  partibus  accuratiorem  dar^ 
contendo,  et  his  praeuiis  cognitionibus ,  parte  vti- 
que  ad  integritatem  requisita,  plenior,  perfectior- 
que  «it.  Succurretur  hoc  pacto  et  ipsi  iuuentuti  par- 
te  quidem  ea^  quae  illi  necessaria  est  ad  linguae 
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cognitionem  recte  capiendam^  Satisfiet  pr^eterca  et 
illis,  quorum  aeque  magnam  ^abeo  rationem:  qui, 
ludum  literarium  dudum  egreisi^  aclinguaepatriae 
nobiliore  incensi  studio  ^  id  ea ,  quae  trado ,  non 
tam  ediscenda ,  quam  pemtius  examinanda,  ipsum 
etiani  apparatum  meum,  et  praeci^uam  adornati 
operis  rationem  ^  nosse  debent.  Quare  illa  ^  quae 
vtrorumque  gratia  huc  pertinere  arbitror ^  iam  ea 
explano  serie :  qua  mihi  ipsa  inter  se,  aliaaliisre- 
*  cte  pra^ire  ^  alia  apte  succedere  ^  vltro  videntur. 

I  ■  II  I   I    ■        I     I         I  I        —————      I       I      ^ 
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S.  I. 

GRAMMATICAE  DEFINITIO 
'      PRAEMISSIS  NOTIONIBVS  LINGVAE ,  ET 

DIALECTORVM. 
A. '        '  LINGVAE  EXPLANATIO.  j 

'  jL^eus,  rerum  parens,  hominem  a  ceterls  animalt., 
b.ui  eomaxime  separanit:  quod  ipsum  praeditum 
essc  voluerit  facultate  sonos  articulatos  edendi ,  ad 

'  ea-,  quae  mente  concepisset ,  horum  ope  aliis  indi-r 

canda.  Ad  hoc  vero  vsui  &unt  illi  ista  coniunctim 
organa :  pulmones,  guttur,  palatum,  lingua,  den-> 

tes',  et  labia.  Horumadminiculo,  dum  is  per  sonos 

distinctos,  qui  iradUuffi  afilcittnt  >  Mumi  suimotu&^ 


'   ; 
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cft  cogitata  expnmit  y  eaque  cnm  aliis  cemmumcatf 
loqui ,  et  sermonem  facere  dicitur. 

Qnia  lingua  praecipuqm  est  loqnendi  orga- 
nnm ,  eadem  sumitur  etiam  pro  ipso  sermone  l  qua 
toti|s  populus  proprio  et  communi  vtitur  •  idque^ 
vt  apud  Latinos ,  sic  ajpud  nos  quoque  Hungaros  in 
Tsn  est,  nyelv^  lingua,  et  sermo  gentis  ;  itemapud 
nonnnllas  gentes  alias,  cx.  gr.  IWyrios  ^  jezik ^  pa- 
riter  sermo  genti  vsitatus,  ac  lijigua  ipsa.  Germa* 
ni  a   loquendi  verbo    fptec^en  locutionem  dicunt» 

(Sproc^e-     ^ 

Linguae  partes  sunt  vtique  voces.  lam  vero 
vox  ipsa^  ^vt  ex  lisi  quae  praemissa  suntvltrpin- 
.telligitur,  est  sonus'  articulatus,  ad  explicandtim 
animi  conceptum,  ore  productus;  vel,  vt  idem 
aliter  quoque  efferam,  esL  rci  mente  concepte  ex*  /^ 
pressip  3  auditum  afficicns.  Lingna  porro  est  coni- 
plexiq  vocum  omnium,  quibus  gens  aliqua  vtitur 
ad  exprimendas  cogitationes. 

Tot.sunt  linguae),  quot  dantur  populi ,  seuna-» 
tiones«  Germanus  Germanice  loquitur ,  RussusRus- 
sice  p  nos  Hnngari  Hungarice ;  et  sic  ceteri  omnes 
sermonem  sibi  proprium ,  genti  suac  cognominem  j 
vsurpant. 

Linguae,  quas  nostra  adhuc   aetate  intfgrae  . 
gentes  loquuntur,  viuae^  aut  recentior^s  YOC2in\xxtx 
illaevcro^  quae  ,  ab  integris  populis  iam  dudum 
neglectae,  in  libris  tantum  supersunt,  etab  erudi« 
tis  laboriose  condiscuntur,  mortuae  ^  vel  antiquae^ 
nomihantur.  Lingua,  quac  in  regione  ipsa  ,  vbina- 
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ti,  ct  alti  sumas^  coinmunit«r'  vsurpatur,  patrta 
dicitur  9  etiam  vernaculd;  Hungarice  hazai  nytlv  ^. 
fziiUtctt  nyclv.  Quaedam  gcntes  ;  vti  et  Germani, 
maJunt  materriam  vocare  ,  SRuttetfptoc^c.  Hos  imi- 
tati  et  nos  ita  saepe  dicimufi^  anyai  nyelv.  Hun- 
garica  igitur  lingua  est  nobis  patria  ,  est  vernacula , 
estmaterna.  Anglica,  Galiica»  Italica^  etaliaelin-,  * 
gnae  ipsis  ^uidem  Anglis ,  GalliSf  Italis,  ceteris- 
que  ^  sunt  aeque  patriae,  vernaculae^  maternae; 
8ed  eaedem^  compatae  ctim  patria  tellure  nostra  ^ 
nobis  peregrinae  appellanlur, 

B.  DIALECTI  EXPLICATIO. 

Nulla  est  gens ,  quae  in  singulis  regionibus  lin* 
guam  apud  viniuersos  eandem  habeat^  nihil  omni» 
no  immutatam.  Increscente  enim  populo ,  familia 
quaequae,  Vti  sensim  in  remotiores  secessit  terras, 
ita  magis  magisque  deflexit  a  pristina  vocum  do- 
mesticarumpronunciationc,  a  primigenia  etiam  qua- 
rundam  significatione ;  quasdam  praeterea  fideiius 
retfnuit  9  quasdam  vero  per  incuriam  penitus  deper<> 
didit,  et  ^lias  earum  in  locum  vel  ad  linguae  indo- 
lem  nouas  effinxit ,  vel  a  vicinis  intermixtisque  gen- 
tibus  peregrinas  adpptauit ;  eademquc  hoc  pacto 
lingua  communis ,  ob  miUati  climatis,  ac  tempera- 
menti ,  quod  a  climate  cumprimis  pendere  solet, 
educationisqucj  et  consortii^  ac  morum  diuersita-  " 
tem^  in  varias,  et  diuersas  abiit  dialectos. 

Et   dialectum  quidem  sic  plerique  accuratins 

defimunt:  eam  lingu^e  ali^uiusj   secundum  maxi- 
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mam  vocabulorum  partem  communis  ^  immutatio* 
xiem  e$S€  peculiareiti  ^  eamqae  leuiorem  ^  etprodi- 
uer^is  prouinciis,  ac  populis,  illa  eadem  lingua 
vtentibus^  diuersam.  Germani  dialectum  3Runtavt 
dicunt;  nos  Hungari  apte  reddjmus  yzo7/^x  m6dja$ 
loquendi  mpdum»  Dialectus  enim »  quae  eandam 
requirit  communem  linguam  ^  leuibus  admodum  de« 
fiexionibus  mutatam ,  reuera  diuersus  dst  tantum 
moduf  loquendij  aut  scribendi  ^  voces  easdem. 

£t  in  nostra  quoque  lingua   Hungafica  volunt 
quidam  diuersas  obseruari  dialectos ;  si  potiores  pa* 
triae  regiones  vel  obiter  percuramus»  Differunt  enim 
in  muitis  Transdanubiani  a   Cisdanubianis,^  ab  hi$ 
porro  satis  abludunt  et  Cistibiscahi ,  et  Transtibis* 
cani ;  maxime  vero  Transiluani  Hungari ,  et  cum«» 
primis  Siculi.  Quique  horum  suam  praetendunt  ^di- 
alectum  ceteris  itiagis  sinceram,    et  eminentioremV 
Sed  contentionem  hanc  moderatiorem  esse  oporte* 
bit:  si  perpenderint   singuli^  suo  quidem    sermoni 
dofuestico  quaedam  etiam  vitia  inesse;  quae  pro 
dialectis  haberi  non  possunt.   Haec  antea ,    accxira- 
tiore  linguae  studio  diu  negjecto  ^  vsu  praeposterb 
sensiin  irrepserunt ;  nunc  autem  ^  posteaqnam  fer- 
uentior  linguae  cura  tandem    excitata   est,  eadem, 
Longa  vtpotc    consuetudine  firmata,   pro  genuinis 
inCaut^  a  plerisque  obtruduntur,  et  fixisadeo  regu- 
lis  stabiliuntur.  Si  quibus  aliquis  est  principatus  tri- 
buendus ;  ad  hunc  quidcm  illi  accedent  propiorcs  : 
quibus  ista  vitia  quam  rarissima  adhaeserunt.    Ac- 
curatiores  lingua^  regulae  certius  de  hoc  definient* 
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C.  GRAMMATICAE  J)EFINITIO. 

"  I 

Snnt  autem  liiiguae  rcgulac ,  ©ptod^regefn  / 
nyelv  fzabasai  f  praccepta  gei;ieralia,  ex  r^cto  lin* 
guae  vin  depromta;  sccundum^quae  linguae  voca- 
V  bula  pronunciantur^  inflectuntur,  formantur^  con- 
nectuntur ,  et  ^cribuntur.  Doctrina  dc  linguae  regu- 
\h  Linguae  fnstitutio  iicitur:  Graeco  tamen  no« 
mine  notissima  est  hac  significatione  Grammatica^ 
©pwd^le^re ,  Njelv  tanitds. 

Hungarica  itaque  Grammatica  e9t  institutio  ad 
capiendam  fundatam  cognitionem  regularum  lin* 
guac   patriac ,    ct  ad  obtinendam  facultatcm  cam 

rccte  ct  expeditc  loquendi,  scribcndi 

Id,  quod  cum  regulrs  ,  in  re^to  linghae  vsu 
fundatis ,  b6nc  conuenit,  dicitur  linguae  consenta' 
neum^  fRtac^tid^tig ,  «'  nyelvvel  meg  egyezd  \  quod 
*  vero  cas  vitiat ,.  id  linguae  aduersum  appellatur  , 
vcl  linguae  error  ^  et  soloecismus ;  fptac^wibrig ; 
<Bpta(^fet(et ;  a^  nyelvvel  ellenkez,6y  njelv  hibdja\ 
nyelvben  vald  ^ktelens^g. 

%.  11. 
GRAMMATICAE   MATERIA* 
A.  PRIMA  VOCVM  ELEMENTA. 

Homo  y  pro  insita  sibi  sonos  cdendi  facultate^ 
profert  m  his  varios  certe ,  ac  diuersos  ;  qui  simpli** 
ces  primiquc  sunt ,  et  reliquerum  sonorum  elemen- 
ta  pracbcnt.  Et  horum  quidem  alii  sunt,  ore  ma- 
g:is  minusquc  aperto ,  clarc  ^  purequc  in  gutturc  so« 
liantesy  ex»  gr.  a^  e^  1%  o,  ii^  ^lii  vero,  orcdi- 

uersimode 
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uersimodie  formatOj  organisque  yarie  collisis,  cum 
strepitu  extrusi  aeris,  et  aliorum  pure  sonantium^ 
siue  per  se  vocaliumy  admuxtione  expressi,  proin* 
de  cum  his  consotiantes,  ^x*gf»  ^^9  ^^#  de^et  qui 
4unt  alii  de  hoc  genere,  pro  gentium  diuersitate 
vel  plures^  vel  pauciores« 

Atque  hos  simplices ,  primosque  sonos,  quod 
naturae  dispositione  reuera  proferantur ,  eorumque 
pra«terea  varia,  et  multiplici  combinatione ,  ipsae 
voces,  admiranda  diuersitate^  et  copia  coalescant» 
ad  omnigenas  mentis  notiones  auditui  exhibendas, 
^uidam  litcras  vocant  reales^  et  naturales ;  voix^p 
{\i)t  /  natfidi^K  85u4>jtQ^en  9  val6sagos ,  termd^ 
Jibeti  btt&k^  Islas  deinde,  inuento  sane  diuino,  in» 
dustria  humana  signis  varirs  notauit:  vt  cogitata^ 
iiteris  naturalib^is  auditui  exhibita,  etiam  oculis  sub» 
iicerentur.  Et  haec  iam  signa ,  1'teras.  naturales  in- 
dicantia,  vtique  arbitraria,  et  pro  diuersitate  popu- 
lonim  mire  itidem  diuersa,  sunt  literae  aftifiei^h 
lesf  eirnfllic^c  SBui^^flQben  J  mesttrseges  het&k. 

B.        VOCVM  ACCENTVS ,  ET  TONL 

Facultati  sonos  articulatos  edendi,  soli  homi- 
ni  congenitae,  addidit  nattura  quoddam  etiam  har- 
moniae,  et  energiae  studium:  vt  is.,  ad  maiorem» 
sermonis  et  suauitatem,  et  vim,  vocum  conmexa- 
rum  particulas  celcrius  alias,  alias  tardius ,  ac  pro- 
ducte  proferret;  alias  praeterea  attolleret ,  alias  dc* 
primeret.  Hae- vocum  quaedam  quasi  modulatio- 
iic% .  accerUuum  ^  ac  tonorum  nomine  vcnire  soieat. 
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C.  VOCVM  DIVERSA  GENER A. 

lam  si  rerum  ipsarum ,  quae  mente  concipiun- 
tur,  diuersitatem  contemplemur :  plura,  ct  distin- 
cta  occurrunt  nobis  earum  genera.  Et  primum  qyi- 
dem  de  his  praecipuae  sunt  substantiae  ^  res  vtpo- 
te  per  se  subsistentes,  et  ab  aliis  separatae:  ex.gr. 
terra^arbor^  homOy  eguus  ^  ctc.  Sequuntar  porro 
(juaLttates  9  per  se  lion  subsistentes ,  neque  separa- 
bileSf  sed  quae  semper  substantias  requirunt,  qui- 
/bus  ipsae  inhaercaqt:  ex.gr,  aridus  y  viridis  ^  bo" 
nus  ^  malusj  etc«  Accedunt  praeterea  habitudines 
variae,  in  quibus  substantiae  positae  esse  conci- 
piuntur^  statum  aliquem  obtinendo,  vel  purum , 
vel  agcntem,  vel  patiCntcm;  ex.  gr.  dormitj  vigi* 
lat,  odit^  amats  etc. 

Tria  hacc  rerum  genera  expressionum  quoque, 
seu  vocum ,  totidem  praebuerunt  genera :  quae  ser- 
moni  praeciso,  et  necessario,  praesertim  in  primor- 
diis,  vtcunque  suffccerunt,  Sed,  qtiia  mens  huma- 
na ,  et  qualitates ,  et  habitudines  substantiarum , 
etiam  modis  diuersis,  ac  circumstantiis ,  repraesen- 
tare  potuit,  et  reuera  repracsentauit ;  insuper  et 
nexum  cogitatorum  diHgentius  curare  iam  coepit : 
orta  est  hinc,  ad  ista  qtioque  exprimenda,  phirium»  i 
ocum  necessitas. 

lam  voce§  omnes  ita  consideratae ,  rt  eae  irl 
sermone  .  cogitatoruna  nostrorum  diuersa  genera , 
mo^os  quoquc,  et  circumstantias,.ac  nexum  ex- 
primunt,  orationis  partes  vocantur.  Hae  vero, 
quemadmoclum  1n  plerisque  linguis,  ita  et  in  no- 
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«tra  octo  nomerantur :  nomen ,  pronomen  ,  verbum  ^ 
participium$  pQUpositio^  aduerbium^  coniunctio^ 
interiectio» 

1.  Nomen,  Stcnntidoct»  nevezd  fz6  ^  est  yox, 
quae  denominandis  rcbus  inseruit.  Nomen,  quod 
«ubstantiam  denotat ,  substantiuum  appellatur  ^ 
|>au^tlD0ti9  dllatot  nevez6  fz6;  quod  ycro  qualita^ 
tem  indicat^  adiectiuum  dicitur^  S3e9YDptt^  i^ulaJT 
donsagot  nevezd  fzp» 

2.  Pronomen,  gii.ttt)Drt,  nivmasa  ^  est  vox^ 
quae  in  nominis  locunrl  substituitur,  ad  vitaudam 
eiusdem  repetitionem.  Ex.  ^x.  Paulus  a  Petro  ex^ 
egit  pecuniam  suam ,  et  hic  illi  eam  statim  persoL 
uit:  haec  constructio  ingrata'  esset,  si,  neglectis 
pronominibiis ,  nomina  ipsa^  quae  per  illa  referun" 
tur,  saepius  in  ea  recurrerent:  Paulus  a  Petro  ex^ 
^git  pecuniam  Pauli^  ef  Petrus  Paulo  pecuniam 

statim  persoluit^ 

5.  Verbum  est  vox,  q«ae  substantiarum  habi» 
tudinem,  ^eu  statum,  vel  purum^  vel  agentera  ,  vel 
patientem,  atque  vna  et  tempus  indicat,  quo  ista 
liunt*  Ex.  gr.  amo^  amaui^  amabo ,  yerbum  est 
*  actionem  sjgnificans.,  eamque  diuer&i  tempori^, 
praesentis^  praeteriti,  ^tfiituri.  yerbum  Germani, 
ch  inuofutam  illi  temporis  notionem  ,  ^^ttwoit  ap.- 
pellant.  Horum  imitatione  posset  idem  et  nobisapr 
posite  dS,c\  idtxt  foglalo  fz6 ;  non  tamen  .reiiciovo* 
cabulum  ige^  huic  sjguificatioai  ^  .g[uibv.sdam  j^w 
<;ojisecrAtu«i. 
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4.  Partidpium>  !WittcItt)Ott,  rifzes&ld  fz6  ^  est 
vox  a  verbo  descendens,  a  quo  inuolutam  tempo- 
ris  notionem  retinet,  et  vna  nominis  adiectiui  va- 
Iqrem  accipit:  ex.  gr.  arnans ,  amatus  ^  amaturus^ 
Palam  est  id  a  duplici  hac  participatione  suum  tra« 
here  nomen. 

5.  Postpositio  9  Stad^ti^ottj  utdlfdrd  fz6^  eadem 

I 

vox,  quae  Latinis  praepositio  dicitur,  Germanis 
SSotWOtt?  sed  nobis  sic  potius  nominanda:  quia- ex 
linguae  nostrae  indole>  contra  ac  apud  Europaeos 
fit,  nominibusy  et  plerisque  pronominibus  postpo^ 
nitur,  ad  indicandum  rei  vnius  ad  aliam  respectum» 
Ex.  gt,  riuus  per  hortum  defiuit  ;  frater  tuus  ^apud 
(juem  moratus  sum. 

6.  Aduerbium^ '9(te6enwort,  hatdroz6  fz6j  est 
voxy  quae  circumstantiam  aliquam  notat,  et  signi* 
iicationem  potissimum  verbonim,  etiam  adiectiuo- 
rum,  accuratius  determinat:  ex.  gr.  hic  canis  velo" 
citer  currit^  et  vaide  sagax  est. 

7.  epniunctio,  S5iiibewott>  ^gyhe  foglalo  fz6^ 
est  VOX5  quae  inseruit  iungendis  in  sermone  tam 
vocibus  singularibus,  quam  etiam  integris  senten- 
tiis :  ex.  gr,  pater  meus^  et  mater  mea ,  amant  me  ; 
quia  ohsequens  y  et  bene  moratus  sum. 

8.  Interiectio,  ffmpfinbungdwott»  indAlafot  />- 
lent'6  fz6^  est  vox,  quae  repentinum  animi  affectum 
aliquem  exprimit,  dolorem  puta,  laetitiam,  admi- 
rationem,  etc.  ex.  gr.  eheu!  io!  papael 
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D.  '  VOCVM  INFLEXIO. 

# 

Si  vel  leuior  adhibeatur  attentio^ad  singulas 
^tationis  aljfcuius  partes :  obseruabuntur  voces  aliae» 
quotiescunque  recurrunt,  semper  immutatae  mane- 
re;  aliae  autem  diuersis  terminationibus  variari^ad 
indicandas  earum  relatio.nes,  propositae  orationis 
sensui  aecommodatas.  Vocum  variatio  dinersis  ter- 
minationibus  inflexio  dicitur.  Orationis  partes ,  quae 
inflexionem  9i$s\xm\xnXy  flexibilts ;  quae  vero  eam 
renuunt,  inflcxibiles  appellantur.  Flexibiles  sunt 
primae  quatuor:  nomen,  prdnomen,  verbum,  par- 
ticipium ;  quatuor  reliquae  inflexibiles :  postposi- 
tio,  aduerbium,  coniunctio^  interiectia« 

E.  VOCVM  FIGVRA. 

Voces  porro  vel  simplices  sunt,  vel  composi'^ 
tcte.  Simplices  vnicam  tantum  exprimunt  notionem  : 
cx.  gr.  aurum^  coma^  caro^  vorax%  Compoeitae, 
ex  duabus,  vel  pluribus  simplicibus  coalescunt ; 
quanim  singulae ,  separatim  sumtac ,  iam  claram 
habant  notionem ;  iunctae  proinde  dupliceni ,  am- 
pliorcmquepraebent;  ex.gr.  auric^mus  ^carniuorus. 

F.  VOCVM  SPECIES. 

Simpliees  deindc  voces  vej  primitiuae  sunt, 
vcl  dcriuatae.  Primitiuac  primae  sunt ,  a  nullo  or- 
tac;  sed  de  quibus,  per  varias  adiertiones ,  aliae 
nascuntur;  quare  tXi^m  radices  vocari  amant,  in 
nostra  praesertim  lingua.  De  his  est  ex.  gr.  sal. 
Deriuatae  sunt  dc  primis  deductae ,  adnexis  variis 
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adiectionibus ,  pet  quas  retenta  pfima  VociirH  nof id 
et  alii^  secnndariis  notidnibus  augetifr:  ex.  gr.  saU 
sus.i  salsedo.  * 

S.  lll. 

GRAMMATICAE  PARTlTlCr. 

la*n  et  nostra  Grammatica  /  vti  quaecunqrr^f 
iilia,  in  tradeiidis  regulis  de  t^ocum  elementis,  ac 
tono  vario  ^  totque  generibiis ,  de  honim  po^ro  irt- 
flexionej  compositioile,  deriuatione,  de  singulorum 
demum  apta  ad  sernjonem  conndxione^rectum  vti- 
que  ordinerii  tenere  debet;  quo  ipsa  vltro  in  cet- 
tas  se,cernitur  partes.  Sunt  vero  et  nostfae  Gram- 
maticae  partes  omnino  quinquej  orthoepiaf  prosO' 
dia^  orthographia ,  etymologid^  et  syntaxis. 

\  !•  Orthoepia,  5Kcc^t(efun9i  Helyes  olvasds^  est 

ddctrirla  de  recta  lectione. 

^  2.  Prosodia,  Xtixs.m^>!{m%9  Hangm&siklis  ^tt\ 

doctrina^  de  recto  accentu ,  ac  tono  j  in  pronuncia- 
tione  vocibus  dando. 

3.  Orthographia,  Dlec^tfd^mbuitg  ^ -^^(K^x //-i/ ^ 
cst  doctrina  d«  tecta  scriptione. 

4.  Et/mdlogia^  5GBottfotf(^ungi  Szovisgdlds  ^ 
est  doctrina  de  vocibus  recte  infiiectendis,  deriuan- 
dis,  et  componendis. 

5.  SyntaXis,  SOBottffigutig,  (^fzvehelyheztetes ^ 
cst  doctrina  de  recta  vocum,  et  sententiarurr ,  cori- 
structiqne. 

Harum  partium  tres  primsie ,  otthoepia  ^  pro- 
sodid,  et  orthographla ,  admodum  breues  sunt, 
praesertini  duae  posteriores* 


Part  quarta,  seu  ctymologia,  omnium  fusissi- 
ma,  vltro  tres  facit  partitiones,  vt  paulo  ante  vidi-- 
mus;  vocum  inflexioncm,  deriuationem,  et  com- 
positionem;  singulas  certe  vel  propterea  enuclatius 
tractandas:  quod  in  his  posita  sit  linguae  rectius 
cordiscendae,  et  promtius  in  vsunfi  deduccndae  , 
omnis  facultas. 

Quinta  dcmum  pars,  syntaxis.nempe,  etymo-  • 
logiae  superstructa ,  Grammaticae  coinpleroentum  , 
cxtensione  satis  ampla,  pari  studio  euoluenda ,  pro 
diuersis   vocum^   construendarum   generibus   aeque, 
pluribus  sectionibus  proponitifr. 

C  A  P  V  T    IL. 

GRAMMATICAE  LEGES  GENERALES. 

vJrammatica,  praesertim  bona ,  te;nerc,  et  qua- 
licunque  cura  leuiore,  concinnari  non  potest.  Ha- 
bet  ea  fixas  quasdam  legfes  generales :  quas  Gnam- 
maticus  quisquc,  nisi  crrorum  fluctibus  ,  vt  hodier- 
ni  plcriqne,  sic  ct  ipse  iactari  velit,  cynosurae  in- 
star,  sedulo,  ac  fidelitcr  sequi  debet. 

LEGVM  GENERALIVM  NVMERVS ,  ET  EJtPL  ANATIO. 

Generales  vero  hae  leges  quatuor  sunt:  ce>7i- 
suetxido  ,  analogia  ,  ctymologia  ,  et  cuphonia. 

L  Consuetudo  quid  ferc  sit ,  cum  ctiam  .de 
lingua  dicitur,  cx  ipso  vocis  Valore,  vltro  quidem, 
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facileque  intellfgitnr.  Sed  puto ,  ad  maiorem  clari-* 
tatem,  eam  tamen  definieadahi  esse.  Consuetuda 
itaqne,  vt  hic  sumitur,  est  vocum j^tacito ,  et  com* 
muni  quodam  pacto  receptaram  vsus »  communi 
pariter,  et  constanti  frequentatiane  firmatu$« 

Spectat  vcro  hie  vsus  principio  ipsam'  vtique 
significationem  ^  vocibus  tributam;  qua  in  rd  sum- 
ma  est  eius  vis ,  et  arbitrium ;  deinde  modum  et« 
iam  pronunciandi ,  inflectendi,  derinandi^  ei  eocw 
strueiidi» 

Non  praetermitio  p-er  occasionem  monere ; 
consuetudinem ,  et  vsiim,  morem  quoquc ,  vocahu- 
la  promiseue  adhibita,  vulgo  eandem  habere  vim«^ 

Multum  porro  interest  Consuetudines  distin- 
guete:  vniuersalem  f  omnium  dialectorum,  Si  par^ 
ticulari,  quarundam  nempe,vel  vnius  tantum  dia-^ 
lecti ;  antiquam  praeterea,  et  perpetuam^  apud  ma* 
iores  oiim  npstros  semper  vigentem,  sl  recentiore  ^  . 
serius,  vel  modo  tantum  inualescente* 

II.  Analogia,  proprie  similis  ratio ,  proportio^ 
est  certus  in  lingua  ordo  :  secundum  quem^similes 
voces  simili  modo  tractantur.  Breuiore  Varronis  de- 
finitione ,  analcgia  est  verborum  similium  declina-'^ 
tio  similis. 

Latissime  haec  patet ,  et  viget  quam  maxime 
in,  inflectendo,  ac  deriuando.  Illic  nempe  similibus 
similes  terminationes ,  hic  similibus  similes  adtectio-  , 
nes  adduntur.  Ex.gr.  haly  piscis,  datiuum  habet 
halnahj  pisci;  etiam  simile  illi  haldlj  mprs^  eun- 
dem    casum  sic   prorsus    facit ,    haldlnak ,   morti. 


Deinde  verbttm  /i^»,  scribit,  dat  substantiuum  actia* 
nia  /rof ,.  scriptia ;  eadem  mada  de  simili  oluas  ^ 
legit,  farmatur  o/a^is^^,  lectia* 

Huius  ardinis  studium,  vt  in  rebus  ceteris,  sle 
in  lingua  quaque^  palam  est,  omnibus  gentibus^ 
quandoquidem  adest  apud  omnes ,  a  natura  e&se  in^ 
ditum,  certe  leuandi  laboria  caussa.  lam  dudum 
hoc  et  Varro  praeclare  aanotauit  (De  Lingua  La- 
tina  Lib.  VIL).  Duo  sunt  omntna  verborum  prin^ 
cipia  ^  impd^ititiqrum ,  et  declinatorum  :  alterum 
vt  fons  3  alterum  vt  riuus.  Jmposititia  nomina  es^ 
se  valuefunt  quAm  paucissima  ^  quo  citius  ediscere 
possent :  deslinata  tjfuam  plurima  ,  guae  isthoc  ope-^ 
re  facHius  omnes  3  •  quibus  opus  essent  ^  discerent. 
Jtd  illttd  genus  5  guod  prius  ,  historia  opus  est :  ad 
religuum  genus ,  quod  posterius ,  ars:  ad  quam  opus 
est  paucis  praeceptis  f  quae  sunt  breuia.  Quae  enim 
recte  in  vno  vocabulo  declinare  didiceris ;  in  infi* 
nito  numero  nominum  yti  possis.  Itaque  nouis  nO" 
minibus^  allatis  in  consuetudinem  %  sine  dubitatione 
eorum  deelinatus  statim  omnis  dicit  populus* 

Anomalia^  Latine  dissimilitudo ,  analogiae 
opponitur :  estque ,  vt  in  Grammatica  sumitur ,  ijimi- 
lium  vocum  dissimilis  tractatio ;  seu  similium  a  $i- 
miliy  inflexionis  potissimum,  ac  deriuationis  modo 
deflexio, 

Et  ista  #[uidem  vocum  est  numero  semper  mi- 
norc ;  quae  propterea  exceptiones  dicuntur  a  com- 
muni  3imilium  lege^ 


«6  )5ii>a«ofio»^ 

Sirtgulari  certe  naturae  prouidcntia  est  ca  ct 
hic,  vt  in  rebits  ceteris,  introducta :  vt  ipsa  etiam 
similium  vocum.  similis  ratio ,  copia  sua ,  et  con- 
stantia  perttnaciore,  quodammodo  taedio  futura, 
aliqua  dissimilitudine ,  parcius  intermixta ,  esset  no- 
bis  iucundior,  Et  omnem  quidem,  in  nostra  prae- 
isertim  lingua,  minorem'  istam  in  speciebus  dissimili* 
tudinem ,  vel  propterea  ad  delectationem  esse  patet ; 
quod  nuspiam  fere  sjecus  occurrat,  nisi  soni  suauioris 
commendata  studio;  ip  quo  ipso  rursum  quaedam 
est ,  inferiore  hac  partitione ,  similium  similis  ratro. 

III.  Etymologia,  secundum  genuinum  vocis 
valorem,  est  inquisitio  in  vpcum  origines,  ac  pro- 
prietates ;  simulque  comprehendit,  significationum  , 
ac  terminationum,  adiectionumque,  et  compositio- 
num  discrimina.  ' 

Acl  hae<!  posteriora  attendi  in  deiinitione  su-  v 
periore  (  Cap.  I.  $.  ni.) ;  qua  etymologiam ,  vt  par-  ' 
tem  Grammaticae,  exposui.  Eadem^  vt  Gramma-  ^ 
ticae  lex  generalis ,  hic  iarn  plenius  erat  explananda.    ^ 

'  Clarum  est ,  etymologiam  illis  occupari :  quae 
consnetudo,  per  analogiam,  et  anomaliam,  in  vo-  ^ 
cibus,  ad  res  significandas  tacito  pacto  stabilitis, 
quam  copiosissima  praebet^    Et  cum  ea  in  vocunti 
origines,  proprietatesque,  inquirit :  terminationum    i 
vtique,  et  adiectionum,  compositionumque  resolu-    } 
tione  vtitur,  simpliciora  altius  repetendo.    Hac  se- 
cernendi  facultate  est  eadem  et  connectendi,  hoc    ) 
est,  inflectendi^  deriuandi^  et  componendi  magistra   ij 
tutissima.  ^  ^  \ 
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IV.  Enphania,  ad  verbwm  sonm  snanicir,  m 
Gr^mmatica  est  vocum,  facilis,  et  grata  pronun« 
ciatio^ 

Pulchri  nempe  studiam,  humanae  menti  insi- 
tum,  eo  etiam  nationes  quasque  adduxit:  vt,  m 
linguis  siiis,  ad  oblectandum  audiendi  sensum,  so« 
ni  quoque  suauioris  ratlonem  haberent^ 

Et  ista  quidem  euphonia,  si  in  vlla  lingua 
ah*a  3  in  nostra  certe  ^  quam  latissime ,  mireque  dck^ 
minatur.  Nam  perpotua  est  in  omni  vocum  infle^ 
xione,  ac  deriuatione:  quarum  vocales  curhprimis, 
varie  mutando,  ad  faciliorem ,  gratiorcmque  sonum 
accommodat ,  multas  supprimit^  reponit  iterum, 
.nonas  etiam  interserit;  consonantes  aeque  non  pau« 
cas  in  alias  transformat,  quasdam  occultat  qudque, 
ct  mox  resumit,  quasdam  geminat ,  et  rursum  sim- 
plices  adhibet;  semper  tamen  certis  hafec  omnia  le- 
gibus  peragit,  iisque  per  singula  yocum  genera 
multum  analogis. 

$.  u. 

LEGVM  GENERALIVM  ORDO ,  ET  RECTa  HS 

VTENDI  RATIO. 

lamillud  videamus,  de  quo  non  modice  dispti* 
tari  solet;  quaenam  sit  de  his  legibus  principe  lo- 
co  ponenda,  et  prae  ceteris  obseruanda. 

Multi  ad  consuetudinem  inclinant:  quod  nem- 
pe  summa  eius  est  vis ,  cum  in  significatione  voci- 
bus  danda ,  tum  in  adoptanda  eas  inflectendi,  de- 
riuandi ,  ac  pronunciandi  ratione ;  vt  proinde  ct 
analogia^  et  anomalia,  euphonia  quoque,  quae  ia 
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lis  ob^cruatur,  tota  ab  ipsa  pendeat;  ctiam  etymou 
logia  j^  haec  exp^ndens ,  eidem  reuera  innitatur  quam 
maxime.  Vsus  is  est,  quod  et  Horatius  asseuerare 
non  dubitauit^^^ri/^/n  p^nes  ^^rbitrium  cst  ^  et  ius, 
€t  norma  loquendi. 

Sed  et  Varronis  sententiam  quia  neget  veram 
esse?  Consuetudo  loquendi^  ait  ilie,  in  motu  estc 
itaque  solet  fieri  ex  meliore  deterior   ( De  Ling^ 
Lat.  Lib.  VIIL).  Et  vero  linguanv  quamcunque, 
bona   consuetudine   olim  firmatam,    posse  vitiosa 
consuetudine  ad  summam  venire  defprmitatem ,  sa* 
tis  docent  vel  Latinae^  quondam  culti&simae,  fata 
omnino  indigna.  Eadem  certe  consuetudo  deterior^ 
in  nostra  quoque  lingua  Hmigarica,  seculi  proj^ime 
elapsi  postremis  tantum  annis   ferme  triginta  ad* 
modum  longe  processit^  Nam  ea,in  dies  magis  ac 
magis  imperiosa,  et  ad  ipsam  tyrannidem  arrecta, 
non  pauca  loquendi  vitia,  perperam  obtrusa,  i^m 
editis  adeo  legibus  firmare  contendit,  per  mancipia 
sua,    infelices    Grammaticos,     aliosque  Scriptores 
nonnullos,  Nimium  haec  sentiunt  vM  boni,  vetu- 
stae,  acsincerae  consuetudinis  patriae  praeclare  stu- 
diosi.  Neque  improbari  potest,  quod  identidem  in- 
gemunt :  magis  e  re  futurum  fuisse ,  si  studium  il- 
lud  excolendae  linguae  patriae>  quod  adeo  effer- 
buity  nqnquam  fuisset  excitatum.  Linguae  saltem^ 
minus  vitiosae^  non  fuissent^  culturae  specie,  tot 
noua  vitia  adspersa.  In  his  enim  detergendis  quan- 
tus  iam.  est  labor^  quam  difficilis^  contagione  tam 
late  serpente! 


Animos  tamen  erigunt  niellores  isti  ciues  no- 
ftri;  et  tantne  illi  peccanti  turbae,  tanto  aequius, 
et  sine  reprehensione,  cumque  pietati^  quadam  po- 
lius  l^ude ,  fortiter  obnitendum  esse  putant.  Ad  rem 
est  VaiTonis  iterum  sententia  perquam  elegans  (Li* 
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hro  eodem).  Cum  culpandus  non  sit  meificus  ^  -  in* 
quit  ill«  3  qui  e  longinqua  mala  consuetudine  aegrum. 
,  «»1  meliarem  trdducit:  quare  reprehendendus  sit^ 
iqui  orationem ,  minus  valentem  propter  malam  con*^ 
suetucSnem^  iratfucit  in  meliorem7  An  cum  quis 
perperam  consueuerit  quid  facere  in  ciuitate  ,  non 
modo  non  pMiemur  9  sed  etiam  poena  afiiciemus?  ' 
Et  his  qui  pueros  in  ludum  mittunt^  vt  discant  ^ 
quae  nesciurtt  wrba^  quemadmodum  scrihant :  iti^ 
dem  barharos  (  addo  cgo ,  degcneres  Grammati*. 
cos,  ct  Scriptores  nostros),  qui  ignorabunt ,verba  ^ 
quemadmodum  oportuit  dici^  non  docebimus,  vt 
sciantj  qua  ratione  conueniat  dici?  Docebimus 
enimuero,  et  legum  quidem  generalium  vsu  recto* 
L  Quae  sunt  consuetudine  deprau^ta,  eadem 
non  sine  consuetudine  corriguntur,  Deterior,  ad 
meliorem  rcducta,  huic  obsequi  debet.  Consuetudo 
itaque  antiqua,  diuturna ,  nunquam  a  maioribus 
nostris  interrupta ,  voces  eiusdem  specJtei  eidem  re- 
stituet  analogiae;  a  qua  eas  coosuetudo  recens, 
prisci  moris  neglectu,  et  inualescente  postea>igno- 
ratione,  perpcram  deflcxit,  ' 

Ea  Vfl^rborum  species,  quae,  et  antiquo,  et 
tiostro  vsu,  in  tertia^  praesentis  temporis  persona 
singalari,iA  pronomine  paragogico  aycta  proferun^ 


ttir,  ex.  jrr.  fz&n^iky  cessat,  fzok-^ik^  consuescit, 
emelked-ikf  sem^t  eleuat,  dgaskod-ik^  semet  arri- 
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git,  ditserteUik^  laudatur,  takartat-ik  9  tegitur, 
peculiar^m^  propriamque  secuta  e«t  olim,  ac  ^m- 
per,.  in  singulari  niTmero  per  personas  inflectendi 
rationem.  Idem  nempe  lA,  cxcepto  praeterko ,  iii 
omnibiis  rcliquis  temporibus  ,  reAentum  «st  ad  for> 
mandas  tertias  personas,  vocali  tantum  euphoniae 
«aussa  mutata:  ad  primas  em  est  vbique  adhibi- 
tum,  primae  personape  in  affigendo  pron6m#n,  ex 
cn^  ego;  ad  secunda^  dl^  secunda^  personae  pro^ 
nomen,  taatum  ia  verbis  superstes;  et  hoc  vtrum- 
que  vocalibu^  accommode  mutatis,  et  accentu 
neglecto.  Tertia  haec  verba  inflectendi  ratio,  di- 
stincta  a  reliquis  duabus,  vulgo  actiuis»  indetermi- 
nata^ilicet,  et  determinata^  a  plerisque- passiua 
dicta^  suae  vetustae  analogiae^  per  plura  secula, 
religiose,  et  constanter  obfteruatae ,' vihdicanda  est 
a  deCormitate;  quam  ilU  de  forma  indeterminata 
;adspergit,  vitiosaj  et  imperita  hodierna  consuetudo. 

II.  y^terem  consuetudinem ,  diuturnam,  non 
interruptaxnj  meliorem  esse  recentiore,  quae-^a  ve- 
leri  insolentius  deflectit,  confirmabit  etiam  et^mo- 
logia,  ad  euoluendam  vtramque  consuetudincm  in 
awxiliam  vocata ,  praeicrtim  in  deriuando^  i«  quo 
hodie^  procliuius,  liberiusque  peccatur. 

Verba  mandatiua ,  quae  additam  habent  primis 
«ignificationibus  et  alteram,  iubendi,  vei  curandi 
^ignificationem,  deinde  etiam  vcrba  passiua,  omnia 
venexanda  ajUiq^itas  .ab  actiuis  yftrbis  aemper  eou- 


mrormauit  modo,  eadem  nempe  adiectione  ver- 
antiqiii  ^t  9  ac  tet^  facit,  huius  quoque  vocali 
ingruenter  mutata.  Discrimen  adiecit  tamen  infle* 
endi  per  personas  rationem ,  certe  in  smgulari  sa* 
s  conspiouam :  passiuis  passiuam ,  mandatiuis  acti* 
103  vtrann  cjqe,  indeterminatam ,  ac  determinatam  ; 
)i  ista,  deficiunt  discrimina,  voluit  differentiam  ex 
Dsu  c£ipi«  Ex.  gr.  verba  actiua,  ver ^  verberat, 
'^,  s«fFocat,  kever  ^  miscet,  taldl^  reperit,  man-p 
liaa  sio  praebent:  ver*et  ^  fojt^^at  ^  kever-tet  ^ta* 
'tat  ^  fiacit,  vt  quis  verberet,  suffocet,  misceat, 
»eri£it  ;  passiua  vero^  ver-et-ik  ^  fojt-at-iky  ke^ 
'^•tet-if^  >  to/cf^^^^-/Af  verberatur,  suffocatur,  mi- 
Xnx  ^  roj>oritur.  Haec  posteriora  respuunt  bodierni 
idam  Scriptores,  et  Grammatiei,  aJfamque  intro- 
cunt  passiuorum  formationem:  ver-od-ikf  fojt*^ 
lik  /t^w^^r-SdHk ,  talAUod-ik  ;  aliqui  hanc  etiam: 
T^et^&d^iA  ,  fojt-at^od^ik  ,  kever^tet^dd^ik  ,  ialdU 
xX^dd^iJ^*  ^^^  ^^^  prima  non  apte,  altera  absurde 
niam  obtrudere,  docebit  etymologia ,  consuetudiy 
ni  vetxista.c  inhaerens;  quae  similibus  «ignificatio- 
wm  passiuam,^  qualem  illa  superiora  habent,  hon 

imposuit. 

\XI.  Quae  consuctudo  diuturna,  et  vniuersalis^ 
varianti^  pjomiscue  vsurpat,  vt  sunt  quaedam  de  » 
inflcxis  -  si  etymologia  horum  altera  tantum  recta 
essc  eu.oiiiat,  altera  vero  vi-tiosa  demonstret;  aeqiiis- 
simo  cius  arbitrio,  alteris  reiectis ,  omnino  vitiosis,. 
altera  rccta  sola  eruat  in  vsu  retinenda. 
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Occurrunt  talia  potissimum  iu  constructionc 
nominnm  ad  possessionem  indicandam.  Promiscue 
ista,  et  olim  dicta  sunt,  et  hodie  dicuntur:  a  vi" 
tezeinekJzdm^a,etJzdm'Okj  militum  numerus;  dt* 
fzomoruaknak  vigafztalo-ja ,  ct  vigafztal^-jok ,  moe- 
rentium  consolaton  *Sed  ^tymologta  clarissime  de- 
monstral)  in  his  «Itera  iWai  ^  fzdm-a  ^  vigafztald-ja^ 
omnino  vitiosa  esse  j  altera  vero,yiam-o^,  vigafz-^ 
tald-jok,  sola  sincera.  Itaque,  st  linguaie  puritas 
vndique  curae  est,  vt  esse  debet ,  consuetudini  in 
his  quidem  rectis  erit  vnice  deferendum;  ilia  vero 
deprauata  penitus  respuenda% 

IV^  Qua^dam  tamen ,  de  variantibus  ptomiscxie 
adfaibita^  «i  etymologia  vtraque  probet:  possunt  ea 
vtraque  tuto  vsuppari,  magis  lamen  altera,  quae, 
potioFum  ct)nsuetudin«  sunt  vulgo  Ifreqtientiora. 

Similitim  vetbotum ,  tafzlt^  scgit,  trudit,  iu- 
tiat,  imperatiui  variantea  et  hodre  audiuntur:  ta^ 
fzitsy  segtts^  etiam  tafzijj  ^  ^g^jj*  Vtrosque  et 
olim  viguisse  veterum  docent  monumenta.  Etymo- 
logia  vtrorumque  formatiotiem,  ab  euphonia  varie 
fpoderatam,  vltro  admittit,  Quia  nihilominus  prio- 
nim  exempla  a  potiore  parte  vsurpantur,;  ea  erunt 
«t  nobis  magis  familiaria.  Si  qui  tamen  et  alteris 
vtetitw,  illi  quidem  iure  suae  dialccti  tuto  gau- 
deant. 

V,  Multa  de  inflexis,  ac  deriuatis,  molli  tan- 
tum  pronuuciandi  segnitie ,  cui  et  indulgens  con- 
suetudo  plus  aequo  patrocinamr,  quandam  euphb^ 
iiiae  speciem  iam  dudum  adepta  sunt:    similium 

radices , 


adices  ^  liac  ieuiore  de  caussa  corruptas^  etymolo- 
^  pro  iure  suo  integras  restituet;  siniulque,  in- 
lectencli  ,  ac  deriuandi  rationem,  qualis  ea  reipsa 
est»  farcilem^  planamque  reddet^ 

Voees»  quae  sequuntur,  et  alias  istis  similos » 
ravass^^^  astutia^  imdtsdg,  oratio,  annak  ^  dant^ 
^ok  m  cstis,  certe  magis  pigre^  quam  blande  lo- 
(peBtiuczm  ore  proiatas ,  passim  et  libri  sic  olim  scri- 
pUs  ha.l>uerunt.  £as  tamen  non  dubitant  hodie 
«mhes  fere,  ad  etym'ologiam  exactas^  melius  et 
iciibere  ,     et  efferre:  ravafz^sdg  $  imdd^dg  ^  ad  nak  ^ 

Sed    illud  miratu  dignum  est:  qui  hoc  iam,iit 

lus,  stiriiltbajque  recte  factit^nt,  eos  plerosque  non 

iUdem    facere  velle  iny  consona,  post  consoitas  d% 

l^My  t  9    suae  integritatt  restituenda.    Segniter  lo« 

Quentium  more  pronunciata,  imdggyaj  adorjit,  vd^* 

Jollya  9    a.ccusat,  kivdnnya,  desideTSil ,  Jzaggattjra  ^ 

lacerat  9   ^ic  prorsus  retinent:  tametsi,  et  etymoIo« 

gia  quam   clarissima,  et  analogia  admodum  copio« 

ta,  ea    rneiius,  breuiusque  scribi   iubeant;    neque 

ettphonia,  vt  scripta  sunt,  ita  iis,  ore  facili,  ct  ca« 

tte  prolatis  offendatur:  imad^ja^  vddoUjat  kivdn* 

]ayfzaggot^a^    Quod  emendant  in   vocibus,  in  d 

coasonam  desinentibus,  quia  radices  restituufit:  ta* 

toen  et  in  hoc  peccant  pertinacia.    Nam  praeterea, 

^uod  affixi  ignorationem  prodant,  et  euphoniae  vi- 

tium   tnferunt  maius ,  quam  quod  nobis  obiiciunt. 

Bonae  certe  aures  nostro  imdd-ja  durius  e^e  perci* 

piunt  illoruiA  imdd-gya:  vt  hoc  illi,  scribi,  et  pro- 
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nunciari  volunt,  prorsUs  non  ad  vuljji  cdnsuetudi^ 
nem  >  cui  se  fidelius  adhaer«re  ^ictitant, 

VL  Sed  ih  quibus  euphdniam  grauior  suasit 
ratio ,  quarundam  vtpote  literarum ,  asperiorem  > 
et'ingrattim  omnino  concursiim  vitandi  stndium  i: 
hancy  diuturna^  et  vniuersali  consuetudine,  ad  ana<- 
logiam  ^qtioque  satis  reductam ,  etymologia  explica»- 
bit  tantum^  non  euettet. 

Literam  j,  imperatiui  formatiuam,  omnibus 
vcrbis  communcm,  verba  in  t  oesinentia  in  sibilum 
mutant  varium,  pro  vaHo  eiusdem  t  aim  antece*- 
dentibus  literis  concursu;  propter  quem  saepe  et 
ipsum  t  in  sibilum  abit.  Ex.  gr.  verba,  ront ,  de- 
struit,  idltj  impendit;  mutat  ^  ostendit,  yi^r^f^ 
amat ,  sic  habent  imperatiuum :  ront-^s^  kdlt^s  ^  mu"^ 
tas^s,  fzcres^s.  Certe  adtectione  formatiuiy  sunt 
haec  facta  :  ront-j  ^  ktilt-j  ^  mutat-j  jfzeret-j.  Ety*- 
mologia  tamen  non  haec  ita  restituet;  s«d  sibilum, 
qui  inualuit,  ab  organis  sonorum  repet^t,  eupho^ 
niaeque  rationem  prbbabit. 

AtquC' ex  his^  ita  hactenus  expositis,  vt  sunt 
ea  rectac  rationi  consentanea,  multo  iam  certius 
inferri  potest:  quaenam  sit  de  generalibus  his  legi- 
bus  potissima,  quaeque  praecipue  attendi  debeat.  .     ( 

Gonsuetudo  dominatum  quidem  exercet  quam 
latissimum;  sed  propter  motum,  quo  agitatur ,  non 

tamen  eadem  est  semper  integritate,  neque  eadem'  / 

\ 
proihde  auctontate. 

•  •  ^' 

Etjmologfia,  coftsuetudinis  multo  certior  arbi-    | 

tra,  et  hanc  expendit  ipso  eiusdem  vsu,  quo  ea 


35 

firtmtur,  quo  est  analogia*  constituta^  quo  eu- 
phonia. 

Analogia  porro  facem  praefert  etymologiae ; 
fcd  et  ista  famulatur  tantum ,  non  praecellit*  Siqui- 
derti  et  haec  frequenti  interturbatur  anomalia :  cu* 
ius  rationes  herum  etymologia  euoluit,  et  in  no- 
stra  (juidern  lingtia  vtplurimum  euphoniae  auxilio; 
quac,  vt  iam  supra  indicatum  est,  sese  vbique  ni» 
aiium  intermiscet» 

Itaque  in  linguae  nostrae  studio,  si  quis  solam 
sequatur  consuetudinem  >  non  modo  parum  admo* 
duQi  profecturus  est ;  verum  etiam  in  errores  rapie- 
tur  quam  plurimos.  Qui  vero  etymologiam  consue* 
tudini  prudentet  iunxerit:  optimam»  et  vtilissi* 
mam  iocaturus  est  operam.  Sed  prudentem  memof- 
ro  ety inologiam :  ipsam  nempe  ingenii  sagacita- 
tem ,  ac  perspicaciam ,  ad  eruenda  linguae  abscon- 
dita  natura  excellentem,  acri^  ac  limato  iudicio 
coniunctam. 


C  A  P  V  T    IIL 

GRAMMATICAE  ADMINICVLA. 


Ljeges  generales  Grammaticae,  iam  satis  explana- 
tae ,  vltro  videntur  quaedam  etiam  adminicula  re- 
qnirere;  ad  quae  is  certe  quam  maxime  adniti  de- 
det:  qui  sibi  sumserit  Grammaticam  Hungaricain 
[feliciore  opera  concinnandam ;  aut  qui  linguimpa- 
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triam  quacunqlie  alia  hinus  generis  lucubratione  au- 
gere  exoptet.  Haec  ego  adminiciJila  experientia  ip^e 
mea  tria  didici. 

t^rimum  horum  est  penitior  linguae  patriae 
ct>gnitio,  cum  hodiernae,  tum  etiam  antiquae ;  et 
hodierna  quidem  pernoscenda  est,  quam  latissime 
extenditur;    antiqua  vero,    qiiam  altissime   repeti 

potestv 

Secundum  est  porrostudium  linguarum  orieri*- 

talium,  cumprimis  Hebraeae^  et  quae  isti  cognatae 
funt'^  Chaldaicae ,  Syiriacae ,  et  Ar^^bicae* 

Tertium  denique  est  diligentior  perscrulatio 
linguarum  septentrionalium ,  nostrae  affinium ,  Lap« 
^onicae,  Fennicae,  et  £sthonicae» 

$.  t 

COGNITIO  LINGVAE  PATRIAE ,  HODIERNAE , 

ET  ANTIQVAE. 

Et  vero  de  ipsa  linguae  patriae  peritia  dubiutti 
vtique  nullum  est^  Quomodo  enim  de  iis  -rebus  re- 
cte  quis  dicat,  quas  probe  non  nouit,  vel  magnam  * 
adeo  partem  protsus  ignoiratt 

Sane  penitius  cognita  esse  debet  lingua  nbstra , 
qualis  ea  el  hodie  viget  non  modo  in  lis ,  quae  pro 
cultioribus  habentur,  regionibus,  verum  etiam  apud 
illum  ipsum,  quem  delicatuH  despiciunt,  Vulgum 
nostruhi«  Iniuria  hoc  fil,  et  valde  imperite.  Nam, 
'  qui  vheriora  hic  spect^ht,  Vulgum  potius  venera- 
tione  dignum  esse  iudicant:  quod  apud  hun<:,  prisci 
mbris  tcliacitate  toagis  X^eligiosa,   putent  augustac 
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antiquitatis  quaedam  quasi  tabularia^  'fideliter  con- 
seruata,  inueniri.  ^ 

£t  haec  porro  antiquitas ,  perquirenda ,  et  eruen* 
da  est  diligentia  non  mediocri  ex  superstitibus ,  quac 
dari  pQSSunt,  aetatis  cuiusque  monumenti^«  Habet 
enim  illa,  praeter  delectationem^  quam  sui  studio- 
sis  miram  adfert,  vtilUatem  quoqqe  in  hoc  labotis 
genere  incredibilem. 

^  I.  Nam  primum ,  quod  de  consuetudine  diuer- 
sa  quaeritury  quaenam  sit  potior,  tum  de  ea  mul-  ' 
to  rectiiis  decerni  poterit :  cum ,  et  motus  eius  va* 
rii ,  et  constantia ,  in  tanta  temporum  ad  nostra  ys« 
que  <3educta  serie,  tanquam  in  tabula,  clarius,  ac 
certius  distincta  proponentur, 

IL  Memorare  dcbeo  porro  et  linguae  thesau- 
rum  hoc  pacto  multum  augeri,  ac  genuinae  patrit 
sermonis  integritati  praeclare  consuli. 

Voces  enim  quam  plurimae,  posterorum  incu- 
ria  neglectae ,  et  iam  exoletae,  aliae  breuitate  con- 
cinniores^  aliae  deriuationis  lege  sincerae;  ipsae 
praeterea  frequentes  construendi  rationes  nou  pe- 
regtinac,  sed  vere  dpmesticae;  non  possunt  hoc 
studio  non  quam  anidissime  arripi,  ac  sensim  ad 
vsum  reuocari.  Maiores  certe  nostri ,  linguae  vtpo- 
te  suae  originibus  multo  propiores ,  neque  t^m  va- 
rio,  ac  diuerso,  vt  nos  iam  a  pueris  facimus,  ore 
locuti,  omnia  ista,  primaeuae  linguae  genio  magis 
accommodata,  et-magis  casta  habuerunt. 

III.  Addo  iam  illa,  quae  homini  ctjmologo, 
dc  rectis  inflcxionum  legibus  soUicito,  ab  antiqui-, 
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tate  accendUntur  lumina,  et  quae  detegwntur  se- 
mitae^ 

Terminationes ,  quae  vocibus  ad  infle:lcionem 
accedunt,  hodiernae  sunt  pleraeque  contractae,  et 
pliirimae  sono  multum  mutatae.  De  contractis  non- 
nullae,  quo  altius  antiqua  repetimus,  eo  auctiores 
comparenty  et  rudt  adhuc  formatione ;  hocque  sua» 
vt  ita  dicam ,  cultu  simplices ,  decorae  tamen  a  ve* 
tustatis  lege  9  vltro  sese  manifestant;  vnde  sumtae 
sint,  quid  separatae  proprie  valeant,  quid  affixae 
praestent  accommoda  significatione. 

Si  a  primordiis  ad  ista  vltima ,  quae  hodie  vi* 
gent,  per  aetates  sensim  regrediamur:  mira  in  iis, 
et  varians  obseruatur  euphonia.  Nam  ea  continen- 
ter  operosa,  vt  loquentium  erant  organa,  vt  mos 
inualuit,  sonos  illarum  aliquo  intericcto  modo  au- 
xit,  et  mutauit;  modo  eodem  interiecto  imminuit„ 
duosque  in  vnum  contraxit:  dum  denique  nostra  nata 
est  pronunciandi  suauitas ;  quam ,  consuetudine  fir- 
matam^  putamus  optimam.  Si  quid  prisco  more^ 
olim  aeque  iticundo,  proferri  audiamus,  aut  lega- 
mus   ipsi;  vel  laedimur  illico,  vel  certe  ridemus. 

Sed ,  quia  similia  sine  caossa  ita  poni  ab  anti- 
[uitate  non  poterant;  satius  est  ea,  cur  ita  sint,  at« 
ite  rimari;  et  obseruatas  mutationnm  leges,  de 
illis  olim  tam  nudis^  ac  manifestis,  ad  explicandas 
vocum  inflexiones  transferre ;  quo  fiant  et  istae  iam 
certae,neque  praebeant  imposterum,  vtanteaprae- 
buerunt,  tam  frequentem  errandi  occasionem^ 


.     / 


Equidem  sic  ista  sumere  iam  dudum  con^^ueui* 
£t  vero,  siquid  homp  candidus,  sine  iactantia,  de 
laborum  suorum  successu  memorare  potest:  quid- 
quid  ego,  vel  in  hac  ipsa  Grammatica  mea,  de  vo- 
cum  inflexione ,  clarius ,  ac  melius  tradere  non.  va- 
ne  mihi  videor;  id  quidem  a  diligentiore  antiquita- 
tis  nostrae  studio  ortum  duxisse,  sensimqne  postea 
et  aliis  adminiculis  firmatum  esse,  aperte  profiteor. 

$.  «11. 

STVDIVM    LINGVARVM   ORIENTALIVM, 

ET  SEPTENTRIONALIVM, 

NOSTRAE  HVNGARICAE  COGNATARVM. 

A.  ASSERTI  PROBATIO. 

lamque  haec  ipsa,  quae  praeterea  alia  dixi 
adminicula,  explananda  mihi  sunt;  quomodo  et  il- 
la  necessario  requirantur, 

Linguae  cognatae,  in  soluendis  dubiis,  legi- 
busque  certius  figendis ,  magno  discentium  commo- 
do ,  saepe  mutuam  suppeditant  opem.  Grammati- 
corum  quMem  hunc  esse  «^vsiim  frequentcm  nullus 
dubitat.  In  lingua  nostra,  praesertim  si  eius  regulae 
spectentur,  quam  plurima  obscura  adhuc,  et  incer- 
ta  esse,  satis  nOn  admonet  Grammaticorum  nostro- 
rum  non^um  composita  dissensio,  Scriptorumque 
tanta  irlter  se  discrepantia.  Sola  sibi  opportuna  ^n 
his  auxilia  minime  sufficit,  non  modo  vndique  ciii«- 
cta,  sed  etiam  intermixta  linguis  prorst^s  diuersis, 
singulari  eius  genio  plane  oppositis«  Itacjue  e  lon- 
ginquo  inuocandae  sunt  linguae,  cognatioite  certe, 
etsi  remotiore,  mira  tamen,  ct  admodum  vtilicon- 
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kinctae,  illae  nempe^  quas  iam  dixi,   opentales, 
et  septentrtonales. 

Ego  sane,  insolita  hactetius  scrutatione^  quan* 
ta  in  vtrisque  inuenerim,  quibus  lingua  nostra  et 
firmatur,et  augetur;  multa  lucubratione  mea,  mo-^ 
4o  in  lucem  emitti  possit,  copiose  aliquando,  et  hi* 

.  culenter  ostendam.  Grammatica  quidem  mea  hi& 
est  adminiculis  et  elarior»  et  firmior.  Quaedam  de 
plurimisy  quae  hoc  aliquo  modo  sallem  indicent^^ 
cursim  attingam. 

I.  In  verborum  per  personas  inflexione  termi- 
nationes,  quae  addi  solent,  pronomina  esse  perso« 
nalia,  quod  dudum  suspicabar,  aliquanto  vberius 
didici  antiquitatis*  nostrae  studio ,  ex  personis  non- 
nuUis  auctioribus,  et  adhuc  rudibus.  Nondum  vero 
idem  in  omnibus  tam  clare  vidi.  Sed  Hebraeae  me 
Gramnnaticae  hic  paulo  audaciorem  reddiderunt. 
Distincte  ^nim  docent,  quae  verbis  accedunt  ad 
formandas  eorum  personas,  ea  reuera  pronomina 
esse  personalia.  Eadem  tradunl  et  Fennicae. 

Quare,  adhibita  inuestigatione  profundiore^ 
nostra  cum  vtrisque  comparans,  inueni  tandem: 
in  eadem  prorsus  personas  formandi  ratione  etiam 
formatiua  ipsa  plane  eadem  esse,  et  nostra^et  He- 
braica,  et  Fennica;  pronomina  scilicet  personalia^ 
et  nobis  cnm  iis  communia,  ab  eadem  prima  ori- 
gine  deducta;  paucis  tantum  mutationibus  varian- 

'  tia ,  pro  diuersa  euphoniae  ratione,  singulis  his  gen« 
tibus,  tam  longe,  tamque  dudum  seiunctis,  magb 
accoitimoda^  et  propria*  '^it^ 


■w:*r.' 
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Posteaquam  pcrscn^-^T.  ::~rv'j= 

stincta  ;    vltro  sccernebs'".'  t.  r^zr- — r 
Intensiore  inuestig:andi   fr.c  :    *:  ::.:       -  .. 
septentrionalibus  omnir.o  orr-  ::•.     ir  .r  :• 
mum  et  hae :  vnde  sint.  c:  i:.:*t  ^'.-^  -  ~-.  * 

Patuerunt  frtmulse  -n  L^r  •-.->.- rir  i.iiirrr.r./. 
literae  ,  et  varia  soni  suau.:'.:  •:.'  t 

Atquehis  omniburs.  its.  .i  c.s.-»-i  :i.t-^  - 
non   potuit  et  coniu^sticri^rr.  '.v.s  r?..:  - 
clara  euaderc  .  et  ccrt>-rb:.x*  i-*.tt  ax.-r 

scribi  regulis. 

II.   Eadem  porro   pronc-^.TiS   i^rzrzjsa    » 
studio  luculcntius  et;oii:t5.   e:  i.rr   t-.il--::--  -'.r#*^ 
xa  esse,  ad  indicsndac:  LiriT  :.^:s*r5:-.vtsr  es^e' 
dem  me  linguae  monicr:.r.t.  *.i.ir*rc  ^  fic /-e</</>. 
ra  me  docucrunt. 

Pronomina .  nonL;n:t^v.E  ^  «r:  t^-a-  "/^mih  4<l- 
haerentia  ,  ipsa  natura  si;a  ^'^'.^«vrxiE  «riiil  h'/4/i 
ua,  in  quorum  vtpotc  :OciJX  '^uuiitmmiii  (?i  c«iih 
his  vtique,  in  quorurr  ?>rt  is/st-.miift}w#i#/iNiiit4. 
numero   concordarc  deben*.    jf  iiif  ioiii|V»tiNo-v 
distinctos  csse  numcros,  sii«  «wfm /hi»*^m.^.  . 
alios  ipsorum  possessoruEc.  rf/»////(v.-^^^_    .^ 
hos  cadem  mea  hacc  acaiir<rff/si  (A.»4.sii ...%  ., 
nunt,  soUicitequc  cauent;  «a/l(?w»>i»  ^;-- 
fundantur. 

His  innititur  ct  mcg  ffi^Ho,  ^i^ , 
ctrina  ad  tollcndumfieawiftffli////^* 
iam  supra  IniliPB^S^BttewUiiw^  » 
rius  expovgry'  /  • 

/    'k 
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III.  Adnectuntur  in  lingua  nostra  pronomina 
personalia  prorsu«  eadem  et  postpositionibus,  ratio- 
ne^  qua  ipsis  nominibus. 

Hoc  cur  ita  fiat,  Hebraea  .docet  lingua.  He" 
braicae  etenim  praepositiones  reuera  nomina  sunt, 
quae  accommoda  significatione  et  huno  praestant 
ysum.  Hoc  admonitu  ausus  sum  et  nostras  rimari 
postpositiones ,  vbi  patria  defecit  lingua,  iteriim 
'  orientalia  adhibens  adminicula;  eandemque  euolui 
et  harum  naturam. 

Volupe  hoc  est,  et  valde  vtile :  quofl,  omnium 
particularum  vi  intima  penitus  cognita ,  et  sermo- 
nis  energia  clarior  est,  et  construendi  ratia  quam 
certistima. 

IV.  Subiungo  quaedam  de  vocum  quoque  rera 
significatione  saepe  his  adminicuh's  felicius  eruenda« 
De  quarum  numero  tales  dumtaxat  adducam :  quales 
in  lingua^ nostra  recurrunt  nonpancae^sonosimiles, 
significatione  tamen  diuersae ;  et  quibus  explicandis 
rationes  translate  loquendi  non  sqmper  sufficiunt* 

a )  Exemplum  huiusmodi  sit  istud  primum : 
nyulat  liu,  leporem  assat;  el  sMi  az  dlgyAty  ex- 
plodit  tormentum;  It  siiti  a^  Jzemeit,  deiicit  ocu- 
los  suos.  In  his  sententiolis  verbi  silt ,  eiusdem  so- 
ni,  nisi  quod  etiam  compositum  adhibeatur,  varia, 
ac  diuersa  est  significatio ,  et  postrema  quidem  pe- 
nitns  deflexa,  nulla  translatione  explanabilis«  At 
vero  linguarum  cognatarum  adminiculo  discemus: 
haec,  sono  similia^  origine  tamen  sua  diuersa  es- 
se^  ac  propterea  etiam  significatione» 


—  I 

S&9  lemrn  primunri,  ct  nomensfem^  quam  si- 

^nificaty  soni  imitatione  exprimens»  assatio  ^ince/f^^ 

sio  X  etsi  hodie  exoletum ,  olim  tamen  viguiss^  satla 

probatur  verbis  ^x  eo  deriuatis,  hodieque  superstiti- 

bus:altero  s&^l^  as^umto  /verhorum  formatiuo,  as^ 

saturj  incenditur }  altero  .ri^-^,  accepto ^^  aecjue  vcr- 

borum  formatiuo,  sed  semper  actiuorum^iaEj^a^,  in^ 

cendit,.  Sed  firmior  est  probatio ,  si  hanc  et  cogna^. 

ta  lijigiia  ahqua  iuuet.   luuat  vero  Arabica;'  in  qua 

^^U^' (^c^i^/^est  verbum,  assatus /iiit  f  idem  nostris 

ore  rotundo,  sed  nominis  valore,  su.  Altera  signi- 

ficatio,  sed  iam  verbi   actiuij  nostro  prorsus  more 

formati,  est   in   Fennico  sjrt ,  accendit,  incendit; 

sytyn^  accendo^  incendo;  prima  nempe  rudi  for- 

matione  et  nobis  sUt-en.    Quare  nyulat  SiUt  y  lepo-' 

rem  assat,  el  sHti  az  dlgy&ty  piopacie  incendit  tor* 

mentum,   Latine  explodit,   sunt  expr^^sa   verbO]^ 

de  primigenio  semine  su  deriuato. 

Sut  alteruni,  priori  deriuato  simile  sono,pri«^ 

mitiuum  est,   et   quidem  Hebraeis  T?^^   (^schot^^ 

Chaldaeis  vero,  et   Syris    W^  (^schat)^  discurrit 

ocuUs  j  despexity  translate  contemsit.  Fuit  hoe  no- 

8tri8,principio  tferte  s^it^  o  vocali  Hehraicae  tanto 

propius  ,  ad  discrimen  delicatius,  quod  postea  negle- 

ctum  est.    £t  vel  solum  sdt  fuit  sane  primigenio 

valorc  oculis   discurrit ;    cum  le  compositum,  le 

s6t  j  fuit  oculis  decurritj  despicit^    Postea,  vocali 

b  in  U  mutata,  le  sut,  ad  maiorem  differentiam  ab 

altero  ^i2^,as8at,  incendit,  soni  similis  verbo,]pso8 

etiam  oculos,  quibus  despicitur^  huic^primae  signi'* . 
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III.  Adnectuntur  in  lingua  nostra  pronamina 
personalia  prorsu«  eadem  et  postpositionibus.  ratio- 
ne,  qua  ipsis  nominibus. 

Hoc  cur  ita  fiat,  Hebraea  ,docet  lingua.  He- 
braicae  etenim  praepositiones  reuera  nomina  sunt, 
quae  accommoda  significatione  et  huno  praestant 
ysum.  Hoc  admonitu  ausus  sum  et  nostras  rimari 
postpositiones ,  vbi  patria  defecit  lingua,  iterum 
orientalia  adhibens  adminicula;  eandemque  euolui 
et  harum  naturam. 

Volupehoc  est,  et  valde  vtile :  quofl,  omnium 
particularum  vi  intima  penitus  cognita ,  et  sermo- 
nis  energia  clarior  est,  et  construendi  ratia  quam 
certistima. 

IV.  Subiungo  quaedam  de  vocum  quoque  vera 
significatione  saepe  his  adminiculis  felicius  eruenda^ 
De  quarum  numero  tales  dumtaxat  adducam :  quales 
in  lingua^nostra  recurrunt  nonpancaeysonosimiles, 
significatione  tamen  diuersae;  et  quibus  explicandis 
rationes  translate  loquendi  non  sqmper  sufficiunt. 

a)  Exemplum  huiusmodi  sit  istud  primum: 
nyulat  sUt^  leporem  assat;  el  sUti  az  dlgyAty  ex- 
plodit  tormentum;  It  suti  €l  fzemcity  deiicit  ocu- 
los  suos.  In  his  sententiolis  verbi  sM ,  eiusdem  so- 
rC\y  nisi  quod  etiam  compositum  adhibeatur,  varia, 
ac  dinersa  est  significatio ,  et  postrema  quidem  pe- 
nitns  deflexa,  nulla  translatione  explanabilis«  At 
vero  linguarum  cognatarum  adminiculo  discemus: 
haec,  sono  similia,  origine  tamen  sua  diuersa  es- 
se^  ac  propterea  etiam  significatione» 


S&f  •emrn  primunri,  ct  nomen,rcm,  quam  si- 
^nificat,  soni  imitatione  exprimens»  assatio  ^ince/^^ 
sio  X  ^tsi  hodie  exoletum ,  olim  tamen  viguisse  satia 
probatur  verbis  ^x  eo  deriuatis ,  hodieque  supcrstiti- 
bus :  altero  s&^l^  as^umto  /  verborum  formatiuo ,  as^ 
satury  incenditur }  altero  .rii:-^,  accepto  ^^  aeque  ver- 
borum  formatiuo,  sed  semper  actiiiorum,i!Zj^a^,  in^ 
cendit.  Sed  firmior  est  probatio ,  si  hanc  et  cogna<< 
ta  lingiia  aliqua  iuuet.  luuat  vero  Arabica;'  in  qua 
^Wlf  (^sehuj^  estvexhxxmy  assatus  fuit ;\dem  nostris 
ore  rotundo,  sed  nominis  valore,  su*  Altera  signi- 
£catio,  sed  iam  verbi  actiui,  nostro  prorsus  more 
formati,  est  in  Fennico  syt  ^  accendit,  incendit; 
sytyn^  accendo,  incendo;  prima  nempe  rudi  for- 
xnatione  et  nobis  sUt-en.  Quare  nyulat  s^&ty  lepo-' 
rem  assat,  el  silti  az  d^gyAt,  piopicie  incendit  tor- 
xnentum,  Latine  explodit,  sunt  expr^^sa  v^thoj 
de  primigenio  semine  su  deriuato. 

Sm  alteruni,  priori  deriuato  simile  8ono,pri«^ 
mitiuum  est,  et  quidem  Hebraeis  tt'l^  (^schot^^ 
Chaldaeis  vero,  et  Syris  W^  (^schat)y  discurrit 
oculis  y  despexit^  translate  contemsit.  Fuit  hoe  no- 
stris ,  principio  certe  sdtj  o  vocali  Hebraicae  tanto 
propius  ,  ad  discrimen  delicatius,  quod  postea  negle- 
ctum  est.  £t  vel  solum  s6t  fuit  sane  primigenio 
valore  oculis  discurrit ;  cum  le  compositum,  le 
soty  fuit  oculis  decurritj  despicit^  Postea,  vocali 
b  in  U  mutata,  le  sut,  ad  maiorem  differentiam  ab 
altero  ^i2^,as8at,  incendit,  soni  similis  verbo,ipsos 
etiam  oculos,  quibus  despicitur^  buic^primae  signi%  . 
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nunciari  volunt,  prorsus  non  ad  vul^i  consuetudi^ 
nem  >  cui  se  fidelius  adbaer«re  ^ictitant. 

VL  Scd  ih  quibus  euphoniam  grauior  suasit 
ratio,  quarundam  vtpote  literarum ,  asperiorcm, 
et'ingratum  omnino  concursum  vitandi  stndium  i: 
banc,  dititurna^  et  vninersati  consuetudine,  ad  ana^ 
logiam  ^quoque  satis  reductam ,  etymologia  explica- 
bit  tantum^  non  euertet. 

Literam  y,  imperatiui  formatiuam,  omnibus 
Tcrbis  communcm,  verba  in  t  desinentia  in  sibilum 
mutant  varium,  pro  vario  eiusdem  t  aim  antece- 
dentibus  literis  concursu;  propter  quem  saepe  et 
ipsum  t  in  sibilum  abit.  Ex*  gr*  verba,  ront ,  de- 
struit,  idlty  impendit;  mutat  y  ostendtt,  yi^r^^, 
amat ,  sic  habent  imperatiuum :  ront^s  j  kolt^Sy  mu* 
tas^Sy  Jzeres-s.  Certe  adfectione  formatiuiy  sunt 
haec  facta  :  ront^^jf  k^lt-j  ^  mutat-jyfzeret^j.  Etj- 
mologia  tamen  non  haec  ita  restituet;  s«d  sibilum, 
qui  inualuit,  ab  organis  sonorum  repet^t,  eupho- 
niaeque  rationem  probabit. 

Atque  ex  his^  ita  hactenus  expositis,  vt  sunt 
ea  rectac  rationi  consentanea,  multo  iam  certius 
inferri  potest:  quaenam  sit  de  generalibus  his  legi- 
bus  potissima,  quaeque  praecipue  attendi  dcbeat. 

Consuetudo  dominatum  quidem  exercet  quam 
latissimum;  sed  propter  motum,  quo  agitatur ,  non 
tamen  eadem  est  semper  integritate,  neque  eadem 
proihde  auctoritate. 

Etymologia,  consuetudinis  multo  certior  arbi- 
tra,  et  hanc  expendit  ipso  eiusdem  rsu,  quo  ea 


,   1000000000001  ^ 

firtfiatur,   quo   est  analogia-  constitutay    quo   eu- 
phohia. 

Analogia  porro  facem  praefcrt  etymologiae ; 
«ed  et  ista  famulatur  tantum ,  non  praecellit.  Siqui- 
deitt  et  haec  frequenti  interturbatur  anomalia :  cu« 
ius  rationes  iterum  etymologia  euoluit,  et  in  no« 
atra  quldem  lingtia  vtplurimum  euphoniae  auxilio; 
quae,  vt  iam  supra  indicatum  est,  sesc  vbique  ni» 
mitim  intermiscet* 

Itaque  in  linguae  nostrae  studio ,  si  quis  solam 
sequatur  consuetudinem -9  non  modo  parum  ^dino* 
dum  profecturus  est;verum  etiam  in  errores  rapie- 
tur  quam  plurimos,  Qui  vero  etyipaologiam  consuc* 
tudini  prudentet  iunxerit:  optimam,  et  vtilissi- 
mam  locaturus  est  operam.  Sed  prudentem  memof- 
ro  etyhiologiam :  ipsam  nempe  ingenii  sagacita- 
tem  ,  ac  perspicaciam ,  ad  eruenda  linguae  abscon- 
dita  natura  excellentem,  acri^  ac  limato  iudicio 
coniunctam. 


E-— 


C  A  P  V  T    IIL 

GRAMMATICAE  ADMINICVLA. 

l-^eges  generales  Grammaticae,  iam  satis  explana- 
tae,  vltro  videntur  quaedam  etiam  adminicula  re- 
quirere;  ad  quae  is  certe  quam  maxime  adniti  de-    ^ 
det:  qui  sibi   sumserit  Grammaticam  Hungaricafai 
feliciore  opera  concinnandam ;  aut  qui  linguimpa- 

"       '  ^-     .  C  2 
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ttiam  quacunque  alia  hmus  generis  lucubratione  au- 
gere  exoptet.  Haec  ego  adminicula  experientia  ipse 
mea  tria  didici. 

Primum  horum  est  penitior  linguae  patriae 
cognitio,  cum  hodiernae,  tum  etiam  antiquae ;  et 
hodiema  quidem  pernoscenda  est,  quam  latissime 
extenditur;    antiqua  vero,    quam  altissime   repeti 

potestv 

Secundum  est  porro' studium  linguarum  orieii- 

talium,  cumprimis  Hebraeae^  et  quae  isti  cognatae 
funt'^,  Chaldaicae ,  Syriacae ,  et  Arabicae« 

Tertium  denique  est  diligentior  perscrutatio 
linguarum  septentrionalium ,  nostrae  affinium ,  Lap«- 
ponicae^  Fennicae,  et  Esthonicae/ 

C(XGNITIO  LINGVAE  PATRIAE ,  HODIERNAE , 

ET  ANTIQVAE. 

Et  vero  de  ipsa  linguae  patriae  peritia  dubium 
vtique  nulkim  est^.  Quomodo  enim  de  iis  -rebus  re* 
cte  quis  dicat,  quas  probe  non  nouit,Vel  magnam  * 
adeo  partem  protsus  ignorat  ? 

Sane  penitius  cognita  esse  debet  lingua  nbstra , 
qualis  ea  el  hodie  viget  non  modo  in  iis ,  quae  pro 
cultioribus  habentur,  regionibus,  verum  ctiam  apud 
illum  ipsum,  quem  delicatuli  despiciunt,  vulgum 
nostruhi«  Iniuria  hoc  fit,  et  valde  imperite.  Nam, 
*  qui  vheriora  hic  spectant,  vulgum  potius  venera-  * 
tione  dignum  esse  iudicant:  quod  apud  hunc,  prisci 
moris  teliaeitate  magis  ^reli^iosa^   putent  augustae 


antiquitatis  quaedam  quasi  tabularia^  'fideliter  con- 
seruata ,  inueniri.  ^ 

£t  haec  porro  antiquitas ,  perquirenda ,  et  eruen* 
da  est  diligentia  non  mediocri  ex  superstitibus ,  quae 
dari  pQSSUnt ,  aetatis  cuiusque  monumenti^«  Habet 
enim  illa,  praeter  delectationem^  quam  sui  studio- 
sis  miram  adfert,  vtiHtatem  quoqqe  in  hoc  labotis 
genere  incredibilem. 

^  L  ^Nam  primum  ,  quod  de  consuetudine  diuer- 
sa  quaeritur,  quaenam  sit  potior,  tum  de  ea  mul- 
to  rectiiis  decerni  poterit :  cum ,  et  motus  eius  va* 
rii ,  et  constantia ,  in  tanta  temporum  ad  nostra  ys« 
que  deducta  serie,  tanquam  in  tahula,  clarius,  ac 
certius  distincta  proponentur, 

II.  Memorare  debeo  porro  et  linguae  thesau- 
rum  hoc  pacto  multum  augeri,  ac  genuinae  patrii 
sermonis  integritati  praeclare  consuli. 

Voces  cnim  quam  plurimae,  posterorum  incu- 
ria  neglectae,  et  iam  exoletae,  aliae  breuitate  con- 
cinniores^  aliae  deriuationis  lege  sincerae;  ipsae 
praeterea  frequentes  construendi  rationes  nou  pe- 
regrinae,  sed  vere  dpmesticae;  non  possunt  hoc 
studio  non  quam  anidissime  arripi,  ac  sensim  ad 
vsum  reuocari.  Maiores  certe  nostri ,  linguae  vtpo- 
te  suae  originibus  multo  propiores ,  neque  t^m  va- 
rio,  ac  diuerso,  vt  nos  iam  a  pueris  facimus,  ore 
locuti,  omnia  ista,  primaeuae  linguae  genio  magis 
accommodata,  etmagis  casta  habuerunt. 

in.  Addo  iam  illa,  quae  homini  etjmologo, 
de  rectis  inflexionum  legibus  soUicito,  ab  antiqui- 
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tate  accendUntur  lumina,   et  quae  deteguntur  se- 

initae« 

Terminationes ,  quae  vocibus  ad  infle:lcionem 

accedunt,  hodiernae  sunt  pleraeque  contractae,  et 
plurimae  sono  multum  mutatae.  De  contractis  non- 
nullae,  quo  altius  antiqua  repetimus,  eo  auctiores 
comparenty  et  rudt  adhuc  formatione;  hocque  suo» 
vt  ita  dicam ,  cultu  simplices ,  decorae  tamen  a  ve* 
tustatis  lege  9  vltro  sese  manifestant;  vnde  sumtae 
sint,  quid  separatae  proprie  valeant,  quid  affixae 
praestent  accommoda  significatione. 

Si  a  primordiis  ad  ista  vltima ,  quae  hodie  vi* 
gent,  per  aetates  sensim  regrediamur:  mira  in  iis, 
et  varians  obseruatur  euphonia.  Nam  ea  continen- 
ter  operosa,  vt  loquentium  erant  organa,  vt  mos 
inualuit,  sonos  illarum  aliquo  interiecto  modo  au- 
xit,  et  mutauit;  modo  eodem  interiecto  imminuit,, 
duosque  in  vnum  contraxit:  dum  denique  nostra  nata 
est  pronunciandi  suauitas ;  quam ,  consuetudine  fir- 
matam^  putamus  optimam.  Si  quid  prisco  more^ 
olim  aeque  iucundo,  proferri  audiamus,  aut  lega- 
mus   ipsi;  vel  laedimur  illico,  vel  certe  ridemus. 

Sed ,  quia  similia  sine  caussa  ita  poni  ab  anti- 
[uitate  non  poterant;  satius  est  ea,  cur  ita  sint,  at« 
ite  rimari ;  et  obseruatas  mutationum  leges ,  de 
illis  olim  tam  nudis^  ac  manifestis,  ad  explicandas 
vocum  inflexiones  transferre ;  quo  fiant  et  istae  iam 
certae,  neque  praebeant  imposterum,  vt  antea  prae- 
buerunt,  tam  frequentem  errandi  occasionem^ 
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Equidem  sic  ista  sumere  iam  dudum  cotibueui* 
Et  vcro,  siquid  homp  candidus,  sine  iactantia,  de 
laborum  suorum  successu  memorare  potest:  quid- 
quid  ego,  vel  in  hac  ipsa  Grammatica  mea,  de  vo- 
cum  inflexione ,  clarius ,  ac  melius  tradere  non.  va- 
ne  mihi  videor;  id  quidem  a  diligcntiore  antiquita- 
tis  nostrae  studio  ortum  duxisse,  sensimqne  postea 
et  aliis  adminiculis  firmatum  esse,  aperte  profiteor. 

$.  «11. 

STVDIVM    LINGVARVM    ORIENTALIVM, 

ET  SEPTENTRIONALIVM, 

NOSTRAE  HVNGARICAE  COGNATARVM. 

A.  ASSERTI  PROBATIO. 

lamque  haec  ipsa,  quae  praeterea  alia  dixi 
adminicula,  explananda  mihi  sunt;  quomodo  et  il- 
la  necessario  requirantur, 

Linguae  cognatae,  in  soluendis  dubiis,  legi- 
busque  certius  figendis ,  magno  discentium  commo- 
do  y  saepe  mutuam  suppeditant  opem.  Grammati- 
corum  qut^em  hunc  esse  ^vsiim  frequentcm  nullus 
dubitat.  In  lingua  nostra,  praesertim  si  eius  regulae 
spectentur,  quam  plurima  obscura  adhuc,  et  incer- 
ta  esse,  sajtis  nOn  admonet  Grammaticorum  nostro- 
rum  non^um  composita  dissensio ,  Scriptorumque 
tanta  iiiter  se  discrepantia.  Sola  sibl  opportuna  ^n 
his  auxilia  minime  sufficit,  non  modo  vndique  ciii*- 
cta,  scd  etiam  intermixta  linguis  prorst^s  diuersis, 
singulari  eius  genio  plane  oppositis«  Itaque  e  lon- 
ginquo  inuocandae  sunt  linguae^  cognatioite  certe, 
etsi  remotiore,  mira  tamen,  ct  admodum  vtilicon- 
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tate  accendtintur  lutnina ,  et  quae'  detegiintur  se- 
mitae. 

Tcrminationes ,  quae  vocibus  ad  inflexionenrt 
«ccedunt,  hodiernae  sunl  pleraeque  contractae,  et 
plurirnae  sono  multum  mutatae.  De  contractis  non- 
nullae,  quo  altius  aiitiqna  repetimus,  eo  auctiores 
comparent,  et  rudi  adhuc  formatione;  hocqtie  suo, 
vt  ita  dicam,  cultu  simplices,  decorae  tamen  a  re- 
tustatis  lege ,  vltro  sese  manifestant;  vnde  sumtae 
sint,  quid  separatae  proprie  valeant,  quid  affixae 
praestent  accommods  Bigiii&catioDe. 

Si  a  primordiis  ad  ista  vUima,  qnae  hodie  vi- 
gent,  per  aetates  sensim  regrediamur:  mira  in  iis, 
et  varians  obseruatur  euphonia.  Nam  ea  continen- 
ter  opcrosa,  vt  loquentium  erant  organa,  vi  mos 
inualuit,  sonos  illarum  aliquo  intericcto  modo  au- 
xit,  et  mutauit ;  modo  eodem  interiecto  imminuit, 
duosque  in  vnum  contraxit :  dum  denique  nostra  nata 
est  pronunciandi  suauitas;  quam ,  consuetudine  fir- 
matam^  putamus  optimam.  Si  quid  prisco  more^ 
olim  aeque  idcundo,  proferri  audiamus,  aut  lega-. 
mus    ipsi ;  vel  laedimur  illico,  vel  certe  ridemd 

Sed ,  qnia  similia  sine  caiissa  ita  poni 

E'tate  non  poteraut;  satiua  est  ea, 
te  rimari ;  et    obseruatas  mutatjfl 
i  olim  tam  nudis,  ac  mai 
Tocam  inflexiones  transferre^ 
certae,neque  praebeant  { 
Buenint,  tam  IVequenten 


Equidem  sic  ista  sum;:?  .»-  :..  :.r.  ■:•..-.'..■, 
Et  vero,  siquid  homo  ar.z.i.!,  i---i  .ar-:.-;  :.*. 
laborum  suorum  success'.:  ni:~;;i^;  ;■.  ts-  : .  .> 
quid  ego,  vel  in  hac  ipss  C:k~.:z^:  ii  v-^i  :ii  - 1- 
cum  inflexioiic,  clarius ,  ac  rr.z..^  -i  .-.i  •..■■i.  '^ 
iie  mihivideor;  id  qulweni  a  c.  *•■'  ct  i-.:::  .i,- 
tis  iiostrac  studio  ortum  tliix:»;»,  j-r-ijz;-»  ^-^i-.tj 
et  aliis  adminiculis  Brmzti^ni  cu*.  a-«'  *  ;:;i.t',r 

$.  il. 
STVDIVM    LiyGVARVM    C  ?.;  E  VT.^  LiTK  ^ 
ET  SEPTF.VTRION.-.  II"    :. 
NOSTRAE  HVNG.^-hlCAE  CO&V.-.-r-.rVy. 
A.  ASSERTI  PR03.'-.TI0. 

lamque  haec  ipsa,  qaae  ;.r5*;t-»«  j  .;  i- 
adminicula,  explananda  m:b,i  i-.'.: :-.:,-,- i,ji  e;  „, 
la  necessario  lequirantur. 

Linguae  cognatac,  \a  £C;.,*.i::ii   '~i^,.ttl' 
busquc  certius  figendis,  magr.o  Cic»»!;:..-!  txrmmo. 
do  ,  saepe  mutuam  suppeditant  op^za,  GammnU 
corum  qufdcm  hunc  esse  xiam  fnqaentm  millia 
dubitat.  In  lingua  nostra,  praesertiaiHAiu/wo/M 
i     jpcctentur.  quam  plurima  ohtaiaadhK,  ttinta- 
-<,  satis  nOn  admonet  Qtuaa^ie^winioilfi, 
iposita  dijMDGtf,  Stnpfmmi/ttf 

jHia.  Sdli  AitffOfiMmfii 

mptttmdiutfitt, 
•?"?  f  hu. 
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iunctae^  fllae  nempe,  <]uas  iam  dixi,  oi^entales, 
et  septentrtonales. 

£go  sane,  insolita  hactetius  scrutatione^  quan- 
ta  in  vtrisque  inuenerim,  quibus  lingua  nostra  et 
firmatur,et  augetur;  multa  lucubratione  mea,  mo- 
4o  in  lucem  emitti  possit,  copiose  aliquando,  et  hi<- 
culenter  ostendam.  Grammatica  quidem  mea  hh 
est  adminiculis  et  elarior»  et  firmior.  Quaedam  de 
plurimis,  quae  hoc  aliquo  modo  saltem  indicent^ 
cursim  attingam. 

I.  In  verborum  per  personas  infiexione  termi- 
nationes,  quae  addi  solent,  pronomina  esse  perso« 
nalia,  quod  dudum  suspicabar,  aliquanto  vberius 
didici  antiquitatis'  nostrae  studio ,  ex  personis  non- 
nuliis  auctioribus,  et  adhuc  rudibus.  Nondum  vero 
idem  in  omnibus  tam  clare  vidi.  Sed  Hebraeae  me 
Grammaticae  hic  paulo  audaciorem  reddiderunt. 
Distincte  ^nim  docent ,  quae  verbis  accedunt  ad 
formandas  eorum  personas,  ea  reuera  pronomina 
esse  personalia.  Eadem  tradunt  et  Fennicae. 

Quare,  adhibita  inuestigatione  profundiore^ 
nostra  cum  vtrisque  comparans ,  Inueni  tandem : 
in  eadem  prorsus  personas  formandi  ratione  etiam 
formatiua  ipsa  plane  eadem  esse,  et  nostra^et  He- 
braica,  et  Fennica;  pronomina  scilicet  personalia^ 
et  nobis  cum  iis  communia,  ab  eadem  prima  ori- 
gine  deducta;  paucis  tantum  mutationibus  varian- 
tia,  pro  diuersa  euphoniae  ratione  ^  singulishis  gen- 
tibusy  tam  longe,  tamque  dudum  seiunctis,  magis 
accoHfimodaf  et  propria« 
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Po8t6aquam  personarum  formatina  sic  snnt  di- 
stincta ;  vltro  secernebantur  ct  <emporum  notae. 
Intensiore  inuestigandi  studio,  ex  orientalibus ,  et 
septentrionalibus  omnino  originibus,  patuerunt  de- 
jnum  et  .hae :  vnde  sint ,  et  quid  ve)  solae  significent. 

Patuerunt  Famulae  in  bis  vtrisque  connectendis 
literae ,  et  varia  soni  suauioris  ratio. 

Atquehis  omnibus,  itaip  clarara  lucem  positis/ 
non  potuit  et  coniugationnm  totia  ratio  non  itidem 
clara  euadere,  et  certioribus;^  quam  antea,  circum^ 
scribi  regulis. 

II.  Eadem  porro  pronomina  personalia,  hoc 
studio  luculentius  euoluta,  etiam  nominibus  adne- 
xa  esse ,  ad  indicandam  horum  possessionem ,  eae- 
dem  me  linguae  monuerunt,  eaedemde  his  rectio- 
ra  me  docuerunt. 

Pronomina,  nominibus>  seu  rebus  possessis  ad« 
haerentia ,  ipsa  natura  sna  possessornm  sunt  relati- 
ua,  in  quorum  vtpote  locum  substituuntur:  et  cum 
his  vtique,  in  qiiorum  sunt  loco,  quaeque  referunt, 
numero  concordare  debent.  In  hac  compositione 
distinctos  esse  numeros,  alios  rerum  possessarum, 
alios  ipsorum  possessorum,  vltro  intelligitur ;  sed 
hos  eadem  mea  haec  adminicula  distinctius  secer- 
nnnt,  soUiciteque  cauent;  ne  alteri  cum  alteris  con-  , 
fundantur«  ' 

His  innititur  et  mea  melior  de  possessiuis  do- 
ctrina  ad  tollendumfrequentemillum  abusum,  quem 
jam  supra  breuiter  indicaui ,  quemque  loco  suo  vbe« 
rius  expono. 
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III.  Adnectuntor  in  lingua  nostra  pronomtna 
personalia  prorsufi  eadem  et  postpositionibus.  ratio- 
ne,  qua  ipsis  nominibus. 

Hoc  cur  ita  fiat,  Hebraea  .docet  lingua.  He- 
braicae  etenim  praepositiones  reuera  nomina  sunt, 
qnae  accommoda  significatione  et  huno  praestant 
Tsum*  Hoc  admonitu  ausus  sum  et  nostras  rinaari 
postpositiones ,  vbi  patria  defecit  lingua,  iterxim 
orientalia  adhibens  adminicula;  eandemque  euolui 
et  harum  naturam. 

Volupe  hoc  est,  et  valde  vtile :  quofl,  omnium 
particularum  vi  intima  penitus  cognita ,  et  sermo- 
nis  energia  qlarior  est,  et  construendi  ratia  quam 
certisiima. 

IV.  Subiungo  quaedam  de  voeum  quoque  rera 
significatione  saepe  his  adminiculis  felicius  eruenda^ 
De  quarum  numero  tales  dumtaxat  adducam :  quales 
in  lingua^nostra  recurrunt  non  pancae ,  sono  similes  5 
significatione  tamen  diuersae;  et  quibus  explicandis 
rationes  translate  loquendi  non  sqmper  sufficiunt. 

a)  Exemplum  huiusmodi  sit  istud  primum: 
njrulat  sikt^  leporem  assat;  el  sMi  az  dlgyAt,  ex- 
plodit  tormentum;  le  siiti  a^  Jzemeit,  deiicit  ocu- 
los  sttos.  In  his  sententiolis  verbi  s&t ,  eiusdem  so- 
ni,  nisi  quod  etiam  compositum  adhibeatur,  varia, 
ac  diuersa  est  significatio ,  et  postrema  quidem  pe- 
nitns  deflexa,  nulla  translatione  explanabilis^  At 
vero  linguarum  cognatarum  adminiculo  discemus: 
haecy  sono  similia^  origine  tamen  sua  diuersa  es- 
se^  ac  propterea  etiam  significatione. 


Sitf  femrn  primum ,  ct  nomen ,  rcm ,  quam  si- 
^nificat,  8oni  imitatione  exprimens»  assatio  ^incef^^ 
sio  X  ^tsi  hodic  exoletum ,  olim  tamen  vigiiissc  satia 
probatur  verbis  ^x  co  deriuatis,  hodieque  superstiti- 
biis:altero  ^i2-/ja8!(umto /verborum  formatiuo,  as^ 
satur,  incenditur }  altcro  ^i/-^,  accepto  ^^  aeque  vcr« 
borum  formatiuo,  sed  semper  activorum,  Ar^a^,  in^ 
cendit.  Sed  firmior  est  probatio ,  si  hanc  et  cogna- 
ta  lingiia  aliqua  iuuet.  luuat  vero  Arabica ;'  in  qua 
^VXi  ( sehuj^  est  verbum ,  assatus  fuit ;  idem  nostris 
ore  rotundo,  sed  nominis  valore,  sU.  Altera  signi- 
ficatio,  sed  iam  verbi  actiui^  nostro  prorsus  more 
formati,  cst  in  Fennico  syt  ^  accendit,  incendit; 
sytyn^  accendo,  incendo;  prima  nempe  rudi  for- 
matione  et  nobis  sUt-en.  Quare  nyulat  siiit^  lepo-' 
Tcm  assat,  el  sUti  az  dfgyAt,  pioprie  incendit  tor«. 
mcntum^  Latine  explodit,  sunt  expr^^sa  verboj^ 
de  primigenio  semine  sii  deriuato. 

Sai  altcruna,  priori  deriuato  simile  8ono,pri* 
mitiuum  est,  ct  quidem  Hebraeis  l^^tZ^  (^scAot^^ 
Chaldacis  vero,  et  Syris  Utb  Qschat^y  discurrit 
oculis  y  despexity  translate  contemsit.  Fuit  hoe  no- 
stris ,  principio  (Serte  sdt,  o  vocali  Hebraicae  tanto 
propius ,  ad  discrimen  delicatius,  quod  postea  negle- 
ctum  cst.  Et  vel  solum  s6t  fuit  sane  primigenio 
valore  oculis  discurrit ;  cum  le  compositum,  le 
s6tj  fuit  oculis  decurritj  despicit»  Postea,  vocali 
}}  m  U  mutata,  le  siit,  ad  maiorcm  dilFerentiam  ab 
altcro  Ji2^,as8at,  incendit,  soni  similis  vcrbo,ipsoB 
etiam  oculos,  quibus  despicitur^  huic^primac  signi^  . 
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nunciari  volunt,  prorsus  non  ad  vul^i  consuetudi^ 
nem  >  cui  se  fidelius  adhaer«ire  ^ictitant. 

VL  Sed  ih  quibus  euphoniam  grauiof  suasit 
ratio,  quarundam  vtpote  literarum ,  asperiorem^ 
et'ingrattim  omnino  concursiim  vitandi  studium  t 
hanc,  diuturna^  et  vniuersati  consuetudine,  ad  ana<> 
logiam  ^quoque  satis  reductam ,  etymologia  explica^ 
bit  tantum^  non  euertet. 

Literam  y,  imperatiui  formatiuam,  omnibus 
rerbis  communcm,  verba  in  t  desinentia  in  sibilum 
mutant  varium,  pro  vario  eiusdem  t  aim  antece* 
dentibus  literis  concursu;  propter  quem  saepe  et 
ipsum  t  in  sibilum  abit.  Ex.  gr.  verba,  ront ,  de- 

struit ,   kdlt ,   impendit ;   mutat ,   ostendtt ,  fxeret  > 

* 

amat,  sic  habcnt  imperatiuum :  ron^*/,  A^/^-j, /7?a* 
tas^s,  fzeres-s.  Certe  adtectione  formatiui  y  sunt 
haec  facta  :  ront^j  ^  kiilt-j ,  mutat^f ,  fztret*].  Ety- 
mologia  tamen  non  haec  ita  restituet;  scd  sibilum, 
qui  inualuit,  ab  organis  sonorum  repet^t,  eupho- 
niaeque  rationem  probabit. 

Atque  ex  his^  ita  hactenus  cxpositis,  vt  sunt 
ca  rectac  rationi  consentanea,  multo  iam  certius 
infcrri  potest:  quaenam  sit  de  generalibus  his  legi- 
bus  potissima,  quaeque  praecipuc  attendi  debeat. 

Consuetudo  dominatum  quidem  cxercet  quam 
latissimum;  sed  propter  motum,  quo  agitatur ,  non 
tamen  eadem  est  semper  integritate,  neque  eadem 
proihde  auctoritate. 

Etjmolo^a,  consuetudinis  multo  certior  arbi- 
tra,  et  hanc  expendit  ipso  eiusdem  rsu,  quo  ea 
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firmatur,  quo  est  analogia'  constitutay  quo  eu- 
phonia. 

Analogia  porro  facem  praefert  etjmologiae ; 
«ed  et  istafamulatur  tantum,non  praecellit.  Siqui- 
deiii  et  haec  frequenti  interturbatur  anomalia :  cu* 
ius  rationcs  iterum  etymologia  euoluit,  et  in  no« 
atraquidem  lingiia  vtplurimum  euphoniae  auxilio; 
quae,  vt  iam  supra  indicatum  est,  sese  vbique  ni» 
flfiium  intermiscet» 

Itaque  in  linguae  nostrae  studio ,  si  quis  solam 
sequatur  consuetudf nem  >  non  modo  parum  admo* 
dum  profecturus  est ;  verum  etiam  in  errores  rapie- 
tur  quam  plurimos,  Qui  vero  etymologiam  consue* 
ttidini  prudentet  iunxerit:  optimam,  et  vtilissi- 
mam  locaturus  est  operam.  Sed  prudentem  memd- 
ro  etj^inologiam :  ipsam  nempe  ingenii  sagacita- 
tem ,  ac  perspicaciam ,  ad  eruenda  linguae  abscon* 
dita  natura  excellentem,  acri^  ac  limato  iudicio 
coniunctam. 
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C  A  P  V  T    IIL 

GRAMMATICAE  ADMINICVLA. 

JLiegGS  generales  Grammaticae,  iam  satis  explana- 
tae,  vltro  videntur  quaedam  etiam  adminicula  re- 
quirere;  ad  quae  is  certe  quam  maxime  adniti  dc- 
det:  qui  sibi  sumsprit  Grammaticam  Hungaricain 
feliciore  opera  concinnandam ;  aut  qui  linguimpa- 

■    "      "  ^-     .         C  1»  . 
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tmm  qnacunqiie  aliai  huius  generis  lucubratione  au- 
gere  exoptet.  Haec  ego  adminicula  experientia  ipse 
mea  tria  didici. 

frimum  horum  est  penitior  linguae  patriae 
cognitio,  cum  hodiernae,  tum  etiara  antiquat; ;  et 
hodiema  quidem  pernoscenda  est,  quam  latissime 
extenditur;    antiqua  vero,    qiiam  altissime   repeti 

potestv 

Secundum  est  porrostudium  linguarum  orieri- 
talium  y  cumprimis  Hebraeae  ^  et  quae  isti  cognatae 
funt^  Cfaaldaicae ,  Syriacae ,  et  Ar^bicae. 

Tertium  denique  est  diligentior  perscrutatio 
lingtiarum  septentrionalium ,  nostrae  affinium ,  Lap<- 
^onicae,  Fennicae,  et  Esthonicae* 

m 

$.  L 

COGNITIO  LINGVAE  PATRIAE ,  HODIERNAE , 

ET  ANTIQVAE. 

Et  vero  de  ipsa  linguae  patriae  peritia  dubium 
vtique  nullum  est^  Quomoda  enim  de  iis  ^ebas  re- 
cte  quis  dicat^  quas  probe  non  nouit,Vel  magnam   ' 
adeo  partem  protsus  ignolratt 

Sane  penitius  cognita  esse  debet  lingua  nbstra , 
qualis  ea  el  hodie  viget  iion  modo  in  lis ,  quae  pro 
cultioribus  habentur,  regionibus,  verum  etiam  apud 
illum  ipsum,  quem  delicatuli  despiciunt,  Vtilgum 
nostruhi.  Iniuria  hoc  fil,  et  valde  imperite.  Nam, 
qui  vheriora  hic  spectimt,  vnlgum  potius  venera- 
tione  dignum  esse  iudicant:  quod  apud  hun^,  prisci 
moris  tetiacitate  magis  Ireli^iosay   putent  augustac 


antiquitatis  quaedam  quasi  tabularia,  'fideliter  con- 
seruata ,  inueniri,  ^ 

£t  haec  porro  antiquitas ,  perquirenda ,  et  eruen- 
da  est  diligentia  non  mediocri  ex  superstitibus ,  quae 
dari  pQssunt,  aetatis  cuiusque  monumenti$«  Habet 
enim  illa,  praeter  delectationem^  quam  sui  studio-* 
sis  miram  adfert,  vtilitatem  quoque  in  hoc  labotis 
genere  incredibilem. 

^  I.  Nam  primum ,  quod  de  consuetudine  diucr- 
sa  quaeritur,  quaenam  sit  potior,  tum  de  ea  mul-  ' 
to  rectiiis  decerni  poterit :  cum ,  et  motus  eius  ya- 
rii ,  et  constantia ,  in  tanta  temporum  ad  nostra  vs- 
que  deducta  serie,  tanquam  in  tahula,  clarius,  ac 
certius  distincta  proponentur, 

II.  Memorare  dcbeo  porro  et  linguae  thesau* 
rum  hoc  pacto  multum  augeri,  ac  gcnuinae  patrii 
sermonis  integritati  praeclare  consuli, 

Voces  enim  quam  plurimae,  posterorum  incu- 
ria  neglectae,  et  iam  exoletae,  aliae  breuitate  con- 
cinniores^  aliae  deriuationis  lege  sincerae;  ipsae 
praeterea  frequentes  construendi  rationes  non  pe- 
regrinae,  sed  vere  dpmesticae;  non  possunt  hoc 
studio  non  quam  anidissime  arripi,  ac  sensim  ad 
vsum  reuocari.  Maiores  certe  nostri ,  linguae  vtpo- 
te  suae  originibus  multo  propiores ,  neque  t^m  va- 
rio,  ac  diuerso,  vt  nos  iam  a  pueris  facimus,  ore 
locuti ,  omnia  ista ,  primaeuae  linguae  genio  magis 
accommodata,  etmagis  casta  habuerunt. 

UI.  Addo  iam  illa,  quae  homini  etymologo, 
dc  rectis  inflexionum  legibus  soUicito,  ab  antiqui-. 
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tate  accendUntur  luminaj^   et   quae  deteguntur  se- 

i7iitae« 

Tcrminationes ,  quae  vocibus  ad  infle:lcionem 

accedunt,  hodiernae  sunt  pleraeque  contractae,  et 
plurimae  sono  multum  mutatae.  De  contractis  non*^ 
niillae,  quo  altius  antiqua  repetimus,  eo  auctiores 
comparenty  et  rudi  adhuc  formatione;  hocque  suo» 
vt  ita  dicam  y  cultu  simplices ,  decorae  tamen  a  ve« 
tustatis  lege ,  vltro  sese  manifestant;  vnde  sumtae 
sint,  quid  separatae  proprie  valeant,  quid  affixae 
praestent  accommoda  significatione. 

Si  a  primordiis  ad  ista  vltima ,  quae  hodie  vi- 
gent,  per  aetates  sensim  regrediamur:  mira  in  iis, 
et  varians  obseruatur  euphonia.  Nam  ea  continen- 
ter  operosa,  vt  loquentium  erant  organa,  vt  mos 
inualuit,  sonos  illarum  aliquo  interiecto  modo  au« 
xit,  et  mutauit;  modo  eodem  interiecto  imminuit„ 
duosque  in  vnum  contraxit:  dum  denique  nostra  nata 
est  pronunciandi  suauitas ;  quam ,  consuetudine  fir- 
matam^  putamus  optimam.  Si  quid  prisco  more,. 
olim  aeque  i6cundo,  proferri  audiamus,  aut  lega- 
mus   ipsi;  vel  laedimur  illico,  vel  certe  ridemus. 

Sed ,  quia  similia  sine  caussa  ita  poni  ab  anti- 
[uitate  non  poterant;  satius  est  ea,  cur  ita  sint^  at- 
isnte  rimari;  et  obseruatas  mutationum  legesy  de 
illis  olim  tam  nudis^  ac  manifestis,  ad  explicandas 
vocnm  innexiones  transferre ;  quo  fiant  et  istae  iam 
certae,neque  praebeant  imposterum,  vtanteaprae- 
Buerunt,  tam  frequentem  errandi  occasionem. 
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Equidem  sic  ista  sumere  iam  diidum  con^ueui» 
£t  vero,  siquid  homQ  candidus,  sine  iactantia,  de 
laborum  suorum  successu  memorare  potest:  qutd* 
quid  ego,  vel  in  hac  ipsa  Grammatica  mea,  de  vo- 
cum  inflexione ,  clariiis ,  ac  melius  tradere  non.  va- 
ne  mihi  videor;  id  quidem  a  diligentiore  antiquita- 
tis  nostrae  studio  ortum  duxisse,  sensimqne  postea 
ct  aliis  adminiculis  firmatum  esse,  aperte  profiteor* 

$.  «11. 

STVDIVM    LINGVARVM    ORIENTALIVM, 

ET  SEPTENTRIONALIVM, 

NOSTRAE  HVNGARICAE  COGNATARVM. 

A.  ASSERTI  PROBATIO. 

lamque  haec  ipsa,  quae  praeterea  alia  dixi 
adminicula,  explananda  mihi  sunt;  quomodo  et  il- 
la  necessario  requirantur, 

Linguae  cognatae,  in  soluendis  dubiis,  legi- 
busque  certius  figendis ,  magno  discehtium  commo- 
do  y  saepe  mutuam  suppeditant  opem.  Grammati- 
corum  quftjem  hunc  esse  ^vsiim  frequentcm  nullus 
dubitat.  In  lingua  nostra,  praesertim  si  eius  regulae 
spectentur,  quam  pluriraa  obscura  adhuc,  et  incer- 
ta  esse,  sa^is  nOn  admonet  Grammaticorum  nostro- 
rum  non^um  composita  dissensio,  Scriptorumque 
tanta  ihter  se  discrepantia.  Sola  sibi  opportuna  ^n 
his  auxilia  minime  sufficit,  non  modo  vndique  ciii*- 
cta,  sed  etiam  intermixta  linguis  prorst^s  diuersis, 
singulari  eius  genio  plane  oppositis.  Itacjue  e  lon- 
ginquo  inuocandae  sunt  linguae,  cognatioite  certe, 
etsi  remotiore,  mira  tamen,  ct  admodum  vtilicon- 
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gnarem  ;  modo  haius  notip  non  etiam  oppositas  posce- 
ret  acutas ,  quas  tale^  esse  concedere  neqneo.  Nam  e 
iis^  qni  literarum  naturam  penitins  peruestigafit ,  inter 
quos  censetnr  et  Henselins ,  est  renera  sonus  ttmuior , 
innoluit  motum ,  et  affectum  tenerrimum.  Hanc  seqpun» 
tnr  consanguineae  literae  6  ^  tt,u,  Quid  ergo  in  his  fa^ 
4  cit  acuti  vehementia  ?  Sint  itaqne  acutae  illjie  potius 
YiOtum supsracutae*  Vel^si  et  tenues  istae ac?i/^ae erunt ; 
erunt  et  crassae  acutae ;  vtraeqne  illo  certe  loquendi 
modo^  quo  vocales  acui  dicuntnrv,  dum  producuntur^ 
dum  longae  fiunt,  quod  quidem  vtrisque  vsti  venit. 
Praestat  discrimina  adhibere  alia^magis  accommoda^ 
classem  quamqne  certias  indicantia« 

sv  DIPHTONGt 

piphtdngi,  seu  vocales  duplicetf,  nulla6  siint 
in  lingua  Hungarica,  neque  propriae,    neque  im« 

propriae« 

Propriae  diphtongi  dicuntur  duae  vocales  conti- 
nenter  positae:  quae^  vna  oris  aperttira  continuo  in 
altam  transeunte ,  sine  intermptione  exprimuntur ,  di^ 
stincte  tamen ,  vt  sonus  vtriusque  audiatnr :  ex.  gr.  au , 
eu,  ei,in  vocibus  auris ,  euge ,  hei.  Impropriae  vero 
diphtongi  eae  vocantur :  quae  duarum  vocalium  spnum 
tantnm  vnum^  ferme  mlxtum^  eumque  productum  red« 
dunt:  ex.gr.  ae,  oe^  vtraque^  nunc  certe  vsu  nostro, 
vt  e  longum  soilans^  aedes,  coena. 

Qnidam  et  hodie  in  nostra  liiigaa  diphtongos  pro-* 
prias  esse  volunt  vooales  cnm.7  vicino:  ex.  gr.  aj ,  ej ,  ij  ^ 
0} ,  uj\  vt  in  nominibns  ra/^butyrnm;  tej ^l^c  ;  ij ^slV'^ 
cns;  o/,  digitus:  item  in  verbis  Aajt^  peUit^  fiectit; 
/ejt ,  cxplicat ;  yb// >  suffi)cat.  Sedncuntur  isti,  et  Mol- 
nitl  f  et  Perc&lcnyii  anctoritate :  qui ,  hao  quidem  par- 
te,  Latina  secuti,  non  linguae  nostrae  vsum,  perpr» 
ram  confuderttnt  in  his  /  et  similibus  ^/  conionam  cam  i 

.  Tocali. 


V 
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Yocali.  Apertnrae  oris  non  sutit  in  his  duae ,  vna  in  al.iaitl' 
continuo  transiens ,  ex.  vas^  tel,  ii\  ui ^hait yfeit  ^foit^i 
sed  per  vnicum  tantum  hiaturn  editur  hornui  sonus»  j 
literae  strepitu  leni,   vt  consonaniium   est  raos^   cnm 
praeehnte  sitnplici  vocali  iunctim  expresso; 

Voiunt  iidem  apud  nos ,  eorundem  auctornm  exem- 
piis,  et  improprias  esse  diphtongos,  nominatim  voca- 
les  punctatas,  ti ^  et  ix.  Putant  enim  has  pronnnciari 
sono  mixto:  prioreth  ex  ^  et  o;  posteriorerh  ex  e^X.u\ 
in  qno  confirmanttir  et  veterum  ratiohe  has  vocales 
olim  ista  omnino  coinbinatione  exprimehdi ,  eo,^^/,  vel 
i?  pdrnnlo  snperne  imposito,  o,  z/.  Sed  hanc  rationem  > 
Vtiqne  arbitrariam ,  necessita^ ,  et  exterdrnm  qnaedam 
imicatio  suasit.  Sonus  mixtus  est  in  his  res  ficta,  et 
imaginaria.  Aures  quidem  paulo  attentiores  ohserua- 
bont  eum  in  his  simplicem  esse,  e  vocalis  admixtione 
pror^Us  exclnsa^ore  tantuhn  ad  rctunditatem  coa^-ct.^td 
expressdnl;,  eumque  modo  breuem  y  modo  prcductum ; 
sicnt  variare .  solct  et  reliquarum  vocarmm  sonus.  Si 
omnino  diphtongi  essent,  perpetuo  produci  deberent. 

Non  est  autem  hoc  soli  linguae  nostrae  Hungaricae 
pedhliare  :  vt  diphtongis  careat.  Sunt  et  aliae  ,  praeser- 
tim  orientales  ,  omnino  sine  diphtongis;  In  Hebraica  ' 
certe>  licet  distingnantur  vocales ,  non  nriodo  longae,  . 
ct  breues*,  sed  etiam  breuissimae  >  diphtohgi  tamen 
huUae  mcmbrantur,  quia  nuUae  adsunt.  Nullae  item.in 
iinguis  sororibus>  Chaldaica,  Syriaca>  et  Arabica.  Nul- 
iae  in  Turcica.< 

In  lingnis  Fehnicae  origims ,  tarda>  et  repens  pro- 
iinnciatid,  qhae  iis  septehtrionum  vitio  adhaesissc  vi- 
detur,  vocales  ,  in  varias,  et  frequentes  resoluit  diph- 
iongos.  Sed  merito  suspicor  harum  copiam  iusto  rnaio- 
tcm  inde  esse:  quod  Grammatici ,  qui  pleriquc  Sueci 
Wntj  Fennorhm  vocales  omnes »  nec  asscqui  ,  nec  ex- 
l^rimere  norint  genuine,  suae  cumprimis  orthographiae 
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adminiculo.    Videri   possunt^   quae   de  his   recte  ad« 
notauit    Sajnovitsins  in    sua    celebli    Demonstratione 

(S.iv.> 

fi.  rr.  CONSONANTES. 

Consonantes  vocantur  literae,  quae,  ore  di* 
uersimode  foimato>et  varia  organorum  coUisione, 
cum  strepitu  extrusi  aeris^  in  se  confuso^  sed,  ad- 
,  ziiixtis  tamen  vocalibiis,  coniunctim  clare  exprimun*- 
tur.  Quod  ergo  isti  strepitus  ofis^  in  se  confusi ,  ad- 
mixtis  vocalibus  iunctim,  consonent:  clarum  est,  in* 
de  esse  aptissimum  illis  nomen  consonantium. 

Consonantes ,  secundum  loquendi  organa,  quo« 
rum  praecipua  est  in  iis  efTerendis  functio^in  quin- 
q^ue  classes  diuiduntur:  suntque  hoc  pacto  guttura'^ 
iesy  palatinac ,  linguales  ^  labiales  ,  et  dentales^ 

Haec  consonantium  distinctio^  ab  organis  sumta, 
magni  e&t  momenti  in  vocum,  linguarun>que  humana- 
runi  ^  immutatione ;  quod  in  hoc  quoque  opere  saepe 
saepius  marifesto  videbitur.  Ad  earum  explanationem  y 
quam  accuratiorem  dare  conor  etiam  prppterea  ^  vt  sin- 
gularnm  sonum  genuinum  clarius  explicem,  ipsa  Hen- 
selii  verba  fere  vbique  adhibeo.  Foutem^  vnde  ista  haa« 
i\y  et  hic  lubens  corono. 

A.        CONSONANS  GVTTVRALIS  VNICA. 
RETENTO  SONO  LATINO. 

H*  . 

Gutturalis   vnica   est   hodie   in  lingua  nostra 

'    consonans  /r.    £a   vero  adspiratio  est,  ore  apertOf 

lingua  leuiter  reducta^   notabili  pulmonis  halitu^ 
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ftx  imo  gutture  emissa^  supremis  faucibus  fionum 
produceils» 

Eadem  fere,  quae  in  lingua  Latlna  atidituri 
et  in  Germanica,  sed  in^vocum  initio  ;  in  mostra* 
nihilominus  pauio  est  asperior ,  crassiorque  ,  et  pfae<- 
sertim  in  vocum  medio  post  consonjntcs  validior^ 
ac  propterea  vera  consonans,  Aon  autem  »i^num 
dumtaxat  lenioris  adspirarionis.  Spiritus  reiiera 
asper^  Vt  Hebraeorum  n  (^f^*  ^  gutture  fortiore 
nisu  protrusus,  quam  eonindem  ^e  (^alcpA^^  spiri'* 

tus  Itnis  y  leniter  e  gutture  emissus* 

Valde  probabilc  est  oiim  in  lingna  nostra  guttura 
les  liceras  aeqne  plures  fuisse,  vt  sunt  in  Hebraica 
omnino  qnatuor  :  ^{  (  ahph  )  spiritns  lenis ,  seu  tenais ; 
fl  (Atf)  spiritus  asper ,  etiam  densus  ;  quem  vtrumquc 
Inodo  dixi  ^  vterque  et  Graecis  vsitatus,  signis  diucrJs. 
indicatus^  prior  quidem  isto  ('  ),  isto  autem  posterior 
('):  deinde  n  ( chet^  spiritns  validior  ,  dcnsior^  vti 
Graecorum  ^  C^^')  5  y  («/n)  spiritusprofundus  ,  cx 
imo  gutture,  fortissimc  protrusus ,  densissimus.  Nam  in 
Vetnstissima  Allocutione  Fnnebri  non  sine  caussa  sic 
ista  citaVata  (|6currunt!  ahamuv ,  cinis;  charmut^  tcr  j 
czchoZy  ad  eum;  certe  ad  exprimendum  spiritum  va1i« 
diorcro»  Alia  vero  spiritu  tantnm  aspero:  hug ^  vt ; 
holz ,  morieris ;  horoguvec ,  iratus  est.  Idem  vberius 
ostendunt  multa  vocabula,  nobis  cum  Fennicis  genti^ 
bus  communia,  inter  se  diligentius  collata.  Eorum 
(Bxempla  quaedam  videri  possunt  Ant.   Lit.  Hung.  Volt 

B.      CONSONANTES  PALAtINAE  QVATVOR.    , 

« 

Consonantes  palatinae  in  lingua  r\ostra  quatuot 
Audiuntur.  Froferuntur  autem  ore  aperto,  et  quasl 
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tauatb^  jaefe  lingu.ie  flexu  versus  palatum  coarcta- 
to,  atque  inde  protruso.  Earum  differentiam  dat 
diuersns  in  singulis  linguae  flexus,  et  diuersa  inde 
aerid  versus  palatum  coarctatio,  et  protrusio» 


i 


SONI  DESTINATI.  ^       * 


G. 


Intcr  palatlnas  est  consona  g.  Huius  sonus  m 
Latiria  lingua,  vt  nos  eam  loquimur,  variat.  Nam  . 
ante  vocales  crassas  a,  o,  w,  deinde  ante  conso- 
nantes ,  et  ipsa  crasse  sonat :  ex.  gr.  galla ,  gobius\ 
guttum  y  glaber f  gnauus j  gratus;  sed  ante  XRoca- 
lem  tenuem  e  sono  est,  nobis  certe,  pariter  tenui, 
;^el ,  vt  iam  vulgo  dicimu&,  emoUito,  etiam  liqne- 
scente  :  cx,  .gr.  gelu,  ^^^«>  germen.  Vtrumque 
hunc  sc/hum.,  et  crassum ,  et  tenuem,  seu  emolli- 
tum  ,  vel  liquescentem,  habet  lingua  nostra,  tam 
^crassarnra,  quam  tenuium-,  et  acutarum  vocalium , 
coiisonantiumquc  concursu,  etiam  in  vocum  fine. 
Ad  crassum  itaque  sonum  omni  loco  constanter 
edendum  destinata  est  eadem  g  consona,  nullo  sii- 
gno  affecta.    . 

Formatur  ci^assa  haec  consona^,  lingna  flexuo- 
sa,  et  quasi  gibbosa  in  medio^  primo  versus  den* 
tes  inferiores  Jeuiler  porrecta ,  ac  deinde  retracta, 
aere  intere^  versus  palatum  acto,  ct  crasse  emisso. 

Germani  nostri,  quia  vuJgo  hoc  ^  cum  ^  con- 
fundunt,  in  co  rectc  exprimendo  praeire  non  pos- 
*5unt» 
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tjalJi,  et  Itali  genuinum  dant  illi  fionunfj,,  sed 
ante  crassas  tantuni  vocales,  consonantesque,  vt 
in  Latino:  ex.  gr.  le  garde  ^  vigilia;  im  go(fe  ^  si- 
nus  maris;  une  grue,  g^^'  '^^  gotto  ,ifiaius ;  la 
go/a,  gula;  /7^i/^/<>,  gustus  ;  /tf  ^r^i;2aiWf>,grando. 

i 

1.  COMBINATA. 

GY. 

lam  ad  cxprimendura  sonum  alterum,  tenuem 
nempe,seu  emollitiim,  combinatione  vtimur,  lite- 
ra  jr  ad  ^  adiecta,  gy  y  instar  signi  tarntum;  quod 
moneat  ^ ,  cui  ^  socium  est,  iam  non  crasse,  sed 
tenuiter,  vel  liquescendo,  efFerendum  esse. 

Eius  pronunciatio  fit  lingua  flexuosa.,  dentibus 
inferioribus  paulo  altius  admota ,  aere  versps  pala* 
tum  magis  coarctato,  tenuiusque  protruso, 

Germani,   Galli,    et  Itali    hunc    sonum ,    sibi 

peregrinum ,  difficulter  proferunt.  Neque  omni  par- 

te  illis  succurritur:  si,quQd  vulgo  fieri  solet,  d  cwm 

jijinctum,  dj ,    pro  exemplo  proponatur.    Nam  et 

isto  liquidior  poscitur  sonus.  Viua  vox  audienda  est. 

Slaui  npstri,  et  Bohemi^  t)  literam  cum  inscrir 
pto  vncinulo,  b',  sic  efferunt  in  vocibus:  t)'abel, 
diabolus;  Iob%  nauis. 

3.    RETENTO  SONQ  L ATINO ,  ET  GRAECO. 

Litera/,  cousonae  valorc,  Graecis /o/^i,  Hc- 
braeis/orf,  tst  spiritus  exilis^  tener,  subtilis.  ^d 
differentiam  ab  i  vocali  nobis  semper  in  caudam 
aicuitury  /,  figura  sibi  propria,  et  constante. 

E  s 
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In  nostra  quoque  lingua  eundem  re^tinet  so- 
num  lenem,  et  exilem,  quem  in  Latina  habet:ex. 
jg;r.  janua  ,  jecur ,  jocus ,  juba. 

£t  quem  praeterea  in  Germanica  edit  in  vo- 
eibus:  3<»V>  annus;  jemanb,  aliquis;  3oc^>J"g"°^» 
3«9^nb,  iuuentu^. 

Prbfertur^lingua  ad  palatum  leniter  allisa, ore 

mediocriter  ap^rtq^  balitum  subtilem  emittente. 

'•  #  ■  ' 

Littera^y  Graects  kappa^  etiam  Latinis   vsi- 

,  tata,  vti  figuram,  ita  et  sonum  apud  nos  quoque 

eundem  retinet:  ex.  gr.  Ka\o$,  pulcher;  x^^a;,  cor-» 

nu;  Wdoc^/;»  pileus  regius;  HO/Mfo^^  arbutus ;  xai^fli, 

ton8ura«  ^ 

Et  quo  praeterea  sono  profertur  c  Latinum , 
ante  vocales  certe  crassas,  a^  o,  u,  ante  conso- 
nantes,  et  in  vocum  fine:  ex«  gr.  cano ,  Qonor  ^ 
cubo^  cliens  j  cruor  ^  lae^ 

In  quo,  et  Galli,  et  Itali  conueniunl::  ex.  gr. 
caverne ,  cauerna  ;  concomhre  ,  cucumis  ;  crime  , 
crimen:  deinde  cavallo  ^  equus;  co/om3^/a ,  colum- 
•  barium;  crudelitd.  crudelitas. 

EfFertur,  lingua  paululum  flexa,  inferioribus- 
que  dentibus  accommodata,  aere  versus  palatum 
alliso,  et  cum  vehementia  protruso,  ore  ad  for- 
ipnam  seinicirculi  apcrto« 

C.    CONSONANTES  LINGVALES  SEPTEM, 

Consonantes  linguales  septem  habemus,  Fbiv 
mantur  lingua  flexa  |  vel  palato ,  vel  dentibus  alU- 
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«a,  statimque  reducta,  et  halitu  ex  ore  aperto,  mQ« 
do  plenius,  modo  tenuius ,  vehementiusque  extruso» 

1.  K,ETENTO  SONO  LATINO. 

D. 
*  Inter  linguaies  prim^  est  d^    sono  pleno ,  ac 
leni,  qualem  in  Latino  habet:    ex.  gr«  dama,  de^ 
€us ,  donum* 

Fit  eius  pronunciatio,  lingita  dentes  verberan« 
te,  versus  gingiuam  inferiorem  s^ese  demittente ,  ac 
leni  halitu  ex  ore  aperto  plenius  extruso, 

«.  T. 

Secunda  est  tj  priori  d  vicina^  cum  qua  con« 
fundi  solet,  cumprimis  a  Germanis,  Clare  tamen 
differt  sono  tenui^  ac  duriore,  qualem  dat  in  La« 
tino:   cx.  gr.  tabes  ^  terra^  timor. 

Effertur,  lingua  dentium  septo  inserta^  et  fla« 
tu  tenui  per  has  angustias  durius  enii^so. 

3.  COMBINATA. 

TY. 

Est  in  lingua  nostra  literae  t  sono  tenui  et 
suppar  sonus  emollitus,  scu  liquesgens,  cuius  no« 
ta,  ad  differentiam  a  priore^  combinata  sumitur, 
litera  ^  ad  ^  adiecta,  //,  et  hic  instar  signi  tan-« 
tum;  quo  moneamur  t^,  iunctjum  (jUQJk  jr^  emoUiri, 
leu  liquescere  oportere. 

Slaui  nostri^  etBohemi,  habent^aeque  emol^ 
litum  hunc  sbnum»  et  prorsus  ita  efferunt  t  suum' 
iBiiperne  vncinulo  notatum,  |/  ex.gr.  {tlOf  corpus; 
^oip  sponsus;  iulfX»  peuicillus. 

E'4. 
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Idem  ferme  sonus  est  literae  t  apud  Gallos 
quoque  sequentibus  ie  vocalibus:  ex,  gr.  tamitiey 
amicitia  ;  la  pitie  ^  misericordia ;  U  metier  ^  opi* 
ficium. 

Non  reddunt  genuine  hunc  sonum:  qui  /  cunj 
j  iunctum,  tj^  pro  exemplo  adhibent.  Praeeuntc 
yiua  voce  et  isto  h*quidior  ediscendus  est. 

Pronunciatur ,  lingua,  clentibus  inferioribus , 
(St  ipsi  adeo  gingiuae  fortius  allisa,  halituque  ter 
fiuiore  ex  pre  vehementius  protruso. 

4.  RETENTO  SONO  LATINO. 
.  L.        ~ 

Seq^itur  /,  son6  pleno,  ac  lani,    qualeni  ih 

J^atino  edit:  ex.gr.  lana^  lembus  ^  linnm. 

Formatur,  Ungqa  versus  palatum  flexa  ,  circa 
radices  dentium  superiorum,  cum  halitu  Ienissimo« 

Est  haec  litera  pronunciatu  facillima :  vt  nuUa 
fere  sit  >  quam  sciant  citius  fari  infantes  balbuti^ntes, 

5.  COMBINATAj 

Literae  /  sono  pleno  cst  in  lingua  nostra  et 
suppar  sonus  emollitus,  seu  liquescens:  cuius  no- 
tam  combin^tam.  itidem  literaj^  facit,  ipsi  /  adne- 
xa<>  Ijr,  aeque  pro  signo  dumtaxat  soni  emolliendi. 

Sic  pronunpiant  Slaui  nostrj  I  suum ,  superne 
.  ad  latu^  vncinulo  signatum,  E;  sic  etiam  Poloni 
idenri  I  obliqua  lirieola  transfixum,t:  ex.gr.  ttl^fe^, 
jr\ens\  ^pZj  eal;  C^tt?aftt,  laud^rc';  pdtit,  vrerc : 
tativo^  leue,  facile;  fysy  ^  caluqs;  zyta^  rena; 
poset,^  legatus,  '    ' 


\ 
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Ita  et  Galli  proferunt  /  praeeuntibns  ai,  ci,  et 
oui  yocalibus!  ex.  gr.  travail,  labor;  soleil^  sol ; 
irouillard ,  nebula,  Deinde  et  Itali  sic  exprimunt 
Iiteras  combinatas  gL  ex.  gr*  battaglia^  pugna ; 
figlio^  filius;  voglia  y  voluntas. 

Neque  huius  literae  sonum  genuine  ejdnnt ,  qui 
/  cum  /  iunctum,  //,  pro  exemplo  sumunt.  Nam 
et  isto  liquidior  docendus  est.  Praeeunte  voce  viua 
multo  id  felicius  praestabitun 

Effertur,  linguae  extremitate  radices  dentium 
superiorum  fortius  feriente,  et.  halitu  tenuiore  du- 
fias  expresso. 

6.  RETENTO  SONO  LATINO. 

N. 

£st  porro  n  sono  pleno,  ac  leni,  qualem  in 
Latino  habet:  ex.gr.  nanus  y  nenia^  nota. 

Fbrmatur,  lingua  conuexo  palati  inhaerente/ 
ct  versus  nasum ,  orisque  partes  superiores  tenden- 
le^ita^  vt  lingua,  media  sui  parte ,  palatum  tapgaU 

7,  COMBINATA, 

NY. 

Pabet  in  lingua  nostra  etiani  Iiterae  n  sonusj 
plenu3  supparem  sonum  emollitum,  Seu  liquescen- 
tem:  cuius  nota  combinata  exhibetur  aeque  litera 
y  zA  n  adiecta,  ny^  pariter  pro  signp  tantum  soni 
emolliendi. 

Apud  Slauos  nostros,  et  Bohemos ,  aeque  au- 
ditur  iiquescens  hic  sonus,  et  ita  prorsus  effcrtur  n 
eorum,  superne  vncinulo  signatum,  fi:  ex.gr.  nd- 
bra,  sinus;  bl«n,  vola;  Jo^ft,  equus.    ' 


74  '    ORTHOEPIAE  SECT.  I.  CAP.II. 

Sic  porro  exprimunt  et  Galli,  et  Itali,  combi- 
iiatas  literas  gn  .•  ex.  gr.  la  campagne ,  campus ;  la 
vigne,  vitis:  vergogna^   pudor;  sogno  ^  somnus. 

Neque  hunc  sonum  sincere  docent,  qui  ad 
eum  exprimendum  n  cum  /  iunctum ,  /i/,  exempli 
caussa  adhibent.  Nam  et  isto  liquidior  exigitur  so« 
iius  y  quem  vox  viua  melins  instillabit. 

Pronunciatur,  sono  non  pleno,  lingua  vtpote 
palatum  non  feriente,  sed  dentium  superiorum  ra- 
dicibus  allisa^  et  halitu  tenui  fortius  protruso. 

D.    CONSONANTES  LABIALES  QVINQVE. 

Consonantes  labiales  quinquc  numerantur.  For- 
mantur  autem  leniore,  vel  fortiore,  labiorum  con/ 
pressione,  et  Ualitu  j  aeque  lenius ,  vel  fortius  ex- 
pressot 

RETENTO  SONO  LATINO. 
1,2.  B  et  P. 

Literae  &  ctp^  sono  admodum  vicinae^  con- 
f\indi  solent,  praesertim  a  Germanis  nostris.  Hoc 
nos  cauemus  satis  claro  vtriusque  discrimine. 

JB  effertur  labiis,  lente,  ac  moliiter  occlusis, 
statimque  diremtis,  balitu  interea,  leniter,  crasse- 
que  expressQ.  Eius  sotiiun  edimus  %  vt  Latini  in  vq- 
cibus':  6ar6a ,  bcta^biUs,  bubo. 

P  formatur  labiis  pariter  ciaussis ,  sed  dicuptio- 
ne  vehemeptiorc  apertis,  et  halitu  tenuiore  durius 
protrusu.  Eius  sonus  e&t  apud  nos  quoque  idem , 
qui  apud  Ifatinos  in  Yocibus:  papulay  pipcr ,  p(h 
pOtnumi^ 


\ 
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3,  4.  V  et  F, 

Liti^ras  v  tt  f^  sono  proximas,  confundunt 
Germani.  Nos  alteram  at)  altera  clare  distinguimus. 

/^  pronunciatur  labiis  fere  coniunctis ,  et  ore 
angustd,  lingua  leniter  mota,  et  halitu  plenius 
crumpente.  Et  nobis  ita  sonat,  vt  Latinis  in  voci- 
^bus:  vappa^  vena ,  vitis ,  vola ,  vultur. 

Refertur  et  hic  sonus  ad  numerum  spirituum, 
vocaturque  spiritus  obscurus^ 

F\xof^x\\xx  labiis  prope  contractis,  ore  arctio- 
re,  lingua  aliquantulum  intensa,  «t  spiramine  fqr- 
tius  emisso*  Eodem  est  et  nobis  sono,  quo  Lati- 
nis  in  vocibus:  fama  yferuor  ^Jibra  ,f6Uis  ,funus. 

Litera  m  formatur  labiis  moUiter  occlusis,  cum 
aliqua  aeris  contractione ,  sono  lenissime  exprosso* 
Hunc  et  nos  eundem  edimus,  qucm  Latini  in  vo- 
cibus:  mantma^  memor ,  mimus^ 

E.    CONSONANTES  DENTALE8  SEPTEM. 

Consonantes  dentales  septem  numerantur:  sex 
fibilantes,  et  vna  iremula.  Eae,  quaesibilant,pro- 
feruntur,  lingua  anterioribus  dentibus  fere  clausis 
interiecta ,  et  aere  cum  sibilo  per  dentes  protruso. 
Di£Ferentiam  habent  a  diuersa  lingiiae  allisione  iu 
dentes,  et  a  sihilo  diuersa  inde  vi  efflato,  Sibilus 
iste  exiliter  prolatus  triplex  est:  cuiqucpostea  siip-> 
par  est  et  altcr  sibilus  densior. 
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1.  SIBILVS  LENIS. 
RETENTO  SONO  LATINO. 

Z. 

Consona  z  eodem  cst  apud  hos  quoque  sibllo, 
quo  apud  Latinos,  ct  Gfaecos:  ex,  gr.  zamia\  ze- 
lus ,  zona. 

Deinde  quo  eam  et  Slaui  noslri,  et  Bohemi, 
pronunciant  in  vocibus :  jrft)4 ,  tergum  ;  jobaJ ,  ro- 
strum;^  jlatO,  aurum. 

Quo  item  Galli  efferunt  in  vocibus  :  la  zele , 
zelus;  le  zoile  ^  zoWm  ;la  zone^  zona.  Et  quo  de- 
mum  Germani  suum  f  proferunt  inter  duas  yoca- 
Jcs :  Siofe,  nasus,;  SBcfen,  essentia;  Oleifc,  iter; 
JJ^Qufe*  cirrus,  crispatio. 

Pronunciatur  vero,  lingua  ad  primores  dentes 
fermQ  contiactos  leuiter  admota,  et  aere  per  eos 
leniter  emisso,  cum  sibilo  aeque  leni. 

2,  SIBILVS  DENSVS. 
CONSONANS  COMBINATA. 

zs, 

Sibiliis  densus,  priori  leni  suppar,  ^ombina-, 
tam  habet  notam,  ipsum  lene  z  cum  aspero  ^  con-. 
iunctum,  zf  ^  simplicis  tamen  consonae  yalore,  vt- 
pote  quae  sonum  tantum  simplicem  exprimit. 

Slaui  nostri ,  ac  Bohemi ,  suupi  j  superne  vn- 
cinulo  notatum ,  $,sic  proferunt  in  yocibus:  54ba, 
trana;  ^tm^  vxor;  tttllS>  maritus.  . 

Sic  et  Gallis  sonat,  primum/  perpetuo  antc 
emn^s  ypcales;  dcinde  et  g,  sed  ante  duas  tantum. 


^T^ 
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vocales,  e  et  /.     Hoc  alterum  habent  et  Itali  isto- 
prorsus  modo.   Ex.  gr.  jaloux  y  zelotypusj  jeune , 
iuuenis;  joliy  venustus  ;  juste  y  iustUs  :  legenie ,  in- 
genium;  le  gibet^  patibitlura,    Deinde  la  gengiva, 
gingiua;  il  genitore y  genitor;  giusto ^  iustus. 

Formatur  in  ore  ,  lingua  pai^luhim  inflexa ,  in- 
ferloribus  dentibus  magis  admota^  et  aere  per  eos 
densius  efflato,  cum  pari  sit^ilo«> 

3.  SIBILVS  TENVIS. 

CONSONANS  COMBINATA. 

TZ. 
Sibilum  tenuem  indicat  nota  ex  t  et  leni  z  com- 

binata,    tz ;    simplicis  et   haec  consonae,   qualem 

nemperexprimlt,  valore. 

.    Eius  sonus  ille  est,  quem  habet  c  Latinum  an- 

te   vocales  e  et  /,  et  diphtongos  ae  et  oe  ^  nostro 

nimirum  loquendi  modo :  ex.  gr.  celer  ^  citus  ^  cc^^ 

cini ,  cicer  ,  caelum  ,  coena^ 

Et  quem  idem  C  edit,  destinatione  singulari^ 
qyalicunque,  VQcalinm,.et  consonantium  concursu , 
apud  Slauos  nostros,  ac  Bohemos :  Ctft<ty  vla; 
OC€tj  acetum;  OfeC,  paier;  niOC,  potentia, 

Quo  praeterea  sono  efferunt  constanter  literam 
t,  tam  Germani,  quam  Itali:  ex.  gr.  3^tni,  froe-    . 
num ;    3^^)^  >    symbola;  3^"^?   census;    '^oxxi\  ira; 
3wecf,  finis,  propositum;    ^an.^,    saltatio:   dqinde 
la  constqnza,  constantia  ;  la  grazia  j  gratla, 

Fit  tenuis  i&te  sibilus,  linguae  mucrone  com» 
*  pressis  prope"^  dentibus  arctius  alliso,  et  erumpente  , 
per  eos  aere  coarctato  cum  sibilo  exiii. 
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4.  .'  SIBILVS  CRASSVS. 

CONSONANS  COMBINATA* 

TS. 

Sibilas  crassus^  suppar  tenui,  notam  habet  e^ 
t  et  aspero  s  combinatam ,  ts;  sim|)licis  dumtaxaC 
consonae  valore,  propter  sonum  aeque  simpiicem^ 

Eundem  edunt  sonum  Slaui  nostri,  etBohemi, 
in  pronunciando  suo  c,  cum  inscripto  vncinulo,  c# 
in  vocibus :  C(tO  9  tempus  ;  fcla  9  Prons ;  obt:Uv ,  pruina. 

Sic  sonat  Italorum  c  anti;  vocales  e  et  i:  ex.gr. 
certo,  certo  ;  i7  c*Wo ,  coelum;  la  cecitd,  coecilas, 

Germanorum  combinatae  literae  t fd)'  aeque  eun- 
dem  reddunt  sonum  :  ^eitfd)e/  flagellum  ;  ^utfdjer/  , 
auriga. 

Profertur  crassus  iste  sibilus,  ofe  paululum  ro* 
tundo,  lingua  compressis  pene  dentibus  pleniiis  im- 
pacta,  et  aere  per  eos  maiore  vi  Crasse  protruso^ 
cum  sibilo  plngul* 

J.  ^         SIBILVS  AtVtVS, 

C0NS0NAN8  COMBINATA, 

sz. 

Sibiluni  abutum  reddit  nota ,  cx  aspero  /  figu- 
rae  oblongae,  et  leni  z  combinata  ,yz  ;  propter  so- 
num  simplicem  simplicis  et  ipsaxonsonae  valore. 

Pronunciatur  vli  /  Latinuiti ,  cumprimis  in  vo* 
cunl  initio,  sequente  statim  vocali,  et  in  fine 'ea« 
rum  :  ex*  gr.  saius  ^  sedes  ^  sonus^ 

Vti  praeterea  idem  s^  \n  Galiicis,  et  Italicis 
sonat  vocibus :  ex,  gr.  sangy  sein^  soeur }  sangue  g 
s^no ,  sorellaf  sanguis^  sinus,  soror« 
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Deinde  vt  SJauiciiin ,  ct  Bohemiciim ,  profcr- 
tiir  fin  vocibus:  f<ibl0»  adeps;  (emeitO^  semcn ; 
tnafo,  caro.  .      ' 

Editur  acutus  hic  sibilus,  lingua  ad  superiores 
dentes  vehementius  adacta,  et  sibilo  acuto  fortissi- 
ne  efflato, 

« 

6.  SIBILVS  ASPER. 

SONI  DESTINATI. 

S. 

Sibilus  asper,  stippar  acuto,  ^otam  liabet  s 
iiteram  simplicem ,  huic  sono  destinatam ,  cum  ple« 
nt>  sibilo. 

Pronunciatur,  vt  in  Germanico  literae  combi- 
natae  f*.:  ex.  gr.  (^c^Qnb,  pudor ;  ©c^cet,  forfex; 
®c^ilb,  cljpeus. 

Deinde  vt  in  Slauico,  et  Bohemico, gemina- 
tum  sonat  (f,  aut  6  minutum,  diiobus  punctulis. 
ftuperne  inscriptis,  S:  ex,  gr.  ffat,  pannus ;  fftp, 
fulcnim  ;  f  of]|tle ,  indusium  ;  toS ,  corbis  ;  myS,  mus. 

Effertur   asper  hic   sibilus,   lingua  ad  radices 

dentium  demissa,  et  sibilo  aspero  affluentius  erum- 

pente* 

Qaidam  sibilis  nostris  addi  volunt  ct  septimum  , 
tono  densissimnm  ,  qualis  est  Arafoam  dsaiy  nobis  ds/; 
caiiis  figaram  in  vsa  combinationam  valgo  duplicem 
dant,  ds  y  et  dzs.  Nos  hanc  literam  non  putamus  ad- 
optandam  esse:  quia  sonus  eius  in  nulla  auditur  voce 
pare  Hungarica.  Vox  dsida  y  in  qua  sonat,  peregrina 
est^et  in  ore  nostro  ,  litera  sibllante  in  tremulara  mu- 
tata  ,  frequentior,  drida ,  mi'-sile  ;  de  quo  est  verbum 
iiriddznif  oiissile  torquere.  Vt  ergo  dr,  ita  et  ds^  con" 


i  • 
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sonantes  diaersae ,  qnod  curn  seqnente  vocali  vna  ex- 
primi  possint,  siraplicem  propterea  consonam  vnam 
non  facinnt^  pecnliari  combinatione  indicahdatn.  Idem 
cst  in  voc6  Aandsdr  y  pngio ,  machaera,  mucro ;  qaam 
tamen  nonn^lli^  praeeuute  Pazmano^  simplicius  ^cii- 
buut^  hansdt. 

-lidem  porro  fingant  sibilum  etiam  octauum ,  vnius^ 
consonae  valor&^  dze\  Vox  madzag  y  resticula,  tomex^ 

.  adfertur  pro  exemplo  :  in  qua  tamen  quis  non  videat 
duas  consonas  diuersas^  ita  certe  separandas  ^  mad  zag? 
Item  reliqua,  quae  perperam  huc  trahuntiir,  keredziky 
veniam  abeundi  petit;  tartddzik ,  sese  fulcit,  stabilit; 
deinde  adzig  ^  edzig ,  eousque,  hucusque  ;  longe  alios 
habent.  expiicatus ,  loco  opportuno  resumendos;  quanri 

.  vtisonum  in  iis  compositum  admittere  possimus,  pro"* 
nunciando  y  et  scribendo  lion  Separabiicm, 

7.  DENTALIS  TREMVLA. 

RETENTO  SONO  LATINO* 

Consoha   dentalis  tremula  t  si<;  sonat  et   irt  . 
nostra ,  vt  in  Latina ,  aliisqiie  linguis :  ex^  gr.  ra- 
mUSy  remest  i  riuus  ^  rota  ^  rumot  ^  terra  ^iorrenSi 

Profertuf ,  lingua  versus  palatum  incuruata  ^ 
dentibusque  allisa  cunt  tremulatione^  et  halitu  ex 
ore  cum  vehemcntia  extriisdi 

Cruda,  et  difficilis  est  prdnunciatii,  balbis  prae- 

sertim  5  et  infantibus  infestarf  * 

Quidam  referunt  consonanl  r  ad  literas  linguales  • 

quod  in   ea*profiererida   potior    ipsis  videatur  linguae 

functioi   et  quod  eat   saepissime,    blaesis    praesertim  ,• 

propter  difficilem  pronunciatumi ,  iri  lingualem  literam 

/  deflectcre  soleat.  Sed  nos  malumus  eos  tanieri  scqui  : 

qui  in  hac  gonsona  ennnciand^ «  et  linguac  >  ct  den* 

tium,- 
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t^um^  ct  horum  qnidcna  maiorem  obscrnant  functio- 
liem»  Praeterea  certum  est  r  literam  et  iti  aliam  sQae 
<^iTiniDO  clafssis  lit^ram ,  dentalem  nempe ,  eiusdem  or« 
gani ,  mutari  solere.  Nam  ,  vt  Varro  adnotat  (  De  Lirtg. 
Lat»  Libr.  V.):  oro  ab  ore  ^  ct  pcrorat  j  et  exorat  ^  et 
oratio  y  et  oratpr  ^  et  osculum  diotum*  Inde  om^n ,  et 
ornamentum:  oltetum  osmen  dlctum  ;  alterum  nunc  or* 
namentum^  olim  osnamenta)  vt  scenici  plerique  dicunt^ 
Hanc  alternattonen^  multum  probat  etpromiscuus  qua-^ 
faudam  vocum  vsus :  arbor ,  honor ,  etiam  arbos ,  honos* 
Deinde  in  nostra  quoqne  lingua  auditnr  Kassa ,  ciuitas- 
Cassouia^  et  sic  proferri  Karsa ;  et  vicissim  tarsoiy , 
bnlga^  perula^  raultis  tassoly  est.  Pronissima  est,  et 
omnino  frequens ,  commutatio  literarnm  eiusdem  orga-^ 
ni.  Verum  abennt  saepe  literae  in  litcras  ctiam  diuersi 
organi:  quod  fit  vtplurimum  aliquo  organorum  vitio  ^ 
vt  iila  apud  blaesos  literae  r  in  /  deflexio.  Pluradc  his 
loco  opportuniore  (Orthoepiae  Scct.  HL). 

$.  IIL  LiTERARVM  TABELLA  COMPENDIARIA , 

ADIECTIS  NOTVLIS 
DE  RELIQVIS  LITERIS  LATINIS, 

Literae  Hungaricae^  a  Latinis  adoptatae,  et 
figura,  et  potestate  spectata,  secutidum  diuisiones 
singillatim  explanatae  ,  iam  commode  possunt  pro«  • 
poniy  primum  serie   vulgo  recepta,  deinde  repeti* 
tis  earum  druisionibus.  Quibus  demum  accedunt  ad«^ 
notationes  quaedam  de  reJiquis  literis  Latinis, 

A.        LITEHAE  HVNGARICAE  XXXL 
FI6VRA  MAIVSCVLA ,  ET  MINVSCVLA  ,  EXHIBITAEt 
ADIECTO  NOMINE ,  £T  POTESTATE. 

A.  P,  TZ,  TS.  D.  E,  F.  G.  GY.  H.  I.  J.  R,  L.  LY. 
t.  b.  tz.  ts.  d.  e.  f.  g.  gy.  h.  i*  ].  k.  L  ly« 
«•   b^m   tx^.   tU»  de.  €•  ^.  g^.  gx/.  hd.  i.  jd.  kd.  el.  e^. 
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M.  N.  NY.  O.  0-  P.  R.  S.  SZ.  T.  TY.  U.  U.  V.  Z.  ZS. 
III.  n.  ny.  o.  o.  p.  n  $.  fz.  t.  ty.  n.  ti.  v.  z.  zs.r 
pm.  en.  eny.  o*  <5.  pe.  er.  es.  efz.  t^.  tjre.  u.  &.  vS.  zi.is^. 

1.  VOCALES  VII. 

BREVES.  LONGAE. 

A.  E.  I.  O.  U.  6.  tr.         A.  t.  1.  o.  iT.  0.  tf. 
a.    e.    i.    o.    u.    6.    U.  d.    ^.     f.    6.     ti.    6.    U. 

CRASSAE.  TENVES.  ACVTAE. 

A.    O.     C  E.    0.    t.  £,  ct  /. 

a.     o.     u.  e.     o.     ii.  ^,   et  /• 

NOBIS  CVM  LATINIS  COMMVNES  V. 
A.    E.     I.    O.     U. 
a.     e.     i.     o.     u. 

SINGVLARES  PVNCTATAE  IL 

0.   ty.  6.  u. 

f 

«.  CONSONANTES  XXIV. 

S.  TZ.  TS.  D.  F.  G.  GT.  H.  J.  K.  L.  LY.  M.  JV. 
b.     ttt      ts.    d.   f,     g.    gy.    h.  j.   k.    l.     ly.    tn.    n. 

NT.  P.  R.  S.  SZ.  T.  TY.  V.  Z.  ZS. 

nyt    p,    r.     s.  fz.    t.     tjr.    v.    z.    zs. 

a.  -     RtTENTO  SONO  LATINO  XIV. 

B.  D.  F.,H.  J.  K.  L.  M.  N,  P.  B.  T.  V.  Z. 
b.     d.   f,    h.    j.     k.      l.  #m.     n.     p.     r.     t,     v.     z. 

b,  SONO  DESTINATO  H. 
.  G.  S.  g.  s. 

€.       SINGVLARES  COMBINATAE  VIIL 
TZ.  TS.  GV.  LY.  NY.  SZ.  TT.  ZS. 
tz.     tj.     gy^    ly.     ny,   /z.     ty.    zs, 

d.         PRO  RATIONE  ORGANORVM. 
i)  GVTTVRALIS  VNICA. 

//.     h, 
a)  PALATINAE  IV. 

G,    GT.    J.    K.    g.    gy.    /.    *. 


/ 
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S)  LINGVALES  Vll. 

D.     T.     TV.    L.    LY.    N.    NY. 
rf.      r.      ty.      l,      ly.      n.      njr» 

4)  LABIALES  V. 

£.  P.  y.  IF.  M.  b.  p.  v.f.  «.       / 

5)  DENTALES  VIL 
te.  TS.  S.  SZ.  Z.  ZS.  R, 
tz,    ts,    s.   ft.    X.    xs.   r. 

SIBILI  VL 
TZ.  TS.  S:  SZ,  Z.  ZS. 

tz,    ts,    s.  Js,   z.    zs.  ' 

SPmiTVS  III. 

* 

B.  ADNOTATIONES  s 

m  RELIQVIS  LITERIS  LATBfJS. 

1.  CVR  TVTQ  NEGLIGENDAE. 

De  literis.Latinis.  tres  non  apparent  in  Alpha- 
beto  Hungarico,  C,  Q^  X  His  addi  potest  et 
quarta  Y\  cuius  figura  licet  appareat,  non  tamen 
literae  valore^  led  tantum  signi  instar  adest,  ad 
indicandum  literarum^  .guibus  iungitur,  sonum  li« 
quescentem» 

C  omittitur,  quia.  sonum  suum  mutat  pro  ra- 
tione  vocalium»  quae  sequuntur^  iam  ia  sibilum 
tenuem  tt^  iam  in  fortem  sonunci  .palatinalem  k^ 
Nobis  vero  literis  opus  est»  quae  sanHfi}  suum  re- 
tineant  semper  eundem.' 

Q  aeque  negUgitur,  quod  adsit  iam.litera  k^ 
^uae  sonum  eius  exprimat^  in  vocibqs  ctiam  per«i 
egrinis»  u  litera^  quae  illi  iungituri  in  i^  mutatai 
tx.gr.  kvdrUljr^  kvi0tdnt%ia% 
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Xpariter  expungitur,  quia  sonus  eius  in  nulla 
voce  pure  Hungarica  auditur.  In  peregrinis  vero 
nominibus,  si  integra  adhibeatitur,  reddi  potest 
combinatione  literarum  kjz  .*  ex,  gr.  Artakfzerkjzes ,  ' 
Felikfz.  In  quibusdam,  ori  Hungarico  accommocla- 
tiSf  sonus  eius  abii  in  aliuo)  nobis  fatniliarem:  ex. 
gt.  Alexander  mutilationem  patitur,  et  nobis  Sdn* 
dpr  est,  non  Xdndor. 

Haec  eorum  est  sententia  :  qui  Alphabetum 
Hungaricum  pmnino  castum  es^e  volunt^  exclusis 
oninibus  literis  su|)erflui$. 

2.  cVr  ETIAM  RETINENDAE. 

,  Alii  contra  ea  sunt  mente:  vt  literae  Latinae^ 
vel  superfluae^  retineantur  tamen,  et  notae  sint, 
saltem  extra  seriem  aliarurrK 

Probabilcm  babent  t^iiiontm  pro  iis  primum, 
quae  ^tidm  numeros  exprimunt^  Cy  et  X  Quia 
non  ptossumui  ita  constringi,  vt  notis  numerorum 
semper  Arablci^  vtamur;  •exprimimus  isaepe  nume- 
ros  more  etiam  Romano.  Est  horum  signbrum  vsus 
apud  Scriptotes  in  rcriim,  quas  dilucidius  tradere 
volunti  pAttitiot^ibiis ;  estmultd  amplior  totius  adeo 
AlpbafeeiS  apud  Typographos  irt  signandis  philyris. 
'  Putaiit  pfeetcrea  has  supcrfluas  literas,  C^Q^ 
ifi  imo^cttafttGraccas  Ch\  i%,  Th\  tth,  retinen. 
das  esse  in  nonriinibus  Latinis,  et  Graecis,  exemplo 
aKanim-*g8tftiurii  /et  pV<i^^tei'  scribcndi  compehdium. 
Cicero'^  Peli:}^ isic  S<5ripta,  sunt  ierte  simpliciora  ; 
TziW;ro  antcm;^L/^//^l  corribinatis  nostrO'mo- 
re  literis,  magis  didutftas''      ^'  *       ^       '  ^ 


I 


*  •  •' 
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.  In  (yio  illis  nos  quidem  non  adeorepugnamus  , 
praesertim  si  doctis  tantum  scribamus.  Sed  vulgi 
minus  docti  ratio  fortasse  aliqua  habenda  est ,  in 
nominibus  praesertim  Graecis:  ne  in  his  legendis 
;saepe  erret,  quandoque  et  ridiculnm  quid  proferat, 
vt  Tsetsius  notat  in  voce  Paphus  ^  quam  pure  Hun- 
garus  legeret  Pap-Jius  ^  Caro  Sacerdotis. 


SECTIO    SECVNDA 

D  E 

CONNEXIONE  LITERARVM,  SIVE 

DE  SYLLABIS. 

vs 

'-^ata  singularuDi,  quae  in  lingua  nostra  audian« 
tur,  literarum  figura,  et  cumprirois  potestate ,  agen- 
dum  iam  est  de  earum  connexione;  qua,  ad  voces 
quasque  distincte  exprimendas,  sonos  edunt  com- 
positos. 

C  A  P  V-T    I. 
SYLLABARVM   EXPLANATIO, 
$.1.  SYLLABAE  DEFINITIO, 

VocaliSf  saepe  etlam  sola  pronunciata-,  Vtplapi- 
nium  tamen  cum  consona  vna^  vel  pluribus,  vnica 
oris  apertura,  vnoque  sono  composito  expregsaj 
^Uaha  dicitun 

S^llaba»  quousque  notionem  aliquam  non  cx- 
citat,  est  quidem  sonus  distinctus,  nondum  tamon 
Toccm  conatituitj  sed  partcm  dnmtaxat  v.ocis^ 

« 


1 1 
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Fit  qihilominus  quam  saepissime ,  in  nostra 
praesertim  lingua;  vt  syllaba  vnicay  iam  notionem 

« 

excitet,  vocemque  praebeat;  quae  propterea  ma^ 
nosyllabd  vpcatur.  ' 

Vqccs  nHae,  quae  pluribus  constaht  syllabiSi» 
^ontinuaque  pronuhciatione  exprimi  debent,  poly^ 
^yllabae  y^X  plurisyllabat  appellantur;  eaeque  spe** 
d^tim  disyllabae  j^  trisyllabae^  quadrisyllabae^  et 
fiic  porro  a  numero  sjUabarum,  Tot  autem  syllaba*» 
i\xm  est  vp;jc  quaeque^  quot  in  ea  vocales  uurne* 

§.  \h   SYLLABAE  VARJA  DENOMINATIO. 

Vocalis  vnlca,  vim  syllabae  sustinens,  pura 
^yllab^  ^iciturj  \\\^  vero  miiKta^  quae  cum  vna 
CQn§ona,  vel  pluribus,   ^jcprimitur^ 

Purae  sun^  sj^llabae  priores  in  vocibus;  a^lak% 
Jaruai  pupaj  c-lcg^  satis ;  i^tal^  potus ;  o-ldjt 
oleum;  d-fzds^  natatfo;  G^^rdm^  gaudium;  U-rGmt 
^bsinthium?  mecjiae  v^rp  in  3cquentibus :  ti-e-idj^ 
tpij  mi-e^ink^  nostri^ 

Mi3(ta  syllaba  varie  soUt  denominari  a  conso^ 
ji^utium  situ,  et  concursu^ 

Mi^tft  simplicior,   ex  vocali ,  et  vna  tanlum 

ponQona  Qpnflat^j  alia  est  praecedente  voeali,  alia 

pubsequcnte,  Praecedento  ^st  in  vocibus  •  4gy  ftons, 

«rarjfHis;  eb  ^  eanis;  i/,*  arcus ;   ok^   <yiussa,  ratio  j 

jit^  via;  ds  ^  auus ;  ugy  ,  caiissa,  negotium,  Sub- 

'^eqiiente  autem   in   hisj   fa^  lignum;  te ,  Viifi^ 

'inas,  filius  ;  14^  equus;  bd^  moeroFj  tristitia; /c^^ 

caputi  /^^  opus^  opificium* 
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% 

^    Mixta  plenior^  vel  sonantior,  alia  est,  quae 

praeeunti  vocali  plures  consonas  adiicit ,  vt  pluri- 

mum  duas,  quandoque  et  tres,  quod  euenire  solet 

jn  ioiperatiuis ;  alia ,   quae  vocalem  consonantibuB 

.inclasam  habet ,  eamque  aequaliter ,  vel  inaequaliter. 

Praeeuntem  vocalem  plures  sequuntur  conso- 
nae  in  vocibus:  dngy  ^  glos,  fratria;  enyv  ^  bitu- 
men,  gluten;  ing  y  indusium;  orv  j  fur;  blyv  ^  ac- 
cipiter;  Ast^  ahenum,  caldarium. 

Inclusam  vocalem  aequaliter  cingunt  consonaey 
vna  praecedens ,  altera  subsequens :  ex.  gr.  bah  , 
faba ;  seb  ^  vulnus  ;  $lp  ^  fistula ;  fog  9  dens ;  pAp  , 
gibbns  y  tuber  ;  rog,  gleba,  glarea ;  siiv ,  leuir,  ma* 
riti  frater. 

Inaequaliter  includitur  vocalis  pluribus  conso- 
nis  subsequentibus ,  in  vocibus  quidem  etiam  Hun« 
garicis  vsu  quam  frequentissimo :  ex.gr.  iard^eti'- 
sis;  gdnts ,  mendum ,  defectus ;  Aedv,  gratia,  fa- 
uor  ;  Aer^ ,  hortus  ;  kints ,  thesaurus;  tifzt ,  fmnsi ; 
bors  ,  piper;  gomb ,  nodus  ;  fold,  terra;  hdlgy , 
sponsa ;  kilrt ,  buccina ;  fiist ,  fumus. 

Qiiod  autem  modo  inuerso  fieri  solet  in  lin*» 
guis  aliis,  vt  vocali  consonae  duae  praemittantur: 
hoc  lingua  nostra  in  vocibus  pure  Hungaricis  pror- 
6US  non  habet.  In  nonnullis  tamen  vocibus  peregri- 
nis,  iam  nostra  cinitate  donatis,  vtcunque  et  hoc 
patitur :  ex.  gr.  drdt ,  filum  ferreum  j  glet ,  argyri- 
tis,  lithargyrium ;  pUhj  lamina,  sera :  sic  etiamin 
quibusdam  plurisjllabis  :  ex.  gr.  drdga^  cdnm^grd^ 
ndt  kd,  lapis  granatus;  trombita^  tuba« 

F4 
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Alia  verd  quain  plurima,  a  peregrinis  mutua^ 
«  ta^  quae  apud  illos  duabus  cpnsonis  inchoanty  pro« 
fert  lingua  nostra,  ad  vitandum  sonum  vulgo  no«» 
^tro  in  vocum  principio  durioretHj  adhibitis  ig  au- 
xiliqm  vocalibus,  vel  in  ipso  initio,  vel  inter  dua$ 
jlUs  consonas*  Videre  haec  possumus  in  nonnullia 
excmplif?,  iam  dudum  a  Molnaro  adductis  (Z/^r, 
/  Cap,  JLpag^  34«  )♦  ^^^  scbola  dicitur  promiscua 
eskQla  i  iskola  9  osholaf  pro  planta  paldnta ;  pro 
irlaustro  kalastrom  y  pro  Stephano  Estvan  ,  Ist* 
Van;  pro  Clemente  /fip/ey/wi,  Et  pro  Slauonicis 
vocibus :  ttcX  kirdly  %  rex  ;  pro  flol  afztal^  mensa  ; 

T^xo  lU^  ]jf<tla/^^  3pic?i|  aristaf  pro   Jlyff  iults^ 

9 

C  A  P  V  T    I  r. 

nKQVLAE   PE    5YI.LABIS, 

V-^onsonae  combinatae,  vtic|ue  pro  aimplicibus  ad« 
hibitae,  in  connexione  literarum  ad  exprimend^ 
^5^HabaSt^SQqQ  simplici  proferendae  sunt. 

Haec  ratip  faeilem  reddit  iam  ipsis  pu^ris  lite- 
j^rum  connexionem:  quae  iis  certe  impeditior  estii 
^  Jiterae  oon>bin3^e|  vt  VulgQ  fit,  singillatim  prQ« 
fpraptur,   . 

jyjxernpla,  ^].mto :  fd-txdn  ,  attagen  j  id-tsa , 
-  #nas  I  fy^gyos y  glacialis  ;  kodjrcf^ ,  c^rpentun^;  hd-^ 
nya  I  fpdina^j  Pjlhtyor,  bulga ,  sarciiia ;  ha-fzon^ 
vtilifas;  /7i(3«2x:a/*,  mQrtartum.  In  hi^  ergo  syllabiza- 
lio  cum  literis  f:ombinatis  multq  rectius  ita  institue? 
Vur:  ef  dfi-^  tz4  d  en-tzdn^  fd^tzdn;  ka  d^kd^ 
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tse  a-tsa  ,  kd^tsa  ;  efa-fa  ,  gye  o  es-gyos  ^fa^gyos  ; 
kd  o^ko  9  ely  aUya^  ko4ya  ;  be  d^bd ,  eny  a^nya, 
■'  ibd^mya;  be  i^bd,  tye  o  er-tyor  ,  biUtyor  ;  hd  a^ha^ 
efz  o  enfzon  9  hafzon;  em  o^mo,  zse  d  er-zsdr, 
mo^zsdr» 

Vnica  consona  inter  diias  vocales  sequenti 
iungiinr:  ex.  gr.V-jJ,  rutrum,  fodiens;  e-;7tf,fel; 
i-ge  ^  verbum,  dictio;  da-3o«;7a,  superstitib;  Aa-r^- 
ma^  ora,  margo;  pa^lo^ta^  palatium, 

De  consonis  geminatis  inter  duas  vocales, 
prior  ad  priorem  vocalem,  posterior  ad  posterio* 
rem  refertur:  ex.  gr«  dLld,  stans;  sem^mi ,  nihi* 
Jum  j  formrd^  feruens  ifagy-gyd  ,  sebum ;  hofzfzA , 
Ipngns, 

Eadem  est  lex  de  iis   etiam   consonis,   quae 

diuersae  occurrunt,  aeque  duae  tantum:  ex.  gr.  kan^ 

fdr,  frenum  ;    ten-gely  ,   axis  ;    doUmdny  ,  tunica  ; 

fzur^ek^  angulus,  latebra ; /li A-/^^ ,  fax,  funale; 

,    hdr-^tsdk^  hermelus. 

iMntas ,  et  liqnidas  consonas  Latiui ,  et  gentei 
aliae ,  solent  inngere ,  et  ad  sequentem  vocalem  reiice^ 
re:  qaod  vooes  habeant  frequentes,  quae  istis  consonis 
ioohoant.  Hoo  in  lingua  nostr^  cum  non  occurrat^  ne^ 
que  legem  eam  sequi  debemus.  Versuum  tamen  gratia, 
qui  more  Latinorum ,  hodie  cumprimis ,  ad  accnratam 
syllabarum  quantitatem  exiguntur ,  et  haec  ratio  sen- 
sim  in  vsum  v^nit ,  in  vocibus ,  quae  pra^cedentem  vo- 
calem  natura  breuem  habent ;  ex«  gr.*  sO-prd  \  scopa ; 
ffo^kros ,  ramosus  ^  nemorosns  ;  ex  sd-pdr ,  et  bQ-kor , 
sic  pontracta:  quorum  normam  sequuntur  et  alia^licet 
non  sic  nata :  ex,  gr.  a-prd ,  minutns ;  a-brak ,  pabn* 
Imn,  ^cm^nsum  auenai^  pro  cquis.  &(on  est,  car  baep, 
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et  similia^  in  hoc  praesertim  vsn ,  impediarans :  modo 
rantas,'et  liqnidas  oonsonas  non  latins  adhibeamns^ 
pronuNciatn  impeditiores« 

In  media  roce  concurrunt  quandoque  tres  adeo    > 
consonae:  quo'  casu  duae  priores  vocaii  priori  ad- 
scribuntur,  posteriori  tertia:  ex.  gr.  kc^mihyb-nek  ^ 
duriori ;  tfzesb^nek  ^  prudentiori ;  kUlentz-vcny  nona- 
ginta;  do^rong-tol^  a  fuste  ^  phalanga.      , 

In  voce  puzdra^  corytus,  et  haec  ratio  serua- 
ri  potest,  puz,d^ra }  et  mutae  liquidaeque  coniun- 
ctio,  puzndra.  '  < 

In  vocibus  compositis  fit  separatio  partium  com- 

ponentiiim;  ex,  gn  hds^c^vd^  carniuorns ;  3or-/«vdf  ^ 

vinipotor, 

Maxima  pars  compositoram  hodie  qnidem  sic  scri* 
bitnr:  vt  partes  componentes  iustp  interuallo  iam  se- 
paratae  conspiciantnr.  Harum  itaqnci  syUabae  nuUam 
facessunt  molestiam. 

Sed  compositi  notionem  qnidam  latins  extendnnt , 
ad  ipsas  adeo  terminationes;  qnibns  accedentibns  fiunt 
vocum  inflexiones  per  casus  ^  nnmeros  ^  et  personas. 
Qpas  qnidem  et  nos  compositione  ficri  docemns ;  sed 
;iyUabas  separandi  rationem  in  his  tamen  nolnmns  ean- 
demsnadere:  ne  nimia  apcnratiotie  omnem  receptam 
vnlgi  pronunci^tionem  pertnrbemns.  Certe  accnsatiuus 
piz-et ,  aqnam  5  acceptp  hnins  casus  formatino  sic  com- 
ponitur  ;  i\c  plnrale  i;/^-e^  ^  aquae  ^  adiecto  eiusdemnn* 
meri  formatiuo;  sio  persona  prima  iKpA^  scribo^  ao« 
pedente  antiqpb  pronomine  hanc  person^m  formante^ 
jS  ed  otrines^  qni  ^nngariqe  loqnimnc^  in  his  taoien, 
jnescio  qna  oonsensione^  neqne  docti  tacitam  seqnimnr 
legem  de  copsona  vn4  in(er  .da^s  voqalies;  virzet,  ui^ 
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Etiam  deriaationes  nostrae  propriae  eompositio- 
nes  lant :  sed  neqne  in  his  omnibus  ita  erimus  exacti. 
Kon'  ita  separabimus ,  vti  deriuamus  ,  voces  istas :  ex, 
gr*  nem-es,  generosus  ,  nobilis  ;  has-as  ^  ventrosus  ; 
nap-keUet^  solis  ortus;  nap-nyug^at  ,^o\\%  occasus:  sed 
in  his  quoque  receptam  audiemus  pronunciationem : 
ne~mes  ,  ha^as  ,  nap^he^let ,  nap-nyu^gat^ 

Qualis  est  scriptura^  talis  est  pronunciatio :  vt 

tift-Jzony  ^  mvXier  y  noti  afto-ni;  i-ld  ^  viuens,  non 

eUld  ;  nequc  ^-/J  ,•  nam  sic  primum  diceres  ;  neque 

tUli,  quod  esset  parUns  ^  foetum  edens  ^  dictund 

de  animali. 

Hanc  legem  primam  ponit  Molnarus.  Et  quOmodo 
ea  intelligi  debeat^  adiecta  exempla  satis  indicant;  in 
pronnnciandis  nimirum  vooibus^  reote  vtique  scriptis^' 
sullam  literam  negligendam ,  nullam  falso  proferendam , 
nullam  geminandam  esse.  lam  ipsam  lectionem  dirigit 
lex  ista ,  posteaquam  syllabarum  leges  aliae  vtQunque 
perceptae  sunt.  Ideo  eam  nos  postremo  posuimus  Iocq, 

Snscitatnr  hac  lege  disceptatio  non  leuis^  alibi^ 
cumprimis  rn  orthographia  ,  multo  opportunius  agitan« 
da.  PoscU  eniifi  primo  clariorem  aliquanto  explicatio- 
nem:  qualem  ea  scripturam  memoret,  cui  par  sitpro* 
nnnciatio.  Solet  deinde  a  mnltis  etiam  inuerti :  vt ,  qua-r 
lis  est  propunciatio  j  talis  exigatur  scriptio.  Hoc  alte^» 
rum  videmur  nobis  recte  negare ,  illud  vero  alterqm 
Jipposite  explanaxe  posse, 

E  X  E  M  P  L  A 
AD  EXERCENDAM  PRONVNCIATIONEM 

RECTAM 
SINQVLARIVM  CVMPRIMIS  LITERARVM. 

SeA  nos  modo  pronunciationem  ^  qualis  hoe 
lo€0  poscitur^   exemplis  exercebimus   singulariuni 
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qnam  maxime  literarum  ;  vt  genuina  harum  potestas 
,alif:Juo  vsu  fidelius  haereat.  Qua  opera  nostra  et  le- 
ges  sjllabarum  parte  aliqua  vtiliteJr  repetentur. 

A.  EXEMPLA  VOCALIVM. 

1.  VOCALl^S  BREVES. 

A-jak.         E-le-del.  I-brik.  Ko-lomp.  ku-kuk. 

Labium.    Ednlinm.  Gnttns.  Crepitacnlnm.  Cncnlns» 

Kdd.  Kd-rdm.  O-rdm. 

Nebnla.    '  Vngnis.  Gandium. 

'Buk.  Ful.  Kurt. 

Fagns.  Anris,  Buccina. 

4.  VOCALES  LONGAE. 

Fdr.  Vdr.  Hid.  P6k.  ift.       . 

Arx.  Sangnis.     Pous.  Aranens«    Via. 

F6.  FU. 

Capnt.  Herba. 

3.      BREVES  LONGIS  INTERMIXTAE. 
iFd-ra^dds.     t^-kes-seg.     Ki-fr-ni.       K6*bor*l6.      Hu-rit. 
Fatigatio.     OrnatnSr      Exscribrrc.  Pracdator.    Tnssis, 
Fdr^dd.      Kr%r6s.       Ko-pQ.       Tu^dc. 
Balnenm.  Chrysins.  Trulla.     Pnhno. 

B.  EXEMPLA  CONSONANTIVMe 

\.  CONSONANTES  EMOLLITAE. 

a.  GT. 

Qya-nA.       Gyep-ldf       Gjtk.        Gyo^mor.       Gydj-td. 
Suspicio.     Habcna.      Lacerta.   Stom^chus,   Inccnson 
\  Gydngy.        ijfyd^rU. 

Gemma.        Annulns. 
A-gy^-gos^    He-gyes.    Ra^gyi-vm.   R(f'gyo^g&.  Tdl-gyis^ 
Argillosusv  MontosnSf  Gpanus«      Radians,   Stmmosns^ 
4gy^  Jtgy*  Mirigy,        y^lgy-         Gdrdngy^ 

^L^tps,         Signam.      Apottema.    Vallis,         Qlcba^ 
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6.  LY. 

06'ljra»  Ge-reS-ljrc^  Gom-do-fyt-td.   Go^fyd-bis.  Lyu-kas.^ 
Ciconia.  Rastrnm.     Gyrgillnm.       Giobus.         Forami- 


nosus. 


Har-kdly.      ,  HiX-vely* 
Picas.  Vagiha. 


Hu-vefyk. 
Poilcx. 


Ifjfdi. 
Grex. 


Kydl. 
Lepus. 


Kd^njra. 
Milous. 


NY. 

Njrereg.         Nyil.         Nyom-dok. 
£phippinm.  Sagitta.     Vestigium. 

Ny6-S(fs.         Nyag. 

Gemitus.       Pedica» 
fe-nyir.     Hd-nyor.      Kd-nyO-ral.      Kdr-nyQ!.. 
Falmns.      Heleborns.  Miscretur.       Circum.  - 
ji^rnrty.         bo-v^ny.         Bdr-sony. 
Aurum, .       Arena,  Hploscricum* 

Hdr-tya^  Pi-tyerg^s.   Fd-tyoi^    Kar-mcm-tyd.     Ke/z-tyQ. 
Membra-  Lacrimatio.  Peplum.  Manica  pellita.    Manica. 
na. 

Tytik.        Fity^         Fonty.         Korty. 
Galliua.  Talitrnm.  Carpio.     Haustus. 


d. 


2« 

m. 

Tza-frang, 
Capitium. 


\ 


Pa-lattk. 
Lagena, 

Tsa-ldny. 
Vrtical 


CONSONAE  SIBILANTES, 

SIBILVS  TENVIS  TZ. 
Tz^i.         Tzi^rok.  Tzomb.         Tzv^bor. 

Seopns.    Spelta,         Femnr.     lugnmtex* 

toris, 
Tzd'idnk.         Tzd'vek. 
Truncnlus.      Vallus, 
D^i'tzeg.        Ma-iatz.       Ke-tretz.       Kontz. 
Armentnm.    Porcellus.     Auiarinm.     Bolns. 

SIBILVS  CRASSVS  TS. 
Tsep.  Tsii»iag.  Tsdk,         Tsu-por. 

Gntta.        Stella.  Oscnliun.   OUnla. 
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Kd-ua. 
Anas. 
Ka-ldts. 
Torta. 

r. 
Sza-kdL 
Barba. 


Be^tsiU 
Aestimati04 
A'bronts^ 
Circulus. 

Szu-nyogt 
Cnlex. 


Tsdr-ld.         Tsar. 
Girgillas.      Horrentn. 
Ke-tse-ge.      Ki-tsln.   .  Mo-tsok. 
Sturio.  Paruus.     Macnla.  < 

Rd  vetSm       Ka*pots,     Ki-iints^ 
Scrnpalas.  FibHla.      Pessulus. 

SIBILVS  ACVTVS  SZ. 

Szem.  Szi-tok.  Szd. 

Ocalus.       Conuiciam.   Vox. 
Szd-njreg.         SzU-ret. 
TTapcs.  Vindemia, 

Ti'fza.  '    Befzid.        Vd^fzon.        Crfzdg^ 
Tibiscus*   Sernio.  Tela*  Titio. 

Vi-afzf       E-refz.         A-brofz.        Hdfz. 

Porticala.    Mappa.         Viginti. 

SIBILVS  ASPER  S. 
Seb.  Si-ma.  S6. 

Vulnas.      Glaber.         Sal. 
Sd-mbr.  SU-veg. 

Papula.         Pilens. 
A'Sag.         Ve-se.        Alo-sd.         VS-sd. 
Rutabulam.  Ren.  Lotor.       '  Caestrum« 


Cerav 

Sa-lang. 
Fimbria^ 


OfznL 
Canescitft 
Sz6fz* 
Stapa. 

Su^fyok* 
Fistuca. 


Fas. 
Fcrrum. 

e. 

Zd'por. 
Nimbus. 


Zsdk^ 

■ 

Saccus^ 


Kes.  Kos.  Tdrsm 

Culter.         Aries.  Socius. 

SIBILVS  LENIS  Z. 

Ze-ke.     •    Zor^n.       Zu-bony. 

Sagum^       Horridos.     Exomis. 
Hdz.        K6z.         V^z.        Borz. 

Domus.    Manus.   Aqu.^.     Taxus. 
SIBILVS  DENSVS  ZS. 

Zsen-ge.  Zsibm  ZsoUtdr. 

Primitiae.      Ludio.       Psalmus. 
Md'Zsa.  Mo-zsdr 

Centenarius.     Mortariam. 


Bors. 
Piper% 

Z6rg6s.r 
Strepitas< 


Zsdp, 
Stipula< 
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SECTIO    TERTIA 

D    E 

MVTATIONIBVS    LITERARVM 

POTI  SS  IM  VM 

AB   EVPHONIA   PETITIS. 

r 

Jl  ermutatio ,  seu  conuersio  ]iterae  vnius  in  aliam  » 
admodum  frequens  est  in  lingua  nostra.  £a  par« 
tem  maximam  euphoniae ,  seu  soni  suauioris,  caus- 
sa  inualuit.  Magnam  nihilominus  partem  est  ea 
inducta  et  vulgi  nostri  mollitie  in  loquendo ,  vel 
pigritia  potius:  quam  pertinax  consuetudo  iam  ipso 
cuphoniae  pulchro  nomine»  non  modo  tegit,  verum 
etiaxn  exornat.  Alterae  istae  mutationes  non  omnes 
subsistunt  recto  vsu:  illae  vero  alterae,  omnino  ab 
euphonia  pctitae,  perstant  firmiter. 

Sedy  vti  priores  rectae  diligentius  indicandae 
sunt;  ita  et  posteriores  vitiosae  non  possunt  peni- 
tus  negligi.  Nam  reuera  adsunt  in  lingua.  Vtrae« 
que  dum  expenduntur,  cur  ita  sint,  pulchre  indi-* 
cant  organorum  vsum ,  et  rectum  ,  et  segniorem , 
vel  quocunque  vitio  impeditum.  Qua  cognitionc 
comparata  faciles  sunt  explicatu  et  ipsae  vocum 
mutationes:  quas  in  illis  et  lingua  nostra  varias  ex- 
bibet  aetate  varia;  et  linguae  affines  in  vocihus 
communibus  ostendunt  (^uandoque  magis  deflexas. 
£t  harum  quidem  conciiiatio  multo  est  expeditior; 
si    et  illae  mutationes   literarum  non  Jios  lateant^ 
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quas  habeht  et  istae  ]inguae,^non  solurti  commu- 
nes  nobiscum,  sed  etiam  pecuiiares.  Quare,  dum 
mutationes  nostras  euoluimus,  et  illas,  quae  siint 
in  istislinguis,  vbi  iis  opus  est ,  ad  maiorem  cla- 
'ritatem  pro  more  nostro  indicamus, 

Qua  in  re  placet  sic  progredi  t  vt  primum  de 
vocalium  mutationibus  agamus;  postea  vero  de 
iis^  quas  consonae  subeunt.  * 

C  ^  P  V  T    L 

DE  VOCALIVM  MVTATIONIB^S. 
5.  I-    VOCALIVM  COWGRVA  MVTATIO- 

A  raefcipua  est  in  lingua  nostra  illa  vocalium  muta* 
tio ,  quam  iam  indicauimus  data  earum  partitione 
in  crassas,  a,  o,  u;  in  tenues,  c,  6f  Hf  et  in 
acutas ,  /,  et  e  f  fSVc^.  /.  Cap.  11.  §.  /.  su6  c.  num. 
2.J.  Estenini  perpetua  in  omni  vocum  inflexionej 
ct  deriuatione. 

Terminationes  inflextonum ,  et  adiectiones  de- 
riuatiotium,  quae  affiKa  dicuntur,  voces  simt  apnd 
nos  ex  lingua  primigenia  significantes;  et  habent 
singulae,  quae  quidem  syllabicac  manent ,  proprias 
suas  vocales.  Eas  tamen,  vt  primum  ipsa  ha^c  af- 
fixa  adiiciuntur  radicibus ,  quae  inflexione,  vcl  de- 
riuatione  increscunt,  mutant  statim  ,  ct  harum  vo^ 
Qalibus  accommodant.  Affixorum  nempe  vocale^ 
propriae,  pro  ratione  vocalium,  qua^  in  radicibus 
audiuntur,  vel  crassae,  vel  tenues  ,  illico  alternant^ 
et  potifsimum  dirtcte f  m  cum  e^  o  cum  d^  u  cum. 
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fi  ,  et  vicissim;  qnandoque  oblique^  .vt  vicinae  ad- 
hibeantur.  Quod  dum  fit,  dicimu«^^{fi.xi  vpcalcm 
congruenter  mutari^  :   'v 

Exempla  dictis  claritatem  add^tv  Affixntn  nek^ 
datiai  formatiunm  ,  habet  vocalem  e  sibi  propriam : 
qaam  retinet^  dum  et  ip&um  jtiominis  valore  pvimige'* 
nio  assumit  affixa  pronomina;  nek-^m^  nek-ed,  nek-i , 
tiek'unk ,  nek-tkk  ,  nek-ik  ;  relatione  -  mei ,  opposito  - 
mei,  aduerso -mei  jpro  datiuo  mihi;  quod  porro  etin 
reliqnis  personis  ita  est  genuine  reddendilm.  Sed  idem 
nek  /  iam  instar  affixi  adiectnm  nominibus,  quae  craS'- 
sas  vocales  sonarjty^  sutun  congruenter  mntat  in  a: 
Fdl*nak  ^  Lajos-ngk ;  Paulo »  Ludouico :  l^j^m  vero  re<> 
tinet  coninnctum  nominibus  vocalium  tenuium :  FSter^ 
nek  y  Relejnen-nek  i  Petro,  Clementi. 

Affiixam  ei  f  accusatiui  formatinum ,  commune  no* 
bis  cum  Hebraeis^  vocalem  e  propriam  Kabere ,  pro'- 
bat  eiusdem  forma  Hebraica  r\H  (^Sth) ,  nominis  valo* 
re  obiectum.  Mutat  et  hoc  vocaiem  suam  cotigruenter 
radicnni  vocalibus  ,  directe ,  et  obliqne  f .  hal^at ,  piscem  ^ 
pis«em»obieCtum  ; /a/ar-or,  bolum  ^  bolum-obiectum. 

Videamus  etiam  deriuationis  exemplnm  quodpiam» 
Afiixnm  fiat,  formatiuum  verborum  potentalium  ^  et 
ipsam  verbum  est,  hac  sua  propria  vocali  praeciitum, 
petis  €st ,  potest ;  de  quo  habemus  inter  cetera*  et  hoc 
compositum  9  mindenhatS  ^  omnipotens^  Idem  adnexum 
verbis  aliis ,  quae  vocalibus  sunt  tenuibus  j  vocalem 
.  suam  aeque  istis  accommodat;  A-^r-^er  ,peterc-potest; 
keres-het ,  quaerere  -  potest ;  retinet  vero  eandem  ^  cun» 
accedit  ad  verba  vocalium  crassarum:  vdr-hat,  exspe- 
ctare   potest;  olvas-hat ,  legere-potest. 

Hac  sunt  lege  et  reliqua  affixa  omnia:  quae  locis 
snls  in  etymologia  ,  pleraque  diligentius  cuoluta^  pro- 
dQcaqtttK 

Q 
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Facilior  pronunciatia  suasit  hanc  rationem« 
ffam  vocales  {}riore8  ,  a,  o,  er ^/ cognationem  ba- 
bent  a  pleniore  sono ,  quo  illae  pariter  lenius  elFe^ 
runtur :  posteriores  autem ,  e  ,d  j&^a,  sono  tenuio- 
re,  quo  ct  istae  pariter  iam  arctius  eduntur.  Cum 
crgo  coepta  est  alterutrarum  pronunciatio ,  vel  le* 
iiior,  vel  arctior:  aptior,  ac  fluidior  visus  est  idem 
in  iis  continuandis  tenor,  Aal/ottui,  kdvettlik ,  au- 
diuimus,  seicuti .  sumus ;  dutior  vero»  et  impeditior, 
vtrarumque  mixta  alternatio,  haldlnek  jjoben^  mor- 
tij  in  bono.  H6c  itaque  vitandi^  illud  autem'  con- 
semndi  i^tiiiJio ,  facilior  vtique  pronunciatio  curata 
cst,  suauior  nempe  sonus,  ipsa  euphonia. 

Ex  acutis  porro  vodalibus,  /,  et  S^  quae  prio- 
res  vtrasque  excedunt,  neque  adeo  crebrae  sunt, 
praesertim  continuatae ,  proferendi  intensione  mox 
remissa^  pronus  est  descensus  ad  vocales  alterutras  ; 
quas  in  vocibus  monosyllabis  vsus  indicat,  in  po- 
l/syllabis  vero  piraecedens  vocal.is  ad  classem  alter- 
tlttam  pertinens:  ex.  gr.  hid-aty  pontem;  viz-et  ^ 
aqU^nt;  lagyit^om  y  emoUio;  segit-em  ^  adiuuo. 

Hae<^  vero'  euphonia  initio  non  tam  Jate  pa« 
tuit:  sed  temporum  successu  sensim  extensa  est 
ad  omnia  inflexionum,  et  dcriuationum  affixa*  In 
his  itaque  rite  adhibendis  quam  facilliniam  reddit 
omnem  operam  vocalium  peculiaris  haec  natura, 
et  dognatioi  pr&euia  explanatione  patefacta,  et  ia» 
culcata^ 

Coiigrtiaiti  Vooaliumnntltatiotietii  non  fnisse,  statim 
ab  origine  linguae,  in  omnibns  affixis  tam  solliciie  ob- 
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MraaianBi  vt  hodie  flt^  et  dadtim  satis^  clare  doeent 
Veteram  qaaedam  monamentay  et  vsas  vulgi  in  non« 
niillis  vocibus  vetnstissimae  rationis  hodieqae  tenax. 

Antiquissima  Funebris  Allocatio  habet  certe  et  da« 
tini  formatiaam  itck ,  etpostpositionem^m^  vocali  pro^ 
pria  non  mutata ,  post  vocales  etiam  crassas :  haldl^ 
nek  ,  morti ;  fajd-nek ,  genimini  suo ;  paradtsum-bm ,  ia 
paradiso;  jd-ben^  \\\  bono. 

Multo  serios  vocali  adhuc  integra  vsurpabatar  a 
plerisque  Scriptoribus  etnomenyzer^  ordo>  series.  Ita 
to  vsas  est  TelegdiUs ,  vt  alios  praeteream  :  fjtdmtalari^ 
fier^  innnmeris  vicibus ;  harmad-fzer ,  tertio  (Part.  1« 
P^S^  353  >  466*'')  Codex  MS.  TransL  BibL  praeter  ista, 
mdsod^jter ,  harmad^fzer ,  secnndo  ^  tertioi  habet  etiam 
uidl-^/ier ,  utilfjteren ,  nouissime.  Plura  videri  possunt 
AnU  Lit.  Hung*  VoL  L  $«36,  et  seqq.  Quo  loco  addu« 
tttar  et  vulgi  vsus  hodieque  superstes ,  cui  eadem  sic 
adhnc  placent:  hdromfzer ,  hatfzer ,  nyolttfzer,  tri- 
bus  vicibirs ,  sex  vicibus ,  octo  vicibus  $  sic  et  ista :  sfp'» 
vel,  doh'vel ,  trombitd-vei ,  cum  fistaUj  cum  tympan0| 
oam  taba» 

Maturum  tamen  euphoniae  studium ,  iam  id  ips^ 
lingaae  origine  sese  insinuans^  sensimqne  latius  propa- 
gatam  ,  tandem  ad  ista  quoque  afiixa  pertigit ;  habetur-- 
qae  pro  praecipua  lingnae  lege  >  longa ,  et  communi 
coDsaetadine  ita  firmata:  vt>  qui  eam  modo  violaqt^ 
ad  volgam  imperitum,  et  incultam  >  teiiciantur. 

Contentiitnt  nobiscum  et  Fenni  vocalium  congruen- 
ter  matatidarnm  eodem  hoc  iitudio :  quod  hoc  ipso  or 
tam  ostendit  remotissimum ,  in  ipsis  adeo  commnnibui 
nostris  incunabulis.  Bartholdus  Vha^Iius  in  sua  6ram* 
matiba  Fennica  dare  distinguit  vocales  nostro  hoc  mo« 
re  (^Sect*  L  Cap.  /.  $«  2«^:  ^,  Sunt  vocales  aliae  malo- 
^,r€s:  a,  o,  u;  aliae  minores:  ^,S,jri  aliacmediae: 
j,e,  i.*^  Vocales  maioree  saat  nostrae   crassae:  min9* 
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res ^qrxae  rtspondtnt no^tvis^ tenu/dus ^  mea  qnidem  op]- 

mon^,  ita  etiam  pronnnciaiitur^  vtnostrae:  iS  yie^o 

\t  0,  y  vi  U.<  Vtinam  ipsos  Fennos  andire  possemas !, 
Quam   porro  addit  r^gulam  ^eneralem  vtilissimam 

(^ect.  IL  Cap.L^g.');  et  illa  mire  conaeiiit  cam  no- 

stra  hac  lege  sammi  momenti. 
•      yy  In  formandis  casibns^  et  vniaersa  lingaa  ^  in- 

39  compatibiles  sunt^sea,  quod  idem  est,  la  eadem  vo-^ 

,, ce  nanqaam  concarrunt  vocales  maiores  a^o^Uj cam 

^^miuoribas,  d  ,  6  ,  y. 

^,  Hin^  voce,  in  motione,  sea  a  fine^  per  flexio- 

3,  nem  ,  deriaationem  ^  et  compositionem  crescente,  ma- 

3,  ior   maiorem  ,   minor   minorem  reqairit  analogam , 

,3  sea  alternantem. 

^^Sant  autem  analogae  inter  sti  a^  ^;  o ,  S ;  u, 

y^y  '^^ ^^^  i  terra  ,  maasta ,  a  terra ,  non  maastd  ;  pdi , 
Capttt^  pddstd ,  SL  capite,  non  pddsta.  Sic  saan  ,  ac- 
cipxo ,  saadahan  y  accipior  ^  uoxi  saadd/idn;  sddstdn  , 
p^co,  sdastetdhdn^  parcor,  non  sddstetahan. 

,)  Vocales  mediae,  ^,  et  /,  indifferentes  stmt,  et 

,,consuescant  cum  vtrisquc,  maioribus,  et^jninoribus.*^ 

Hanc  legem ,  suauioris  soni  studio  natam  » quidam 
rigidius  accJpiunt.  Aiunt  enim,  ei  linguam  nostram 
adeo  non  saauem  reddi,  vtpotius  iugrata  sit^iropter 
voces  nimia  vocalium  monotonia  refertas :  ex.  gr.  hai^ 
hatatlan^  immortalis ;  telhetetlen,  inexplebilis. 

A  delicatulis  linguae  arbitris  fastidium  quaeritur 
in  re  leiiiore;  quam>  etiamsi  vitiosa  esset,  tot  aliae 
lingaae  dotes  pecaliares  pnlchre  tollunt :  natida  fluidi* 
tas^  suauitate  intermixta  graaitas^  expressionam  in« 
signis  energiai 

Verum  ipsa  haec  monotonia ,  quae  frequentior  ob- 
iicitur,  ^atis  variat  vel  in  iisdem  vocibus  et  earundem 
vocalium  diuersa  quantitate ,  et  cognatarum  alteirnatio- 
nt:^dllatds,  didomds  j  sugaUdsoh  ^  affirmatio,  proprie 
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stabilitio,  mercipotas^  inspirationes ;  4ltet4s  ^  kdvetisy 
/zaletMkf  viaificatio,  imitatio^  natiaitas  -  eoram.  Crc* 
bro  variat  et  acutaram  interniixtione :  irgalom,  vak^- 
tom,  misericordia,  occotco  ;  Jigjrelem  f  segt^tem,  atten- 
tio,  adinao.  Mnltam  praeterea  imminaitary  eleganter- 
qae  temperatar ,  vocam  in  eadem  sententia  sibi  sncc^' 
dentiam  classe  variante ;  vt  aliae  crassas  sonent  voca- 
lesy  aliae  tenaes. 

Penz  !  oka  vagy  te  tehdt ,  Mogy  gonddal  telve  fanyargunk  , 
'S  munket  bdval  fojtod  idd  nap  elCtt  ? 

Integrae  qaidem  periodi ,  sic  saepe  vel  sponte  saa 
inoderatae ,  si   conferantur  cum   periodis   linguae    aU  . 
terius ,  quam  a  vocalium  monotonia  in  vocibus  singu* 
lis  immunem  laudamus.  varietatem  vocalium  tantam 
dabunt :  quantam  lingua  altera ,  inuidiosius  nostrae  op« 

• 

posit;a^  inito  numero  complecti  reperietur.  Tuto  au- 
tem  et  maiorem  dixerimas:  cum  plares  habeamus^  vo- 
cales  sono  diSerentes.  luuat  demum  sonorum  varieta- 
'  tem  et  intermixtarum  consonantium  maior  in  lingua 
nostra  diuersitas ,  quam  quae  auditur  in  plerisqne  lin- 
-  ^nis  aliis  cam  nostra  coUatis. 

$.  II.       yOCALIVM  ASSIMILATIO  , 

ET  CONCRETIO. 

'  Radtces  vocali  terminatae,  et  affixa  pnrero^ 
calia ,  yel  vocali  inchoantia  y  suo  concursu  peculia* 
rem  acceperunt  legem  ab  eadem  euphonia. 

Nam  affixorum  vocajiis  partem  maximam  ra- 
dicum  vocali  plene  similis  facta  est:  quam  eius 
mutationem  placet  assimiUUionem  vocara»  eamque 
pUnam. 
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In  nonnulHs  vero  formationibus  vtraqiie  voca 
lls  diuersa   in   eandem  tertiam  abiit  soni  m^dii  t 
qtiae  nfutatio  apte  dlcetur  assimilatio  m^dia. 

Vtraeque  principio  distincte  proferebantur,  vt 
pltirimum  nudae,  saepe  etiam  interiecta  leni  conf 
pona  connectente  y, 

Nudae  porro,   tanto  proniirs,    quod  aequales 
liierint:  3QnQ,  sensim  m  vpam  coaltierunt:  et  hoc 
Jntc)Iig|  volurpus  pQcalium  qQnCretione.    Quaedam 
(amen  affixa»  suae  propriae  vocalis  tenacia,  radicis  ' 
Vpcalenr)  bac  concretion^  absorpserunt,    « 

Haec  lingnae  nostraej»  sese  pedetentim  effbrman-. 
tis  y  facta  Ver^ ,  et  leges  propriae ,  copioslus  docentur 
}n  etymologia^  huinsraodt  formatlonnm  ratione  pro 
re  nata  penitias  euolata.  Inde  praeripinntnr  qaaedaR^ 
exempla?  vt  ea,  qq<ie  iiiQclp  dict^  snn^  horqm  lacQ 
fiant  clariora, 

Accnsatiul  formatiaum  proprium  est  tst^  Hoc  adie^ 
etam  nomini  b&za^  triticuni,  deditrudem  acbusatiuurn 
primom  bdtd-et^  seoondnm  plena  vooalium  assimila^ 
fione  bidzd-at  ^  postremumj  qui  vigpt  hQdieqae^  per 
concretionem  bA^^-t* 

Verbam  lak-ik  ^  habitat,  cum  aucta  radiee,  rese^ 
cto  ik  prQnomine  veram  habet  radic^m  (ah*  Haec ,  it^ 
nudata^  acoeptQ  optatiui  formatiuQ  ^a;  dat  huias  mof 
di  formam  lak-na ,  habitaret^  Sed  et  haio  vsus  oonstans 
adiicit  idem  ik,  ad  tertiam  person^m  magU  4^moQr 
strandarv),  Cuiqs  dQcessionQ  fnit  prima  ra4i$i  fprma^p 
lak-na-ik  ^  h^bitar^t  ille«  Oipersae  poste^  voc^les  a,e| 
iy  assimil^tione  medi^  abi<^rqnt  in  eandem  (ertiam  sp^ 
ni  medii ,  iakfn^-ek^  De  quo  factam  est  demum  eoncre« 
tione  lak-n^-k.  Fnit  eias  vsos  et  interiecta  leni  consona 
connectl^ntej  lak-n^-j-ekf 
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Vcrbtim  ror ,  exspiectat,  dat  optatianm  a^snmto 
hvias  roodi  formatino,  vdr^nd ,  exspectaret.  Dehacra* 
dice  proxima  fit  prima  persona  adiecto  pronomine  ^k , 
cgo,  saae  vocalis  primij^eniae  hoc  vsu  tenaci ;  prima 
radi  formatione  vdr^nd-A ;  praeualente  vcro  affixi  pro- 
nominis  vocali ,  et  radicis  vocali  per  eam  absorpta , 
vdr^-dk ,  exspectarem  -  ego. 

y.  irr.  VOCALIVM  MVTATIO  INDIFPERENS, 

Est  praeterea  in  lingua  nostra  vocalium  quae« 
dam  mutatio  indiiferenter  varians ;  quae  euphdniae 
rationem  non  turbat,  vsu  promiscuo  firmata« 

Viget  vtmmque^  vt  exemplis  dicta  illastremat» 
^erf^a,  tt  gyortyory  candeta;  nyomd4k  ^  et.  nyomdok^ 
vestigidm;  hajldkftt  /^o/Va^ ,  tal^ernacalum ,  casa  ;  j&  , 
ct  4^r ,  sepalchrum  ;  kevYt ,  et  Aetr^t ,  feraefacie.  Pari- 
ter  dicitur  idd ,  et  uddy  tempus;  hii*^  et  h&t ,  fides; 
ts^v ,  et  tjQv^  sipho,  Cubuf.  Audinntar  et  ista  Id ,  et 
Id  ,  tqvLm;/esd,  tx  f^sU  ,  pecten ; '  fjdSpc^  ^  et  tsdpU, 
stapa.  Sic  etiam  pronomiua  personalia^  mU ,  et  mt^ 
f  Dos;  t&,  et  ti ,  vos  ;  d ,  et  e^,  is^  ille. 

Hanc  in  eadem  lingua  tam  indifierentem  vocalinm 
mutatiionem  cnm  vsus  admittat:  hon  adhaerebimus  in 
vocalium  mutatione^  quam  voces  poscont  oam  affiuiooi 
linguarum  vocibus  conciliandae. 

i.  IV.    VOCALIVM  PERMVTATIO  IN. 

.CONSONAS. 

Solent  in  lingua  nostra  rocales  quaedam  et- 
iamin  consonas  mutari;  quas  postremo  hoc  loco 
notamus* 

A,  V,o,ttir^«,inf^. 

Vocales  u,  et  o  ^  muUio  sibi  substitutae ,  ha^ 
nimque  soeiae  alternante^  it^ti  9,  aeque  permuta*^ 

G4 
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jbiles,  in  quibusdam  vpcibus  finales,  abeunt  in  con« 
lon^m  V,  praesertim  si  voces  illae^  per  inflexio* 
nem,  vel  deriu^tionem  increscant,  Kx.  gr,.  cfaru ^ 
jgTixs;  JzarUf  cornu;  hamuy  cinis;  et  sic  sunt  in 
vsu,  darVj  fzarv  p  hamv ;  accepto  cumprimis  in* 
crepiento  a  vocali  incbcuinte,  darvak^  grue$,yxar* 
vcis  f  hamvas  9  cprnutus,  cinereus*  Sic  etlam  odd^ 
^toddf^duemsifdn  deriuato  est  odvaSj  cauerno* 
pus.  Deinde  enyii^  et  enyd^  bitiimen;  hemAdn^o, 
liber;  ct  nyelS ^  lingua,  proprie  glutiens;  vti  est  et  • 
his  antiquita^  vsa  ;  hodie  sic  adhibentur,  enyv , 
Jtdnyv ,  nyelv  j  in  deriuatis  enyves ,  kbnyves,  nytU 
ves  ^  bitumiriQSus,  librariusj  lihguosus,  Sic  etiamt 
tetii^  et  /e/d,  j)ediculus,  inflexione  vero ,  et  deri^ 
\iatione  auctum ,  dat  plurale  tetvek^  pedicqli^  ad^ 
it^tiqum  yerp  t^tpes ,  pedicuIosMs, 

B,  /    in    /, 

Duo  spnt  casus,  quibus  yocalis  /,  consuetudi-» 
l^c  iara  antiqua  ,  iu  consonam  j  mutata  recurrit, 

.  Verbprun^  formatiuum  it ,  quod  propric  ct 
ipsum  verbum  est,  facicndi  signi&catipne,  olim 
ysu  latissimp  i  suum  conuersum  in  /  clare  ostcn^it 
in  yerbis  omnibus  ,  sui  adiectione  natis;  quod  hoi 
die  iti  paiicis  retinet.  Quondam  fticista  erant,prae- 
cipuo  testc  Siluestro,  vt  alios  taceam ;  Idgy^jt  ^ 
mollefacit  i^  Aw^if^,  feruefacit;  boldogejt  ^  ddeiejt^ 
beatum  reddit,  duicem  reddit;  de  prima  rudi  for- 
matione,  IdgydM  ^  hevd-it  ^  boldogdM^  edese-it  ^ 
quae  adhibitd  verbo  iam  aucto  tefzen  et  sic  reddun- 
tur  Valore  omnino  eodem :  Idgygyd  tefzen  ,  hivv6 
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tefiensliildoggd  tefxen^  edesse  tefzen.  Scd  \n  si- 
milibus  hodie  vocalium  concretio  inualuit  vsn  du* 
plici;  Idgy^t ,  hevet  $  holdogdt  ^  edeset ;  etiam  /rf- 
gjrit,  hevitj  holdogity  idesit.  In  paucis  manet /•• 
ex.  ^,  nyijtjgy&jty    de  primis  nyA-itj  gyH-it; 

protennonem  facit,  congregationem  faclty  id  est, 

» 

\  protendit,  congregat. 

Haec  vtcunque'  euoluta  videri  possunt  Ant.  Lit. 
Hnng.  Vol,  I.  $.  137,  et  150«  Eadem  vcro  recurrunt 
et  in  vocnm  deriuatione. 

Porro  in  verbis  vocalium  tenuium  formae  de« 

terminatae  tertia  singularis  persona,  tam  praesen* 

tis  temporisj  quam  futuri  exacti  :  veti  ^  kdti^  ve^ 

tendiy  kdtendi;  proiicit ,  ligat ,  proiecerit ,  ligauerit ; 

i  vocalem  9  ortam  de  6  pronomine ,  in  prima  plurali 

persona  mutat  in  /•*  vetjuk  ,  kbtjuk ,  vetendj&k  ^  kS^ 

tendjukf  de  prlma  rudi  formatione  a  radice  proxi* 

ma^  veti-iikf  koti^itk^  vetendi-Uk  $  kdtendi^Hk. 

^     £t  hoo  enuclatius  exppnitur^  loco  proprio^in  ex- 
acta  personarum  formatione.  ^ 

Est  vero.  vtraqne  haec  mutatio  nobis  it^rum  cnm 
Hebraeis  commnnis:  apad-qnos  i  (^vew),  et  ^  Qod) , 
miiltis  oasibns  aeqne  iam  vocales  snnt,  nostris  analo-. 
cae  H,  Q ,  ot  i,  iam  consonae  sono  eodem ,  v  i  et  jf. 

C  A  P  V  T    II. 

DE  CONSONANTIVM  MVTATIONIBUS, 
5,1.    PERMVTATIO  CONSONANTIVM 

EIVSDEM  ORGANL 

Consonantium  permutatio,  omnium  prima^et 
omnium  facillima  ea  est :  quae  fit  ex  litera  vna  in 
aliam  eiusdeni  organi. 
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.  ^.  VICINAE  SObfO. 

Experientiay  remm  magistra,  vt  probe  notat 
Henselius,  nos  edocet:  literam  3  in  p^  .item  d  \n 
t^  item  j  in  z,  et  vice  versa^  qiiam  facillime  trans- 
ire  ^  In  Sjrnopsi  Vniuersac  Philol<ygiae  Sect.  Z 
Cap.  Z  Axiomate  IIL).  Vicinae  sunt  istae  sono^ 
quarum  exempla  et  nos  habemus. 

1.  P  in  S. 

Namyi/^,  pulcher,  formato  primo  compara- 
tino  contracto  fzepb ,  p  suum  accommodauit  ad  vi« 
cinum  b^fzehh^ 

%.  D  in  r. 

Sic  etiam  adta^  tudta^  dedit,  sciuit,  et  alfa 
his  similia»  ^in  vicinum  t  mutato^  efferuntur^a^^ 

ta ,  tutta. 

3.  7in  Gr. 

Deinde  et/^oni  lenioris  consona  palatina  abil;^^ 
iBono  paulo  densiore  in  gy  eiusdem  organi  conso* 
nam.  Dicitur  Yv\%ojere  ^  et  gyere^  veni;  fzijdrto  ^ 
tt  fzigydrtd ^  scyrotomus,  coriarius*  Etiam  de  ver-" 
bo  jobbdl,  'melior  fit^  translate  s^natur,  factum  est 
gyogjrdty  praemissa  tnutatione  media  jogyilf  cuius 
deriuatum  jogyAlds  y  jpneKoratio ,  emendatio  y  legitqr 
ifi  Codiqe  MS.  Transl.  BibU  ludith  VIII.  «7* 

4,  iTin  G. 

Mutuo  perniutatae  sunt  etiam  jTf  et  k^  cpnso* 
nae  itidem  palatinae^  Hodiernum  ^£i«£?ii^,  diues, 
olim  fuit  kafzdag^  non  modo  apud  Seriptores  aeui 
primif  sed  etiam  medii.  Gt  menyeg%6^  nuptiae, 
Tti  hodie  profertur,  est  certe  de  mer^yekezd^  facta 
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eontractione  menyekzS.  Siluester  quidem  sic  eo 
V8U8  est ! '  Ax  hdrdnynak  menytkn6J€  (  Apoc.  XIX. 
7«);  Nuptiae  agni* 

5.  SZy  et  Z  fn  J» 

Non  absimili  modo  tt  fzy  et  z^  cum  vicinae 
sunt  consonae  Sj  in  eam  mutantur.  Voces  enim  istae 
ravafzsdg^  igiusdg ,  astutia,  veritas,  curatifis  scri- 
ptae ,  in  vulgi  ore  sic  sonant  9  ravassdg  ,  igiusdg^ 

B.  REMOTIORVS. 

Permutat  vero  lingua  nostra  consonas  eiusdem 
organi  etiam  remotiores  sono. 
1,  M  in  P. 

Certe  m^  et  p,  vtraque  labialis^  promiscuaest 
in  eodem  nomine^mar/y  etpart^  ^pdf  litus.  Con* 
piliatur  hoc  pacto  et  nomen  Fatris  Attilae,  duplic; 
olim  modo  scriptum,  MendegutZy   et  Bendeguij^^ 

Neqne  id  mirum  videri  potest ;  cur  et  n  lite- 
tsif  alterius  quidem  organi»  sed  sono  literae  m  vt- 
cunque  vicina^  seqnenti  6  labiali  in  m  aeque  labia<f 
]em  tam  facile  abeat;  azomhan^  interea;  kAl^^ 
hen^  secus;  kegyetlemby  crnd^lior:  quae  etymolo*? 
gx^t  restituta  reu^  isic  sunt^  azonbWf  ktilSfiien^ 
ff^gyetlen^, 

«,  S  In  /T, 

lam  adduotum  est  pro  exemplo  nomen  ciuita-v 

-tls  Cassouiae,  Kassa,  quod  sic  etiam  proferri  so« 

let»  Karsa;   et  vieissim  tarsoly^  bulga,  perula, 

fassoly\  dentalium  literarum»  treinplaey  e|  aspefQ 

fibilantis  ^  mutua  permutatiopef 


\ 
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3.  D  ivk  L  ct  N. 

Abit  et  d^  consona  lingualis,  in  litems  eius- 
dcm  organi  sbno  remotiores,  /,  et  n:  quod  fit  ea- 
rurp  concursu  in  vocibus  nonnulJis,  tadice,  ^/ con- 
8ona  terminata,  per  inflexionem^  ct  deriuationem 
increscentc, 

De  nomine  pad^  scamnum »  sedile,  fit  ver- 
bum^  accessione  formatiui  l^padol,  tabulat,  coas^ 
sat :  cuius  deriuata  padldf  padlds ,  tabulatum,  con* 
tabulatura,  et  «ic  vsurpantur,  pallo  ^  pallds.  Sic 
prorsus  et  de  nomine  ud^  salus,  sacrum^  sanctumy 
antiquitas  formauit  verbum  Uddl»  sacrat,  sanctifi- 
cat:  udMpet  ildolj^  sabbata  sanctifices,  proprie  sa- 
crum  diem  sanctifices.  *£t  hoc  in  formis  contractis 

r 

Udlok\udl6y  iam  dudum  sic  pro(ertw ,  iilidk ,  uilS. 

Gemindtio  literae  /  in  iiliffk ,  ab  antiquis  fidelissi- 
me  obseruata,  manifestam  praebet  vhuins  verbi  difie« 
reptiam  a  verbo  Uidk ,  sedeo :  qnod  cnm  illoabhodier- 
nis  plerisque  non  recte  confunditnr,  data  ips\  /ifriandi 
notione.  Ortum  huius  verbi  omnino  augustom,  quem 
hic  indicaui ,  alibi  opportnnius  doceo^ 

Idem  iid  compositum  cum  nap^  udnep^  et  sic 
dicitur  Unnepj  sacer  dies,  festus  dies»  Mutatur  d  in 
sequens  n  \\\  complurium  verborum  inflexione,  pro- 
nunciandi  segnitie  bic  quidem  non  probanda:  an* 
nak ,  tunnak  ^  dant ,  sciunt ;  anna  ,  tunna  ^  da^et » 
scifct:  quac  cufatiorcsi  secundum  ctymologiamj 
ita.  scribi,  ct  proferri  volunt^  adnak^  tudnak ,  ad^ 
na ,  tudna^ 
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f  II.  PERMVTATIO  CONSONANTIVM 
DIVERSORVM  ORGANORVM. 

s 

\ 

In  lingua  porro  nostra  frequentissime  pcrmu* 
tantur  literae  in  literas  diuersornm  ^rganorum.  Cu^ 
aus  rci  praecipua  est  ralio  sonorum  vicinitas  ,  orga- 
iiorumque  in  bis  edendis  modo  maior  intensio, 
xnodo  segnior  remissio,  saepe  etiam  quoddam  vi- 
tiam  natura,  vel  educatione^  et  adsuetudine  con- 
tractum.> 

A.  CONSONAE ,  QVAE  HALITVS  DICVNTVR.     * 

/  Literae,  quae  halituum  nomine  veniunt^  tres. 

sant  proprie,  h^  v^  j.    His  accedit  omnino  halitus 

valore,  quo  est  in  nonnullis  verbis,  et  acutus  sibi- 

lus^.  Halitum  sapit  et  lenis  sibilus  z  certe  in  pro- 

.nominibos  demonstratiuis.    Ab  hac   indole   habent 

istac  consonae  quaedam  sibi  communiaj  mutuam 

interse  permutationem,  quietem  ,  motum,  assimi- 

.  lationem  aliis   vicinis  consonis,   et  deflexionem  in 

sonum  peculiarem.  Non  tamen  singulae  paritersunt 

lis  omnibus  obnoxiae.  Quae  in  quibus  conueniant, 

crdine  explanamiis, 

1.  MVTVA  PERMVTATIO.  * 

Tres  priores  litei-ae,  halitu?  proprii ,  h ,  v,j, 
ab  adspirandi   natura  ipsis  communi  eam   diu  reti- 
niierunt  et  m   lingua  nostra   proprietatem ;    quanri 
habent  in  lingnis  orientalibusi  praesertim  Hebraea  :  , 
vt  sibi  mutuo  substitutae  fuerint  quam  saepissime. 

In  vetustissima  Allocutione  Funebri  cst  (^asus  or- 
ganious  ,  instrumentalis ,  kegyelm^hel  pro  kcgyelm^vel  ^ 
cnm   gratia-eius,    Sunt  illic  verboium  tertiae  pers^nae 
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slngularcs  in  practerito  primo :  halldva  ^fehd^pe ,  qddi 
scrias  ita  sunt  vsarpatae,  halletfa ,  feleMje  ^  aadiait^' 
oblitas  cst«  Occarrit  saepc  apad  antiqaos  casas  mtitati* 
uas ,  viktgossdg  angyaldjd^  drtzetnek  tdr^j^ ^  pro  angya^ 
Idvdy  tdrivS ,  \n  angelam  laei^  ^  in  laqueum  speculatid- 
nis.  Fre*quensfuit  imperatiaus,  hodieqae  auditur , /dt;^/^ 
jfdvetek,  veni,  Venite,  ipro  j6j  el ,  j&jetek.  Promiilcue  di^ 
cuntnr  ct  nunc :  fuvok^  ttfujok;  buvom^  ct  bdjomt 
flo,  afflo;  abeo^  mcrgor.  Haec  vbcrias  exposita^  ec 
^Uris  vetcrum  exemplis  probata^  videre  licet  Ant,  Lit* 
fiong.  Vol.  I.  §.  44*  ct  seqq. 

Habct  Vaterus  obseruationem  singuiarem  {Gramm* 
Hebr.  Part.  I.  Sect.  /.  Cap.  IL  §.  g^. )  de  consonis  Hebrai- 
cis  1  (/W)  9  ct\  (rni;).  Harum  pronunciationem  notat 
IUc  admoduAi  lcn6m^  et  flnidam  fuissc:  vt  propiores 
fuerint  sono ,  qdam  sint  in  linguis  aliis.  Patet  hoc  in 
verbis  y  quae  in  HcbraicO  consona  ^  ()W)  inchoant,  ct 
eadcm  in  Arabico  pro  ca  i  ( vav )  habent :  cx.  gr.  VV^ 
(^jddahg)  9  et  yil  {vddahg)^  sciuit^  nouit.  Fit  vero 
saepe  saepius  mutua  haec  substitutio  et  in  ipsls  vocibus 
Hebraicis.  Consonae  eaedem  hac  sua  lenitate ,  ac  flai«* ' 
ditate,  fuerant  ct  nobis  tam  facile  permutabiles. 

#.  QVIES,  ET  MOTVS. 

Halituni  efflandi  consuetiido  orientalis  et  nobis 
diu  adhaesit,  tam  ante  vocales  inprincipio  vocum, 
quam  etiam  post  vocales,  in  medio,  et  cumprimis 
in  fine  vocum.  Hoc  vsu  notae  sunt  literae,  A^  ^ifi* 

Halitus  V  principio  vocum  obseruatur  in  vetustis" 
^ima  Allocutione  Funebri:  mmddjuk , oremm ;  vtze^sa" 
por  -cius  ;  v/ft ,  eum  ;  etiam  in  mi&dio  •  fovben,  in  bO'« 
no;  deinde  in  fibe:  keserUv ,  amarus  ;  miv  ^  nos  j  tiv^ 
vos;  quae  hodie  eo  neglecto  dicuntur:  imddjuk,  tze, 
]4banf  keeerU^  mt,  tL 
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Sed  ui  fine  vocnm  perstant  et  hodie  tres  isti  bali- 
tns  ,  X,  V  yjz.  Vemm  nimia  sna  lenitate,  Hebraeoram 
Itemm  more,  in  qniete  snnt^  non  andinntnr;  scd  V0'> 
calinm  sono  tantnm  prodacto  adesse  obsemantnr;  dnm 
DTidae  snnt  voces  y  vel  affixis  angentur  consona  inchoan* 
tibat :  «x,  gr«  m4,  jH  ,ldfmQ ;  apis  ,  onis ,  eqnns ,  opas : 
m^nek ,  junah ,  Unak ,  mUnek ,  api ,  oai ,  eqno ,  operi. 
Ad  motnm  veninnt,  sonant^  audita  percipiantnr,  dnm 
eaedem  voces  affixis  increscnnt  vocalibns :  ,ex.  gr.  m^ 
hekjjuhok^  iovak,  m&vek ,  apes^  oaes^.eqai^  opera. 

Etiamy«  consqna>  in  qnibn>dam  verbis  renera  ha»  / 
litas,  halitnnm  more  qniescit,  et  in  motn  est.  £x.  gr« 
Verba  lefze/i ,  fit ;  hifzen  ,  credit ;  ejzik  ,  comedit ;  ijzik  , 
bibit ;  in  modi  iiidicatiui  tempore  praesenti  habent  ha« 
litomy^  in  mota  ;  sed  qui  alibi  qniescit  ^  vel  asAmila-^ 
tar  vicinis  consonis :  ex,  gr.  ienne ,  fieret;  hinne ,  cre-* 
derct ;  ennik ,  comederet;  innik  ,  biberet. 

Sibilnm  acntnm  Jz  et  in  lingna  Latipa  adspiratio* 
nem  valuisse  satis  docet  vsns  vetustusj  quo  ob  exitir 
tatem  suam  absorberi  solebat  in  versibns:  ex.  gr.  Tor* 
uu*  draco  ^erpit  ~  Magnu*  leo  tremulam  quatiens  e  cor^ 
pore  Jiammam.  Sibilo  non  absorpto  :  toruus  draco ,  ma-- 
^nus  ieo.  Deinde  est  is  in  nonnuIHs  vocibus  reuera  de 
Graecomm  adspiratione^  exili  halitns  sono  intensins 
protrnso  :  ,vt  iri  jex ,  et  eeptem ,  quae  snnt  de  Graecis 
f|,  et  iTiroL^  -hex^  et  hepta. 

Vernm  et  ista  prolixins  explanata  recnrrnnt  in  ipsa 
etymologia:  nominatim  in  inflexione  noroinnm  cum  ha- 
litu  quiescente ;  et  in  verbjs  irregularibus. 

3.        ASSIMILATIO  AI,IIS  CONSONIS 

VICINIS. 

.    De  balitibus  quatnor  solent  aliis  consonis  vi- 
cinis  assimilarij  v,  j ^  Jz,  z;  et  duo  quidem  prio* 
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res  consonis  praecedentibus  $  sequentibus  veto  duo 
posteriores 

a.  HAHTVS  K 

In  duobus  dftmtaxat  affixis,  vd  mutatiui  casus 
formatiuo,  et  vel  postpositione  ^  quae  aequiualet 
praepositioni  Latinae  cum,  halitus  p  singularcm 
habet  proprietatem» 

Primum  quidem ,  si  haec  afHxa  ad  radices  ac- 
(sedant  vocali  terminatas,  ipse  halitus  v  manet,  et 
sonum  proprium  edit :  ex.  gr.  tsigd^vdy  Id-vd^filggff^ 
vi ,  nyH-vi;  in  linrracem,  in  equura,  in  ficum,  in 
verniem,  subintellige  mutatum :  deinde  ^^£^a.^2;a/, 
Id-valjf&jggi^vel^  nyUUvel:  cum  limace,  cum  equo, 
Qum  fieo^  cum  verme.  i 

Remotior  tamen  atitiquitas  halitnm  v  saepe  et  hic 
suppressit,  nimia  soni^  quo  olim  edebatur^  exilitate. 
Bst  certe  exemplam  in  antiquissima  Allocutione  Fune- 
bri:  haidlnek  haldldal^  pro  haldlnch  haldldval ,  cum 
mortis  morte.  Habet  saepius  Codex  MS.  TransK  BibL 
4emmi4 y  pro  semmSv4  ^  in  nihilnm.  Item  Vita  MS.  S. 
Christinae:  mdltodtotti^engemet  jipxo  m^ltdvd ,  dignum 
me  fecisti.  £st  eiusdem  v  neglectus  etiam  apud  Teleg- 
dium:;J  izili  tdvi y  pro  j6  ^tuvitdve ,  sapidum  reddidit, 

Secundo,  si  affixa  ista  radicibus  iungantur  in 
consonam  desincntibus,  halitus  v  'Sonum  proprium 
amittit,  eteidem  consonae  finali  assimilatur:  ^x.gr. 
hal-ld^  J€'g'ge  j  tdrs-sd  y  vers»sS  f  iit  piscem,  in  gla- 
ciem,  in  socium,  in  versum  abiit  mutatione:  hal" 
lal^  iig^g^lf  tdrs-sal^  vers^sely  cum  pisce,  cum 
glacie,  cum  socio,  cum  versu, 

Han«. 
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Hanc  a^sitnilationVm  stiasit  cuphonia,  et  vsu  fir-, 
mabit,  iis  quideqn  non  iam  violabili ,  qni  cultiores  au- 
idiri  volunt.  Antea  vero  diu  ct  hic  integrum  adhibue- 
runt  hunc  halitum  Scriptores  vel  probatissimi ,  cumpri- 
iiiis  in  postpositione  :  hal-vctl^  jS^-vel  ^  tdrsvnl  y  vers^ 
yel,  Hbrum  ronnulli  ,  Rom)a'thius,  Siluester,  Tinodius^ 
Katona  Gelejcnsis ,  addiictis  exfcmplis  snfficientibas^iiie- 
morantur  Ant;  Lit.  Hutig;  Voh  L  §;  38 )  39; 

*.  .  HALITVS  /;  v 

Lenis  halitus  7   vulgo  habetur  pro  eiiphonici, 
febhsbua  connect<ente  vsu  latissirno.    Nos  hunc  me- 
rito  restringimus  ad    casud  omnino  paucos,  qui  iii 
etjrinologia  indicantuf; 

Nam  vsu  illo,  quo  adhibetiir  in  lingua  nostra. 
quam  freqiieiitissimo,  est  ille  primum  irt  affixi  con- 
iiexione  ctmri  nominibuS,  postpositionibus ,  ct  ver- 
bis,  pars  propria  prorioriiinis  perspnae  tertiae  :  quod. 
hoclie  midiim  est ,  dum  separatim  vsurpatur,  o,  ^k) 
dliin  vero  halitum  habuit,"primigenium  qui^iem^o^ 
Ji8k;  deinde  inutatum  vS^.vdk^  et /d ,  jok.  Hoc 
in  pronominiim  euolutione  copiose  demonstratur. 
fist  disJinde  iri  vcrbis  formatiuum  mbdi  impcratiuii 

Vtrbqiie  hoc  vsu,  soni  suauioHs   studio,  con* 
^oria  7  post  consonas  sibilantesyi,  ^,  z,  in  easdem' 
iiiiitatur:  ex.  gr.  azt  vaddjl-jza^   hoc  venatur;  ru^ 
hdjdt  mos-sa^   vestem-suam    abluit;  a  fejet   rdz^ 
za  y   caput  -  suiim   agitat :    vaddfzfz^oh  y    venetur  • 

m'os^S'OTf',  lauet;  rdz-z-on^  exagitet. 

Veterum  nihilominus  exempla  ,  quac  in  cxacta  pcr- 
sonaruni  formatione  opportunius  addtitentur ,  hanc  con- 
sonam/  et  hoc  ysa  lutegrain  exhibent^  euphoniae  le- 

H 
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ge  vniuershn  nondum  inualescente  :  vadd/z-ja ,  mos-ja  ^ 
rdz-jn;  vaddfz-j^on^  mos-j-on^  rdz-j-on* 

c.  SZ  HALITVS  VALORE. 
Consonayi,   in  quibusdam  verbis  halitus  vice 

fuHifens,  quomodo  assimiletur  consonae  sequenti, 
iam  supra  insinuatum  est  exemplis  modi  pptatiui: 
le^n-nc ,  hi-n^n^ ,  e  n^ne^k  ,  Ln^ne^k.  Reliqua  tempo-* 
rd  copiosius  euoluuntur  loco  proprio  in  verbis  irre- 
gularibus,  assimilatione,  vbi  adest ,  clare  indicata. 

d.  Z  HALfrvVM   NATVRAM 

IMITANS. 

Consona  z  irt  solis  prdnominibus  demonstrati-* 
uis  ez  ^  et  az^  hic,  ille,  quorum  alter  est  vna  et 
ariiculus,  halituum  naturam  imitatur,  ob  soni  eKi- 
litatem,  quam  lenis  vtique  litera  iam  spontehabet^ 
hoc  tamen  vsu  multo  tfenuiorem. 

Ailte  vocalesr  sono  suo.  editur:  ^y^.^x.  ez  elet  y 
haeC  vita ;  az  dllat  y  illud  animal.  Consonis  vero 
sequentibus  assimilatur,  expressa  et  hodie  gerhina- 
tione,  vel  saltem  apostropho  indicata. 

Expressa  est  eius  geminatio ,  cum  ista  prono- 
mifia,  affixis,  et  quibusdam  compositionibus  in- 
crescunt:  ex.gr.  ennek ,  annak,  huic,  illi ;  ebbeny 
ahoan^  in  hoc,  in  ilio  ;  ettol ^  attoly  ab  hoc,  ab 
illo;  rhkor,  akkor ,  hoc  tempore,  illo  tempore ; 
ejjeiej  ojj^tle ^   huin.<i  gcneris,  illius  generis, 

(jcminatio  apostropho  indicata ,  et  inter  le- 
gv^ndiyji  rciiera  exprimerida,  in  more  est  hodiepro- 
j)tt:r  >cnbendi  compendmm  ante  rcliqua  nomina 
Omnia,  eiiam  pronomina:  ex.gr.  c   Ae;;>hacc,ma«» 
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nus;  a  malarzt,  illa  gratia;  a'  ml  dolgunk ,  illud 
nostrum  negotium  ;  a^  ti  hdzatok ,  illa  vestra  do- 
mus  ;  quae  tamen  curatior  antiquitas ,  vti  gemina- 
ta  protnlit,  ita  eti^m  geminata  scripsit :  ekkezyam^ 
malafzt  ^  ammi  dolgunk ^  atti  hdzatok. 

Vsu  praeterea  promisciio,  qui  et  hodie  saepe 
auditur»   eadem  antiquitas    sonum   literae  Is  etiam  ' 
inteKrum   retinuit,  et   iri  his,  ez  kez  y  az  maiafzt ; 
az  nii  dol^unk  ^  az  ti  hdzatok  ;  et  in  illis   superio- 
i^ibus,  eznek ;  azndki   ezben  i  azban^  eztol  ^   aztol. 

Eadem  laec  pronoinina,  ez  ^  et  az ,  cum  mu^ 

talinl  casus  formatiuo  vd^  et  postpositione  r^/,du* 

pncem  faciunt  assimilationem;  quia  consona  vtra- 

que ,   z^   et  7^i    halitus  est^    altera  in  alteram  pfo<« 

niiscne  mutata:   ez^ze^  az-zd ;  ctiam  ev^vd ^  av-vtti 

vel  eW,    a^vd\  in  hoc,    in  illud:    ez^zel^   az-zal ^ 

etiam  eiJ-vel^  av^vat  ^  cum  hoc,  cum  illd. 

Quae  hic  breuiter  dicta  sunt,ex  proposito  vberias 
explicantur,  adductis  ad  rem  veterum  exemplis  ^  Ant. 
Lit.  Hung..Vol.  I.  §.  119,  et  scqq.  Fere  eadem  recur- 
runt  et  in  pronominum  euolutione; 

4;    DtFLEXIO  IN  SONVM  PECVLIAREM; 

lam  deflexio  videnda  est  in  sonum  peculia^ 
fenhi ,"  quam  facit  vnica  consona  /,  in  concursu  qua- 
^undam  consonantium ,  et  recto  soni  suauiori£>  stu- 
flio  i  et  vulgi  more  vitioso; 

d:        EVPHONIAE  STVDIO  RECTO. 
Consona  j ,  cum  est  formatiuum  modi  impera- 
iiai^  post  radicum  consonam  t  abit  in  sibilum  aspe- 

H  i^ 
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rum,  modo  ipsa  tantum,  moda  et  ^consonam  in, 
cum^mutat. 

Quando  t  consona  finalis  pura  est ,  praeceden- 
te  nimirum  vocali,  cumprimis  breui ;  sibilum  edit 
et  /,  et  f ,  imperandi  energia>  et  consonae  t  abad^ 
spiratione  illi  socia  et  alias  prona  in  iibilum  mu- 
tabilitate  :  ex.  gr.  mutat ,  bslendit ;  siet  ^  properat ; 
y«/,  currit;  Siit^  assRt;  accepto  imperatiui  forma- 
tiuo,  mutaUj  y  siet-j ,  fut-j ,  sUt-j  ,  exprimendi  ni- 
su  fortiore,  consorias  ita  concurrentes  edunt  vtras- 
que  sibiJantes,  mutas-s ,  sics-s^fus^Sj  sils^s^ 

Cum  vero  consona  t  non  est  purajpraeceden- 
te  scilicct  qnacunque  consona  alia,  vel  etiam  vo- 
cali  longa ,  praesertim  /,  et  e^  quas  longas  fecit 
furmatiui  it  absorpta  i  vocalis;  in  concursu  huius- 
modi  solum  j  sibilat:  scd  cuius  proprius  sibilus 
a^^per  ^,  vicinitate  consonae  t,  quae  suo  aeque  so- 
fto  proprio  distincte  esset  efferenda,  organorum  re- 
missa  iniensione,  cum  hac  iunctim  ^xprimitur  vno 
tanium  soiio  sibili  crassi:  ex.  gr.  ront  y  destruit; 
kbit  ^  fingfit,  expcndit ;  segit^  iuuat ;  vet  y  errat, 
peccat;y}2f,  calefacit;  aucta  imperatiui  formati- 
no\  rontj  y  kolt-j  ^  segit^j  9  a^e/-/,  /«/-/,  pronun- 
ciandi  nisu  veheraentiore ,  cum  sibilo  eduntur^  ^ 
quem  diximus,  crasso,  ront^s j  kdlt-Sy  segit^ , 
ve:".  fut^s. 

f'/ec  penitius  euoluta,  et  rectum  iniiseupho- 
niae  studJLim  cLirius  probatum^  prolixius  videre  li- 
c.i  ia  cxacta  imperatiui  formatioue. 
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,*.  VVLGI  MORE  VITIOSO. 

Post  tres  istas  consonas  «/,  /,  n,  consona  /, 
tara  imperatiui  formatiuiim,'quam  affixi  pronomi- 
nis  pars  concreta ;  item  poat  t  solum  m  affixo  hoc 
pronomine ;  vsu  meliore  integra  manet,  nun  mo- 
do  in  scribendo,^  sed  etiam  in  loquendo:  cx.  gr. 
acf'/a,  faUjay  von^ja  ^  imad^ja  ^  tsoddUja ,  kivdn^ 
ja^  mondja;  dal,  glutit^  trahit,  aderat,  admira- 
tur,  cupit,  dicit;  etiam  det,  glutiat,  trahat,  ado- 
ret ,  admiretur,  cupiat,  dicat;  deinde  mutat^ja  ^ 
rontja  ytsintum  ostendit,  destruit :  pr^eterea  in  no-, 
fiiinibus,  had^/a  ,  kfn^ja^  falaUjUj  gond^jajfold" 
jc  j  exercitus-eius ,  crucfatus-eius,  bolus-eius,  cura- 
eius,  terra-eius. 

Sed  in  his  loqtientium  delicata  quaedam  mol- 
lities,  vero  nomine  pigritia  potius  organa  recte  dd- 
Jiibendi  ad  vtrasque  literas  distincte  exprimendas, 
Vtrasque  in  tertias  deflectit,  vtrisque  sic  concurren- 
tibiis  emollito  sono  vicinas:  dj  in  gy  ( gycj^  Ij  in 

(r  (^ly)  l  fij  Jn  ^X  (€ny)  ;  ij  m  ty  (tye). 

Geminatio  fit  itat|ue  et  harum  ita  corrupta-  • 
rum;  quia  intimo  etiam  vitiqse  loquentium  sensu 
percipiuntur  et  illae  genuinae  duae  t^^t  diucrsae, 
et  hoc  saltem  modo  compensandae:  si  non  tertia 
aliqua  praecedat  consona.  Sin  istam  praemissam 
liabent  voces,  iliae  duae  diuersae  simplici  sono 
deflexo  exprimuntur. 

r.t  vulgi  quidem  pronunciatwmj  nostra  senten- 
tia  h*cet  vitiosum,  hunc  tamen  ease  genuinum  quis- 
que  vel  paulo  attentior  in  audicndo  vltro  obserua- 

.  H  3 
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bit:  agy-gya,  faly-lyaj,  vony^nya ,  irndgy-gya , 
tsoddlyUya^  kivdny-nyay  mon-gya^  mutaty-tya , 
ron-tya;  hagy-gya  ,  kiny.nya  ^falaty-tya  ^  gon^gya , 

Orthographia  nostra ,  quam  dare  conamnr  etymo- 
logiae^  non  valgi  pronunciationi  ^  superstructam  ,  hanc 
rationem  probare  non  potest.  Disceptatio  de  ea  satis 
prolixa  Icgitur  Ant.  Lit.  Hung.  Vol.  I.  $.  16.3,  el  seqq. 
£a  et  hic  resuscitatur  loco  magis  opportnno  in  ortho- 
graphia. 

B.        ALIAE  QVAEDAM  CONSONAE, 
Sunt  vero  praeler  halitiis  et   aliae   quaedani 
consonae^  quae  vsus  mutat  In  alias  non  eiusdeni 
prgani  literas« 

~    I.  '  B  in  GV. 

Priina  est  in  his  b  consona  labialis,  comparaT 
^iui  gradus  formatiua :  quam  in  vcce  jo6 ,  melior, 
ctiam  manus  dextra,de  adiecliuo  /J,bonus,  omnis 
nostra  antiquitas  conuersara  efferre  splebat  in  emol- 
litam  consonam  palatinam^,  j^gX  i  scriptione  ve-r 
t\is\.dL  jog.  Zent  log,  Sacra  Dextera,  Sancti  scili- 
cet  Stephani,  Regis  Apostolipi,  Szent  Jogy.  Sic 
recurrit  e.:idem  vox  in  Sjmbolp  Fidei,  quem  exhi- 
bet  Precum  Liber  MS.  er  scriptione  quidem  adeq 
clara,    yt  eius    lectio   dubia  esse   non   possit :  vol  , 

menbcnlyato  aia  y^cnnet  yogya  fel^I :  sedet  ad 

dexteram  Dei  Patris  omnipptentis,  Confirmat  ean- 
dem  lectionem  et  Komjathii  scriptip  distinctissima: 
Ky  a^  vr  ijlennek  iogya  felwl  vagyon  ^  G.  ij.  )  : 
Qui  est  ad  dexteram  Dci.  Deriuatum  de  hoc  ver- 
bum  jogyuly  melior  fit,  cmcndatur,  iam  supra  in- 
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^icatum  est ;  adiectum  illico  et  nomen  de  hoc  ver* 

* 

bo  deduclum, /o^^/a^j  emendalio. 
%  D  in  GY^  et  SZ. 

Secunda  est  d^  consona  lingualis  ;  quae  in  pa- 
iaiinamg/,  et  dentalemyi,  mutatur;  ct  islae  vi- 
'-'issim  in  illam^ 

Pronissimum  est,  vt  consona  d f^  Jiquidius  ex- 
pressa,  migret  in  gy ;  et  vicissim  consona  gy  ^  pu- 
rius  prolata,  abeai  in  d.  Hoc  in  linguanostra  com- 
plura  docent  exempla, 

Verbumyerf,  arguit,  et  yjfg^  dicitur,  de  quo 
deriuatum  est  fcgyelem  ,  redargutio  ,  disciplina  ; 
deinde  xiomtw  JzeUU^  QifzeUgy^mhiSy  mansuetus  , 
promiscue  audiuntur;  etiam  duhbsscg  ^  ^i  gyiihdS' 
seg ,  furor,  rabies ;  ipsa  adeo  particula  de,  sed, 
yerum,  eti^m  Jiquide  elfertur,  gye. 

^t   contra    nomina    quaedam,    hodieruo   vsu 

emollitum  gy  sonantia,  gyimolts  j  fructus,  gyUkos  ^ 

Uomicidd,  sicarius,  id   olim  sono  pleno  cxpresse- 

runt,  dimdltsj  dilkos :  quod  factum  est  et  in  ver- 

bis  vadnaky  sui?t,  hadnak ^  relinquunt,   quae   ge- 

nuine  sic  sunt,  vagynaky   hagynak. 

Fontes,  vnde  haec  hausta    sunt,   indicantur  Ant. 
Lit.  Ilung.  Vol.  I.  §.  71. 

Nonien  jobdgy ,  subditns ,  tribntarias ,  villanus  , 
quod  vulgo  compositum  ts^t  dicitnr  explanatione  non 
apta ,  ct  ridicula ,  hac  mutatione  tam  proua ,  originem" 
yltro  ostendit  verissimamv  Commuue  est  hoo^nobis  vo- 
cabulum  ex  lingua  primigenia  cum  Hebraeis :  quod  pro- 
bat  et  sonus  similis,  l^y  {jd5ad) ,  nostro  ore  jobdd, 
johdwy;  et  significatio  primigeuia  prorsus  eadem ,  ver- 

H  4    ■ 
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bi  valore  seruiuit  ^  opus  fecit  ^  pro  nomine  sumtum  ser^ 
.  Musj  seruitus.  ^t  job(f§y  quidem  ,  simplici  vtique  3  scri; 
bendum ,  etiam  legpm  nostrarunri  sensu  primo  est  reue- 
ra  seruusdomino  opcra  faciens^  Hoc  per  pccasionem  in-. 
sertum  est;  vt  et  isto  exempfo  tam  claro  magis  pateat :  -^ 
quanto  sit  vsni  in  conciliandis  affiniuii^  lingparam  voci- 
l)us  communibus  coguita  literarum  mutabilitas. 

Literam  d  cum  fz  pernnutabileni  cumprimis;' 
verba  ostendunt ;  quae,  V3U  promiscuo,  audiuutur 
et  hodie,  eadem  Qmnino  ^ignificationp,  adhiberi : 
hdborodik  ^  et  hdborojzik  j  turbatiir  ;  fzaiporodik  ^ 
^t  fzaporofzik  y  multiplicatur;  elegedik  y  et  elege- 
fzik ,  s^turatur ;  kbvevedik ^  el  kovertfzik  ,  pinguescit^ 

Unguales  literae  orientalium ,  "\  (  dqleth  )•,  t5  C^^^)* 
p  ( tav  )  ,  in  sibilos  abeunt  quam  frequent}ssinrie ,  in  dir 
iiersis  praest?rtitn  dialectis:  ex.gr.  "^^i  (^nud)^  et  p^l 
(  nus  ) ,  vtrumque  fugiendi  notione  praeditum  ;  n*i:3 
{dddar),  et  n]]::!  {  ddzar  ^  ^  spargit,  dispergit;  *11IJ| 
(r«r),  et  D^]^  (tzur)j  nions,  petra  ;  n^T^  (tdbach), 
fjt  r\:^l  (zctlfjfh  )  ,  mactatur  ;  ^JIQ  (  ni^thal )  ,  et  ^IVIO 
( /wflj-c^/pflf/)  ,'similis  fuit,  assimilauit. 

Literae  linguales  sociam  patiuntut'  adspirationem : 
guae,  dum  ipsis  adrepit,  intensiore  pronunciationis  ni- 
su^  eas  in  sibilnm  mutat:  ea  vero  repressa  sponte  red- 
eunt  nudae.Iinguales.  Inde  est  apud  nos  harum  pron^ 
in  sibilum  conuersio ,  vt  supra  etiatn  attigimus  in  /  ha- 
liiu  imperatiuos  formante. 

Patct  verolati^us  haec  lingualium,  et  dentalium  si- 
bilantium ,  permutatio  :  siquidem  et  apqd  Graecos  fre- 
quens  ejt  prp  dialectprum  varietate.  Nam  ^taBuAsti, 
ealnmniari,  Aeolibus  est  ^ta^:iA.siif;  et  Lacedaemonio- 
Xnm  fiah^a,,  massa ,  aliis  est  iia^a\  deinde  ^^oq,  deus^ 
Laconice  est  &io^\  et  pro  oV/Lfc;),  odor,  Aeoles^  et  Dpres; 
i^li^  dicunt. 
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/  3.  GV  in  N,  et  T. 

Litera  gjr,  liquescens  palatina,  cum  sit  linguali 
r/  sono  adeo  vicina ;  vt  purius  expressai  in  cam  mi- 
gret,  hocque  pacto  et  ipsa  lingualis  fiat:  hac  sua 
procliuitate  in  concursu  cum  aliis  lingualibus,  n^et 
r .  et  hac  quidem  posteriore  ipsi  cf  etiam  sono  quam 
proKima,  vjtro  in  easdem  mutatur,  remissiore  or^ 
ganorum  vsu:  ex.  gr.  vannak ^  hannak^  sunt,  re-  * 
linquunt;  vattok  ^  hattok^  estis»  reiinquitis;  quae.  ' 
etyniologice  restituta^rectius  sic  scribuntur,  et  exr 
primunlur:  vagynak^  hagynak  j  yagytok  ^  hagytok^ 

4,  LY  in  /. 

Lingualis  litera  ly  liquescens,  quia  durior  est 
pronunciatu  propter  sonunri'  tenuius  exprimendunr,  ., 
yulgo  remissius  loquenti  abit  in  lenem  consonani 
palatinani /,  siono  vtcunque  vicinam:  ex.  gr.  hej y 
xaej^fo}^  locus,  pectus.,  fluit;  quae  curatiores  sic 
yecte  efferunt,  hely ,  ^^fyyfoly* 

Labialis  consona  m,  et  h  palatina,  propter 
soni  vicinitatem  ,  sunt  aeque  permutabiles.  Verbura 
nevet-j  ridet ,  vt  hodie  efferimus ,  antiquitas  constan-* 
ter  mevet  dixit.  Pariter  et  pronomen  en  m  vsu  af- 
fixo,  praeter  congruam  vocalis  mutationem,  habjet 
et  consonae  suae  conuersionem  in  /w,  pronam  in 
fine  vqcum  etiam  a  labiorum  compressione :  ex.  gr, 
nyelem^  glutio,  glubo;  tetetem^  fieri  facio  ;  quae 
tanienFenni,  et  Esthones ,  hodieque  sic  proferunt, 
nyelen ,  teeten ;  olim  certe  et  nobis  sic  ista  fue- 
runt,  nyelen^  tttetcn. 
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6.  R  in  L. 

i 

Dentaliem  ^tremulam  consonam  r,  crudam,  et 
difficileni  pronunciatu,  vltro  experimur  in  ore  blae- 
sorum  in  lingualem  literam  /  deflectere. 

Fit  hoc  in  nonnuUis  etiam  affinium  lingnarnm  vor 
Cibus  communibus.  Nostrum  /larom  ,lri2t,  contractione 
primigenia  hdrviy  Esthonibus  cst  kolniy  Fennis  colme  ^ 
Lapponibus  colma.  In  quo  obseruarc  licet  et  nostram 
gutturalcm  literam  olim  densiorcm  chdrm ,  vt  cst  in 
Allocntionc  Funcbri  chdrtniil\  qqae  in  horiim  orc  abiif 
in  consonam  palatinam  fortcm ,  kolm. 

Quidam  hodiemagno  conatu  obtrudunt  soctmkO' 
moly  y  quasi  modo  a  se  rcpertam  in  rariore  vulgi  vsu, 
propria,  et  genuina  significatione  icrii j,  ern(?^aft2  quod 
hactcnus  aptc  expressisse  putamur  pcr  valo ,  val6jdban 
\val6  ^  nem  tr^fa  ^  trf[fa  hagyott.  Scd  hanc  vocem  iam 
prior  produxit  Vir  indefcssus ,  Dauid  Szabo  Barothcn- 
»is  ,  in  suo  Dictionariolo  {Kisded  Szdtdr) ,  eadem  fere 
significatione.,  quam  habet  vox  komor  ;  vt  ea  de  hac 
nata  esse  vtcunque  inferri  possit,  difficilis  nempe  liter 
xae  r  mutatione  in  / ,  eamquc  liquesccntem ,  komoly, 
Komoly  :  kemenjr  fzabdsu  ,  /?.  o,  tekdntet.  Komolyodni. 
Komol/sdg.  Komor  exiguo  interuallo  subsequitur,  Ko- 
mor  kedv,  Komoron  nezni,  Komorsdj.  El  koniorqdfii. 
Explanationes  adiectae  fere  eadem  indicant,  certe  vici- 
na.  Kemeny  fzabdsu  tekentet  est  vultus  durus  y  superci^ 
lium  stsuerum,  Komolyodni  valet  ergo  durum ,  seuerum 
fieri ;  ct  komolysdg  rcddit  seueritatem.  Komor  Parizpa- 
paio  interprete  est  toruus^  morosus  ;  komor  kedvU ,  di- 
citur  tet r icus yipiopvie  tetrico  animo  praeditus  ;  komoron 
nezni  valet  tetricum  tueri  ;  komorsdg  vero  morositatem  ; 
el  komorodni  dcmura  tetricum  Jieri.  Haec  vitia  sunt 
potius ,  Yicc  possunt  ita  in  laudem  dici  ^  vt  nomen  se^ 
rius^  ^tn^iiaft  fi  vsurpa.i  solct. 
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I 

Si  vulgns  ille^qui  hac  voce  vtitar,  eam  ad  landem 

ladhibet:  diligentias  esset  explor^Dda  e  loqaendi  formiu 

'  lis   freqaentioribns  genuina  eias   sjgnificatio.   Fortasse 

plas  ea  valet^   qnam   quod  ndtat  sSrius.    Est  proinde 

omnino   hac  sua  forma  komoly  etiam  distincta  a  voce 

komor  y  singnlari  antiqyitatis  tenacitate  vox  adhuc  su- 

perstcs  ex  lingua  primigenia,  nobis  cum  Arabibus  com- 

muniF:.   Nam  reperi  apud  hos   vocem    ij^Op   {kcmd/), 

quae  ore  nostro  obscuris  yocalibus  prolata  abiit  in  ko- 

mol,  (etiam  komoly  ^  postrema   consona  lirjuescente.    f  jr 

vero,  Schind?ero,  et  laKno    imerpretibus ,    est   integer  ^ 

petfectus^  absnlutus,    Eodem  valore  est  hoc  vocabnlum 

et  Turcis  familiare^  kamil  ^  vt  Meninfzkius  legit.    Qna- 

re  komoly  ember ,  hac  significatione  ,    ad  insignem  lau- 

dem  est  homo  integer  y  hom&  perfectus. 

Lingndlera  consonam  /,  et  palatinam  g,  mu- 
tiio  sibi  subslitutam  et  hodie  habet  lingua  nostra 
in  eadem  voce,  ism^t  ^  et  ismeg  ^  rursus,  iteruni. 
Deinde  hodiernum  tehdt^  crgo,  igitur,  itaque,  et 
s'6t^  inno,  quin,  quin  jmo,  antiquis  fuit  tehag^  et 
sdg  ^  vt  saepe  recurrit  apud  Siluestrum^ 

Indicatnr  a  Grammaticis  etiam  Hebraeis  n  itftv^ 
lingualis  literae  mutatio  in  D  {caph)  ^  sono  vicinam  ^ 
Hgimel) ,  seu  G  literae  aeque  palatinae ,  norainatira  in 
plurali  secundae  personae  prononaine  affixo :  Dn  (^tem ), 
(Bt  Tn  {ten)  ,  vos ,  cum  verbis  ;  D!)  (  kem ) ,  et  Jp  Cken), 
vestri,  cum  nominibus,particuIisque.  ObseruamUs  no$ 
praeterea  idem  factum  esse  et  vicissim  in  singulari  pri- 
mae  personae  pronomine  affixo  ^IH  (^O^  ^g^  *  cura 
verbis,  de  primigenio  pronomine  '*3  (^**)-  Sed  haec 
yberius  explanantur  in  pronominum  euolutione* 
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I  C.   QVARVNDAM  CONSONARVM  OMISSIO. 

f 

E^dem  vulgi  segnitie  organa   rite  adhibendi,- 
qua  consonas  npn  paucas  in  alias  mutari  vidimus » 
notamus  postremo  hoc  loco  et  illud  vitii^m  pa$sin\ 
grassari :  vt  con&onae  quaedam  de  vQcibus  OJO^iU 

tantur«  .  ' 

1.  CONSONAE  L  OMISSIO. 

Accidit  hoc  linguali  cumprin\is  literae  //  quam  , 
licet  sono  lenissimam,  et- proniinciatu  facillimam, 
(oquentium  famen  pigritia,  cum  alia  consona  coa^ 
currentem,  negligit;  sed  cuius  defectum  compeiv 
sat  mora  praceunti  vocali  data.  Vitium  hoc  noi\ 
solum  hodiernis  est  nimium  familiare ;  sed  etiani 
antiquis  fuit  ftequenlissimum. 

Inde  sunt  hae  pronuiiciationes,  etiam  scripdOf 
nes  crebrae,  noh  tamen  probandae:  bodog^fot^ 
f6dy  ddorrij  tqdofn ,  vdna  ,  vdtsdg  ^  kotseg^  pro 
}iis  genuinis:  ioldog,  beatus ;  foit^  aasuqrientum  ; 
fold,  terra ;  oldom^  soluo,  toldoniy^  supplea ;  vol- 
fta,  esset ;  vdltsdg ,  redemtio;  kbltsegy  expensa, 
In  his  duobus,  qma^fzQma^  etian>  vpcalis  mutata 
cst  in  sonum  obscurum  ex  clarp ;  alma ,  maUim , 
fructus  arhoris  ;  yia//72ff ,  stramen, 

Praecedentes  vocales ,  a  yOyO^ea.  mora ,  quam 
accipiunt  ad^compensandam  literam  omissam,  fiunt 
longae  sono  producto  ,  et  accentu  notantur  acuto. 
Longa  fit  et  e  vocalis,  sed  non  sono  acuto ,  npbis 
peculiari ,  verum  obtuse  producto;  quem,  si  ct  hur 
iusmodi  vitia  scripto  sunt  ejqDrimenda,  signo  cir-  • 
cumflexo  possumus  indicarc:  ex.  gr,  c  ment ^e  vc^ 


^ 


CONSONANTIVM  MVTATIONES» 


It5 


Jzett  y  abiit,  periit,  prb  his  integris^  el  ment  ^  H 
vefzeit. 

Eodem  si^o  eritnotandumet^<?£f^  kStid ^cori'- 
tractnm  ex  kegyed^  gratia  tua;  honoratiores  aIIo« 
quendi  formula;  sed  quae  adeo  euiluit^  vt  Hodie 
tantum  apud  plebeibs  audiatur. 

Kundem  pronunciatum  bbtusum  videtur  hab^* 
re,  proinde  et  idem  signum  poscit,  concretio  dua-> 
rum  vocalium  e^  in  futuro  exacto  quorundam  ver- 
borum  irregularium ,  antiquis  admodum  famijjiaris  i 
ex.  gr.  Snddl^  vSnditeky  pro  eendel,  coipederisj 
vcenditek  y  acceperitis. 

2*  CONSONAE  M  OMISSIO. 

\  Omittitur  in  vocum  principio ,  vitioso  quarun«* 
dam  partium  vsu,  sed  qui  libtis  nondum  illatuft 
cst ,  etiam  m  cohsona ;  ex.  gr.  tg  ette ,  eg  lett  > 
pro  his  sinceris^  meg  ette,  comedit,  meg  lett^  fa* 
ctum  est. 


m^ 
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SECTIO    QVARTA 

D    E 

ANTI^VA  RATIONE  LITERARVM 
HVNGARICARVM, 
ET  PROBABILI  EARVM  COMPENDIO-      . 

%fuae  sunt  principio  orthoepiae  nostrae,  in  gene^ 
re ,  et  strictim  indicata  de  antiqua  ratione  literaram 
nostraruni;  eadeni  hoc  loco,  aliquanto  exaictius  ex« 
planandaj  resupnuntur:  vt  amplior  detur  eorum  co- 
gnitio  j  tam  ad  voluptatem  honestam,  quam  iri 
vsum  vtilem.  Adiicitur  hls  literarum  compendiunri 
probabile:  cuius  desiderium,  et  hoc  aeuo  nor\  mai- 
le  excitatum,  satis  palami  est^  nonnuUorufn  coiia- 
tibiis  iam  in  lucerri  datis. 

C  A  P  V  T    I. 

DE  ANTIQVA  RATIONE  LITERARVM' 
HVNGARlCARVM. 

JL/uplex  poscitur  explananda  ratlo  antiqua  litera"' 
rum  nostrarum :  quae  nempe  ante  susceptam  reh'-' 
giohem  Christi^nam  apud  maiores  nostros  viguit; 
remotiorque  est;  et  quae  postea,  iis  ian;i  Christia;« 
Ais,  inualuit,  nosque  propius  attingit; 

§.  I.      ANTIQVA  LITERARVM  RATIO 

REMOTIOR. 
De  maioribus  nostris   remotjoribus   Scriptores 

ii6nhulli'paulo  iniqiuus   hoc  notant^  eos  omniao^ 
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§ 

nides  fuisse  literanim.  AlJi  contra,  \i  hanc  origi* 
nibus  nostris  inaculam  deter^erent,  pulchra  conge- 
runt  ar^umenta ,  eos  non  potuisse  literis  carere. 

Nam  Metteus,  Hnnnorum  Princeps,  memora- 
tur  litcras  scripsisse  ad  Sinas.  Scythae,  Hunnorum- 
origines,  Piincipum,  ot  Heronm'  res  gestas  iiteris 
copsi^narunt.  Attila,  post  partam  victoriam  in  Ita- 
lia,  ad  ]  ropagandam  linguam  Hungaricam  magU 
stros  e  sua  prouincia  acciuit.  Fuerant  praeterea  Hun- 
ni,  etiam  posterlores,  Poeseos  amantes:  cum  belli- 
cas  virtutes  suas ,  versibus  comprehensas,  decanta- 
re  consucuerint. 

Haec  vsuni  literarum  maioribus  nostris  olinl 
familiareni  clafe  docent :  sed  quales  illae  fuerint 
iiterae,  qui^  nulla  supersunt  monumenta,  decerni 
iion  potest. 

Ostentant  Siculi  Transiluani  quasdam  literas 
peculiares,  quas  pro  Hunno  Scvthicis  haberi  vd- 
lunt,  a  dextra  ad  sinistram  procedentes.  Complu- 
res  etiam  Viri  docti,  cumprimis  Belius,  acriter  pro 
iis  depugnant.  Sed  rem  penitius  expendentibus  vl- 
tro  patet,  figmenta  haec  csse  aeui  posterioris.  Prr- 
muni  enim  literae  istae  morem  orientalerii  nec  figu- 
ra  referunt,  nec  ordine.  Deinde  et  traditio,  qua 
Hannicaerelicjuiae  esse  iactantur  ,  non  est  constans, 
ct  communls.  Nam  Simon  de  Keza,  et  alii,  qui  de 
iis  mentioncm  fecerunt,  Valachicis  potius,et  Slauicis 
Similes  dixerunt ;  licet  et  isti  non  recte  sint  locuti. 

Qui  eas,  tam  incertas ,  serius  in  Jucem  protti- 
lerimty  satis  etiam  differentes  exhibuerunt.    Tale9 
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damus  ct  ftos^  vt  harum  curiosis  faueamus  triolld 
serie  in  tab.ella  singiilarl  descriptas  {Tab.  II^p.  i^t;.) 
Si  cui  lubet  ista  prolixius  deducta  videre;  con- 
sulere  potest  Historiam  LiteratHrae  Hwhgaricae,  p=^  - 
trio  ^ermone  a  nobis  deductam.  Hicillud  tantuni 
breuiter  indicamus:  literas  ,  in  tertia  columna  i\<\- 

§ 

iectas;,  a  prioribus  pforsus  diuersasi  eas  esse;  «]»ii 
bus  pii  cuiusdam Senecionis  Ketskemethii  Lib<  '    •• 
'  Frecatorium  cxaratum  fuisse  testatur  Antonius  K» 
16,  Parochu^  Gellensis,  data  epistola  ad   B^^m:-:' 
ttum  Cett^neni  e  Scholis  Piis^  Collegii  VefzpcA 
tniensis  Rectorem^ 

§;  II.     ANTIQVA  LITERARVM  RATIO 

PROPIORi 

Certissima  sunt,  quae  de  antiqua  literarum  f;ij 
tione  ptopiore  adducuntur.  Habent  vero  etiam  vtii 
litatem  coniunctam:  quod  ii^  qui  praeuiam  capiunti 
horum  cognitionem,  paratiores  accedant  ad  Vete- 
«riim  monumenta  expeditius  liegenda. 

Adoptata  religione  Christiana,  maiores  nostrt 
a  magistris  suis^  Monachis  Latinis,  et  Jiteras  ad- 
optarunt  Latinas:  figura  tamen  differentes  adhibue- 
runt  pro  temporura  diuersitate,  modo  pure  J^ati- 
nas,  modo  ex  Latinis  deformatas,  Neogothicas/ 
'Monacbales,  Scholasticas. 

I  Sed  prima  scribendi  pericula  nimium  implexat 
fuerunt:  quod  literae  Latinae  sono  cuiqne  Hunga- 
rico  genuineJ  exprimendo  rton  suffecerint.  Primat 
simplex  ratio^  sonos  singulos  vna  tantuar  simplitr 
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litera  exprimcndi,  valere  non  pctuit.  Quare  sen- 
sim  tentari  coepit  varia  literarum  combinatio;etiam 
vsus  quorundam  signorum  inductus  est«  Has  ratio- 
nes  in  tabellam  singularem  ita  illatas  exbibemusr 
vt  vno  obtutu  facile  pcrcipi  possint  (Td6.  J.p.  1450* 


A- 


PRTMA  SIMPLEX  RATIO. 


Prima  simplex  ratio ,  quam  modo^  innnimus  , 
ea  fuit:  vt  literae  simplices  adhiberentur,  quibus 
pcregrinus  in  Latino  sonus  quam  proxime  acceVieret. 

Vni  eideraque  literae  duplex  ergo,  quando- 
que  et  amplior,  datus  est  valor. 

Simplex  itaque  c,  et  tenuem  dedit  sibilum 
(  /z)  ,  ct  crassum  (^ts);  more  Latinorum  et  i  valuit, 

Pariter  et  s  iam  acute  sibilauit  (yi),  iam  aspc- 
TC  (x);  quandoquq  et  crasse  (ts)^  et  dense  (xs). 

Item  z  modo  proprium  cdidit  sibilum  lelnem 
^z),modo  acutum  (yz),frcqucnter  et  dcnsum(z^). 

Sic  etiam  quatuor  istae  consonae  g ,  1$  n,  t, 
et  plemim  dabant  sonum  proprium,  et  liquesccii- 
tcm  (^,  /j,  fJjr,  tjr). 

Nort  absimili  modo  vocales  eaedem  et  breues 
crantj  et  longae,  sinc  omni  acceiiituum  vsu, 

Ad  quoddam  discrimen  longi ,  et  ohscuxiasi 
pro  obscuro  adhibitum  est  o,  pro  o  autem  «.•  quo  - 
fiebat,  vt  et  o,  et  w,   duplici  cssent  valorc^  stni 
proprii,  et  vicini. 

Promiscue    altcrnabant   i,    etjr^   rocalis  va« 

lore ;  erant  eaedcm   et  pro  consonahte  f,    Altcrna- 

'^ant  j  vocalis,  et  consonantis  valorc^  ctiamti,  et  v. 
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«  I 

Pcculiareni  nostram  vocalem  o  reddebant  vo- 
cales  variae,  e,  i\  o,  u;  et  alteram  a  aeque  va- 
riae  /,  u^  jr.  Alternatiope  literarum  i/,  et  t;,  fujt 
vtroque  lioc  sono  et  v,  praesertim  g^minatum  w. 

Haec  prima  simplex  ratio  cumprlmis  dpmina- 
tur  in  antiquissima  Allocutione  Funebri:  in  aliis 
deinde  monumentis  eo  cumulatior  est,  quo  aitius 
M  recidunt^  , 

Vltropatet,  vagam,  et  nimium  impeditam  fuis- 
se  hanc  rationem.  Lectorem  certe  Hungarum  posce- 
bat:  qui,  gnarus  vtique  sermonis  patrii,  cuiusque 
literae  occursu  vltro  admoneretur  ad  edendum  so- 
num  genuinum. 

B-  VSVS  COMBINATIONVM. 

Vt  ergo  scriptio  nostra  certius  figeretur,  et 
ipsa  postea  lectio  eo  esset  expeditior:  adhibita  est 
duarum  literarum  combinatio  ad  simplicem  sonum 
^primendum.  Aliarum  gentium  imitatio  eo  nostra- 
tes  duxit^  praeeuntibus  Monachis  magistris,  prae- 
sertim  Germanis,  Italis,  et  Gallis» 

Varia  combinationum  exempla,  diligenter  ,  et 
clare  expesita  sunt  in  tabella  paulo  ante  indicata : 
vt  de  iis  singillatim  agere  superfluum  esse  vi- 
jdeatur. 

Tantum  de  combinatione  cA/,  et  cfijr,  pro  te- 
nui,  et  crasso  sibilo,  promiscue  vsurpata,  notan- 
dum  est:  eam  more  Italorum  /  vocali  esse  auctam 
Ante  vocales  crassas;  ex.  gr.  chialan-^  chioda  ^  ho- 
fdierna  scribendi  ratione  tsaldny  ^  tsoda,  vrtica^  ini- 
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raculum.  Sic  Itali  j  dum  c  suum  eciam  antc  vocaIe& 
crnssas  sibilare  volunt^  /  adiiciunt  pro  sibili  signo: 
bdcio ,  basium ;  fanciAllo^ ,  infans ;  leguntque ,  .a<^ 
si  more  nostro  scripra  essentf  bdtso  ^  fantsuUo^ 

Addimus  ptaeterea  de  vocalibus:  eas^  in  com* 
binata  ratione,  dum  longae  erant^  geminartas  fuis* 
se,  non  tamen  constanter:  ex.  gr.  soo  y  tecl,  quao 
Hodie,  et  dudum  satis,  accentu  notantur^  sd^telp 
sal,   hyems. 

Deinde  monemus  /i^  et  v^  literas,   imitation^ 
Latinae   orthographiae ,   promiscue  fuisse  in   vsu^ 
iam  pro  consona ,  iam  pro  vocali.  Vnde  etiam  vo- 
cali    oris  rotundissimi  H  duplex    data   est    figura  ^ 


u^   et  i^. 


Porro  etsf  combinationem  iam  claram  habue- 
runt  vocales  rotundioresj  minutulo  iP  sibi  inscripto, 
Q  y  et  u:  saepe  tamen  et  his  amplior  accessit  comi^ 
binatio,  certe  superflua,  praemisso  eodem  c  figura 
nfiaiore,  eo,  et  eu. 

Postea  iy  jytly^  promiscue  sumebantur  et  in 
hac  scriptione,  pro  i  vocali,  et  pro   consonantey\ 

Demum,  ex  nimia  adspirandi  consuetudine  ^ 
halitus  h  frequenter  adiectus  est  cumprimis  conso- 
nae  ty  tX  g:  quibus  et  hodie  pertinaciter  adhaeret 
in  nominibus  propriis  :  ex.  gr,  T6th  ,  ^Horvdth , 
JSalogh.  \ 

Ad  combinationem  pertinet'  et  ea  ratlo :  qua 
liquescentibus  consonis  litera  /»  pro  liqucscendi  si* 
gnOj  superne  inscripta  est  figu^a  minutula. 
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•  C.  TSVS  SIGNORVM. 

Dum  combinationes  vtcnnque  inualuerunt ;  in- 
ductus  est  sensim  et  signorum  vsus ,  ex  more  Bohe- 
inorum ,  et  PolonorDm. 

Signa  ista,  vt  in  eadem  tabella  distincte  exhi- 
bentur,  erant  puncta,  virgulae ,  et  vncimili,  lique- 
scentibus  quam  maxime  literis  superne  adiecta«  Sae- 
pe  tamen  comparet  /  more  Polonorum  virgula  ob- 
liqua  transfixum. 

j  Sunt  vero  et  de  sibilis  duo  potissimum,  te- 
nuis,  ac  densus,  quorum  alterum  dedit  c  litera, 
alterum  ai/tem  z,  signis  iisdem  indicati. 

Sibilus  crassus  Qts^^  praesertim  in  manuscri- 
ptis  Gothici  characteris,  peculiarem,  habuit  figu» 
ram,  e  serpentino  ductu  exiti,  et  lineola  inlerne 
transuersa  (t):  qua  saepe  et  tenuis  sibilus  (^^) 
expressus  est, 

Acceperunt  porro  et  vocales  nostrae  soni  pecu- 
liaris  signa  ^ere  eadem ,  sed  situ  non  semper  eo- 
dem.  Vocalem  S  formauit  o  in  compluribus  manu- 
scriptils  virgula% recta ,  vel  obliqua,  inferne  nota- 
tum;  in  libris  autem  typo  descriptis  punctula,  vir- 
gulae,  vncinuli,  arcus,  signum  angulatum,  superne 
sunt  eidem  o,  quandoque  et  m;  literae,  eodcm  va- 
lore  adiecta  *  U,  vero  indicatum  est  promiscue  lite- 
ris  u^  V  ,ttw^  inscripto  superne  punctulo,  aut  vn- 
cinulo  ,^  vel  arcu. 

^  Praeterea  et  Jongae  vocales  quaedam ,  quas 
delicatior  linguae  indoles  suaslt  cumprimis  discer- 
uendas^  accentuum  ysu  nondum  inualescente^  signo 
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aeque  peculiari  distingui  coeperunt:  alongum  trans- 
iiersa  lineola  supepie  adiecta  (a);  r  acutum  vnci- 
iiulo  inferne  adnexo  (f );  quod  suppleuit  saepe  et 
i  superne  arcu  exiguo  tectupi  ({)• 

D.  VSVS  CONFVJSVS. 

Rationes  istae,  tam  pulchre  distinctae,  licet 
vltro  suaserint  et  vsum  distinctum  ;  saepe  tamen 
nimium  confusae  suntab  vno  eodemque  Scriptore, 
vtramque  rationem  temere  permiscente. 

Combinata  nihilominus  ratio  frequentius  adhi- 
bita  est ,  vtcunque  pura ,  et  satis  expedita  ;  saepe 
vero  et  intricatior  comparet. 

Signorum  vsu  constanti  j  omni  combinatione 
exclusai  maxime  distinguitur  vnicum,  quod  scire 

I 

possumus ,  monumentum ,  Codex  MS.  Translatio- 
nis  Biblicae.  Acutum  tantum  sibilum  non  habet  se- 
paratum ;  quem  vbique  lenis  supplet :  vti  et  den* 
sum ,  rarius  recurrentem  ^  asper  exprimit.  Alter  est 
loannes  Siluester,  qui^  in  Szigetana  Noui  Testa- 
menti  editione ,  literas  quidem  liquescentes  constan- 
ter  signatas  adhibuit;  sibilantes  vero^  et  vocales 
peculiaresy  combinatas. 

Difficilem,  et  fere  inanem  sumturus  est  labo- 
rem  :si  quis  veterem  scribendi  rationem,  per  aeta- 
tes,  minutim,  et  accuratias  discretam  dare  inten-^ 
dat;  quae  quando  coeperit,  et  quousque  durauerit. 
Adeo  cnim  varia,  et  diuersa  fuit,  vel  eodem  tem- 
poret  vt  homiAem,  hac  inuestigatione  occupatum, 
ha^ere  oporteat.    Quidquid  de  ea  dici  potest,  idi 
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qutdem  ampliores  poscit  limites^  et  obseruationei 
li^tlus  factas. 

Neque  possumus  hac  maiorum  nostrorihifi  in* 
eonstantia  magnopere  oifendi:  quandoquidem  vel 
nostro  aeuo ,  cui  tot  suppetunt  ad  consensionem 
cxploratae  rationes,  multo  grauius  redargui  meretur 

plerorumquc^  vagum,  et  male  pertinax  arbltrium. 

>  • 

C  A  P  V  T    1 1. 

DE  PROBABIU  COMPENDIO  UTE^ARVM 

HVNGARICARVM, 

Uudum  est,  quod  nostri  quidam  Scriptorcs  liteV 
yis  combinatis  optent  alias  substitui  figur^  simpli- 
ciorcs.  Ephemerides  Hungaricae,  a  Mathia  Rath 
«aluberrime  coeptae,  perennes  sunt  testes :  Claris* 
^imum  hunc  Virum  votum  istud  iam  ante'  annos 
Tiginti  publicc  proposuisse.  Non  sunt  obscura  quo- 
rundam  molimina,  seu  hoc  yoto,  seu  sponte,  in 
cffingchdo  hoc  cqmpendio  posita«  Me  quidem  ad 
lahorom  eundem  Viri  Optimi  voce  cxcitatum  fuis<^ 
pe  lubens  fateor»  Quid  in  eo  praestitcrim ,  nunc 
tandem  in  lucem  profero^  In  quo  ritc  explicando 
primum  rationcs  memoro^  quae  stant  pro  his  litCp- 
ris  simplicioribus  |  deiude  ^xempla  rcpeto,  quae  in 
•hoc  genere  conatui  nostro  iam  praciuerunt;  ipsas 
demum  figuras  propono ,  quibus  optatum  hoc  cpni^ 
pcndium  e(  aliis  prQbabile  rQddf^tur* 
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$.  I.  RATIONES  PRO  LTTERIS  SIMPLICIBVS    • 
IN  LOCVM  COMBINATARVM. 

A.      VTILE  SCRIBENDI  COMPENDIVM. 

Quare  cxoptentur  literae  simpliclores  in  locum 
combinatarum ,  praecipua  est  ratip  scribendi  com- 
pendium^ 

JSTam  combinatae,  duabus  vtpot&^  literis  cx- 
presbae,  et  moram  adferunt  in  scribendo,  et  spa- 
tium  occupanl  in  papyro. 

Quod  Ttrumque  cumulatius  fit ;  si  cofnbinatae 
literae^  pro  simplicibus  positae,  recta  scribendi  ra- 
tione  geminandae  sunt:  ex.  gr«  kaldtstsal^  cubi 
torta;  peretztzel,  cum  spira ;  postpositiopis  ve/  ha« 
litu  V  in  radicis  consonas  abeunte ,  ex  mdi  prima 
compositione ,  kaldtsval ,  peretzvel. 

De  consonis  liquescentibus  id  quidem  in  mo« 
re  est ;  vt  in  geminatione  emoiliendi  signum  prio* 
Tibus  bis  positis  semel  adiiciatur »  vtrasque  emel- 
liens.  Sed  lex  ista  habet  quiddam  imperfecti :  quo*3 
patet  praecipue  in  consona  liquescente,  cuius  par 
consona  pura  sono  remotior  est,  pronunciationem- 
que  facile  dat  non  sinceram  :  ex.  gr.  fag^gy& ,  pro 
fagy-gyd ,  sebum.  Et  certe ,  vt  hoc  vitent ,  vel  hi ,  ^ 
qui  ista  in  liquescentibus  factitant ,  combinationem 
tatncn  acute  sibilantem  in  geminatione  truncare  non 
solent,  sed  vtramque  integre  exprimunt:  ex.  gr* 
efz-fzonyy  mulier^  mefz*fze  ^  procul,  longe;  non 
vcro  asfzony^  non  mesfze.  Habent  himirum  hic 
cxemplum,  quod  poscat  duas  sibilantes  consonas, 
continenter  positas»  sono  diuerso  exprimendas ,  /na#> 

I4 


.   136  ©RTHOEPIAE  SECT.  IV.  CAP.  II. 

fzor  ^  alia  vice<  lam,  si  quaedam  coirjbinatae  ge- 
minantur,  yt;  in  sibilantium  exemplis  vidimus,  tam 
in  istis,  quam  in  illis  superioribus  cum  affixione 
poiitpositionum:  geminandae  sunt  et  reliquae,  illae 

^nempe  liqucscentes  ;  vt  sit  aequabilitas  in  scfiben- 
do.  Quo  facto  certe  magis  dilatatur  scriptio  adme- 
liorem  legern  exacta. 

Sed  ista^incomraoda,  quae  sunt  a  literis  com- 
binatis,  et  cumprimis  ab  earum  geminatione,  quae 
sacpe  solet  recurrere ,  cum  insigni  compendio  tolle- 
rent  literae  sinipiiciores  combinatis  substitutae. 

B.  QVARVNDAM  DIFFICVLTATVM  SVBLATIO. 

Facilior  ,fijpret;porro  et  exteris  nostras  literas 
distinguendi  ratio.  Viderent  enim  simplici  literae  tX^ 
«onum  simplicem  esscdandum*  Nec  illa  esset  inpo- 
Sterum  occasio  fal^^e  pronunciationis  ;  quae  modo 
tam  frequens  au^ituc,  cdmbinatis  literis  separatim  . 
cxpresfiis  :^x,  gr.  na^gy  ,  magnus  ;  a^ny-a  ,  mater ; 
literaj^pro  /sumta,  ac  si  ita  essent  scripta , /la-^* , 
u^fii^a:  deinde  kdUsa^  anas,,  pro  kd^tsa. 

V  In  pro&odia  poriro  nostraji  Graecae,  et  Latinao 

,  rationi  accommodataj  quod  praeceptiond  satisqui" 
dem  inculcatur»  figuris  tamen  simplicibus  eo  esset 

^euidentius;  muitas  vocale$  breues  esse  ante  conso-» 
njs  soni  peculiaris ,  quas  combinatione  exprimimus , 
Bed  pro  simplicibus  habemus:  ex.  gr«  a-ttil^  cha- 
lybs  ;  mo^tsdrj  palus,  lama;  aftdly ^  sjiccitasj  ari» 
dum ;  mo^zsdr ,  mortarium »  sagana*     * 
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§.  Ih  EXEMPLA  PRO  LITERIS  SIMPLICIBVS. 

A.  EXEMPLA  DOMESTICA. 

Qui  hodie  literas  simpliciores  pro  combiiiatis 
suadent;  carumque  figuras  pecullares  effingere  ten- 
tant:  e^^etiarA  nonnine  mitlus  sunt  habendi;  quod^ 
suo  isto  conatu,  nihil  no^i,nihjl  insoliti  agant.  Su- 
persunt  cnim  exempla  veterum  quam  plurima^tam 
in  manuscriptis,  quam  etiam  libris  aliis  prelo  ex- 
pressis:  quae  clare  docent  et  hoc  compendium  gen- 
ti  nostrae  iam  duduni  curae  fuisse.  Produeiae  sunt 
loco  sno  vetcrum  literae  signatae.  Hae  anpis.  fere 
ducentis  vigebant,  vsu  quidem  promiscuo  cum  li- 
teris  combi^atis ,  inconstante  scribendi  ratione«  An- 
tiquissimacvidentur  esse,  quas  exhibet  Codex  MS^ 
TranslationisBiblicae^  circiterannum  1430  exaratus^ 

'     B.  EXEMPLA  EXTERORVM. 

Morem  hunc  a  vicinis  Bohemis,  et  Polonis, 
acceptum  essfe  vltro  patet ;  apud  quos  hodiequc  su- 
perest,  cum  insigni  compendio.  Et  h*nguae  com» 
munis  vsu  Bohemica  signatio  apud  Slauos  quoqlve 
nostros  dudum  inualuit,  Producta  sunt  horum  exem-» 
^pla^  pra  rc  nata,  in  exposita  literarum  nostrarum 
potcstate. 

Neque  Galli  abhorrent  c  consonam  suam  vn.* 
cinulo  notare,  ^. :  vt  ea,  sibilum  ante  vocales  te- 
nues  sibi  tributum,  eundem  retineat  ante  vocales 
ctiam  crassas :  ex.gr.yjifo/»,  modus,ratio;  ranfo/i. 
pretium  liberationis ;  quae  vncinuli  admonitu  acute 
sibilantia  proferuntur,  fafzon^  ranfzm^ 
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csset.  Sed,  quia  el  cxteri,  et  nostratey,  nimium 
adhuc  procliues  sunt  ad  variandum  huius  literae 
sonum  pro  ratione  vocalium  sequentium ;  ne  ita- 
que  adhaercscerent  in  legendo,  sonumque  ederent, 
peculiari  signo  admoniti,  omni  concursu  tenuem  : 
receptum  in  ceteris  lileris  vncinulum  et  hic  adiice- 
i?e  dejjuimus.  Superne  auteng  adiecimus.  domestico 
veterum  exemplo :  qui  huijc.omnino  sibilum  te- 
nucm  eadem  c  litjera  aeque  superne  signata  iam 
expresserant,  nominatim  in  Codice  NLS^  Transla- 
tionis  Biblicae. 

Liquescens  consona  gjr  sono  proplor  est  con* 
jionae  d  f  quod  exempla  quaedam  mutuae  permu- 
tationis,  suo  loco  adducta,  satis  indicarunt.  Et 
Bohemi  quidem,  Slauique  nostri,  hanc  potius  vici- 
nitatem  secuti  sunt:  cum  liquescentis  consonae  no- 
strae  gjr  sonum  reucra  signato  8  exprimant»  Idcm 
et  nos  facerc  poteramus,  Sed  tutum  non  erat  recc- 
derc  a  consuetudine^antiquissima:  quae  liquescen- 
tem  Hteram  gy  apud  nos  perpetuo  supparem  tabuit 
nudae  literac  g;  recte  autcm  ctiam  propter  idem 
pronunciat^onis  organum. 

Flgura  acuti  sibiliy}  iam  antiqua  est,frequens 
in  ipsis  adep  libris  typo  dcscriptis.  Quidam  argu- 
tuli  hocsigniim  pro  duplici  litera  esscvolunt.  Scd, 
8i'arhitrio  Hostro  combinatio  yz  9  llcet  ex  duabns 
consonis  diuersis  coalescens,  tamen  pro  sihnplici 
est  h'tera:  cur  figuramyS,  huius  combinationls  vi- 
cariam ,  in  cius  locum  substitutam ,  non  acque  sim-*' 
plicem  esse  patiamur? 
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tanto  grauior  fieret^   bis  quoque  vncinulis  itidem 
ffuperne  affixis. 

.  £am  praeterea  diligentiam  adhibuimus  in  ad« 
nectendis  his  vncinulis:  vt  literae  tj^picae,  dextra 
artificis  manu  sculp^ndae,  iis  neque  deformes  red- 
derentur,  neque  sp^tium  maius  caperent^  quam 
ipsae  literae  nudae ,  harum  sociae. 

Vncinulorum  situs,  quenr>  typica  quaeque  li- 
tera  ostendit^  sic  est  porro  delectus  eo  etiam  stu- 
dio:  vt^  in  scriptura  currentis  calami,  literae  sin- 
^ulae,  signis  suis  eodem  situ  acceptis^  eodem  du- 
ctu  continuo  effprmatae ,  facilem  haberent  nexum 
cum  aliis ,  non  impedita  scribendi  celeritat^,  neque 
clegantioris  scripturae  lege  turbata^ 

Exempla  literarum  in  scriptura  currentis  cala- 
mi  exhibet  memorata  tabella  nostra  sui  parte  in<- 
feriore,  Typicae  vero  literae  videri  possunt  parte 
superiore  in  columna  tertia.  Adnectuntur  earum 
cxempla  plura  in  fine  huius  explanationisante  ipsas 
tabellas« 

Viicinatae  bae  literae  nostrae  et  alio  loco  pro. 
duct^e  sunt  (j^nt.  Lit.  Hung.  Vol.  L  §•  7*)^  ad» 
iecta  simili  tabella  aeri  incisa ,  qualis  hic  visitur. 

B.       OBSERVATIONES  SINGVLARES, 

Ad  indicandum  sibilum  tenuem  maluissemuc 
ct  nos  nudam  literam  c,  nullo  signo  notat^m,  de^ 
ligere,  sono  destinato :  quod  quidam  iam  factitant^ 
ct  Slaui  nostri  dudym  iij  vsu  hab^nt^  Vncinuluf 
quidem  superne  inscriptus  et.  hoc  neglectu  r^rioi 


■\ 
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csset.  Sed,  quia  et  cxterx,  et  nostratey,  nimium 
adhuc  procliues  sunt  ad  variandum  huius  literae 
sonum  pro  ratione  vocalium  sequentium ;  ne  ita- 
que  adhaercsccrent  in  legendo,  sonumque  ederent, 
peculiari  signo  admoniti,  omni  concursu  tenuem  : 
receptum  in  ceteris  lileris  vncinulum  et  hic  adiice- 
ve  dej}uimu5.  Superne  auten^  adiecimus .  domestico 
veterum  exemplo :  qui  hunc.omnino  sibilum  te- 
nucm  eadem  c  litjera  aeque  superne  signata  iam 
expresserant,  nominatim  in  Codice  MS^  Transla- 
tionis  Biblicae.  ^ 

Liquescens  consona  gjr  sono  propior  cst  con* 
^sonae  d  f  quod  exempla  quaedam  mutuae  permu- 
tationis,  suo  loco  adducta,  satis  indicarunt.  Et 
Bohemi  quidem,  Slauique  nostri,  hanc  potius  vici- 
nitatem  secuti  sunt:  cum  liquescentis  consonae  no- 
strae  gjr  sonum  reucra  signato  8  exprimant.  Idcm 
ct  nos  facerc  poteramus.  Sed  tutum  non  erat  recc- 
dere  a  consuetudine^antiquissima:  quae  liquescen- 
tem  Hteram  gy  apud  nos  perpetuo  supparem  tabuit 
nudae  literac  g;  rccte  autcm  ctiam  propter  idem 
pronunciat^onis  organum. 

Figura  acuti  sibiliy?  iam  antiqua  est,frcquens 
in  ipsis  adep  libris  typo  dcscriptis.  Quidam  argu- 
tuli  hocsignum  pro  duplici  litcra  essevolunt.  Scd, 
si^arb.itrio  Hostro  combinatio  yz »  Itcct  ex  duabns 
consonis  diuersis  coalescens,  tamen  pro  sihnplici 
est  litera:  cur  figuramyU,  huius  combinationis  vi- 
cariam ,  in  cius  locum  substitutam ,  non  acque  sim-*- 
plicem  esse  patiamur? 


*    • 
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Jn  peculiaribas  nostris  vocalibus,  oris  rotun- 
drj^quando  Jongae  sunt,  rctinennus  morem  iam 
receptym;  vt  intcr  duo  punclula  accentus  acutus , 
signum  producend^ae  vocalis^  intcrseratur,   6 ,  ii. 

Quidam  hodie  magno  conatu  banc  obtrudunt 
lcgem:  vt  breues  hae  voca]es  duobus  punctulisno- 
tatae,  ^,  i/,  quando  longae  sunt,  pro  punctulis 
totidem  accentus  accipiant,  6,  ii.  Molestus  ipsis 
labor  est  duo  punctula  formare,  cum  intermedio 
accentu :  vix  vllam  praeterea  addunt  rationem. 

In  his  vocalibus^  b,  etz/j  punctula  superscri* 
pta  sunt  signa  soni  peculiaris.  Hac  figura  simt  istae 
breues  adhuc  vocales.  Accentus  acutus,  signum  so- 
m  producendi,  reliquis  vocalibus  breuibus  cum  vni- 
cus  inscribatur,  vt  longae  sint;  cur  et  in  istis  pe- 
culiaribus  non  eadem  seruetur  aequabilitas?  Tanti- 
jie  est  leuissimi  laboris  fuga,  ista  quorundam  in 
scribendo  pigritia?  £t  si  ipsi  propterea  sicscribunt: 
nolint  sua  caussa  et  tjpum  deformari.  Literarum 
cnim  collectoribus  in  tjpographia  idem  labor  est, 
pariter  facilis,  fusas  semel  literas,  et  nostras,  '69 
ct  i/,  et  illas  alteras  6,  et  ^,  in  seriem  collocare» 

Signatae  istae  literae  a  nobis  non  obtrudun*^ 
tur,  sed  proponiintur  tanlum,  eorum  cumprimjs 
gratia:  qui,  harum  curiositate  abducti,  inter  com- 
plura  similium  exempla,  ipsis  nondum  plene  pro- 
bata,  alias  exoptant  figuras  aptiores,'ct  concinniores» 
Tales  conati  sumus  effingere,  quantum  per  nos  li- 
cnit,  pro  vsu  vtroque,  pro  typo  nempe,  etscriptura 
currente,  exacta  in  vtroque  literarum  conscnsione. 
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; 

Hited  18  terjed :  sok  ajak  sok  ildist 
Mond  read,  '3  boldog  napokat,  flerenect;, 
'6  e'  kozott  luVan  nemes  erdemednek 
Piispoki  Szeket. 

En  is  e'  fJamban  jovok  ^nekemmcK 
Edes  erzessel  kobozom  mag^tal : 
A'  kcges  ^ivnek  mivel  aldozattal 
Tartozom  en  is^ 

I      E(|  MEG  SEBESEDETT  VEZJ&RROL.  \. 

Hallod !  mi  Hosnek  vere  io\  a'  mezon 
Ott  dH  i^atazo  iitkozetek  kozott? 
»|ebb  t51e  a*  fold,  mert  di^ekfiik 
Afifioijodert  el  esett  Vitezzel. 

FiiggS  kcrefitek,  s'  qilhgok!  itt  alabln 
i^ailtok:  mivel  fiebb  a^  sebesiilt  Vez6r 
Kard  vagta  ar^aval-,  va^.  onnal 
JMeg  toretett  beteg  oldalakkal. 

A'  ^^ps^gnek,  mint  r6^Anak, 
rOvid  a'  virAgzAsa. 

Ne  b(zd  el  magadat  ar^ad  jRepsegeben; 
JVIert  ninq  allcindosag  rcivid  ejisegeben. 
y,  Reggel  ro^jat  lattam  ;  's  mikor  alkai^odott, 
A'  mar  virag  nefti  volt,  tovisse  fiaradott. 


TABVLA  I. 
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£afrang ,  dtrde  ,  ketreS  ;  ^ap ,  fe^ke  ,  papu£  ; 
iom ,  a^ag  ,fag  f  (uk^Adfog,  nadd^ ;  tidrs ,  aiia, 
Artdii ;  fiik ,  afa ,  ponf  ;  J3ag ,    veflJJd  ^    viaJJ  ; 

•    ^enge^  mo^dr  ^  ro}^. 

Eq  ADA«:OZ0  KEqES  tfRHOZ. 

^^  va^on,  nin^en  bj5^c  a^  rakasra 
qujtctett  kin^neky  ha  penefire  tartjak: 
Jar  i^alazattal  neve  $  ^ugorep  % 

J^ej^es  urinak, 

J61  tel^ed,  Jambor!  lia  magadnak  engedA; 
Masnak  is  juttatl^  jovedelmeidbSl, 
'S  hajlado  flivvel  koijorulfi  ijava^go 
Arva  Aeg^n^en, 

Cak  kSvesd^  a'  mint  jCuIet^sed  ebrefit, 
JLelked  inteset;  's  oromoddel  a'  jRiv 
Edesen  teljek:  oromod  valoban 
Mei^ei  erz^s. 

Fel  deriSlt  kepen  ha  vigajRtalasdt 
Jobbod  irgalman  fel  iidult  I^egeijnek 
Latbatod ;  vidul  neked  is  mosoj^gebl^ 
Fei^i^el  az  ar^dd. 

Harmatos  kertben  az  araij  nap  o^  jRep; 
Kit  tavajR  regjen  ^oi^orii  tiizevel 
Mindenik  ^on^  ^ep  renegS  fiem^rSl 
Vififia  ra^ogtat. 


\ 
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Hited  is  terjed :  sok  ajak  sok  dldast 
Mond  read,  '3  boldog  napokat,  fieren^et;, 
'6  e'  kozott  luVan  nemes  erdemednek 
Piispoki  Szeket. 

En  is  e'  fJamban  jovok  ^nekemmel^ 
£des  erzessel  kobozom  mag^tal : 
A'  kcges  ^ivnek  mivel  aldozattal 
,       Tartozom  en  is^ 

»      E(|  MEG  SEBESEDETT  VEZtRROL.  %. 

Hallod !  mi  Hosnek  vere  fo]^  a'  meijon 
Ott  a'  i^atazo  iitkozetek  kozott? 
»|ebb  t51e  a*  fold,  mert  di^ekfiik 
Afifioijodert  el  esett  Vitezzel. 

Fiiggo  kcrefitek,  s'  qilhgok!  itt  alabln 
i^ailtok:  mivel  fiebb  a^  sebesult  Vezcr 
Kard  vagta  ar^aval',  va^.  onnal 
JMeg  toretett  beteg  oldalakkal. 

A'  ^EPS^GNEK,  MINT  R6^ANAK, 
ROVID  A'  VIRAGZASA. 

Ne  bfzd  el  magadat  ar^ad  jRepsegeben; 
JVIert  ninq  allandosag  rovid  ejisegeben. 
\.  Reggel  ro^^at  lattam  ;  's  mikor  alkai^odott, 
A'  mar  virag  nefti  volt,  toviss^  fiaradott. 
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iJ^ii^  7/ayriry.  ^poMenf/. 


TZ,  tz. 
TS,  ts. 


LY,   k 
NX  nv. 

.TY  tj 

/SZ,   fz. 

ZS,    zs. 

o. 


o. 


c,  G  d  d  ch,  chi,  chv;  cz. 
Q  C  fa  t,K  cKchi,  ciiy,  ih,  c%  (*s. 

an,aai*tntnj,nj. 
t,  1 1 1 L  ri,  tj,  ty. 

z,  c  fe  fz,  n,  £.  fi. 

/     t^/.  £a^  £df  JLtf   tkp  Sjb  i^/   £a%^» 

e;ia  u,y  w  9, 9, 9,4  6,  o,  d  6/ 

6,  w:  w,  ^M  W/  eO/  eu,  eV/  eW/ 

eiy;eW/()e/0e,w,e6/Q6,e6/6. 

i,  u,y  3^  iX  V,  w,  w,  eu,  ew, 
iV/ eU/U/V,u,u. 

(>  idapUftaA  m  o/cnpturay  ajrrenXij  ca/riml^m 

ji^oJJf/iti  ^t  ce/critrj;  el  eledanter,  act  t^uIcu^ 

( }ili^ ra p/}Jta€  ej^or^tnari/. 

dmrii aJaf,  Jaj;  t^aJ,  /f^i-Co^-  7i.a{/a'^;7^drJ, 
anaidrtdrj;t//^,ata->fM??ij!^;pa{/,  /^<^^^VX  . 


.   / 


»  ^ 


•• 

tr  .. 

),       u. 


hodiemur^ 

eiiam 
in  aaUitf 

OoUu 


/ 


/-> 


Km-mot  metit^.  Pttm. 
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ALPHABETUM  HVNNO-SGYTHIGVM, 

SICVLICVM. 

^eliammu  KA/ionmh  coelianwn*  KAli4mtnu 


X 

t 
a 


A 


a. 
a. 
b. 

tz. 
ts., 
d  ' 

e. 
e. 

f. 

g- 

&• 
gh. 

h. 


1. 


]■ 


X 

t 

o  k. 

cA^  kA 

A  1. 

O  Ij. 


4    4 
X  X 

t  t 
f  t 

t   t 
o  o 


«I 

rfiJ 

? 
tf 


5) 

A 
V 

y 

X 

N 

h 


m. 

/ 

n. 

o. 
o. 

•  • 

o. 

p- 

r. 

S. 

fz. 

t. 

u. 
u. 

V. 
V. 

z. 
zs. 


a 

X 
3 
K 

A 

1 


D  VI 
f^iVl 

a 


XX 

3 
I 


A\AV 


B 


G 

t)b 
6 

m,rh 


^^/rlrrema/loned. 


ho,  he,  ha,  go,  ge,   ga,  tza,  bo,  bi,   be,    ba. 
st,  rt,    za,  so,    se,  sa,  ru,    ro,  ri,  ro,    ra. 

Kmmtt  metim.  J*€0len. 


ORAMMATIC,AE    HVNGARICAE 

PARS    SECVNDA. 

P  R  O  S  O  D  I  A.     ' 


P 


rosodia,  tonorum  moderatrix,  est  doctrina  de 
accentu,  sea  tono  recto,  in  pronunciatione  voci- 
bus  dando. 

Ingrata  esset  pronunciatio,  si  voces»  earum- 
que  syllabae,  soni  moderatione  aequabili,  singulae 
pariter  tarde,  vel  celeriter,  parjterqne  intense,vel 
,Temissey  proferrentur.  lam  ipsa  natura  indidit  lin- 
guis  omnibus  gratam  soni  alternatione^ :  vt  in  vo- 
cibus  syllabae ,  et  \n  oratione  voces  quaedam ,  ela-^ 
te,  vel  demisse  efferrentur. 

Sublatio  soni  tonus  dicitur,  vel  accentus,  Sed 

quidam  distinguunt  accentum,  et  toni  signum  esso 

volunt*    Ipse  porro  tonns  duplex  est :  alter  vocis, 

^lter  tpnus  orationis,  £t  ista  in  linguis  quidem  aliis 

ita  passim  exponunttir.. 

In  nostra  vero  lingua  tonum  vocis  vulgo  ac^ 
centum  dicunt,  toni  signum;  quo  s/llabae  indican^ 
tur  loDgae,  seu  productae;  vt  s/llabae  eo  carentes 
breues  sint,  nisi  moram  accipiant  positione,  Ho6 
ad  harmoniam  pertinct,  in  sjUatparum  quantitate 
pcsitam ,  vt  est  Latinoruni  prosodia.  Tonui  aQtem 
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orationis  ad  energiam  refertur:  qua  voces  in  c!i- 
ctioiie  viuace  attoUuntur  aliae ,  aliae  deprimuntur. 
His  expositis  vltro  datur  nostrae  prosodiaepar- 
titio.  Est  ea  duplex:  altera  de  sjllabarum  quanti- 
tate;  altera  de  orationis  tono,  Vtraque  paucissimis 
absoluitur:  vt  hanc  Grammaticac  parteni  habea- 
mus  omnium  breuissimam. 

S.  I.  DE  SYLLABARVM  QVANTITATE. 
A.  LEGES  GENERALES. 

V 

Vocum  modulatio,  a  syllabarum  quantitate 
-pelita,  singularis  cst  in  lingua  nostra  ,  et  adeo  de- 
licatk:  vt  iisperperam  pronunciatisaurespure  Hun- 
garicae  iliic</  ofFendahtur. 

Sunt  nempe  sjllabae  aliae  natura,  vel  concre- 
tidhe  ,  aut  propter  incremcntum  ,  longae ,  sono  pro- 
ducto  :  quae  cohsilio  saluberrimo,  ad  vitandas  ab« 
crrationes,  in  scriptione  iam  dudum  accentu  notau- 
tur  acuto. 

Fiunt  aliae,  vt  de  Latinis  traditur,  positione 
Ibngae:  ipsis  vocalibus  non  productis,  sed  conso- 
nantium  concursu  sonantiore  mora  illis  allata. 

Sunt  vocales  aliae  breucs,  et  continuae,  et 
intermixtis  consonis  simplicibus,  ad  differenliam  a 
sj^Uabis  productis  nullo  signo  notatae. 

Lingua  nostra,  hac  sjllabarum  quantitate  mi* 
re  temperata,  aptissima  est  ad  omnes  versuum 
modulationes  Graecas,  et  Latinas.  Dudum  obser- 
uarunt  hoc  nostrates :  et  periculum  in  simili  ver* 
lutim  ratione  iam  Siluester  fecit>  anno  1^41.    No<» 
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stra  vero  aetate  suscitatum  hoc  studium  praeclare 
distinet  complura  excellentia  ingenia. 

Cura  itaque  subiit  plerosque  exactae  prosodiae : 
vt  in  huius  generis  versibus  perfecta  esset  omnium 
consensio,  Optantur  leges  singulares,  separatae.; 
sed  quas  ego,  meo  quidem  iudicio^  non  puto  ne- 
cessarias;  cum  abunde  sufficiant  generales,  paulo 
ante  expositae. 

Nam  breues,  et  longae  syllabae,  vltro  discun- 
tur  vsu.  Quae  longae  fiunt  vocalium  concretione , 
acceptisque  increrpentis ,  vel  consonantium  concur- 
£U;  in  etymologia,  loco  vtique  proprio,  vbertira 
explanantur.  Vt  adeo.et  has  prosodiae  leges  iam 
in  numerato  habeat,  quisquis  etymologiae  rationes 
omnes  probe  pouerit.  Quae  est  inter  nostros  de 
prosodia  dissensio:  ea  ab  etymologia  venit,  vel 
neglecta^  vel  no;i  consentiente  studio  peruestig^ta. 

B.       OBSERVATIONES  SINGVLARES, 

Disceptatur  d^  halitu  h.  Hunc  ego  in  lingua 
nostra  densiorem  doceo  halitu  etiam  aspero,  pro- 
que  consonante  habeo ,  non  vero  pro  leni  adspira- 
tione,  vt  solet  in  lingua  Latina  adhiberi.  Praeiuit 
mihi  Siluestcr  antiquK^  exemplo,  quod  cumulatum 
cst  vel  in  vnico  eius  versiculo  : 

l^xt  ^404/  ^00  t>alga0  /  fit  ^a^a  /  \^oi  tt  t^uea. 

Alii,  quod  bona  eorum  pace  dictum  c^e  vo- 
lo,  videntur  mihi  ipsi  secum  pugnare.  In  verbis 
potemialibus,  adhat  ^  verhet,  d3LTe  potest,  percu- 
tcre  potest,  sentiunt  illi  halitus  h  sonum  densio- 
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rem :  rt,  eo  ad  consotiam  accedenteypriori  vocali, 
sicuti  in  consotiantium  concursa  fieri  solet,  mora 
addatur.  At  in  vocibus  separatis,  ex.  gr.  merges 
haldl,.\\x\x\tx\X2i  mors,  principio  vocum  volunt  eun- 
dem  lenem  esse,  pro  simplicissima  adspiratione 
adhibendnm.  Bsnae  nihilominus  aures  eum  vtro- 
bique  modo  eodem  sonare  percipiunt*  Cur  non  lu* 
bet  aequabilem  e8S«  vsu  vtroque? 

In  eo  praeterea  differimus  a  Latina  ratione : 
^iod  vocalium  elisionem  in  versibus  nullam  ha« 
beamus  ;  nisi  quam  tt  sermo  vulgaris  admittit  in 
vocibus  admodum  paucis,  ex.gr.  gaid*  afzfzony  ^ 
oeconoma  ,  hd£^  adds  ^  gratiarum  actio,  pro  gazda 
cf^f^ony  ^  hdld  adds^ 

Quidam  poscunt  indulgentius  concedi:  vt  vo* 
culae  monosyllabaey  vocali  terminatae,  omnino 
brcues,  rx,  gr.  Atf,  de  ^  te^  ki ,  mi,  si,  sed,  tu^ 
<]uis,  qui,  quid»  promiscue  etiam  pro  longis  sumi 
possint,  Nos  eo  non  Tacile  inclinamus:  quia  carmi* 
na  nostra,  ad  omnem  gi;atiam,  omnimode  tersa^ 
et  flnida  esse  cupimus. 

Ad  etymologiam  pcrtihent,  suoque  loco  pro- 

lixius  docebuntur,   pronomina  demonstratiua  apo<» 

copata,  a*,  «^,  ille,  iste,    positione  tacita,  esse  re-» 

uera  per  moram  longa  :  quae  profnde  pro  breuibus , 

quod  passim  fit,  porperam  sunii  cursim  indicamus« 

$.  11,         DE  ORATIONIS  TONO, 
A.  LEX  GENERALIS  VNICA, 

Quemadmodum  in  vocibus  non   eundem   ha^ 

beni  totium  sjllabae  singulae :  ita  etiam  voces  ia 
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oratione  non  omnes  eadem  proferuntur  soni  ela- 
tione.  Sed  discrimen  est  inter  tonum  VQcis,  et  to- 
num  orationis.  Nam  tonus  vocis,  seu  quantitas^ 
certarum  est  syllabarum :  orationis  vero  tgnus  non 
inhaeret  certis  vocibus ;  sed  pendet^  a  scopo,  et 
nexu  dictionis.  Is,  qui  loquitur^  potest  pro  Inbitu 
tonum  indere  voci  cuique ;  ad  quam  vult  cumpri* 
mis  excitatam  esse  audientium  attentionem, 

Lex  de  eo  generalis  haec  vnica  dari  potest: 
toniis  orationis  iliic  intendatur,  vbi  dictionis  vis^ 
€t  maior  significatio  ,  exerenda  est. 

B.  LEGES  SINGVLARES. 

Per  tonum  orationis  exprimimus  et  animi  mo>- 
tus  varios :  de  quo  iam  singulares  sunt  leges, 

Dum  interrogamus ,  attollimus  tonum  in  fine 
sententiae.  In  exclamationibus  verb  elatam  in  prin^ 
cipio  vocem  ia  fine  demittimuf.  Vbi  sensus  sunt' 
mitesy  et  teneri,  voce  vtimur  lenta^  sedata»  et 
amabili.  In  affectibus  autem  vehementioribus  vo« 
cem  adhibemus  celerem^  concitatam^  et  intensam. 

A  tono^  ipsis  rebus  conuenienter  accommoda* 
to^  mira  est  s^rmonis  et  gratia^  et  claritas. 
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rthographia^  ad  verbum  rccta  scriptio,  cst  do-* 
ctrina  de  vocibus  rectescribendis. 

In  uulla  fere  lingua  ita  vaga  cst  scribendira*- 
tio,  vt  in  nostra.  Adeo  non  adbuc  conuenit  inter 
nos,  vel  hac  aetate  tam  culta,  dc  orthographiao 
principiis.  Ego  alia ,  ncc  sequi ,  nec  suadere  pos« 
sum  ;  quam  quae  repta  cs^e  iam  dudum  intime  suin 
pcrsuasus, 

Ante  omnia  haec  ergo  principia  clare  depro- 
inam,  ^t  rationibqs  firmare  conabor.  Pauca  addam 
postea  de  reguli^  singularibus.  Adiiciam  demum^ 
ad  cQmplemcntum>  notas  ortbograpUicas, 

C  A  P  V  T    I, 

DE   PRINCIPIIS   ORTHOGRAPHIAE, 
S,  I.     PRINCIPlbRVM  CQNSPECTVS, 

v>lrthographiae  principium  prJmum,  ct  ccrtissi» 
mnm ,  est  etymologia';  quae  tamcn  non  omnem 
ouphoniam  ncgh'gat,  communl  consensione  firma^ 
tam ,  ad  vitandum  sonum  omnino  durum ,  et  in« 
gratum. 
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Vbi  ctymologia  d^ficit,  qui  casus  in  nostra 
quidem  lingua  rarior  est,  in  vocibus  tantum  primi- 
tiuis,  alterum  succurrit  orthographiae  principium 
recta  consuetudo. 

Veterum  Monumenta  MSS.  et  Libri  typo  de* 
scripti,  quia  mirum  in  modum  variant,  orthogra- 
phiam  directe  docere  non  possunt :  recta  nihilomi* 
nus  scrutatione  adhibita,  copiose  ostendunt  vetu<* 
>.  8tam  consuetudinem ;  quae  etiam  etymologicam 
probet  rationem ,  non  solam  vulgi  pronunciationem 
genuinam^  cohtra  tumultuosos  ortho^raphiae  ar- 
bitros. 

Vulgi  pronunciatio ,  quia  vaga,  et  vitiosa  est, 
^  vt  passim  experimur,  pro  orthographiae  principio, 
quod  vtique,  fixum,  et  sincerum  esse  debet»  ha» 
beri  non  potest.  ^ 

§.  il,  PRINCIPIORVM  PROBATIO,  ET 

EXPLANATIO. 

At  DISSENSIONIS  OBIECTVM  PI^AECIPVVM. 

Orthographiam,  etymologicis  rationibus  sub- 
nixam,  quidam  hodie  acerbius  impugnant.  Hi  ple- 
rique  et  ipsi  antea  meliora  sunt  secuti ;  aed  postea 
cuiusdam  fastwosi  stcntoris  voce  male  seducti,  tur- 
piterque  corrupti,  iam  dicto  inter  se  sacr^nc^ento, 
immoderate  grassantur  in  alios  sanioris  consilii  yiros. 

Sunt  vcro  quam  ma^ime  infensi  literae  /•* 
quarn  nos  in  vsu  affixo ,  et  concretam  antiqi\i  pror 
nominis/^' particulam,  et  imperatiui  formatiuam  j^ 
lam  scribendp ,  quapa  pronunf iando ,  int^grain  yet^ 
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nemus  post  has  etiam  consonantes  d^  l,  n^  t^  et 
gjr :  ex.  gr.  adja ,  dat  ^  et  det ;  hadja ,  exercitus 
eius ;  mondjaj  dicit,  et;  dicat;  gondja^  cura  eius: 
falja^  glutit,  etglutiat;  tsoddlja^  miratur,  et  mi- 
retur:  vonja^  trahit,  et  trahat;  kivdnjay  cupit,  et 
cupiat;  kinja^  cruciatus  eius  :  mutatja^  ostendit; 
rontjaj  d^slxMxi*^  falatja^  bolus  eius:  hagyjay  re- 
linquit,  qt  relinquat;  nagyjaj  magnum  eius.  IUi 
contra  hoc  /  corrumpi,  et  exempla  eadem  ita  scri- 
bi  *  iubent :  adgya ,  hadgya  ,  nwndgya  ,  gondgya  ; 
fallya ,  tsoddllya  ;  vonnya ,  kivdnnya ,  kinnya  ;  mu^ 
tattyay  ronttya^  falattya;  hagygya  y  nagygya. 

Dicunt  enim  otthographiae  principium  esse 
pronunciationem^  Scriptionem  proinde  talem  esse 
debere,  qualis  est  pronunciatio.  Audent  etiam  an- 
tiquitatis  interponere  auctoritatem.  Tsetsium  pri- 
raum  nouatorem  accusant :  qui  legem  recentius  tu- 
lerit,  sine  vUo  grauiore  consilio,  tantum  propter 
scribendi  compendium.  Pronunciationem  praeterea 
nostram,  si  talem  edimus^  qualis  est  ipsa  scriptio, 
aiunt  vitiosam  essiS^,  et  prorsus  horrificam  auditu, 
Si  vero  in  pronunciando  vulgi  morem  sequimur, 
vocibus  nostris  aliter  scriptis,  perperam  agere  ar- 
guimur:  quod  recta  ratio  suadeat  literas ,  quo  fine 
inuentae  sunt,  adhibendas  esse  ad  sonum  quem« 
que  ^nuine  exprimendum« 

B.      ARGVMENTORVM  REFVTATIO. 
\.    ADVERSARII  IPSI  SECVM  PVGNANT, 
Sed  pronunciationem  in  multis  vocibus  vagam 
esse  vltro  agnoscunt  vel  ipsi  aduersarii.    Carpunt 
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vulgi  pigritiam,  quod  loquendi  organa  remissius  ad"* 
hibeat;  et  multa  ab  eo  vitiose  prolata  ipsi  emen- 
data  scribunt,  Non  ferunt  hej^  mej ;  non  bddog  ^ 
6ma;  non  6kor  f  non  eg  ette ^non  S  ment :  Pro  his 
restituunt  sincera;  helyj\ozus\  melly sipecXxis;  boU 
dogj  beatus;  almay  maluoi)  fructus  arboris;  olly^ 
^or^  quandoque;  meg  ette,  comedit;  el  ment, 
abiuit. 

Longius  procedunt,  Nam  ea  etiam  ^  quae  lo- 
quendi  segnitie  perperam  pronunciata  ipsis  adeo 
]ibris  illata  sunt  ^  suis  quidem  scriptis  quam  plurima 
ad  etyniologiam  exacta  inserunt,'  Certe  ista  atta^ 
tutta ;  vattokf  hattok ;  tmna^  tunna;  vannak.^ 
hannak  ;  AtinA^  ravassdg  y  eg^sseg  ; ,  igassdg  ^  Ud^ 
vdsseg;  sic  restituta  vsurpant :  adta^  dedit ;  tudta , 
sciuit;  vagytok  f  esiis ;  hagjrto^j  relinquitis;  adna, 
daret;  tudna^  sciret;  vagynak  y  sunt;  hagynak^ 
relinquunt ;  sic  et  alia,  ravafzsdg  y  astutia ;  egifz^ 
s^gy  integritas,  valetudo ;  /^azj^^^  iustitia;  ild^ 
vbzse'g  y  salus. 

Si  in  his  vitiosam  vulgi  pronunciationem  non 
^equuntur:  quare  non  constant  suae  isti,  tam  pul« 
chrae,  tam  doctae  curiositati ;  vt  illa  etiamaltera, 
cadem  scilicet  desidia  aeque  corrupta ,  pariter  emen-r 
data  exhibeant  ?  Quo  malo  potest  in  his  solis  defi* 
cere  necessaria  perspicacitas?  Pertinacia  haec  recta 
csse  dicuntur:  et,  qualis  est  eorum  pronunciatio , 
talis  poscitur  et  scriptio,  Quia  immoderatius  solent 
jsta  iactari :  refellendi  principium  sumo  a  graui  ad« 
uersariorum  vitio ,  quo  sc  laborare  non  sentiunt» 
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Ergo  talis  esto  scriptio ,  qualis  cst  pcoriuncia- 

tto.  Quam  doleo  clamosos  hos  arbitros  illo  hic  sen- 

su  deficeret  cuius  vsus  est  omnino  necessarius  ad 

istam  pronunciationem ,  quam  adeo  commendant, 

recte  percipiendam.    Hoc  certe,  quod  scribont,  et 

scribi  volunt,  a  vulgo  non  audiunt.  Aures  sunt  ar- 

rfgendae,  si  eae  integrae  sant»    Quis  de  vulgo  sic 

ista  pronunciat:arf.^/tf ,  had^gya^  mond  gya^gond^ 

gya?  Durum  hunc  sonum.non  habet  mollior  vulgi 

pronunciatio»   Ea  quidem  genuine  haec  ^stiagy-gya^ 

hagy-gya^  mon^gya  9  gon^gya.  Cur  legem  a  se  la- 

tam  ipsi  nonseruarit?    £t,  cum  ipsi  peccant,  cur 

alios ,  qui'  meiiora  sectantiir ,  tam  immoderate  im- 

petunt? 

2.  SOLAM  RADICEM'V0N  RECTE  RETINENT 

INTEGRAM; 

Sed  reponunt,  radicem  hoc  pacto  integram  se 

retinere  velle,  et  in   his  ad^gya^  had^gya^  moncL 

gya  y  gond^gya;  sicut   in   ilUs  aliis,  horum  sociis, 

fal  -  lya ,  tsoddl  -  lya  ;  von  -  nya  ,  ki  vdn  -  nya  ,  A//2- 

nyn  ;  .  mutaUtya  ,  roht-tya  ,  faldt^tya  ;  hagy-gya^ 

At,  si  radicis  tanta  est  cura,  cur  non  etiam 
affixi?  Cur  falso  doceturydr  post  d  f^bire  in  gya^ 
post  /  in  lya^  post  n  in  nya^  pofit  f  in  tya?  Vul- 
gi  pronunciatio,  attentione  recte  adhibita,  certc 
hoc  indicat,  quod  est  iam  alibi  expositum:  organa 
Tite  adhibendi  segnitie,  duas  consonas  diuersas  deif 
flectere  in  tertiam,  vtrisque  sic  concurcentibus  emolv 
lito  sono  vicinam^  dj  in  gy^  Ij  yn  ly  ,  nj  \n  ny  ^  tj 


/ 
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in  fjr,  qwae  compendio  possunt  et  sic  cxprimi,  ^^ 
Ij  ^9  tf  ^d  vtrasgue  porro  compenfanda?  tertiae 
corruptae  geminationem  fieri^  si  hoc  tertia  prae- 
cedens  consona  non  impediac ;  quo  casu  duae  di« 
versae  simplici  tantum  sono  deflcKo  eduntur. 

Radix  itaque,  et  affixum,  vulgi  quidem  pro» 
nunciatione ,  reuera  corrumpitur.  Quod  clarius  per- 
cipitur  in  radicibus  cl  litera  terminatis:  ogy-gy^f 
hagy-gya^  mon-gyay  gon-gya  ^  scribendi  compen- 
dio,  ^i'i^  9  ^^i^^^  9  mon^ga  ,  gon^ga  ;  aliquan- 
to  obscurius  in  aliis,  propter  maiorem  soni  vicini- 
tateni  inter  literas  integras,  et  corruptas:  falydya^ 
tsoddly ' lya f  vony^nya y  kivdny-nyaj  htny^nya^ 
mutaty-tyaj  ron-tya^  falaty-tya  y  literis  yero  viv 
ciiiatis  faf^fay  fodd^^fa ,  von^/}a  j  ktvdn-na ,  kiq-na  , 
^mutaf-faj  ron-fa,  falaf»fa.  In  radicibus  gy  litera 
terminatis,  ipsis  integris  manentibus,  consona  affi« 
xi  assimilatur,  kagy^gya ,  nagy-gya  ^  ha^-ga  ^na^» 
^ar.  Minor  esthaec  mutatio,  et  exemplorum  admo- 
dum  paucorum  :  illa  vero  superiora  sunt  quam  co- 
pioeissima. 

lam  in  his,  vulgi  pronunciatlone,  cum  et  ra* 
dix,  et  affixum  corrumpatur:  recta  ratio  suadet, 
restituta  radice,  et  affixum  esse  restituendum. 

3.    ANTIQVITATEM  MALE  PROVOCANT. 
Hic  vero   illi  antiquitatis   arripiunt  auctorita- 
tem^    Sed  immemores  sunt,  ab  eadem  antiquitate 
et  alia  suppeditari  argumenta. 

Res  ad  consuetudinem  venit,  quam  antiquitas 
triplicem  exhibet..  Certatur  et  hodie  con^^u^tudine : 
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partium  acri  contentione  iquaeque  recta  praetendi* 
tur:  iudice  opus  est,  qui  litem  dirimat.  S^na  ratio 
hunc  iudicem,  in  cuius  sententia  conquiescamus  ^ 
prae  omnibus  poscit  etymologiam.  De  consuetudi- 
nibus  variantibus  ea  est  recta^  quam  et^mologia 
probat. 

Scripserunt  sic  antiqui,  vt  aduersarii  scriben- 
dum  vrgent,  sed  et  illi  eodem,  quo  isti^  vitio, 
quod  est  supra  satis  expositum ,  radice  integra ,  et 
affixo  corrupto. 

/        '  Exempla  addnoo  radicam  d  consona  terminata-* 

rum:  in  quibus  discrimen,  de  quo  ioquimur^  omnino 

I  clarum  est.     Nam  radiees,  reliquis  consonis  l,  n,  t, 

finitae ,  has  passim  geminatas  vulgi  more  videntnr  vtras- 
qne  emollire  per  viium  y  ipsis  adhaerens.  Principium 
.  faoimus  a  Tinodio :  Miwi  testSt ,  mind  lelkdt  pestinek 
mondgydtok  (  I.  i.  )  •  ^t  corpus ,  et  animam  eins  bestiam 
dicitis*  Istent  imddgyatok  —  hdldkat  adgyatok  (  N.  2.  )  : 
Deum  adoretis  «-*  gratias  agatis.  Cui  adiangimns  Gal- 
lc^m  Anaxium  :  Azt  mondga ,  cC  mint  tiis  tudgdtok  (  c.  i )  : 
Hoc  dicil ,  vt  et  vos  scitis.  Telegdinm  postea  proferi^ 
mas  :  A*  mint  ilk  mondgydk  (Part.  IIL  p.  676. )  :  Vt  ipsi 
dicunt.  Meg  enged^Hk  ezt  mt  is  (Ibid.  p.  684-  )•  Con- 
ccdimns  hoc  et  n6s.  Non  praeterimus  Lacam  Pctsium : 
t/  mondgya  (  foL  47.  pag.  auers. )  :  Ipse  dicit.  Mert 
pdntol6dgyunk  (  fol.  ji.  pag.  auers.  )  :  Quamobremri- 
xcmur.  Addimus  et  Lepesiom  :  Gondgya  volt  (DeMort. 
p.  198* )  :  Curae  ilH  fuit.  Tudgyuk  f  De  Regn.  Coel.  p* 
15.)  :  .Scimns»  Kaldium  yPiznrvanum,  aliosque  recentio^ 
ires^  huic  scriptioni  addictissimos ,  tantum  insinuamus. 

Scripserunt  iidem,  et  alii,  multo  antiquiores, 

et  successu  temporis    multo  frequentiores ,    ipsam 

Tulgi  prQnunciationem  fideliter  secuti,  et  hac  sal^ 
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tem^parte  laudabiliores ,  cormpfa  nempe  et  radice, 
et  affixo. 

VuJgi  proDuhciationem  fidelids  rcferunt  monumen- 
ta  MSS.  In  his  prima  est  antiquissima  Funebris  Allocn*^ 
tio  ,  quae  ista  habet :  wimag^uc ,  ^ftgigsen ,  oggun ,  o»* 
ga;  emoUito  ^  certe  siclegenda:  vimdgguc  ,oitrt\nsi 
A<!g*<gg*^/i ,  gratiam  faciat ;  nggon ,  det ;  ovga ,  so|nat. 
Deinde  Codex  MS.  TransL  BiSl.  Midon  meg  verenguo 
pket  (ludith  VL  3.):  Cum  percusserimus  eos.  Te  ne^ 
ked  ez  forhatlatot  agga  ( Ibid.  17.  )  ;  Tibi  hanc  dabit 
vicissitudinem,  retributionem»  Vita  MS.  S.  Alexii : //na- 
gyon  R6md4rt  —  agyatok  dtat :  Oret  pro  Roma  —  da- 
te  viam«  Sacri  Sermones  MSS.  Ezeket  mongya  bdits  Sa- 
lamon  —  Algyon  meg  minket  Isten  —  jigyad  nekHnk 
te  Idvez^jtifdet :  Haec  dicit  sapiens  Salamon  —  Beuedi- 
cat  nos  Deus  —  Da  nobis  Salutare  tuum.  Vita  S.  Mar« 
garethae :  £.s  meg  mongya  vala  a'  zolosmdt  (  pag.  159.  ) : 
£t  reeitauit  horas  canonicas.  Aidzatost  imdgya  vala 
(pag.  256. ) :  Hamiliter  adorauit. 

Sunt  et  librorum  prelo  expressorum  Scriptores,^ 
iique,  qno  antiquiores,  eo  tenaciores  pronunciationis 
vnlgaris.  Komjathius  quidem^  vbi  ab  etymologia  defi- 
cit^  huic  se  accommodat:  Ha  valaki  ti  nektek  pr^dikd^, 
langya  (  Ad  Galat.  I.  9.)  :  Si  quis  vobis  euangelizauc- 
Tit.  Az  Jzabadsdgot  ne  agydtok  (  Ibid.  v.  13. )  ;  Ne  li- 
bertatem  detis.  Siluester  vero  eam  vbique  fideiissime 
exprimit:  ^*  ki  Idtanga  (  Epist.  L  loanm  III.  17.): 
Qui  viderit:  Ha  valaki  azt  mondanga  ( Ibid.  IV.  20. )  : 
Si  quis  dixerit.  Tuggatok ,  eg  gaikosnak  sincsen  6r6k 
^iete  ( Ibid.  III:  15.  )  :  Scitis  ,  quoniam  on\nis  homicida 
non  habet  vitam  aeternam.  Pariter  et  Pestius:  Vonan* 
gya  (pag.  1970-  Attraxerit.  Ne  zugdgyatok  {lh\d,)i 
Nolite  murmurare.  Cum  his  conuenit  Stephanus  Szeke- 
lyius :  Azt  mongiac  (  pag.  3.  )  :  Hoc  dicunt.  Tugiuc 
(pag.  7. ):   Scimus.   Maragion  (pag.  142- )•   Maneat^ 
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Etiam  Michael  Libetzius  in  Epigrammate  de  Szekelyio : 

^  .  9   1  * 

Ohasanga ,  Lcgcrit ;  Azfz6nac  mdgga ,  Dictionis  modas. 
Non  pauci  sunt,  qui  vsu  inconstapte  vtramque  ra-. 
tionem  miscent.  Tinodius,  supra  memoratus^  ct  ista 
habet :  Sok  j6t  mongyatok  (  N.  <z.  )  :  Multa  bona  dicite. 
P'r6fetdk  m6gyokra  ( 1. 1.  )  :  Prophetarum  more.  De  po- 
sterioribus  noto  Gasparum  Tasium^  qui  ista^  et  sirni* 
liat,  k^rgye,  mongjrdk  (pag.  53,  ct  54.)^  interrogat, 
dicunt,  secundum  vulgi  pronunciationem  scribit;  noa 
jtem  alia,  simplici  consona  terminataj  ex»  gr.  adgya  ^ 
tudgya  y  dat,  scit. 

Scripserunt   non  pauci/   aetate   remotissima^ 

etiam  postea  longa  temporis  serie ,  omnino  ad  ct/- 

mologiam,  integra  et  radice,  et  affixo. 

Ftinebris  Allocutio  antiqnissima ,  vt  paulo  ante  vi* 
dimus,  radices  </ consona  tcrmtnataSy  ct  affixa  iis  ad- 
nexa,iam  corrupta  exhibet,  pigra  vulgi  pronnnciatio-i 
ne  tam  mature  inualescente.  Sed  in  radicibus  t  conso- 
na  finitis  seruatam  ostendit  etymologiam :  latiatuc^zo^ 

.eoztia^  mulchotia^  temetiuc;  quae  ita  legimus:  Idtjd- 
tok  ^  videtis  ;  fzakafzt/a ,  rumpit ;  mulhatja^  practerife 
potcst;  temetjuk  ^  sepelimus.  Item  et  alia  monumenta 
mss.  Vita  S.  Alexii:  o^hayat  apolgatya^  y  pro  7  sum- 
to ;  quod  est  procul  dubio  sic  restituendunii :  ortzd/de 
dpolgatja  ^isiCitm  eius  disuauiatur.  Vita  S.  Pauli  I.  Erc» 
mitae :  meg  mutathya  ,  more  nostro  meg  mntdtja  ,  osten- 
dit.  Vita  S.  Margarethac:  halgatya  ,  faraztyatok  (  pag. 
172,  '279.)-  c®^^^  hallgnt/a  ^  fdrafztjdtok ,  audit,  defa- 

.  tigatis.  Vita  S.  Christinae  habet  vero  r.adices  etiam  d 
consonaterminatas  ad  etymologiam  exactas:  ezth  Mond- 
ya  —  imddiad  —  nem  tudya  ;  more  prorsus.  nostro: 
eztmondjay  hoc  dicit;    imddjad,   adoi es  ;  nem  tudja , 

non  scit. 

Inter  Scriptores,  ab  cditis  operibus  nominatos, 
Romjathius  (iam  anno  1533)*  vbi  vulgum  non  est  se- 

GUtUS  ^ 
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ttittils ,  vt  sHpra  indicauifhns  ^  eiymologas  fait  potiti9« 
Dychehedyem  tat  Jems  Chriflus  altal  (Ad  Rom.  XVf 
17. )  :  Oth  meg  vydamutyak  (meg  nyugodyam)  veletek 
(  Ibid.  3^.  )  :  tie  negjrdeskedje i  {Ibid.  XL30. ).  SGriptio-* 
ne  hodiernat  Ditsekedjem  a\  Jezus  Krifztus  dltal ;  Ha« 
beam  gIoriam>  glorier  iii  Christo  lesn:  Ott  meg  vMd*^ 
muljak  (meg  nyugodjam)  Veletek;  Ibi  refrigerer ,  coiv» 
qniescam  vobiscnm :  Se  negddeskedj^ ;  Noli  altnm  sa-» 
ptxt^  superbire* 

Heltaius  vero  multd  Constantiot  edm  serttat  legem 
(  In  Chronico  Hnngarico  Claudiopoli  cdito  anno  1575  )  \ 
Ezt  momiiac  vala  (  fol.  36.  pag»  auers.  )  :  Hoc  dicebant* 
Mindidrdst  (foL  35.)  :  Illico»  Engedien^  vifzfza  adiA^ 
—  tudiad  (fol.  35.  et  36. )  :  Cedat  —  reddat  *—  scias. 

Stephanus  Katona  Gelejensis  edidit  (Albae  Juliad 
anno  1645  )  Grammaticae  Hungaricae  Obsernationes  X 
inter  quas  et  nostram  hanc  legem  etymologicam  clare 
docet^  ac  sollicite  inculcat  (  §«  VII^  et  VIII.)»  >,  Minl» 
^^  vddolja  f  gondoija  ^  bdnfa  ^  Jzdnja^^  mutatja  ^  oktatja^ 
^^  Melljeket  vnlgo  igy  fzoktak  /rni :  vddoilya  ^  gondolija ^ 
,,  bdnnya  ,  fzdnnya ,  mutattya ,  oktattya ;  de  nem  igaz^n  % 
„  mcrt  a'  themaban  tsak  egyes  consonans  vagyonJ  vd^ 
,,  dol  y  gondoi^  bdn  >  fzdn ,  mutat ,  oktau  ^  A*  hol  mind 
^^azon  altal  a'  themaban  kettos  consonansok  vagynak» 
,,  ott  a^  tobb  pers6nakbdn  is  meg  kell  dket  hagyni«  Mint 
„dii,  diijon,  haliy  hailja ^fzdii .fzdiijatok.*''  Sio  ctiam 
de  radicibus  cf  consona  finitis.  „Mint  adja ^  tudja ^ 
,,  mondja  ,  imddja  —  adj  j6  fz6t  neki'^  eredj  jdmbor  « 
„  vddj  Vr  Isten  !  '*  txacte  seruauit  hanoJegem,  a  se  de* 
fensam ,  idcm  Ratona  in  suo  etlamOpere^  tribtts  spis-^ 
sis  voluminibus  edito:  Vditsdg  —  Titka^  Geieji  Kata^ 
nalstvdn —  ditai.  ydradom  1645  *-  164?  —  1649« 

Etymologicam  rationem  seqnebarur  ct  Paulus  Med« 
gyesius  in  tribus  Funebribus  Concionibus :  Erd^iy^  V 
cg^z   Magyaf   J^ep   Jtidrmas  Jajja  —    l^dradon^  l6$g^ 
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Exempla  de  iis  desnmta  snnt  sequentia :  kezdjem  (pt^g. 
^.  )  ,  incipiam  ;  azt  mondja  (  pag. 6.) ,  hoc  dicit ;  mind^ 
jdri  (  pag.  10.  )  ,  illico  i  j6l  tudjuk  (  pag.  30. )  ,  bene 
tcimas  ;  az^rt  adjdk  Cpag.  51*  )>  propterea  dant;  meg 
•verek  hadjokat  (pag.  6.),  profligarant  exercitnm  eo- 
t\xvci\  fel  vehetjuk  (pag.  7,),  assamere  possamus :  si- 
ratjuk  (pag.  53.  )  ,  deflcmus :  ^letnek  illatja .(  pag.  7.  )  , 
vitae  odor ;  nemzetunk  dliapotja  (  pag.  59*  ) ,  gentis  no- 
strae  status;  pldntdljon  ^  funddljon  (pag.  58.)  ^plantet» 
fnndet ;  fzdnja  meg  az  Isten  (  pag.  55.  )  ,  Deus  miserca- 
tur  eius. 

Tanto.  vsu ,  et  tot  excmplis  praeeuntibus ,  loan- 
iles  Tsetsius,  cum  Samuele  Kaposio,  adscitus  Socius 
Nicolao  Totfalusio,  in  HoUaadia  Bibliorum  editione 
occupato^  redux  in  Patriam ,  confectas  in  hoc  triumui- 
ratu  Obseruationes  Orthographico  -  Grammaticas  in  or-r 
dinem  redegit ,  auxit ,  illustrauit ,  ac  quinquies  intf  a  vi" 
ginti  tres  annos  Auditoribus  cum  fructu  praelegit.  Lu- 
bens  prosequor  verba  reliqua  Praefatiuncnlae  his  Ob- 
seruationibus  praemissae.  Cum  vero  I^exic&n  Pdpaianum 
Leutschoviae  imprimeretur  (  anno  1708  )  »  Typographus 
industrius  aeque ,  ac  eruditus ,  vidit^  adamauit  ^  publi^ 
eationem  Auctcri  obtulit ;  qui  lubens  Inetusque  eidem 
accommodauit  ^  ac  talem  Praefaiiunculam  praemisit: 
„  Voiens  praepost^rae  vocum  Hungaricarum  Scriptioni  ^ 
,,yLectioni^  et  Constructioni  quadamtenus  mederi^  pla* 
,,  cuit  'has  Obseruationes ,  post  amplam  aliorum  Mes^ 
^^  sem ,  quasi  Spicilegium  in  gratiam  eorum ,  qui  mihi 
j,  operam  dant ,  exhibere,  ^^  Atque  ita  optimum  scriben-^ 
di  modum  in  Lingua  Hungarica  stabiliuit* 

Tripiicis  consuetudinis  pauca  hic  exempla,  sed 
opinione  nostra  ad  probationem  sufficientia ,  interse- 
ruimus.  Copiosissima  «;chibet,  ex  omni  aetate  supe* 
riore,  vel  remotissima ,  pulchro  ordine  collecta^  indi- 
«ato  quorundam  vsu  etiam  promiscuo ,  ExceUens  Han«i 


jgarici  nostri  CoUegii  Caltor »  qnem  ad  solatinin  no« 

.  nninni ,  cnm  merita  eius  lande ,  labehter  raemoramas  ^ 

Stephanns  Horvath ,  AA^  LL.  et  Philosophiae  Doctor  ^ 

tarispradentiae  in  annam  primam  Aaditor ,  in  Obseraa^ 

tiouibas  sais  de  eodemhoc  Argamento  ,  sermone  patrio  ^' 

'  diligenter  ^  et  eradite  conscriptis :  H^orvdth  Istvdnnak  m 

"^itforevAelei  -^  EU6  Stakafz  ,  Pesten ,   1803,  in  8- 

Hanc  antiquitatis  consuetudinem  non  norutlt 
a(}aerfi^rii :  qui  Ts^tsium  primum .  arguunt  insolen* 
tem  tulisse  legem ;  eique  noua  ignoratione  falsum 
affingunt  huius  facti  consUiurn^  Vt  scribendi  facerei 
i:6mpendium.  Immortale  Viri  meritum  de  reducta 
ofthographia  atterunt  bomUnciones  ^  nec  mentis  per^ 
spicacitate  pare^^  nec  linguae  arcahis  ita  i^ibutu 
Qui  eum  attente  legunt,  obscruare  '  debent :  noA 
aliud  fuisse  illi  Consilium,  quam  rectam,  scribendij» 
et  loquendi  rationem,  ad  etymologiae  leges  ^xa-^ 
ctam,  Pronunciationem  t}uidem ,  'quam  bodierni 
'  adeo  iactant,  pro  orthograpbiae  principio  noneum, 
sumsisse^  aperte  indicant  verba  clarissima^  iis  omni^ 
no  exemplis  adiecta»  de  quibus  disceptam,us4 

Haec  ita  scribi  doeet:  mondja  y  fzcnteljuh  i  kU 
vdnjdtok  ^  tartjdk;  non  mondgya  ^  ftentellyUk  ^kU 
'Pdnnydtok ,  tarttydk.  Quibus  coiUinuo  notulanl 
jungit :  VitiosGm  istam  scriptionem  ftiuexit  sold 
pronunciatio  (  §.  IL  Reg*  XIV.).  Deinde  gondja^ 
cura  eius,  akaratja  %  voluntas  cius;  non  gondgya% 
akaratiya.  Etiam  hanc  scriptionem  peruersam  in^ 
uexit  pronunciatio  (§•  III.  Rcg,  IL  }• 

Quae  pronunciatio  scriptionem  inuehit  Vitid* 
sam^  ct  pcruersam,j   vltro  intclligitur  et  ipsa,  ti* 
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tiosa^  et  peruersa  esse.  Talem  autem  fieri  loquen* 
tium  segnitie  organa  rite  adhibendi ,  ad  quasque  li* 
teras  genuine  exprimendas,  iam  satis  et  nos  expo* 
fuimus,  et  ipsi  aduersarii  pariter  in  istis  exempljs, 
ac  in  aliis,  quae  non  probant,  si  aequiores  esse 
Yelint,  vltro  fateri  debent. 

Nostra  ergo  pronunciatio ,  par  ipsi  rectae  scri- 
ptioni^  aeque- rpcta  est,  probata  et  veterum  vsu. 
Antiquissima  exempla^  vt  sunt  scripta,  ita  sunt 
etiam  pronunciata:  Idtjdtok  y  temetjilk  yfzakafztja  ; 
vonja^  kivdnja  9  kinja  ;  falja  ^  tsoddlja;  tudja , 
mddja  ^  mondja ,  gondja*  Haec ,  et  alia  ,  sic  et  nos 
tuto  proferimus  9  et  sic  proferenda  docemus. 

Qui  istam  prouunciationem,  ingratam,  et  au- 
ditu  horrificam  dictitant ,  fastidio  suo  saepe  immo^ 
deratius  expresso  ;  eodem  id  vitio  factitant:  quo 
auresy  malo  fidium  concentu  adsuefactae,  rectum 
tolerare  i)on  possunt.  Nostra  pronunciatio  in  his 
quidem  exemplis,  tudfa ,  mddja  ,  monc/ja,  gondja , 
sono  "est  aperte  leniore ;  quam  aduersariorum  sit 
pronunciatio  in  suis  illis,  vel  vulgi  morem  exce- 
dentibus ,  formis  certe  violentioribus :  tud^gya ,  moV- 
gya ,  mond^gya ,  gond^gya*  Litera  d  cum  /  multo 
amicius  copuenit.  Conueniunt  cum  ea  et  reliquae 
/,  71,  ts  etiam  sociae  liquescentes  ly^  ny^  (^,pa- 
riter  et  gy^  sono  ita  facili;  vt  nulla  opus  sit.cor- 
ruptione :  falja ,  tsoddlja  ;  vonja  ,  kitydnja  ,  kinja  ; 
Idfjdtok  s  temetjuk ,fzakafztja  ;  anyja,  atyja;  nagy^ 
^a,  hagyja. 
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Hornm  pronnnciationenf\»  talem  omnino  ^aisse , 
qnalis  erat  eorum  scriptio  ;  radicam  nempe  consoni» 
postremis  9  et  /  affixi  litera  eoncreta^  sono  proprio  di* 
'stincte  expressis ;  vltro  qaidem  persnademar  eo  pri- 
mam :  qaod  ea  pleraque  ita  sint  olim  simpllciter  scri« 
pta;  deinde^  quod  iam  diximas^iis  ita  prolatis  nallai 
aadiatur  sonus  daras  ^  et  impeditusi  Sed  confirmatio-'* 
res  manemas  in  hac  sententia  veterum  duplici  vsu  sin^' 
gulari. 

Mouuimus  hos  cumprimis  halitus  v,  tt  j ,  propter 
soni  vicinitatem^  inter  se  fuisse  permutabiles.  Funebri^ 
AUocutio  vetustissima  habet  huius  exempla  etiam  in 
iiominibus :  intetvinec ,  ildetuitvL  Quae  nos  ita  legimus : 
intet^v^-nek  ,  iildet^ve-tOl ,  monito  -  eius  ,  a  -  pcrsecutio- 
ne-^eius;  vt  reuera  legi  debuerant  etolim,  vtrisque  li- 
teris  r,  et  2^,  sono  proprio  distincte  pronunciatis.  Ea* 
'  dem  pronunciatio  mansit ,  procul  dubio ,  et  /  litera  in 
locum  V  substituta :  intet-j^-nek »  Hldet^j^-tdl. 

Tanto  autem  certius  hoc  est :  quod  porro  litera  / 
olim  post'  Uteras  etiam  sibilantes  diu  sono  proprio  ex« 
pressa  fuerit,  In  eadem  AUocutione  Funebri  duo  sunt 
huius  vsus  exempla:  helhezie  ^  et  ilezie;  recta  lectione 
heljhezje  ^  dlefzje ,  collocet^  viuificet» .  Cuiusdam  An^ 
dreae  V^r  chirographus ,  ^nno  1483  cxaratus ,  habee 
mdsja^^av  eius,  copia  eius,  Alia  itcm  monumenta  mss, 
his ,  similibusque  sunt  referta :  meg  oltalmazja ,  defen- 
dit ;  el  orozja ,  sufiFuratur  ;  meg  alazja ,  humiliat ;  m£g 
hozja  y  adducet :  el  ne  vefzjek ,  ne  peream ;  jegezjed  meg  , 
signato  ;  akafzjdtok  fel ,  appendite  cum  ?  le-terjefzje  ma- 
gdt ,  prosternat  se  (  Codex  MS.  TransL  Bibl.  Precam 
Liber  MS.  Dicta  MSS.  S.  Bernardi. ).  Familiaria  erant 
hiicc  et  Tinodio:  a\  nepet  fudaimazfa  (^f.  ^},  populo 
obtreotat;  dket  meg  ajdnd^kozja  (R.  1.),  eos  muaer^ 
donat ;  tsatdkat  Hzjenek  (  H.  7. )  ,  praelia  committant ; 
idhoz   keveset  iUzjatok   (f.  8.)^   ^V^^  parum  confidite. 

^  8 
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6ed  ih  his  tnj^onisL,  sericis  innaleseens^  assimilatio» 
Hem  innexit,  %h  nimiam  halitas  >  lenitateixi^  sihilis^ 
ipronissime  cedentem. 

C.  ETTMOLOGIA  NON  O^NEM  EVPHONIAM 

NEGLIGIT. 

Concursum  literaruni  omnina  durum ,  et  aspe- 
^m,  \tcte  emoUit  eupbonla:  et  hanc,  communi 
Ytique  consensione  firmatam ,  etjmologia.non  reii- 
^it  9  sed  explicat  tantum ;  quam  proinde  et  ortho* 
graphia  fideliter  exprimit, 

lam  monuimus  huc  pertinere  cumprimis  impe« 
ratiuos^  huiusmodi  concursu  difficiii,  prbnunciatio- 
me  faciliore  sibilantes.  Deinde  notauimus  et  affixi 
pronominisy^  ^  />»  assimilationem  consonis  sibilan** 
tibus;  minore  quidem  necessitate,  cum  id  aliquan- 
do  et  integrum  diu  sit  adhibitum ;  praeualente  ta- 
men  vsu  soni  facilioris»  ex  halituum  natura  sibilis 
tedente,  iam  vniuersim  receptam.  Pari  consuetu- 
dine  et  v  halitus  assimilationeih  memorauimns ,  in 
casu  mutatiuo  ,  organico ,  et  sociatiuo ,  iam  ditdum 
>tabilitam«, 

Quare  incassum  obiiciunt  aduersarii :  literas  ^ 
quo  fine  inuentae  sunt»  non  ita  a  nobis  adhiberj 
$olere.  Nos  vero  sonum  quemque,  quem  etymo- 
logia ,  quem  recta  euphonia  commendat,  literis 
omnino '  propriis  genuine  exprimimus*  Pronuncia- 
tioneni  vHiosam  quia  probare  non  possumus:  et- 
lam  scriptionem,  illi  accoinmQdatam  ^  iure  aec|UQ 
Knuimus. 


PRINCIPIA  ORTHOCRAPHIAE.  rJjf 

D.  DEFICIENTI  ETYMOLOGIAE  SVCCVJtRIT 
RECTA,  CONSVETVDO. 

Rarioremdiximus  in  lingua  nostra   casum  iU 

lum,  vt   etjmolpgia  deficiat:    quod   euenire   solet 

In  vocibus  tantum  primitiuis.,  iisque  admodum  pau* 

cis.    Rect^  tunc  consuetudo   succurrit,    malamqud 

^corrigit.  . 

Serpit  hodie  quorundam  pigre  loquentium  vsul* 
in  his  vocibus:  hej,  locu^;  Twey' ,  pectus ;  mej^ipxo^ 
fundus;  tengej ,  slxxs  ;  ojj\  ojjan^  talis;  mrjjea  ^ 
qaaKs  ;  yb/9  fiuit;  moj ,  tinea.  Sed  paucorum  hanc 
consuetudinem  xecentem  valide  refellit  meliorum 
T8US  frequentior,  consuetudine  firmatus  antiqu^^ 
diuturna,  nunquam  a  maioribus  interrupta.  Nan^f 
potiores  quidem  Scriptores  hodierni,  ct  cumprimis 
antiqui  omnes,  ita  scriptas  habent  vnaniniiter,  et 
constanter,  voces  easdem :  hety  ^  mely ,  ct  mellr^ 
fhilf  y  tengely y  olly  j  ollyan,  millyen^foly\moly^ 

Leuicula  est  illa  qnornndam  argutatiot  vt  pecttis, 
m.ej ,  asta  scriptione  corrnpta  expri^iatar  ad  differen^ 
tiam  a  relatino  pronomine  mefly ,  qui,  quac,  quod. 
Nam  quot  essent  voces  sono  similes  hac  de  caussa^  si 
ea  staret^  corruropendae ,  cum  ingenti,  analogiac,  et , 
etymologiae  conunlsione?  Attenti  poscuntur  lectores, 
non  mente  vagi,  quibus*scribimus ;  qui  ia  ^imilibus 
differentiam  norint  ex  ipso  sensu  eapere* 

Eadem  haec  pigritia  in  loquendD ,  pariter  in- 
ualescens  in  aliis  ctiam  vocibus,  ex  gr.  Mihaj^ 
Kirdj ,  Kast^i  y  potentius  refelli,  acriusque  redar- 
gui  potest,'  iam  ipso  etymologiae  praesidio.^  Illae 
enim  linguae^   de  quibus  sunt  voccs  istae^   h^bent 

'  L  4 
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eas  cum  /  consona,  Michaetj  ^xcXj  CasUllum; 
et  primigehiunfi  hunc  sonum'  vel  nostrorum  vsu9. 
meliorj  licet  eniollierit^  non  tameti  penitus  corru* 
pit,  Mihdly^  Kirdly  ^  Kastely. 

c  A  p  V  T  I  r. 

•        DE  ORTHOGRAPHIAE   REGVLIS 

SINGVDARIBVS. 

$•  L  RE6VLAE  DE  VOCIBVS  SINGVLARIBVS, 

l^e  vocibus  singularibus  ortfaographiae  leges  da-* 
%t  singularesy  nostra  quidem  sententia^  necessum 
lion  est.  In  his^  enim  pauca  pendent  a  consuetu* 
dine,  vltro  vtique,  et  facile  combibenda:  quae 
.  consonae  in  qua  voce  geminandae,  vel  simplice& 
ponendae;  quae  vocales  producendae,  quae  cor- 
Tipiendae.  Keliqua  autem^orthographiaf  quamja-» 
tissime  protensa ,  ab  etymologia  regitur.  Qui  itaque 
etymologiae  rationes  omneSj  proprio  loco  euolu* 
fas,  perceperit:  eadem  opera  et  orthographiae  re-i 
Ctam  accepturus  est  cognitionem^ 

$,  IL    REGVLAE  DE  VSV  LITERARVM 

MAIVSCVLARVM, 

Quare  ad  ea  transimus,  quae  tradi  solent  de 
Tsu  literarum  in  vpcum  principio  maiuscularum :  in 
quo  cum  Latinis  vtcunque  conuenimus. 

Maiusculo  cbaractere,  eoque  notabiliore^   si* 

gn^ntur  literae  initiales  Qrationis« 
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In  hnius  porro  decursu  noua  quaeque  senten- 
aHf  vel  periaduS|  post  punctum  a  maiuscuta  in* 
choat  litera. 

.  Item  post  signa  interrogationis,  et  exclama» 
tionis^  si  et  ea  sententiam  absoluant.  Nem  ilenem 
mindnydjan  halanddk  vagyunk?  Meg  is  mi  igen 
kevesen  gondolkodnak  r6la  l  Emlekezietek  meg  d! 
haland6sdgr6L  Nonne  omnes  morituri  sumus  1  Sedi 
quam  paiici  de  hoc  cogitant!  Mementote  morta* 
litatis. 

Etiam  post   dua   puncta^   quando    cuiuspiam 
Terba  citantur.     Udvdzitdnk  fzava  ez:    Szeressed 
felebaratodat.   Seruatoris  nostri  vox  est :    Diligea 
proximum  tuum« 

Deinde  in  carminibus  versus  quisque,  senten- 
tia  etiam  non  completa,  initialem  literam '  accipit 
maiusculam. 

Ifzom  Idtusfilvdn, 
Its  gjrenge  mirtuson , 
*  Kenyemr€  el  terUlve^ 

Tencris  superque  myrtis  , 
Snper  et  virente  loto  y 
Recabans  bibam  lubenter. 

AnaereontU  Oda  IV^  » 

A  maiuscula  incipiuut  litera  nomina  propria^ 
et  adiectiua  ab  iis  deriuata.  Piter^  Petrus ;  Leopoldy 
Leopoldus;  Buda^  Pest  j  Gydr.  Buda,  Pestum^ 
laurinum;  Budai^  Pesti^  Gj^cSr/5  ]^udensis,  Pe- 
itaims,  laurineasiSf 
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Eandcm  seruant  legem  nomina  dignitatura, 
honornm^  aut  officioriun,  tam  ciuilium,  quam  sa- 
crorum,  praesertim  in  stilo  euriae.  Felseg^  Maiei- 
stas;  Felsiges  /T/rrf/y  j^^acratissiraus  Rcx;  KegyeU 
mes  Fejedeiem  j  Clcmentissimus  Princeps  ^  Belstl 
Tanatsos  £^r^  Intimus  Consiiiarius;  Fo  IspdripSu^ 
premus  Comes ;  Szolga  Blrd  ^  ludex  Nobilium. 
Szentseges  Atyaj  Sanctissimus  Pater;  Ersek^  Ar- 
chiepiscopus ;  Paspokf  Episcopus;  Apdtdr ,  Ab- 
has;  JSsperes,  Archidiaconus. 

In  dedicationibusy  suj^plicibusque  irbcHis,  et 
cpistolis,  ad  principes^  et  viros  primarios,  solent 
ct  ipsa  pronomina,  ad  eos  relata,  veneratipnif 
caussa,  maiusculisliteris  signari.  Te  Felsiged ^Tua, 
Maiestas;   (5  Nagysdga ,  Sua  Magnificentia. 

Maiusculis  literifrs^ibuntur  praeterea  nomina 
scientiarum ,  et  artium;  cumprimis  vero  operum 
tituli^  qui  merito  pro  nominibus  propriis  habentur. 
Bdltselkedes  j  Philosophia;  Ekesen  fzdllds  ^  EIo- 
qitentia;  Kdltes ^  Poesis ;  Nyelv  tanttds  ^  Gramma- 
tic^  ;  Kep  trds  9  Pictura ;  Pdzmdn  Kalauza  ,  Ho- 
doegus  Pazmani ;  Jgai^sdg  Paizsa ,  Clypeus  lusti- 
tiae;  Tavajzi  Firdgok  ^  Flores  Verni;  Zsugpri  ^ 
Euclio.  ; 

$•  III.  REGVLAE  DE  RECTO  LITERARVM  VSV. 

Literarum  vsus  rectus  esto.  Rectus  cst  autem 
hic  vsiis ,  si  litcrae  adhibeantur  spnQ  cuique  desti- 
H*tae>  «t  propriae. 


REGVLAE  SINGVLARES  ORTHOOR.         17» 

A.  /„  r,  ET  U  VOCALES 

CVM  CONSONIS/,  ET  ^  NON.  CONFVNDENBAE. 

"  Oliniy  quod  iam  alibi  indicauiiDUS,  aliqua  La-» 
tinac  scriptiQnis  imitationc^  eo  xumprimis  pecca* 
tum  est:  vt  vocales  i^  y^  ct  k,  cum  consonis  ]% 
tt  V  y  passim  confusae  fuerintj  vsuque  promiscuo 
vtraeque  iam  vocales ,  iam  consonas  valuerint.  Haeq 
vitia  Katona  Gelejensis,  et  Tsetsius  ^  iam  satis  ma- 
turc  distinxcrunt ,  et  pulchre  correxerunt.  ' 

Nobis  ea  est  rcgula :  vt  signa  vocalium  ./ ,  et 
»,  ibi  pcrpetuo  adbibeantur,  vbi  bac  ipsae  sonant 
vocales;  ita  ct  consonarum  ^ignay,  et  t;^  vbi  eae- 
dcm  audiuntur  cpnsonae. 

Quarc /roit,  bjrd  ^^  vennj  ^  perperam  sunt  scri» 
pta  pro  his,  irok ^  birdi  venniy  scribo,  iudex^ac* 
cipere:.  vicissim  et  ista,  idrokj  idmbor^  pro  faisi 
jdrok^  jdmbor^  ambulo,  probns. 

Non  absimili  modo  vitiosa  erat  et  horum  scri<» 
ptio  :  vram  ^  vti  tdrs ,  udros ,  uildg  ^  vdaar  ^  hiaa^ 
tal;  pro  istis,  uram^  dominc  mi;  &ti  tdrs,  yiae 
comes;  vdros,  ciuitas;  w/a^ ,  orbis ;  udvar  ,  aula; 
hivataly  vocatio. 

Deinde^,  cum  sit  iam  signum  tantnm^cmol* 
liendis  consonis  destinatum^  literae  valorc  pro  i 
vocali  nuspiam  csse  potest.  Quapropter  non.  recte 
superest  adhuc  in  nominibus  propriis  ei^  vctusto 
vsu  vitioso :  Vdrady^  Pesty^  Tolnay ;  quae  ita 
sunt  restituenda ,  Vdradi ^  Pesti .  Tolnai.  Sed  ii^ 
his  quaedam  pertinacia  regnat,  propter  diplopi^-. 
tnm  auctoritatem ,  nop  grammatica  ratione^* 
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Vsu  vetcrnm ,  hodie  non  probando ,  sumtum  est 

y  non  modo  pro  /  rocali,  sed  etiam  pro/  consona  : 

« 

yrok^  byrokj  venny;  yarok^  yambor';  pro  frokj 
blrd  f  vennif  jdrok  ^  jdrnbor.  Et  vice  versa  tam  i, 
quam  /,  pro  y  liguescendi  signo,  promiscue  com- 
paruit:  hogij  et  hogj ;  l^dni^  et  lednj ;  atia^  et 
atja;  pro  hogy^  Udny  ^  otya^  vt,  quod,  filia, 
pater. 

B.    LITERAE  GRAECAE,  ET  LATINAE 
SVPERFLVAE,  NOSTRO  MORE  EXPRIMENDAE, 

Vult  Tsetsius  idem  y  'in  vocibus  etiam  pere- 
^rinis^' iam  vsu  Hungaricis,  scribi  per  i:  Tirus  ^ 
Siria ,  Babilonia ,  etc.  ex  Tyrus  ^  Syria ,  Bdby^ 
lonia,  etc» 

Eo  suasore  et  reliquae  literae,  Graecis  adspi- 
ratae,  erunt  nobis  in  adoptatis  vocibus  per  puras 
efferendae:  ch  per  k^  ph,  pery,  th  per  t ,  rh  per 
r^  Kerubim  ^  Krifztus^  non  Cherubim^  Christus ; 
Fiiosofus ,  Efesus  ,  Pdfus ,  non  Philosophus ,  Ephe" 
suSj  Paphus;  Rddus^RAor^  non  Rhodus  ^Rhe-* 
ior  ;   Tamds ,  Mdti ,  non  Thamds  ,  Mdthe. 

lam  mentionem  feci  de  literis  Latinis,  in  lin- 
gua  nostra  superfluis :  et  harum  sonos  nostro  po- 
tius  more  esse  reddendos ;  quod  esset  nostrae  qui- 
dem  scriptioni,  propter  vulgum,  multo  accommo- 
datius.  Sed  adieci  illico  et  contrajriam  eorum,  qui 
eruditiores  esse  ambiunt^  de  vtrisque  sententiam. 
Hi  vrgent  voces^  et  Graecas,  et  Latinas,  quae  prae-^ 
sertim  puriores  manent  in  lingua  nostra ,  eadem  or« 
tbographia  propria  esse  exprimendas. 
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«.  .eONSONAE  COMBINATAE  CZ,  ET  CS^ 
ETIAMSI  ADMITTANTVR  /   ' 
NON  QVOVIS  LOCO  AD^BENDAE. 

Pro  combinatis  tXf  et  /i*,  hodie  vsu  communl 
leceptis  ^  nonnulli  resumunt  vetusta  cz ,  et  cs.  Disce* 

■ 

ptatioy.quae  propterea  suscitatur^  vtra  combinan- 
di  ratio  melior  sit^  mea  quidem  opinione^  non  est 
magni.momenti.  Signa  sonorum  sunt  Vtique  arbi- 
traria.  Quod  his  aequius  obiici  possit;  est  temeri- 
tas^  vel^  vt  mitius  dicam,  leuitas  recedendi  ab 
Tsu  commurli,  et  quaedam  antiquitatis  affectatio. 
De  hoc  tamen  monendi  sunt^  qui  his  potius  signis 
czj  et  es,  oblectantur,  ea  se  non  posse  vbiqne  re« 
cte  adhibere;  quemadmodum  nec  vncifiata,  if»  ^t 
f^  si  in  consuetudinem  venirent. 

Habent  ea  locum  in  vocibus  primitiuis :  ex.  gT. 
czel^  eczet ^  perecz  ;  d^l ,  e(fee  ^  pereJ ;  scopus  y  slcc- 
tuin,  armilla:  csat ,  mocsdr  ^  kaldcsffat^  mo^dt^*, 
kaldq;  fibula,  palus,  torta«  'Vbi  vero  hos  sibilos 
edit  inflexio^  vel  deriuatio;  vocum  etymologia  est 
seruanda. 

Quare  non  possunt  valere  tectiky  Idcziky  ne-* 
que  iecikf  ladikf  apparet^  videtur,  sed  ita  sunt 
haec  scjribenda  tet^fzik^  Idt^fzik^  Quia  radices  ge* 
nuinae  sunt  tet^  Idt^  quae  increscunt  accepto  efz 
▼erborum  formatiuo,  voc^li  congruenter  mutata^ 
tet'6/z'ik,  Idt-^ofz-ik;  vti  fek-llfzdky  nyug-ofz^ik, 
iacety  quiescit,  de  T^A\c\hvi&  fek  ^  etnyugf  forma- 
titti  vero  yocali  abjsorpia  tct-fz^k,   ldtfz4k^  vtii 
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etiam  fek-fz-ik ,  et  nyug-fz^ik.  Eadem  suht  itidoU 
jdtfzik ,  ct  metfzen^  Jfidit>  et  scindit,  etc. 

Vitlum  haberent  et  ista :  imdcsdg,  vtfzdcsSg^ 
vel  imdqdg  vejid^dg^  JNam  borum  radices  sunt  J 
Amdd^  oratj  vefzdd-ik^  conflictatur,  resecto  ik  pro- 
nomine  sSfi\o  vefzdd:  quibus  a<:cedit  affixum^  no- 
minum  fojmaliuum,  sdg^  sig:  et,  vtrisque  inte* 
gris  mancntibus^  genuina  sunt  AttwxdXd^yimdd-sag^ 
vefz6d-sig^  oratio^  conflictatio. 

Neque  imperatiui  recti  essent:  roncs  ^  k&lcs$ 
vei  ron^  ^  kdlf^  destrue,  impende;  tanicSy  segics  ^ 
vel  tani^ ,  ^^glf  $  doce  y  iuUa.  Nam  verba  ipsa  ^  de 
quibus  sunt  hi  imperatiui^  t  habent  non  corruptibi- 
lc,  rontf  kdltf  tanlt^  segit:  et/,  imperatiiii  ibr'>« 
matiuum,  iis  adnexum,  hoc  concursu  solum  sibi- 
lat;  sincera  proinde  eorum  scriptioista  est,  ront^s% 
kdlt^s  9  tantt-s  y  seglt^s, 

C  A  P  V  T    III. 

DK  NOTIS  ORTHOGRAPHICIS. 

i^  otas  OTthographicas ,  quae  vulgo  interpunctiones 
dicuntur,  quidam  accuratius  exponunl ,  easque  pro- 
pterea  triplices  t%st  volunt:  alias,  quae  tonum  vi-i> 
uae  vocis  indicaht;  alias  porro,  quae,  partes  sen** 
tentiarum,  et  ipsas  sententias  secernunt;  et  alias 
demum ,  quac  sunt  ad  perspicuitatem  scriptorUm  in 
rcbus  singularibus* 

€.  L       SIGNA  TONVM  INDICANTIA, 
TonuSy  qui  hic  praccipue  iatelligitur,  ^st  ota- 
jlionis^  iam  In  prosodia  memoratus*    Huius  itaqu^ 
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jiigna  cumprimis  explanamus»  Eadem  vero  fidelia 
et  vocis  tonum  resumimus ,  huius  quoque  signis  bre*> 
uiter  expositis* 

A.  SIGNA  TONVM  ORATIONIS 

INDICANTIA. 

Signa ,  quae  tonnm  orationis,  seu  vocem  vi-^ 
uam,  affcctumque  loquentisj  indicant  ^  tantum  duo 
sunt:  signum  interrogationis  (?)^  et  signuin  excla- 
ipationis  ( !  )« 

.;       1.         SIGNVM  INTERROGATIONIS. 

Ponitur  signum  interrogationis  post  interroga-' 
4ionem  directam,  et  ad  ipsum  quidem  sententiae 
finem,  vbi  vox  loquentis  notabiliter  attollitur.  Ki 
vagy  te?  Quis  es  tu ?  Mi  nevc  az  aiyddndk  ?  Quod 
cst  nomen  Patri  tuot  Hogyan  esiky  hogy  senki 
sem  eldgjzik  meg  sorsdval?  Qui  fit ,  vt  nemo  sox^ 
te  sua  contentus  viuat ; 

Sed  quando  interrogatio  tantum  narrando  r^- 
fertur;  tum  eius  signo  non  opus  est.  Nem  tudom^ 
mi  tevd  legyek.  Nescio,  quid  mihi  agendum  sit, 
Azt  kerdettc  tolem  ^  hoL  lakom.  QuAesiuit  ex  me^ 
vbi  habitem. 

2.  SIGNVM  EXCLAMATIONIS. 

Adhibetur  signum  exclamationis  post  interte^ 
ctiones:  quae  motum,  et  tonum  exprimunt  affe- 
ctuum,  doloris,  laetitiae^  admiirationis ,  indigna- 
tionis  y  et  aliorum  :  ex#  gr.yo/V  vae!  hajlhvjl  io! 
«uohel  ejnye!  papae!  ahal  ah  quaml 


« 


>7«  ORTHOGRAPHUE  CAP.  Iir. 

1 

%  * 

Si  interiectionibns ,  roces  aliquae,  vel  senutt* 
tiae  sunt  adiunctae;  signum  interrogationis  rulgo 
^is  adscribitur.  Jaj  nehcm  fzegenyntk  l  Hel  oiisero 
tnihi !  Quidam  vero  interiectiones  conimate  distin- 
guunt,  et  exclamationis  signum  sententiis  addunt. 
O,  en  fzerentsetlen  ember  l  O,  me  infelicem  ho- 
minem !  Fdjdalom ,  annyira  hasonlottunk  ell  Tan- 
tum,  proh  dolor^  degenerauimus ! 

Fonitur  praeterea  signum  exclamationis  post 
quamque  sententiam ,  quae  cum  vi  exprimenda  est. 
J^ljen  a  Kirdlyunkl  Viuat  Rex  nosterl  Mi  hala- 
vdny  a  fztnedl  Quam  pallidp  es  colorel 

Exclamatio  habet  quandoque  interrogationi^* 
speciem:  quo  tamen  casu  exclamationis^non  inter- 
rogationisy  signo  vtimur.  Mi  tsendesen  folyna  az 
tmhereknek  dletdk:  ha  kikij  at  igazsdgot  ^  es  az 
egyesseget  fzeretne  l  Quam  tranquille  decurreret 
vita  hominum:  si  quisque^  iustitiam,  et  concor* 
diiam  diligeret!  ' 

In  pronuncianda  ^ententia,  signo  exclamatio- 
nis  notata,  voces  priores  proferuntur  sono  elato, 
et  vehementiore ;  posteriores  vero  remisso^  ac  de- 
biliore. 

B.  SIGNA  TONVM  VOCIS 

INDICANTIA. 

Tonus  vocis  ^  seu  ac(;entu8  ^  cum  vulgo  triplex 
doceatur ,  acutus ,  grauis  ,  et  circumflexus ;  totidem 
dantur  et  signa ,  hos  sonos  indicantia* 

I.  ACCENTVS 
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/         1.  ACCENTVS  ACVTVS. 

'  Accentus  acutus/qui  syllabam  pronunciandant 
attollit,  atque  vna,  in  nostra  certe  lingua,  produ^ 
cit  etiam,pro  signo  habet  virgulam  obliquam,  dex- 
trorsum  inclinatam  ('):  ex.  gr.  vd/rij  telonium} 
vegy  finis;  htd^  po»s  ;  16,  equus ;  bd^  moeror; 
kd^  lapis;  mHj  opus,  opificium« 

Hoc  signum  vnicum  est  hodie ,  quod  de  accet)'- 
tibus  fidelissime  obseruatur^  ad  toni,  seu  longae 
syliabae,  aberrationes  tanto  certius  vitandas;  quod 
breues  nullo  prorsus  signo  notare  soleamus. 

2.  ACCENTVS   GRAVIS. 

Accentus,  qui  sjUabam  deprimit,  vulgo  graui* 
Audit.  Huius  signo,  pro  quo  est  itidem  virgula  ob- 
liqua,  sed  sinistrorsum  inclinata  (^  ),  nos  hodie 
non  vtimur.  Vbi  olim  a  nonniillis  adbibitus  esjt^ex^ 
gr.  in  pronominibus  demonstratiuis  apocopatis  ^  d^ 
ej^^illc,  istc,  nos  bodie  ratione  meliore  apostro- 
phum  vsurpamus>  a^,  e  ,  ad  indicandam  literae  9 
absentiam* 

3.  ACCENTVS  CIRCVMFLEXVS. 

Accentus  circumflexus ,  cum  quadam  mora  pro« 
fercndas ,  pro  nota  habet  duas  obliquas  virgulas  in 
apice  coalescentes ,  instar  tectuli  (a).  Cuius  vsus 
rarissimus  est  ad  indicandum  vocaiis  e  sonum  ob- 
tuse  productum ,  ad  differentiam  a  sono  acuto  :  quan- 
do  ea  vel  ex  duabus  concrescit,  ex.gr«  Snddiy  come-« 
deris ,  ex  eenddl ;  vel  literam  vitiose  omissam  mo<- 
ra  suacompeniat^  ex.  gv.3  ment.sihnt,  proelment.  ^ 

M 
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Signa  quantitatum  5  quas  habent  syllabae,  In 
explicanda  varia  versuum  mensura,  singularia  sunt» 
haic  solum  vsui  destinata:  lineola  transuersa,  bori* 
zontalis  (*)  est  signum  syllabae  longae ,  seu  pro* 
diicendae;  breuis^utem,  seu  corripiondae ,  arcus 
exi^uus ,  semicircularis,  cornua  sursum  curuans  (n); 
comxriunem  vero,  vel  ancipitem^  indicat  signum 
vtrumquey  alterum  alteri  impositum  (v). 

$.11.  SIGiVA  SECERNENTIA. 

Signa ,  quae  partes  sententiarum ,  ac  periodo- 
rum,  et  ipsas  sententias  periodosque  secernunt ,  ac 
propterea  apte  secernentia  vocari  possunt,  quatuor 
numerantur:  punctum  (•)$  duo  puncta  (:),  me* 
dia  nota  (;),  et  comma  (,). 

A.  PVNCTVM. 

Punctum  ponitur  in  fine  periodi,  et  cuiusque 
•ententiae  perrectae:  vbi  vox  notabiliter  cadit,  et 
in  loquendo,  vel  legen^o  longior  fit  pausa.  ^z  6 
atyja  Neokles  volt.  Pater  eius.Ncocies  fuit.  jf 
melly  gyaldzat  dtet  meg  nem  tbrte ,  hanem  inkdbb 
fel  tdma/ztotta.  Quae  contumeiia  non  fregit  eum , 
f  ed  erexit. 

B.  DVO  PVNCTA. 

Adhibentur  duo  puncta  praecipue  ad  distin- 
guendam  periodi  partem  priorem,  seu  protasim, 
a  posteriore ,  siue  apodosi ;;  indicantque  vna  pau- 
sam  aiiquanto  breuiorem,  quam  ipsum  punctum. 
Mivel  a  hadnak  nemerdl  Jzdllottam  mdr :  most 
annak  nagy  Voltdrdl  fzdllok  egy  keveset.  Quoniam 
dc  genere  belii  ciixi:  de  inagnitudine  pauca  dicam. 
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Fonuntur  praeterea  duo  puncta :  quando  cu- 
inspiam  verba  citantur,  vel  memorabilis  adducitur 
9eMentia..Jerdnimusnionddsa*'  Az  {fxnck  tAkSre 
az  artza,  Hieronymi  dictum  cst :  Speculum  mentis 
cst  facicB.  Kemdjed  egdfzsegedet ,  es  el  hitesd  ma^ 
gaddali  hogy  d!  ki  derult  f&  tbbbet  tehet  egy  6rd^ 
ban ,  hogy  seni  cl  beteges  napott  napestig^  InduU 
ge  valetudini  tuae,  et  tibi  persUasum-  habe:  sere- 
no  capite  plus  hora  vna  effici  posse,  quam  aegro« 
tante  per  soiidum  diem* 

Item  quando  partitiones  fiunf«  KA  doiog  ne* 
veli  az  ifjdsdgot:  d*  tudomdnyoki  ti  jdsdgos  er^. 
kdlts*  Duo  adolescentiam  alunt:  studia^  et  virHis* 
Hdrom  isteni  jdsdgok  vagynak:  hit  ^  reminysig^ 
dsfzeretet.  Tres  sunt  virtutes  theologicae :  fides^ 
ipes,  et  charitas. 

C.  MEDIA  NOTA. 

Media  nota^  cum  pausa  breuiore,  ysurpatur 
in  periodis  ad  memhra  partium  inter  se  distinguen- 
da*  Nekem  ugyan  olly  kellemetes  volt  ezen  munkd^ 
nak  el  kdfziildse :  hogy ,  nem  tsak  ei  tdridtte  ven» 
^egemnek  minden  bajaitf  hanem  meg  kOnnyuv^ ,  ^s 
viddmmd,  tette  vensigemet.  Mihi  quidem  ita  iu- 
cunda  huius  libri  conscriptio  fuit :  vt,  npn  modo 
omnes  absterserit  senectutis  mokstias  ;  sed  et  effe<^ 
cerit^  mollem,  et  iucundam  senectutem. 

Deinde  in  sententiis  minoribus  de  re  eadem; 
sed  quae  per  particulas  adaersatiuas  leparantur. 
Szip  testeben  f  de  sokkai  fzebb  lelkdben.  Pulcher 
«st  corpore ;  led  multo  pulcbrior  animo. 

M  a 
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In  sententiis  porro  contrariis,  sibi  oppositis. 
Mcg  cgyezessel  az  aprd  dolgok  nevekednek ;  vifz^ 
'  fxa  vondssal  d  leg  nagyobbak  is  el  ofzlanak.  Coii« 
cotdia  res  paru^e  crescunt ;  discordia  maximae  di« 
labuntun  A^  hdld  ado  embert  d  j6  titeminy  min^ 
dig  gyonydrkddteti  ;  d  hdldlatlant  tsak  egyfxer. 
,  Gratum  hominem  semper  beneficium  delectat;  in- 
gratum  seniel; 

In  sententiis  demum  accumnlatis  de  reeadem; 
•iue  iungantur  particulis^  copulatiuis ,  seu  non.  I/eZ' 
zd  Idtnak  d  prid&hoz.  Ezek  d  bordt  nydzzdk  ;  md- 
sok  darabokra  vdgjdk  ;  mdsok  nydrsokra  hdziak  ; 
amazok  az  Hstbket  kdfzitik;  mdsok  tiizet  raknak. 
Praedae  se  accingunt.  Hi  tergora  diripiunt  co  tis  ; 
alit  in  Frusta  secant;  alii  veribus  figunt;  illi  ahena 
locant;  alii  flammas  ministrant.  , 

D.  COMMA- 

Comma,  quod  et  virgula  dicitur,  pausam  ha- 

.  bet  breuissimam,  separatque  primum  sententias  mi- 

nares,   ^i'  vdlafztattak  Delfusba  kuldetenek^  ^^gy 

meg  k^rdenik  Apolldt^  DelectiDelphos  missi  sunt, 

vt  consulerent  Apollinem.  Ha  egefzseges  vagy^  azt 

fzeretem.  St  vales,  bene  est. 

Dernde  incisa^  sententiis,  et  membris  interie- 
,  cta.  Vallyon ,  dgy  mondy  teged  Idtlak  e  itt  ?  Te- 
ne,  ait,  hic  videa?  M  egy  Pompejus  az,  d  ki  nem 
tsak  azdknak  az  emberekriek  9  kik  most  elnek ,  az 
ti  ditsdsegoket ,  hanem  d*  regisegnek  is  emlekeze^ 
tet  ^  jdsdggal  feliil  haladta*  Vnus  Pompeius  est , 
qui  non  modo  eorum  humindm^  qui  nanc  sunt, 
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gloriam»  sed  etiam  antiquitatis  memoriam,  virtu- 
te  superauit. 

Fraeterea  eiusdem  sententiae  voculas  accumu- 
latas«  Elment^  meg  fzdkdtt  ^  ki  rohant  ^  el  fzala* 
dott.  Abiit,  excessit,  erupit;  euasit.  Ezt  a%  em» 
bert  te  erzes  ndJkUl  valonak  ^  nemdnak^  ostobdnak^ 
embertelennek ,  bdrdolatlannak  mondandd.  Hunc 
tu  hominem  sine  sensu,  elinguem^  tardum^  inhu- 
manum,  neglectum  diceres. 

5.  III.    SIGNA  AD  PERSPICyiTATEM. 
Signa ,  quae  sunt  ad  perspieuitatem  scriptorum 
in  rebus  £tecundariis«  notantur  sequentia. 

A.  .     PARENTHESIS. 

Fare^ithesis  9  cuius  signum  efficiunt  duo  arcut 
ohuersi  (  } ,  vel  totidem  retinacula  aeque  obuer- 
sa  [] ,  continet  sententiolam  dictioni  obiter,  etper 
occasionem  ,  interiectam  :  quae  in  legendo  ceterius, 
ct  voce  debiliore,  proferri  solet.  A"  j6  t^emeny^ 
nek  vifzontag  val6  meg  addsdban  (^ha  ugyan  him 
fzunk  Hesiodusnak )  kovetnHnk  kell  a  termekeny 
fzdnt6  fbldeket :  €l  melLyek  sokkal  tdbbet  hoznak^ 
hogy  sem  a  mennyit  vettek.  In  referenda  gratia 
(si  modo  Hesiodo  credimus)  debemus  imitari  agros 
fertiles:  qui  multo  plus  adferunt  ^  quam  acceperunt, 

B.  APOSTROPHVS. 

Sequitur  apostrophus,  cuius  nota  est  comma- 
ti&figura,  superne  adiecta  voci ,  cui  litera  aliqua 
aufertur«  Frequentissimus  est  in  pronominibus  de« 
Ynoustratiuis  apoeopatis^.a',.  e\  mme^ j  fWyillCi 
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iste^  ad  indicandam  z  consonam  suppressam  :  dein- 
de  Jn  particula  copulatiua,  cum  est  vocali  absor- 
pta;  cx.gr,  hallom^  ^s  fsoddlom ,  amVio ,  ctmiror; 
efzem^  V{/io/w,  edo,  et  bibo ;  quae  vocafi  reten- 
ta  sic  dicuntur,  hallom^  es  tsoddlow ;  efzem^  ^s 
ifzom. 

Apostrophus  ea  inscribitur  parte,  qua  litera 
tollitur,  Perperam  adhibetur  in  medio  vocum  ^  ad 
indicandas  contractiones.  Falso  etiam.datiuum  ab<- 
^orpfum  notat  in  vsu  possessionumj  quod  in  s^n- 
taxi  opportunius  doceo. 

C.     DIVISIONIS  ^  ET  CONIVNCTIONIS 

SIGNVM. 

Mem  est  signum  diuisionis^  et  confunctionis, 
Jineola  transuersa,  horizontali$  C-)f  sed  nomen 
Apqipit  diuersum  ab  vsu, 

I,  DIVISIO, 

Diuisiofiis  signum  est,  cum  adhibetur  in  vo- 
cibus  compositis  ad  seperandas  partes  componen-i 
tes  j  ex,  gr,  haj^fzdly  ^Wv^sijegy^ruha ,  dos  ;  le-irom^ 
describo;  eUmondom^  recito. 

Hodie  haec  nota  siiperflua  esse  putatur,  ac 
prppterea  a  pl^risque  negligitur;  ne  typus,  et  scn\ 
ptio ,  eius  vsu  frequenti  deformetur^  Sed  de  eo  non 
satis  inter  nos  conuenit :  iunctimne  scribendae  sint 
voce»  conripositae ,  hajfzdl»  jegyruha ,  letrom  ^  eU 
mondom;  an  aliquo  interuallo  sepsLTAtSLt ,  haj  fzal ^ 
jegy  ruha ,  h  irom ,  bI  mondom.  Prioreni  quidem 
ratiouom  suacieiit  aliorttm  gentium  cxempU ;  ^uaQ 
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partcs  componentes  constanter  iunctas  exhibent^ 
Sed  nos  in  vsu  simili  mulmm  turbat  linguae-  no- 
strae  singularis  proprietas,  quaedam  etiam  nostr» 
debilitas. 

Primum.  enim  composita  verba  nostra'  primam 
compositionis  fbrmam  non  seruant  semper  earidem, 
sed  partes  componentes,  pro  varia  construendi  ra- 
tione,  frequentissime  separantur  aliquo  interieci^» 
.  ct  priores  posterioribus  inuerso  ordine  postponun- 
tur,  Sumimus  pro  exemplis  quaedam  verba  com- 
posita:  elfeledem,  obliuiscor;  meg  tefoem  ^  perfi* 
Qvo\fel  emel^m  ^  attoHo ;  dltal  viftem^  transfero; 
meg  fizetemy  persoluo  ;  el6  adom^  profero ,  depro- 
mo.  Horum  prima  ista  forma  non  nrmnet  accedentc 
negandi  particula,  vel  verbo  alio;  quae  partibui 
cdmponentibus  interseri  poscunt:  el  nem  feledem^ 
non  obliquiscar;  meg  nem  tefzem^  non  perficiam; 
fel  akarod  emelni^  vis  attollere  ;  dltal  fogod  vin^ 
niy  occipies  transferre,  pro  futuro  transferes.  In 
imperatiuis  peruertitur  ordo  :  fizesd meg ^  persolue  ; 
adjad  eld  ^  profer^  deprome*  Omitto  rationes  alias. 
Haec  iungi  negant.  Quare,  vt  aequabilitas  sit  in 
scribendo,  putahtur  partes  componentes  nec  in  for« 
ina  prima  esse  iungendae.  Eadem  haec  Ie:iCf  dc 
ipsis  verbis  accepta ,  transfertur  postea ,  etiam  ad 
nominj^  de  iis  deriuata;  vt  partes  componentes  et 
in  his  interuallo  separentur  :  el  feledts  ^  obliuio  i 
meg  teves^  perfectio,  etc« 

Porro  de  compositis  nominibns  recta  e^t  ob- 
fcriidtio:  horum  plara  did  coknpoaita  aliaruin  gen« 
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tium  more,qu^m  sirvt  reuera  secundum  lingxiae  no* 
Hrae  proprietatem. 

Miilta  enim  nomina  norainibus  iuncta  vim  ha- 
bent  adiectiui:  ex.  ^x.  fzoba  ledny  ^  ©tubenmabcl)eh , 
«iibicularid  pnella  ;  fa  ember  ^  f)ol^^mann  ,  ligncus 
bomo;  hal  piatz  y^\\i^x\(x%  n^  piscarium  forum  ;  yi//- 
va  /zj^pfaumengcfcftmacf ,  pruneus  sapor.  Sic  deno- 
liiinantur  ctiam  species  arborum,  etherbarum  :yJ/« 
/a,  323cibenbaum ,  salix,  saligna  arbor  ;  holhafu^ 
gticijenf  laiJt ,  persicaria  herba. 

Ppinde  nomina  composita  cum  participiis,  et 
lictionum  substantiuis ,  proprie  sunt  accusatiui ,  vt 
dici  solent,  absorpti;  Aii^  ^rl),  Jleifc^fceffer,  carni- 
vorus  ;  fa  vdg» ,  ^olj^acfec ,  lignisector;  f6Ld  mi'- 
velesy  ^elt)bau,  agricultura ;  yia/Ti  veUs^  Dted^nungy 
Dumeratio,  cQinpatatio,  arithmetica;  nyelv  tanitds % 
.fcpcad)let)ie,  linguae  institutio^  grammatica:  quaa 
et  sjc  eifcrimus  cum  accusatiuo  expresso  ^  Ai^^^  ^i;d' ^ 
fdt  vd§6 ,  foldet  mivel^ ,  fidmot  vetds ,  nychet 
tmftds. 

Jam ,  cum  adiectiua ,  et  accu$atiui ,  npn  soleant 
CUm  iis,  ad  quae  referuntur,  coniungi :  ingentem 
compositorum  hanc  seriem  imaginariam ,  sic  redt^r 
ctam  ,  recte  nos  interuallo  distinguemus. 

Multo  itaque  pauciora  erunt  nomina  stricte 
composita^  quac  nos  omnino  coniuncta  scribemus: 
(px.  ^v.^jfelf  media  nox ;  4fiah,  septcntrio  \  atyafi^ 
cognatus;  hazafi^  patria^  filius,  ciuis;,et  reliquai 
quae  ct  illi  coniuncta  scribunti  qui  cpmposita  ali^ 
^igno  diuisionis  separant* 


V 


NOTAE  ORTHOGRAPHICAl.  i^-z 

Fossemus  vero  ct  verbacum  particulis  coalita, 
«  prima  compositionis  forma,  item  nonvina  de  his 
<  compositis  deriuata,  pulcbro  cum  compendio,  iun- 
ctim  scribere :  elfeledem ,  megtefxem  ,  ctc,  elfettdis  ^ 
megteves ,  etc.  £t  ^cparationem  haberemus  tantum- 
modo  in  disiectione  partium  componentiuip«  In 
vtrisque  praeeunt  nobis  exemplo  Germani.  Habent 
enim  et  illi  verba  composita ,  non  modo  prima  com- 
positionis  forma,  sed  etiam  partibus  disiectis ,  pro 
yaria  construendi  ratione. 

]ueuior  nos  detinet  caussa ,  quae  obiectatur : 
composita  iunctim  scripta  lectu  fore  impeditiora; 
quod  sjUabae  non  semper  vltro  possint,  praesertim 
a  pueri$ ,  et  incipientibus ,  rite  separari ,  altera  coili- 
ponente  parte  a  vocali  inchoante:,  ex.  %x*  feUrom^ 
adscribo ;  meg^getem ,  comburo ,  ctc.  Sed  est  de  sepa- 
randis  svUabis  et  haec  regula :  in  compositis  secer« 
iiendas  esse  partes  componcntes.  Qui  hanc  discunt 
legem ,  discant  vna  eam  et  c;cemplis  distinguere  a 
Jege  alia ;  quae  est  de  consona  inter  duas  vocales  ad 
^equentcm  reiicienda  :  fel-UrQm^  meg-^-ge-tem  etc, 
l^uUa  sentitur  mblestia  iri  Germanicis,  et  Latini$ 
liuiusmodi  compositis  :  cur  tantum  in  nostris  rectc 
distinguendis  nos  adeo  tardos  esse  patimur? 

Vltro  fateoT,  me  inuitum,  hac  vnica  dc  caus* 
Ba,  vt  fauerem  dcbiUoribtis ,  qui  in  istis  adhaerci 
scunt^  composita  nostra  saUem  inteiuallo  separare; 
posteaquam  diuisionis  signum  statui'  negUgenduni 
esse.  Ego  vcro  ad  composita  nostra,  quae  di9tin)i;i 
ab  imaginariis,  iunptim  scribenda  incUnQ, 
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tf.  CONIVNCTIO. 

lam  signum  idem  tnm  est  coniunctionis :  cum 
Tocem  in  fine  lineae  non  completam  indicat,  reli- 
qua  eius  parte  in  lineam  sequentem  translata;  sed 
quam  cum  parte  priore  coniungendam  poscit  in  le- 
gcndo, 

•     D.  SIGNVM  CITATIONIS. 

Pro  signo  citationis  adhibentur  commata  gemi- 
Jtata  (^„)  :  quibus  notantur  verba  ex  quopiam,  8cri- 
ptore  aliquanto  prolixius  adducta,  tam  in  ipso  iio- 
rum  principiOy  etfine,  quam  etiam  in  principio  cu- 
iusque  lineae ;  vt  haec  aliena  a  reliquis  tan^o  cia- 
rius  distinguantur.  A^  T6rveny  tudo  Pomponius 
imigyen  fzdll :  ,>  Termeftettol  val6  kbz  igazsdg 
„  tf«  ,  ^ogy  mds  kdrdval  senki  ne  gazdagitljon^^^ 
Pomponius  lurisconsultus  ita  loquitur:  „  Natura  hoc 
,,  aequum  est,  neminem  cum  aiterius  detriraento 
^,  ficri  locupletiorem.  ** 

.   E.    SIGNVM  PAVSAE,  ET  OMISSIONlS. 

Idefn  vnumque  est  signum  et  pausae ,  et  omis- 
«ionis,  transuersa  linea  aliquanto  longior  ( —  )^ 
irece  ntioribus  quam  maxime  vsitatum. 

1,  PAVSA. 

Signum  pausae,etiam  suspensionis ,  iliud  est; 
quo  mora  notabiiis  indicatur  interrupti  quandoquie 
sermonis :  quod  fit  in  affectibus ;  deinde  ante  vb- 
ces ,  qua« ,  vel  cum  pondere  exprimi  debent ,  vej,  * 
)iabent   aliquid  inexspectati ;  item   post  voculamD 

jn^eptac  ^ui^em*^  ie^  mox  su{>pi:es«a((  lentcntiae^ 
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Abi  —  Mue  —  y on  l  doh  !  Abi  poims«  O  mtg 
koka  wetdm  is  —  kcgjttirm.  Ille  nel  mortuus  rs( 
adhiic  —  GRidcIis.  Tort  Jogott ,  melfyemtk  fijt^ 
gtxte^  ^  —  mhal  ntm  fzurim  mmgat^  Pnjrionein 
lapoity  prctori  admonit,  ct  —  non  sc  trarsfixir« 
O  ^'gjroB  tados  fcrjiu;  dt  —  Ele  quidem  dcctut. 
Tir  ert;  »ed  — 

«.  OMKSIO. 

Fit  saepe,  rt  rerba  alicna,  cum  adducunlur» 
mntilciitm'  snperflnis ,  ad  propositum  non  pcitinen* 
tibus:  qoi  hiatns  solent  signo  omissionis  indicari; 
ne  dtata  ab  auctoie  proprio  contincnter  posita  pu« 
tentnr^  fidesque  descriptoris  in  dubium  Tocetur* 

F.  SIGNA  NOTARVM. 

Signa  notarum  vel  stellulae  sunt,  vel  crucu* 
lae;  scd  multo  aptiores  notae  alphabeticae^et  nu<» 
merorum  (*),  (f),  (a),  (b),  (^c),  etc.  (i  )t 
(2),  (3),  etc.  Haec  dacunt  lcgentcm  ad  notas 
varias,  claritatis  caussa,  cxtra  sermonis  contcx* 
tum,  loco  distincto,  plcrumque  in  ima  pagina,8C* 
paratim  adiect^is. 

Si  huhismodi  nota  vna,  alteraue,  recurrat  in 
eadempagina:  stellulae,  et  cruculae  valcre  pos* 
tunt,  altcra  nota  signi  geminationcm  non  mole^tam 
poscente,  Sed  notarum  numero  increscente ,  n,e  %U 
gna,  pariter  augenda,  maius  spatium  rapiant,  ao^ 
commodatior  est  huic  vsui  series  notarum  alphahQt 
tjcarumf  vel  numeirorum« 
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GRAMMATICAE  HVIjIGARICAE 

PARS    QVARTA. 

ETYMOLOGIA, 


Htftymologia ,  vocum  indagatrix ,  qua  sint  illae  ori- 
gine,  ac  proprietate;  eadem  et;,magistra  ipsas  rite 
inflecteiidi,  deriuandi,  et  componendi;  tnbus  istis 
occupationibus  vltro  in  totidem  secernitur  partes : 
in  inflexionemf  deriuationem  9  et  compositionem. 
,  ^  Inflexio  est  vocum  variatio  terminationibus  di* 
uersis ,  ad  exprimendam  earum  in  sermone  relatio* 
nem  ad  voces  alias. 

Deriuatio  est  vocum  de  voce  priore  dednctio 
per  adiectiones  varias,  quibus  originis  prima  notio 
in  deductis  augetur  notionibus  secundariis. 

Compositio  est  vocum  duarum,  etiam  plnriumt 
separatim  claram  notionem  habentiunl,  coniunctio, 
cum  notione  iam  duplici ,  et  ampliore. 

£t  inflexionum  terminationes  ,  et  deriuationum 
ndiectiones,  iti  lingua  nostra,  generico  nomine  vo-i 
cantur  affixaformatiua:  quod  vocibus  a  fine  ad^ 
iectae  iisdem  formam  dent  variam^  et  ad  relatio- 
nem ,  et  ad  noua  earum  genera. 

Haec  in  linguis  Europaeis ,  separata  a  vocibus; 
quibus  adnexa  sunt,  vulgo  dicuntur  nullam  habere 
fiignificationem ,  et  sumta  esse  a  linguae  auctpribui 
tantum  ad  arbitriuni. 
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Qua  opinione  imbuti  pleriquc  eadem  dictitant  ct- 
iam  de  lingnae  jiostrac  afiixis.  Ignorationearcanornm, 
qnac  recondita  habet  lingna  nostra^  quid  mirnm  est 
sic  istos  crrare  ?  , 

Nostra  enimuero  aiFixa  omnia,  etiam  separa^ 
ta,  significantia  sunt:  voccfs  vtpote  olira  verae  in 

lingua  primigenia. 

Admii  ando  consilio ,  non  temere »  sunt  ill^  a  pri« 
mis  linguae  auctoribus  adhibita,  significatione  accom- 
moda  ad  indicandas  vocum  ^  quibns  coniuncta  sunt^  ct 
rclationes  ,  et  auctas  notiones  secundarias.  £a  euoluta  ^ 
et  genuinis  significatiouibus  exprcssa ,  circumscriptio« 
num  apparatu ,  concinno  nihilominus  compcndio  ^  ser« 
monis  nostri  emphasim  ^  et  excellentem  genium  ^  rcao* 
ra  orientalem ,  pulchre ,  et  cximie  loquuntur. 

Praereptum  huius  rei  exemplum  de  plnribus  sit 
hoc  vnicam  ad  aliquam  clarit^tom:  Szer-etem  aty*dm' 
at:  Amo  patrcm  mcbm.  In  hac  enunciatione  voces  pri- 
rtianae^  et  afiEbrmantes^  singulac  genuinc  expressae 
istae  sunt :  ardor  (amorj^  facit^  ^go^  pater,  ego  ,  ob- 
iectum.  Hae,  ist^  collocatione  ad  statum  constructum 
posicae  ,  circumscriptionem  continent,  scd  contractione 
in  lingua  quidem  nostra  mire  concinnam  ,  et  emphati- 
cam  ;  ardorem  (  amorem )  facio  ego  patris  mei  obiecto. 

Do  ego  ista  affixa  nostra  pleraque  locis  suis  elupi- 
data;  quantnm  hactenus  in  iis  euoluendis  proficerc  jpo-* 
tui.  lam  dudum  video  diligens  studium  in  his  ponen- 
dum  essc,  Sic  enim  poterit  Grammatica  nostra  legibns 
tandem  certioribus  figi :  si  affixa  nostra ,  totius  6ram« 
maticae  negotium  praecipuum,  penitius  nota  fucrint* 
non  modo  quae  ea  sint,  sed  etiam  quid  ca  proprie  si- 
gnificent,  quemque  poscant  propterea  vsum  rectum, 
iine  errandi  pCricuIo. 

Horum  aliqua  vltro  nobis  clarissima  praebet  lingua 
nostra;  ctiam  sepaiatim  rcuerA  sijuijBcaBtia  ^  partioi 
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nomiDis,  partitn  verbi  valore:  ex  qnornm  poiro  etxU 
dehtia  tuto  inferre  liceat ,  eadem  esse  indole  etiam '  re« 
liqaa  omtiia,  qnae  adhuc  implexa  sunt,  signilicationc 
obscura  in  vsu  affixo^  vera^  ac  genuina  dudum  elapsa^ 
ipsis  huiusmo^i  vocibn,s  vsu  sepapato  per  desuetudinem 
iam  exoletis.  Ad  ea  nihilominus  euoluenda,  et  potiorA 
quidem  quam  clarissime,  reliqua  vero  cum  magna  ve- 
ri  similitudine ,  opportuna  suppetunt  auxilia  linguae 
aliae^  nostrae  affines^  cumprimis  orientales.  £a  certe 
omnia  ex  oriente  sunt  allata:  quod,  adhibita  vel  modi« 
ca  inuestigatione  ^  aperte  indicat^  plerorumque  et  so« 
nus>  et  vsus  idem,  ex  accommoda  significatione.  De 
more  occidentali  hoc  tantum  illis  accessit  satis  copio- 
sis,  non  tameh  omnibus;  vt  coUocationis  vsum  orien* 
talem  mutarint,  et  ex  praefixis  abierint  in  affixa;  vo- 
calium  quoque  pronunciatio  in  aliis  praecesserit  conso- 
nam^in  aliis  subsecuta  {uevit yretro  gradiendo,  vtegre- 
gie  docet  Hensclius  ( In  Synopsi  Vniuersae  Philologiae  ' 
Axiomate  III.  pag.  3^.  et  seqq. ). 

Siquidem  affixa  nostra  reucra  voces  sunt ,  cx- 

citandis  certis  notionil?us  plim  destinatae  :  in  lingua 
nostra,  et  inflexio,  et  detiuatio,  est  potius  compo- 
sitio,  duas,  et  plures  notiones  in  vna  vocula  con- 
iungens.  Manet  tamen  vtraque  appellatio:  cunnl 
iam  in  more  sit,  terminationes  vocum  ad  indican- 
dam  earum  in  sermone  rclationem  vulgo  inflexio- 
nem  vocare ;  dcriuationem  vero  adiectiones  ad  for- 
manda  alia  vocum  genera, 

Porro ,  cum  affixa  voces  sint ,  consequens  est , 
ea  syllabica  esse  debere:  qualia  tamen  complura 
lion  sunt,  Nam  saepe  consona  vnica,  omni  vocali 
destituta,  omnino  asyllahay  isto  est  vsu.  Qua  de 
re  iam  principio  monere  debeo:  affixa,  hodie  asyl- 
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laba ,  olim  fuisse  syllabica ;  scd  succcssu  tcmporum , 
in  nexu  cum  vocibus,  pronunciandi  celcritate,  Vo- 
cali  absorpta,  facta  esse  asyllaba.  Et  ca  quidem» 
in  concursu  duriore^  vocalcm  suam  pleraquc  ctho- 

die  rcsumunt.^ 

.  Affixis  huiusmodi  idem  cuenissc  et  in  lingnis  orien- 
tal'bus  docent  earum  Granamaticae :  quarc  tanto  etiam 
ccrtiaf  est,  hoc  pariter  vsn  venisse  in  lingua  nostraj, 
rcuera  orientali» 

In  memoriam   reuocandum   est  ct  hoc  loco; 
quod  Ciit  in  cuphonica  litcrarum  ratione   cxplana* 
tnm:  in    adiiciendis  affixis  vocalcs    corum    mutari  / 
congiucnter  vocaiibus   vocum,   quibus   ipsa  ^dne- 
ctuntur. 

Voces,  a  quibus  aliae  ({eriuantur,  radices  Itb^ 
cari  iam  dicttkm  est  in  Iiitroductione.  Sed  haec  de« 
nonffinatio  locum  non  habet  solum  in  deriuationi* 
biis;  verum  etiam  in  inflexionibus  vsurpatur;  di- 
cunturque  vulgo  radices  ct  illac  voces,  quae  tcr- 
minationibus  variantur. 

Piscrimen  adhibetur  in  iis  ita  nominandis : 
quod  illae  radices  deriuationum  vocentur;  istac 
vero  radices  inflexionum. 

Distinguuntur  porro  radices  vtracque  primam 
a  seric,  qua  fiunt  formationes  successiue,  in  pri* 
mas  j  secundas  f  tertias^  ct  sic  porro  in  reliquas; 
deinde  ab  interuallo ,  quo  sunt  voces  formatae  ra^ 
dicibus  suis  propiorcs^  vcl  ab  ils  ^rcmotiores^  in 
proximns  ,  et  rtmotas. 

Radices,  et  afFixa  formatiiia ,  ^  probe  intcr  se 
distincta^  in  inflexione^  ac  dcriaAttgnc  ^  non  sunt 
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aemfxer  sola ;  sed  intercedit  saepe ,  cumprimis  in 
concursu  duriore,  aut  hiulco,  tertium  quidda/D ,  li* 
tera  scilicet  aliqua;  quae  ea,  lenius,  ac  suauius 
connectat,  quaeque  propterea  litera  connectens 
vocatur. 

^  Ea  vero  connectenslitera,  radice  in  consonam 
desinente,  et  affixo  itidem  a  consona  inchoante, 
m  duriore  harum  concursu,  est  vocali^  congrua, 
semperque  breuis,  a,  e,  o^d:  ex.  gr.  tdrs-a-sdg, 
societas ;  Jzuz^e^se^ ,  virginitas:  quae  secus  durio- 
ra  essent  consonantium  concursu ,  tdrs-sdg  ^fzfiz-sdg. 
Grammatici  Itebraei  vocalem  huiusmoai ,  cnius  in« 
ternentn  fit  connexio  affixi  cum  voce^  punctum  adglu* 
tinatioms  vocarc  solent. 

Est  ea  saepe  et  consonans,  exilis  potissimum 
spirltus  /,  quandoque  ct  obtusus  v:  cum  nempe 
radix  vocali  terminata,  et  affixum  aeque  a  vocali 
inchoans,  hiulcum  facit  sonum,  vel  saltem  facere 
videtur  :  ex.  gr.  i-j-and-om ,  e-j^^end-^em  j  bibero , 
comedero  ,  pro  i-and-om ,  e-end-em :  deinde  las^ 
sd^v-anf  sitrit-v-en ,   lente,  dense,   pro    lass&^an^ 

sHrit-en. 

Non  cst-  vero  haec  connectens  consona  confunden- 

* 

da  cum  eo  7,  quod  cum  affixo  pronomine  aduenit ;  ne- 
que  cum  v  ,  in  quibusdam  vocibus  ex  quiete  in  motum 
resuscitato. 

Scd,  radicibus  in  vocalem  exeuntibus,  af(ixis« 
que  similiter  a  vocali  incipientibus,  hoc  solet  fieri 
omnium  frequentissime :  vt  vocales,  in  composi- 
tione  iam  contiguae  ,  et  affixi  quidem  vocalis  ple- 
rumquc  radicis  vocali  stse  accommodans,  vtraeque 

in 
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ttt  Vnam  coalescant,  eaitique  duplici  valofe  longam 
efficiant»  Sic  sunt  certe  facta  ex  rudi  formatione 
i^ta  ex.  gr.  pluralia  t  fzilvdk  ,  pruna  ;  fiXgdk^  fici  \ 
cortim  singularia,yz//i;flr, /&^e,  iuncta  plurali  for* 
.jnatiuo,yz//i>^-6^,  ftlgc^ok ;  deiticle  vocalibus  sese 
accommodantibus,yi/7ria'fl^,^^^-.^A:;  demum  coa*' 
-lescentibus  ^  fzilvdk  ^  fiigek.  i 

Radices ,  breui  vocali  tefmm$tae^  eam ;  ac^ 
teptis  affixis  a  consona  inchoantibus ,  plcrumque 
producuut :  ex.  gr.  tifzta^  purus^  tifztd-tol^  a  pu- 
rd  ;  kefe  ^  setaceum  ,  krfe-vel ,  cum  setaceo. 

RadiceSj  in  consonam  desinentes,  longa  vo» 
tali  praecunte,  hanc,  acccptis  affixts  vocalibus, 
J>lcrumque  corripiuntt  ex.  gr.  ketiyer^  panis  ,  Ae* 
nyer-ety  pariem ;  fbndl ,  R\\xm  ^  fdnal^ak ,  fila. 

Radices  bene  multaei  consona  tefminatac,  an- 
tccedente  voc^li  brcui^  dum  ineirescunt  acceptisaf* 
fixia  vocalibus,  postrcma  breui  illa  vodali  sua  ab- 
iorpta,  contrahi  solent,  cum  sjrliabarum  compen*" 
dio;  quod  faciunt  complures  etiam  radl^es  secun- 
.  dae,  tertia  praesertlm  persona  practeriti  secundi* 
cx.  gr.  dolog ,  labor;  dolg-ok^  non  doLog^ok^  la- 
borcs  ;  kesereg ,  moeret ;  keserg-ek ,  non  kcsereg^ 
ek ,  mocreo  ego :  adott^  dediti  adUa^  non  adott^a^ 
dcdit  ille  detcrminatum  aliquid* 

In  huiusmodi  formationibus ,  tite  instituendis^ 
debct  vtique  praeparari  ista ,  quam  sic  inposterum 
vocabimus ,  radix  contracta  postrema  vocali  ah'» 
sorpta. 
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aemfxer  sola ;  sed  intercedit  saepe ,  ciimprimis  in 
concursu  duriore,  aut  hiulco,  tertium  quidda^  ,  li* 
tera  scilicet  aliqua;  quae  ea,  lenius,  ac  suauius 
connectat,  quacque  propterea  litera  connectens 
vocatur. 

^  Ea  vero  connectenslitera,  ra<licc  in  consonam 
desinente,  et  affixo  itidem  a  consona  inchoante, 
in  duriore  harum  concursu,  est  vocali^  congrua, 
semperque  breuis,  a,  c^  o^d:  ex.  gr,  tdrs-a-sdg, 
societ^s ;  Jzuz-e^se^ ^  virginitas:  quae  secus  durio- 
ra  cssent  consonantium  concursu ,  tdrs-sdg  ^fzfiz^seg. 
Grammatici  Hebraei  vocalcm  huiusmoai ,  cnius  in- 
ternentn  fit  connexio  affixi  cum  voce,  punctum  adglu^ 
tinatlonis  vocarc  solent. 

£st  ea  saepe  et  consonans,  exilis  potissimum 
spiritus  /,  quandoque  ct  obtusus  v:  cum  nempe 
radix  vocali  terminata,  et  affixum  aeque  a  vocali 
inchoans,  hiulcum  facit  sonum,  vel  saltcm  facere 
videtur  :  ex.  gr.  i-j-and-om ,  e-j^end-^em  j  bibero  , 
comcdero  ,  prb  i-and-om ,  e^end-em :  deinde  las» 
sA^v-an,  sur&^v-en ,   lente,  dense,   pro    lassti-an, 

sHrA-en. 

Non  cst-  vero  haec  connectens  consona  confnnden- 
da  cum  eo  7 ,  quod  cum  affixo  pronomine  aduenit ;  nc- 
que  cum  v  ,  in  quibusdam  vocibus  ex  quiete  in  motum 
resuscitato. 

Sed,  radicibus  in  vocalem  exeuntibus,  affixis- 
que  similiter  a  vocali  incipientibus,  hoc  solet  fieri 
omnium  frequentissime :  vt  vocales ,  in  cpmposi- 
tione  iam  contiguae  ,  et  affixi  quidem  vocalis  ple- 
rumquc  radicis  vocali  stse  accommodans^  vtraeque 
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ill  Vnam  coalescant,  eamque  duplici  valore  longam 
efficiant»  Sic  sunt  certe  facta  ex  rudi  formatione 
ista  cx.  gr,  pluralia  t  fzilvdk  ,  pruna  ;  ftXgdk^  fici  S 
cortim  ^m^vXviXidi^  fzilva  ^  fage  j  iuncta  plurali  for* 
.m\k\\\xo ^  fzilva-bk ^  fitge-ok ;  deitide  vocalibus  sese 
accommodantibus,yi/7ria'fl^,^/^^-.^A:i  demum  coa* 
lescentibus  ^  fzilvdk  i  fUgek.  i 

Radices,  brcui  vocali  tefmm^tae^  eam ;  ac- 
<>eptis  affixis  a  consona  inchoantibus ,  plcrumque 
producuut  2  ex.  gr.  tifzta^  purus^  tifztd-tol,  a  pu- 
ro  ;  kefe  ^  setaceum  ,  krf^-vel ,  cum  setaceo. 

RadiceSj  in  consonam  desinentes,  longa  vo» 
tali  praecunte,  hanc,  acccptis  affixis  vocalibus, 
plerumque  corripiuntt  ex.  gr,  ketiyer^  panis  ,  Ae* 
nyer-ety  pauem  ;  fbndl  f  R\\xm  ^  fdnal^ak ,  fila. 

Radices  bene  multae^  consona  terminatae,  an- 
tccedcnte  voCc^li  brcui^.  dum  increscunt  acceptisaf* 
fixia  vocalibus,  postrema  breui  illa  Vodali  sua  ab- 
lorpta,  contrahi  solent,  cum  sjrliabarum  compen^ 
dio;  quod  faciunt  complures  etiam  radlces  secun- 
dae,  tertia  praesertlm^  persona  practeriti  secundij 
cx.  gr.  dolog ,  labor;  dolg-ok^  noti  doLog^ok^  la* 
torcs  i  kesereg ,  moerct ;  keserg-ek ,  non  kcsereg- 
ek ,  moereo  ego :  adott^  dcdit;  adt^-a^  non  adott-Uf 

* 

dcdit  ille  detcrminatum  aliquid* 

In  huiusmodi  formationibus,  tite  instituendis^ 
debct  vtique  praeparari  ista ,  quam  sic  inposterum 
vocabimus ,  radix  conttacta  postre/na  vocali  a6<^ 
sorpta. 
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Quae  sunt  haqtenus  de  radicibiis,  et  affi^is 
formatiuis,  ex  ipsa  linguae  ifidole,  breuiter ,  ac  ge- 
neratim  adduc^a;  vltro  ea  nos  monent,  alia  esse 
ponenda  formationum  principia;  quam  quae  sunt 
hucusquc  posita  a  plerisque  Grammaticis,ad  arbi- 
trium,  yel  Europaeorum  imitatione,  non  ex  lin- 
guae  nostrae  genio:  ipsas  nempe  voces  nudas,  ra- 
dices  primas ,  de  qutbus  sunt  formationes  primae 
facirndae;  deinde  etiam  secundas,  ac  tertias,  si  eas 
expoiiC  nt  formationes  vlteriores. 

Atque  his,  iti  etymologiae  liminibus  ,  in  an- 
tecessum  explanatis,  iam  ad  interiora  successiue 
penetremus  per  partes  singulas. 

ETYMOLOGIAE 

I*ARSPRIMA      - 

DE    VOCVM    INFLEXIONE. 


SECTIO   PRIMA     ' 

CE 
INFLEXiaNE    NOMINVM. 

NOTIONES    PRAEVIAE- 
§.  h    DE   NOMINVM   GENERIBVS* 

1-^omen,  vt  est  eius  definitio  iam  data  in  Introdu- 
ctione  (Cap,  L  f.  U.  ),.  est  vox,  quaedenomiuarr- 
dis  rebus  insertiit.  Illic  indicata  cst  et  prima  eius  di- 
uisio:  qua  id  substantiuumy  et  adiectiuum  dicitur, 
Nunc  iam  ista  sunt  enucleatius  exponenda. 


I^OTIOKES  VRktnht.  i9S 

'  » 

A.  DE  SVBSTANTIVO* 

/         Substantiuum  est  nomen  rei  pet  ^  subsisten* 
tis  >   vel  qnasi  per  se  subsistentis* 

Res  per  se  subslstentes  sunt  corporcae,  in  i\^^ . 
tura  existentes,  ab   aliis  separatac  :  ex.  gr»   homo^ 
equus  f  arbor^  gramen.    Nomina  rerum  huiusmodi 
vocantur  substantiua  concreta. 

Res  quasi  per  sc  subsisterites  eae  dicunturt 
quae  in  natura  per  se  non  subsistunt  scparatae,  sed. 
reperiuntur  tantummodo  in  rcbus  ;  sic  tamen  con* 
cipiuntur,  et  cxprimuntur,  quasi  per  se  subsiste* 
reiit:  ex,  gr.  morsj  virtus,  vitium^  dulcedo^  sua* 
uitas.  SimiJium  nomina  vocantur  substantiua  ab*^ 
stracta. 

Substantiua   porro  alia  dicuntur  nomi/ia  pro* 
pria  f  alia  appellatiuaf  alia  collectiua. 

1  •  Nomina  propria  ea  sunt ,  quae  indicant  >  pcr» 
lonas,  vel  res  singulares^  tanquam  solae  existerent^ 

Talia  sunt  singularium  hominum  praenomina^ 
et  cognomina  ;  Stephanus^  Petriis  ^  Bdtorius,  Pdz* 
'  mdnusyAgnes ,  Catharina*  Sic  habent  propria  sua- 
nomina  siluae  singulares,  montes,  fluuii,  lacus,  in* 
sulae,  regiones,  vrbes,  etc.  ex.  gr,  JSacantia  ,  Ma^ 
tra ,  Danubius  %  Volcea  %  Corsica  m  Hungaria  ^  Jau* 
da^  ctc. 

2*  Nomina  appellatiuiz  t^no  eodeiiiquc  ndtnine 
plures  denotant  res  singulares ;  quae  propter  siml* 
litudinem,  quam  inter  se  habent,  eiusdepl  sant  g^* 
iteri^,  simulque  «^ndem  «fficiunt  speciem. 
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Quae  sunt  haqtenus  de  radicibus,  et  affixis 
formatiuis,  cx  ipsa  linguae  ihdole,  breaiter ,  a<:  ge- 
neratim  adduc^a;  vltro  ea  nos  monent,  alia  esse 
ponenda  formationum  principia;  quam  quae  sunt 
hucusqnc  posita  a  plerisque  Grammaticis,ad  arbi- 
trium,  yel  Europaeorum  imitatione,  non  ex  lin- 
guae  nostrac  genio;  ipsas  nempe  voces  nudas,  ra- 
dices  primas ,  de  qutbus  sunt  formationes  primae 
facirndae;  deinde  eti^m  secundas,  ac  tertias ,  si  eas 
expoiiC.nt  formationes  vlteriores^ 

Atque  his,  iti  etymologiae  liminibus  ,  in  an- 
tcccssum    explanatis,    iam   ad  interiora  successiue 

penetremus  per  partes  singulas. 

%  . 

ETYMOLOGIAE 

PARSPRIMA 

DE    VOCVM    INFLEXIONE. 


SECTIO   PRIMA     • 

CE 
INFLEXiaNE    NOMINVM. 

> I     II   I        I       I     II  II  I  1,1  ^ 

NOTIONES    PRAEVIAE. 
5.1.    DE   NOMINVM   GENERIBVS* 

i-^omen,  vt  est  eius  definitio  iam  data  in  Introdu- 
ctione  (Cap,  I.  f.  U,  ),  est  vox,  quae^denomiuan- 
dis  rebus  insertiit.  Illic  indicata  cst  ct  prima  eius  di- 
uisio:  qua  id  substantiuuniy  et  adiectiuum  dicitur, 
Nunc  iam  ista  sunt  enucleatius  exponenda. 


A.  DE  SVBSTANTIVO. 

/         Substantiuum  cst  nomen  rei  pct  tst  subsisten- 
tis>   vel  qnasi  per  se  subsistentis* 

Res  per  se  subsistentes  sunt  coi*pofcae,  in  nsl*, 
tura  existentes,  ab   aliis  separatac  :  ex.  gr»   homo^ 
eguus ,  arbor f  gramen.    Nomina  rerum  huiusmodi 
vocantur  substantiua  concreta. 

Res  quasi  per  se  subsistehtes  eae  dicnnturt 
quae  in  natura  per  se  non  subsistunt  scparatae,  sed. 
reperiuntur  tantummodo  in  rcbus ;  sic  tamcn  con* 
cipiuntur,  et  cxprimuntur,  quasi  per  se  subsistC'- 
reut:  ex.  gr.  morsy  virtus,  vitium^  dulcedo^  sua* 
uitas.  SimiJium  nomina  vocantur  substantiua  ab*^ 
stracta.  \ 

Substantiua   porro  alia  dicuntur  nomina  pro* 
pria  f  alia  appellatiuaf  alia  collectiua-k 

1.  Nomina propria  ea Bunt i  quae  indicant>  pcr» 
lonas,  velres  singulares,  tanquam  solae  existerent^ 

Talia  sunt  singularium  hominum  praenomina^ 
et  cognomina  ;  Stephanus  ^  PetriiS  $  Bdtorius,  Pdz* 
mdnusyAgnes ,  Catharina^  Sic  habenr  propria  sua- 
nomina  siluae  singulares,  montes,  fluuii,  lacus^  in* 
sulae,  regiones,  vrbes,  etc.  ex.  gr.  ISacantia  p  Ma^ 
tra ,  Danubius  %  Volcea  f  Corsica  m  Hungaria  ^  JBu* 
ddp  etc. 

2*  Nomina  appellatiuiz  t^no  eodetiique  tiotnine 
plures  denotant  res  singulares ;  quae  propter  siml* 
litudinem,  quam  inter  se  habent,  eiusde^  sant  g^* 
iterU,  simulque  «andem  efficiunt  speciem. 
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Huiusmodi  nomen  cst  equus  f  quo  indicatur 
♦lon  meus^  solum  equ^js,  vel  vicini  mei ;  sed  gene- 
ratim  '^omnia  quadrupedia  animalia  eiusdem  specici. 
Pariter  appellatiua  sunt  nomina:  homOy  miles  y  li' 

ier  ,  ensis. 

^4  ^'omina  collectiHaca  dicimtvv:  quae.deno- 
tant  copiam  indefinitam  eiusmodi  rerum  singula- 
rium ;  quas  seccrnere  non  possumus ,  vel  non  so- 
lemus, 

Praecipua  nomina  collectiua  sunt: 

a.  Ncmina  rerum  fluidarum  :  ex.  gn  aqitd^ 
ighis  ^  aer  ^  lac ,  vinum^  etc. 

i.  Nomina  rerum  de  regno  vegetabili,  vel  ani- 
fnali,  quibus  vescimur:  cx.  gr.  triticum  ^  siligo^ 
fructus  j  caro  y  caseus  ^  etc. 

r*  Nomina  materiarum,  de  quibus  ars,  vel 
natura,  res  singulares  cfTingit:  ex.  gr.  aurum^  ^r- 
gentumt  cuprum ^  lapis\  terra,  etc, 

B.  DE  ADIECTIVO. 

I 

Adiectiuum  cst  nomen ,  quod  indicat  qualita- 
tem,  seu  proprietatem  aliquam;  quac  rei,  per  sc 
subsi&tcnti ,  attribuitur,  etictim  ea  coniuncta  conci- 
pitur.,  simulque  expritnitur:  ex.  gr.  viuidus  liomo^ 
eeler  equus ,  procera  arbor ,  recens  gramen. 

Adiectiuum ,  substantiuo  iunctum  ,  cst  praedi*> 
catum  subiecti^  subslantiiio  nomine  expressi ,  eius 
xiotionem  amplificans;  Jicd  quod  sententiam  tailnen 
non  absoluit.  In  hac  coniunctione,  ex.  gr.  viuidus 
homoy  hominis ,\X  subiccti,  iiimplcx  notio  augetur 
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viuidi  r\ot\one ,  quae  illi  qualitas  per  hoc  praedica- 
tum  attribuitur,  et  cum  ea  coniuncta  esse  indicatur* 

,    §.  TL        DE  NOMINVM  ACCIDENTIIS- 

Accidentiae  nominiun  tres  sunt.in  lingua  no- 
stra :  numerus ,  et  casus  substantiuorum  ;  adiecti» 
norum  vero,  pr^eter  numerum,  et  casum,  etiam 
gradus.  Huc  pertineret  et  genuSj  si  cius  discrimina^ 

haberet  lingua  nostra.  "^ 

A-  '  DE  NVMERO. 

De  rebus  eiusdem  speciei,  et  eodem  nomine 
indicatis,  potest  vel  vna  tantum,  separata  ab  aliis, 
considcrari,  vel  plures  -iunctim,  Haec  consideratia 
induxit  numerum  ^  vt  rerum,  ita  et  nominum,qui- 
bus  res  istae  indicantur,  singularem  ,  et  pluralem. 

Ad  hanc  difFerentism,  nominibus  dandam,na- 
tae  sunt  formae  distinctae,  s ingularis  ^  tl  pluralis. 

1.  Forma  singularis,  vt  in  aliis,  sic  in  nostra 
quoque  lingua,  est  ea  ipsa  nominis  forma  prima» 
qua  uomen,  rei  denotandae  destinatum,  absolute 
cxpressum  est:  ex,  gr.  hal^  piscis  ;  gem,  ardea, 
Multiplex  est  cius  terminatio,  per  singulas  alpha- 
beti  literas  excurrens,  sed  parcius  in  nonnullis,-'iii 
aliis  eopiosius^ 

2^  Forma  autem  pluralis  est  afTixum  distin- 
ctum;  quod,  nominis  formae  singulari  adnexum, 
id  iam  \n  plurali  ntimero  esse'  indicat. 

a,  Hoc  v6ro  affixum,  primum  in  Hngua  ho-i» 
stra,  est  dij  vocaii  congruenter  mutata  etiam  ek» 
okf  et  ak,  ongine  sua  nomen  adiectiuum,  multusm 
Quare  apud  nos  forma   pluralis^  ex.  gr.   hal^ah  % 
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Jioc  prop.rie  cxprimit,  •piscis-multusj  gtfm^eif  ar^ 

^ea  -  multa, 

Certura'  est,  hanc  formam  nostram  cs?c  ipsam  He-. 
braicam  formam  pluralem  foemininam  Jll  (ot/ij ;  sed 
fn  labiis  nostrorum  ^  practcf  vocalem  o  rotupdius  pro- 
latam  ,  dt  ^  ctiam  n  (tav)  consoua  in  5  (caph)  muta« 
ta  9  abiisse  in  dk.  Huiusmodi  mntationum  exempla  com^ 
plura  suppeditat  vel  ipsa  lingtla  nostra :  tanto  pronius 
^st  eas  fieii  in  vocibus^quas  linguae  diuersae  vsnrpant« 

T\\  (oih)  Hebraicum ,  formatiunm  significaos^  cst 
jevier^  pum  notiope  multi^  de  uomine  nnj^  (atha)^ 
jnuhus  f  coplo^us^  apud  Ar^bes  superi^tite,  vt  SitocHiu^ 
|3ptat  Roerbcrum  secutus. 

Fiiit  vero  idem  riomcti,  vocali  tantum  post  conso« 
pam  enunciata  ,  et  nostris  maieribus,  significationcpror* 
fus  eadem/cert^  vsitatum  »  /^,  fnuhus;  de,  quo  hodie-. 
que  superest  ccmp^ratiuus  tobb ,  muitus  pisgis*  Idem 
4q  y  sed  iann  auctum  adernphasim  ,  tGmenx  j  valore  omnjn 
Ho  eoclern  ,  adhibuit  persaejie  L^pcsius.  Tdm^riY  ezernyif 
JzdmA  napok  et  mdlnak  ( De  Infet^o  pag.  137.32  Dies 
jpraeteribunt  multorum  millium  numero.  TGminy  ezer 
flfztendeig  ( Ibid*  pag.  3470*  Vsque  ad  multa  miliia  an-? 
I^ormn.  Avgmentum  huiusmodi  cst  etiam  iii  voce  ke* 
W-^ny  f  d^ius;  guius  pr^na  simpl^x  r^dix  ke ,  certe  t% 
cum  ha}itu  obscuro  in  finc  kev ,  fujtolim  apudnosquo-. 
qiie  in  vsu ;  vt  est  hodieque  apud  Esthones ,  dialecto 
variante  ,  kowwa  ^  kdwwa ^  l^axt  .^  AxitViS  \  vocali  in-fino 
^bsorpta,  kow ,  kdw:  sicut  de  voce  aeque  Esthcfnica 
ffiwwi  ^  @tein,  lapis,  cst  kiw,  et  nobis  olirti  kdtw ;  ho-s 
^ie  ,  spiritu  obscurp  quiesqentCjj  JlfC,  idem  o^nipo  s\- 
gnificans. 

Habent  et  Lappones  nomen  adiectiuum  /£7/11;«,  si-" 

gnificationc  prope  eadcm ,  inuoluta  certe  multi  notior 

^    ne  ,  frequens  y  quod  saepefit,  Hoc  ,  vtmodo  factum  est, 

\ocali  iu  ^p  abso^ptat  <s^  taiw ;  d^eindc  et  spiriiu  o\^ 


ib. 
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ccnro  V  heglecto,  tqi^  tanto  propins  nostro  td*  Procul 
dubio  vtrunfique  de  eadem  origine,  Sed  Lapponum  de- 
flexum,  halituum,  ^t  vocalium  vsu  illis  familiari. 

Clarnm  hoc^formatiuum  Hebraicum  ni  ( oth)  ob* 
iseruo  in  pluralibus  Esthonicis :  ex.  gr.  Jummal-ad^l^n  ^ 
a  Jmnmal  y  Deus ;  mel-ed  y  mentes,  a  meel  ^  mens ;  aa* 
^ta-id^  anni ,  ab  aasta^  annus  ;  ramat-ud ,  libri ,  a  ra». 
mat  ^  liber.  Terminationes  ad^ed^  id^  ud  ^  variante  vo- 
eali  9  habent  d  plenum,  ac  lene ;  sed  qnod,  assumtis 
nouis  terminationibus ,  ^bit  plerumque  in  t  soni  tenuio- 
ris^  ac  durioris.  ^ 

In  Fennicis  vero  sonat  ipsnm  hoc  ti  ex.  gr.  cala-t , 
pisces,  a  cala^  piscis  ;  leiw4't ,  panes,  a  leipi  ^  panis  ; 
wierah- at  ^Yios^itts ,  a  wieras  ,  hospes;  janex-et  ^  lcpo*  - 
res ,  a  janes ,  lepns. 

At  in  Lapponicis,  vt  Ganandriana  cxhibct  Gram-», 
matica ,  iam  ach,  et  tfC/4  ,^auditur ;  adspirato  n  CtavJ^ 
tha^  in  r^  (oth)  primigenio ,  qnod  vtiqne  pronum 
crat,  in  fl  (chet)  j  cha  ^  spiritum  asperiore^m  abenntp* 
Vt  vero,  Lindahliana  ,  ct  Ocrhlinjgiana  docet  Gramma- 
tiea,  fl/z,  et^^,  est  ea  forma  ^^  cum  "n  (hhe)  ,  hha  ^ 
spiritu  cantum  aspero.  Vtraquc  ratio  videatnr  m  exem- 
plis :  cabmag-ach  ^  calcei,  a  cabmsig  ^  calcens;  kijttem» 
ech^  gratiarnm  actiones,  a  kijttem,  giatia^nm  actio; 
madie-ch  y  aninm  grcges  ,  a  madtie  ^  auium  grex  ; /a- 
g€'chy  anni,  ah  fagkie,  annns:  deinde  kabmak^^eh ,  calr 
cei ,  a  -kabmak  ,  calcens  ;  almatj-eh ,  homines ,  ab  al^ 
mats ,  homo;  akka-h  ,  vxores  ,  ab  akka  ,  vxor  ;  usto-h^ 
cnpiditatcs ,  ab  usto^  cnpiditas. 

Vndc  non  vanc  coniicio,  apud  oos  q^noquc  r\'(tav) 
adspiratum,  tha ,  principio  in  n  (chet)  ^  spiritnm  aspe» 
riorem,  cha,  fuissc  mntatnm  :  quod  ipsum  n  (^chet)^ 
gutturalc  profnndins,  transiit  postcasono  puriorc  ,  qni 
et  hodic  viget ,  in  ^  ( c^flrpA  ) ,  *a  ,.palatinnm  fortc.  Fne-. 
\wx  prolnde  ct  nostra  plnralia  primigenia ,  vt  snpcrio-  ^ 
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i^ibas  vtar  exemplis ,  hal-ath ,  pisces',  g^m-eth  ,  ardeae  \ 
^ntiquiora  postea  hal-aeh^  pi.^ces^  gim-ech^  ardea^;  vn^ 
de  nata  dcinum  hodierna  ,  hal-ak  ,  gim^k^ 

b.  Fuit  in  lingua  nostra  primigenia  et  altera 
pluralis  forma,  i  nempe  multitudinis  nota,  et  soU, 
et  cum  socia  vocali  a^e^  illi  congruenter  praemis- 
ya,  a/,  ei ;  quae  hodie  in  statu  tantummodo  affi-» 
xo  posscesionum  superest.  Hac  formationc  excmpla 
nostra  et  sic  pluralia  sunt;  haUii  genui ;  haUai^ 
gem^ei ;  pisces,  ardeae. 

Hebra^orum  forraam  pluralem  masculinam  satis 
probat  Vaterus  (Gram.  HelwvJEart.  IL  Sect.  II^  Cap,  III,  ' 
S«274^  et  seq. }  hano  esse  primam,  et  antiqulssimam  ^ 
^  (i),  et  i^  (ai):  exj  gr,  ■^'n^i  ( cdri ) ,  dnces;.-;i^ 
(jddai)^  manus;.  a  "^^  (^^^)f  ^*  "^2  (j"d)y  dux,  ma-» 
nus,  Q;uae  eadem  perstitit  postea  in  vsu  taptum  con-i 
structo;  cum  altera  auctior  nata  est  forma,  ad  statum 
^bsQlatum  adhibita,  accedeiitead  priorem  formam,  ia 
^ialectQ  Hebraipa  Q  (mem)^  \\\  Chaldaica  vero,  ao 
Syriaca,  I  (mn)  litcjra:  Qn:?  (cdrim)^  et  V^^^p  ( cd- 
^  tin) ,  duces  ;  XX^^\  (jddaim) ,  et  Vy  (jddain)  ,  manus, 
Sed  Grammatlci  ^lii  contrarium  hactenus  explica- 
fupt:  formam  auctiorem  D^  ( im )  et  '^^^^(aim), 
propriatn  esse^  et  primigeniam;  sed  e^m  in  statu  con* 
ftructo,  seu  ncxu  cum  voce  consequente,  pronuncianr 
di  belerltate,  absorpta  tj  (  mem )  literaj  natura  sua 
^dmodum  leni,  factam  csse  breuiorem.  Hoc  duplici  plu- 
ralium  vsu,  sic  sese  distinguentc^^vltro  nata  est  et  nu? 
fTieri  plnralis  denominatio  aeqne  distincta,  absoluti,  et 
Cons4:ructi. 

-  Hanc  form^m  pluralis  constructi  (7,  ct  ai,^,  iani 
^dolescente  lingua  humana  ortam,  et  vsitatam^  patc$ 
Vcmotissima  illa  aetate  communem  fuisse  cum  Hebraeor 
ramoriginibus^nostris  eti^m^  et  Fcnnorum  priginibus, 
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Kam^  vt  apnd  nos,  qpod  iam  sqpra  exposui ,  sic  apod 
istos  qaoqne  supejrsnnt  coDspicua  huius  i  vestigia  ia 
pluralibus ;  vbi  ea  nouis  increscunt  teruiinationibus  / 
priore  absoluta  forma  plurali  negleqia.  Possunt  ea  vi- 
deri  de  superioribus  exemplis ,  vno  Fennieo,  et  altero 
Lapponico,  ob  oculos  posito. 


M9: 

Vhailio, 

Cala. 

Piscis, 

^  Calat. 

Pisces, 

Cala-rn. 

Piscis, 

Calai-n. 

Piscium, 

Cala-Ue, 

Pisci, 

Calai'Ue. 

Piscibus. 

Calajta. 

De  Pisce. 

Caloirsta. 

De  Piscibus* 

Cala-tta. 

Sine  Pisce. 

CalQi-tta% 

1 

Sinc  Pispibns* 

JSx  GanandrQ4 

Cabmag^  Calceus.  Cattmag-ach^    Calcei. 

Cnbmag-a.   .    C^Icei.  Cabmagi-i.       Calceoram* 

Cabmag-a^t.    De  Calceo.  Cabmagi^st.     De  ^Calceis, 

Cabmagetta.  Sine  Calceo.  Cabn^agi-ittd^  Sine  C^ceis, 

Quia  formatiua ,  cumprimis  orientaliam  ^  signifi* 
cantia  sunt:  et  hoo  O^  (im)  certe  tale  esse  debet.  In 
sermone  nostro  solent  substantiuis  substantiua  praemit^ 
t\  adiectiuorum  valore.  De  hac  est.consuetudine  et  ill^ 
locytio,  inde  sane  a  prima  sermonis  humani  adole^cen-? 
tia  ad  nos  propagata;  vt  rei  cuiuspiam  multitudinem ^j 
praesertjm  nimiam,  adiecto  maris  vocabulo  exprim^-x 
mus  :  tenger  nep ,  mare  populus;  tenger  gyiimOlts ,  ma- 
re  fructus.  Cuiusmodi  expressiones  hunq  habent  sen-. 
sum:  populus  multus^  vt  mare;  fructus  multus ,  vt  ma^ 
re.  0]  (j(4m)  mare  est  Hebraeis  ,  aquarum  multitudo, 
nomen  antiquissimum ,  linguae  vtpote  primigen^ae ;  quia 
simplicissimum  est,  syllaba  vnica  expressum.  Hoc,  in 
sermone humano  sensim  efformando,accommoda  signi- 
pcatione  aptum  visum  cst  ad  cxprimendam  rerum  mol- 
titadlneni  y  ^t  Bac  destinatione  noinina  formauit  plura. 
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lia ,  tantum  vocali  mutata.  Moltitudinis  notio ,  co  ex- 
citata,  mansit  et  in  eius  parte  priore  jsola,  in  ^  (jnd) 
litera  ;  posteaquam  pars  posterior,  0  (  rhem)  litera  ,  ob 
lenitatem  suam  eu^nuit.  Hoc  pacto'  est%illa,  non  modo 
Hebraeis ,  sed  etiam  nobi> ,  et  Fennis ,  nota  mnltitudi' 
nis ,  in  raro  illo  apud  vtrosque  vsu  constructo^  quem 
iam  indicaui.  , 

Nimiam  illam  ,  quam  memoro  ,  literae  m  lenita- 
tem,  vt  etiam  ab^orbeatur,  experimur  in  nostra  qno' 
que  lingua.-Auditur  certe  vulgus  nostrum ,  in  quibus- 
dam  prouinciis  ,  et  sic  loqui:  e^  Idtom^  eg  ette^  prp 
meg  Idtom^  meg  ette  ^  videbo,  comedit,  absumsit,  Edo* 
cti  sumns  cius  ihdolem  et  in  Latina  lingua.  Eliditur  in 
iine  vocis  a  vocali  vocis  scquentis,  Atque  id,  non  modo 
in  versibtis  ^  sed  etiam  in  sermone  soluto ,  sic  fere  m 
vsu  fuisse  discimus  ex  Quintiliano.  Litera  m^  quoties 
vltima  est ,  et  vocaiem  verbi  sequentis  ^  ita  continqit  ^vt  * 
ia  eam  transire  possit ,  etiamsi  scribitur ,  tamen  parum 
e^primitur  (Inst.  Orat.  Libr.  /X  C  IV.  $.  40.^. 

B-  Df:  CASIBVS. 

Relationes  vocum  ad  alias,  in  linguis  omni- 
bu^,  quaedam  exprimuntur  adiectione  vocularum,.  , 
quae  praepositiones  vocantur ,  in  nostra  vero  lin- 
gua ,  quia  postponi  solent ,  postpositiones ;  quae- 
dam  veyo ,  ad  quas  desunt  aptae  huiusniodi  vocu- 
lae ,  indicantur  singularibps  vocum  in,fine  inflexa- 
rum  terminationibus ,  quas  vulgo  casus  nominant. 

Casus  itaque,  definitione  propria,  sunt  t^pmi- 

nationes  nominum,in  fine  varie  iuflexorum,  adin- 

^icandam  eorum  relationem  ad  alia. 

^      '    NQminiim  huiiismodi  terminationes  4istinctao 

JQ  Ungu^  Iratin^  g^nt  sex;  totidem  proinde  et  ca- 
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fius  :    nominatiuus  ^  genitiuus  f  datiuus.,  mecusati^ 
uus  y  vocatiuuSf  ct  ablafiuus* 

Qiiia  lam  a  pueritia  Latinae  linguac  praece- 
ptionibus  imbuimur;  iisdcm  solemus  vti  m  nostra 
quoque  explananda^    Quo  fit,  vt  etiam  casus  toti- 
dem,   atq^ie  eosdem  et  nopiine,    linguae  nostrae. 
tribuamus,  prorsus  non  secundum  eius  indolem. 

Nam  terminationes  nostrae ,  quae  casibus  La- 
tinis  respondere  videntur,  penitius  spectatae ,  prae- 
ter  nominatiuum,  non  surtt  rcuera  casus  huiusmo- 
di;  sed  voces,etiam  separatim  sumtae,  significan^ 
tes,  pleraeque  postpositionum  valore,  quae  easua 
J-atinos  reddunt  per  circumscriptionem. 

Et,  si  postpositiones  istae,  praeter  significa^ 
tionem  nominibus  additam,  Latinis  fere  similem, 
propterea  etiam  casus  dicuntur;  quia  cum  nomini- 
bus  in  vnam  vocem  coalescunt:  easuum  nomine 
erunt  vocandae  et  reliquae  postpositiones  omnes; 
quaccunqup  eadem  sunt  indole ,  vt  nominibus  iun-^ 
ctim  adhacreant.  Quod  quidam  fecerunt,ad  nume- 
rum  satis  amphim  progressi ,  iam  in  nostra  quoque 
lingua;  vt  est  idcm,  et  in  Fenniea,  ct  in  Lappo-. 
nica  factum  a  Grammaticis  harum  linguarum. 

Sed  nos  mediafp  inibimus  viam.  Latinos  ca« 
sus,  quia  lingua  nosti^a  cum  Latina  comparatur, 
nostris  reddcmus,  non  quidem  proprie  casibus,  sed 
cireumscriptionibus;  casus  tamen  vocabimus  ex  mon 
re  Latino ,  adiectis  et  apiioribus  eorum  nominibus  ^ 
CK  Igsa  postpositionum ,  quibus  reddimtur,  natura 
petitis.    Addemus  praeterea  casus  aliqupt ,  factpi 
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nosti^o  hoc  more,  peculiares,  et  in  lingua  nostra 
frequentes:  vt,  praesertim  in  syntaxi,  sic  breuiter 
nominati ,  faciliiis  intelligantur,   et  compendio  sint. 

1.  Nominatiuus  casus  ^  in  singulari  numero, 
cst  ea  forma:  qua  nomen  quodque,  destinatum  rei 
cuipiam  significandae,  absolute  expressum  est,  qua- 
licunque  sit  ea  tefmiuatibne :  ex.  gr.  hal^  piscis; 
gdm  ^  ardea  ;  kdr^  damnum;  penz  ^  pecunia ;  yz/7- 
^a,  prunum  ;  fuge  ,  ficus. 

(n  plurali  autem  numero  casus  nominatiuus  est 
ipse  nominatiuus  singularis,  ad  indicandam  rei  si« 
gnificatae  pluraiitatem,  iam  forma  plurali  auctus. 
Hunc  videre  licet  inexemplis  iisdem : haUak ,  pisces ; 
gtm^ek ,  ardeae ;  kdr-ok ,  damna ; penz^ek ,  pecuniae  J 
fulvik^  \>r\\i.di\  ftigd-k  ^  fici. 

Vterque ,  est  radix  proxima  ad  formandos  casus 

< 

reliquos;  qui  suni  in  numcro  vtrbque  prorsns  iidem. 

2.  Genitiui  casus  forroatiuum  est  e^  et  /V, 
ipsum  personae  tertiae  pronomen  singulare  d,  jS, 
15,  ille,  hoc  vsu  vocali  nunquam  mutabili,  et  cum 
valore  reciproci  suus  ^  sua^  suum.  Quo  fit,  vt  in 
lingua  nostra  et  ipse  genitiuus,  sicuti  nomen  quod- 
que,   per  casus  inflectatur. 

Exempla  superiora  dant  genitiuum  in  vtroque 
numero:  haUe^  non  piscis  nude,  sed  piscis  suum 
aliquid ;  quod  in  sermone  indicatum  est,  quodquc 
genitiu^  formatiuo,  tanquam  relatiuo,  in  memo- 
riam  reuoeatur :  ita  et  reliqua  •  gem-i,  gemek-ei 
Jidr^e  9  kdrok-e  ;  penz-e ,  penzek-e' ;  fziivd-je  ^  f^il^ 
vdkU;  fuge-je^  fu^ik^^- 
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Huic  casui  in  tingua  Latina  gcnitiui  nomen 
datum  est:  quod  de  eo  soleant  formari  casus  reli- 
qui,  ac  propterea  quasi  ab  eo  gigtii  concipiantun 
In  nostra^vero  lingua  aptius  vocabitur  casus  posses* 
siuus  j  propter  possessionis  notionem ;  quam  eius  ' 
formatiuiim,  ipsum  nempe  pronomen  reciproci  va- 
.  lore,  radici  adiungit. 

Genitiuus    nostcr,    pcr  casus  inflexus,  habet 

nomen  peculiare  genitiui  injlexi. 

De  eo,  et  dc  intima  genitiui  nostri  natura ,  agetur 
prolixius  inter  pronohnina  {Etjrm.  Part,  /,  Sect^  II. 
Cap.  I.  §.  11.  B.  )  ,  deductione  singulari ,  ad  euidentiam. 

Lingua  Hebiaica  genitiuam  non  habet.  Hanc  no« 
tionem  accipit  nomen  non  inflexum  tantum  a  coUoca- 
tione ;  qua  id  nomini  possesso,  celerius  expresso ,  illi- 
co  po^tponitur:  cx,  gr.  1)1  ^^"2,^  ( kebodddvid ),nor\OT 
Dauidis;  secus  po<ses$nm  profertur  cum  mora  ^\^y 
(hdbodj).  Y^^  r\^h^yp  Onamlekot/i  ^r^rz; ,  regna  terrae ; 
alias  D^^^^sc.cum  productias  effertur  nb^pp  {^  inumld- 
koth  ).  Hoc  monuissf  prodcrit  in  syntaxi, 

Chaldaei ,  ac  Syvi ,  sequuntur  qnidem  et  Hebrai- 
cum  moiem  nominis  non  inflexi ;  scd  habent  praeterca 
etiam   formam  gcnitiui ,  nostrae  simillimam  :  Chaldaoi 

« 

pronomen  relatinnm  '"l  (dl)  ,  qui ,  quac,  quod ,  nomi- 
ni  praemissum;  Syri  isolum  t  (daieth)^  idem  prono« 
men  relatiuum  vocali  ab<*orpta;  quod  raihi  reciproci 
valore  ,  sicut  nostri  genitiui  formatinum  ,  exprimcndum 
esse  vidclur.  In  quo  constrqendi  modo  cst  insnper  et 
hod  cum  nostro  morc  consentien^:  quod  nomcn  quo- 
tlUe,  a  tali  genitiuo  possessum  ,  anctnm  sit  pronomine 
affixo*  Fxeniplum  Chaldaicum :  ni^y^D'1  '''n  rin  (  rivSA 
di  rebjh^dd  ) ,  adspectus  eius  suus  quarti ;  Syriacnm 
vero,  scd  Hebraicis  lite  is  cxpressuni :  3<h!?^4'l  \*1lbp 
(melavAai  daloho)^  verba  eias  sua  Dei.   Atque  haec. 
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ista  quidem  nor^inptn  obllocatione,  scd  quasi  abtnpta  , 
et  nos  ita  exprtmimus,  imo  etiam  anctiora  pronomi^ 
nibus,  ncque  iis  superfluis;  vt  de  more  Cbaldaico ,  acJ 
Syriaco,  notant  Qrammatici  plerjque  >  Latini  sermonis 
geniam  spectantes ;  sed  reuera  ex  l^nguae  nostrae  indd- 
le  orientali ,  gefninationum  amicae ,  ad  maiorem  cm-- 
phasim  :  az  6  n^zdse  ^  c'  harmadik  /5  az  0 /zavai ,  az 
Isten/* 

Porro  videtut  mihi  ct  in  lingua  Fennica  gcnitiul 
Wma  an,  ew^  more  nostro  aeque  pronomen  esse  ,  ipsum 
nempe  hdn  ^  is,  ille,  congrnens  cumnostro  Ctiy  etidem 
etiam  in  plurali  recurrens :  ex.  g^t»wi&ras,  hospes  ,mV- 
rah-an  ,  hospitis ,  plenius  vero,  hospitis  suum  aliquidj 
]S,nes ,  lepus  ,  jinex-enj  leporis,  et  co  amplius ,  lcpo- 
ris  suum  aliquid:  sic  in  plurali  u;/Vrflrjrf-a/i ,  ho^pitum, 
janest-en^  leporum;  in  quibns  f,  pluralis  foritiatiuum  ^ 
absorpta  vocali  constringitur. 

Idem  obseruo  et  in  lingna  Lapponica ,  certeinsiil* 
gulari :  kabmak  ,  calceus ,  kabmaken ,  calcei  ,  calcei 
suum  aliquid  ;  puorak ,  bonus  ,  puorak-en  y  boni ,  boni 
smim  aliquid.  In  qua  dialecto  hoc  deest ,  substitui  ob- 
seruo  in  eius  locum  ha  simplex,  antiquius  pronomen> 
tantum  in  vsu  inseparabili  superstes ,  de  communi  lin^ 
gua  primigenia ,  ipsum  nempe  Hebraicum^^n  (  ^^  )'*  scd 
adspiratione  neglecta  ,  vt  nostrum  ^ ,  ^  ,  et  hoc  pariter 
cum  notione  certe  ampliore;  ex.gr.  cadmag-a,  calcei , 
kijttem-a ,  gratiarum  actionis ;  quod  in  plurali  in  /  mi* 
grat,  multitudinis  notae  i  sest  acconimodans  ,  cabma^ 
gi  i  calceorum,  kijtemi-iy  gratiarum  actionum  ;velcum 
ca  coalescit,  kabmaki  j  calceorum ,  puoraki ,  bonorum* 

Ipsum  hoc  formaiiuum  ha ,  remotissimae  antiqui-» 
tatis  reliquiae,  tot  linguis  commune,in  v$u  aequetan- 
tum  in^eparabili ,  adspiratione  iam  neglecta,  iam  in 
vicinam  consonam  abcunte ,  constanter  adest  in  geniti- 
uis  «tiam  Esthonicis^  vtriusque  numeri^  certe  et  in  his 
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I  I 

^olito  signtficantins:  ex.  gr.  JummaUa^  Dei,  Jumma^- 
lat  te  ^  \^tox\xm\  pdiW'd  ^  diei,  paiwid-e^  dSemm^kac^ 
^  tus^se ,  tecti  ^  kattiist-e  y  pluralis  formatiuo  contracto  ^ 
dicrum. 

%.  Datiui  casus  formatiuum  est  nek.  vocali 
congruenter  mutata  nak  ^  origine  sua  nomen  ,  quod 
relaii0nem  ^  oppositum^  aduersum  ^  significat. 

Exempla  a^sumta  io  boc  casu  sic  erunt  in  nu« 
mero  vtroque:  hai-nak^  halak-nak^  vulgo  pisci » 
piscibus  ;  pari  modo  et  xeliqusi  i  gem-nek^^g^mek'' 
nek  ;  kdr-nak ,  kdrok^nak ,  penz^nek ,  penzek-nek  ^ 
Jzilvd-nak ,  fzilvdk-nak ,  fHge-nek  ,  fugek-nek.  Sed 
formatiui  valore  genuine  reddito ,  haUnak  ^  halak* 
nak  j  ampliore  sunt  sensu:  piscis^  piscium  relatio^ 
ne  ;  in  oppositum  piscis  ^  piscium;  pisci ^  piscibus 
aduersum. 

Apud  Latinos  huius  casus  nomeu  est  a  dando  ; 
sed  non  semper  aptum,  Nos,  in  lingua  nostra,re- 
ctius  dicemus^ca^2///2  relatiuum  ^tt  opposftiuum» 

* 

Vberiora  dc  eo  rccurrent  in  euolutione  postposi-^ 
tionum  (Etym.  Part.  IL  Sect*  III.  Cap.  I.),  deindc  in 
syntaxi  (Sect.  II.  Cap.  I.).  Patcbit  isthic,  qua  era- 
phasi  ponatur  in  rerum  possessione  possessor  etiam  ad 
datiuum.  Vltro  intelligitar  ct  hnins  constructionis  ra- 
tio,  a*  hegynek  menni  ;  si  nostcr  simplex- esset  Latino* 
rum  datinus^  vt  vulgo  putatur,  ad  Verbum  ,  monti  ire; 
sed  ,  datiuo  nostro  genuine  expresso  ^  est  hoc /tiq/i/;*  aflf* 
uersum  ire. 

Apud  Hebraeos,  Chaldaeos  ,  ac  Syros,  dfttini  for- 
matiuum  cst  S  ylamed  cum  scheva)^  ipsa  ^H  (tf/^) 
praepositio  ,  ad^  in^  apnfd ^  iuxta  ^  super  y  coram^  voci 
iunctim  praefixa:  ex.  gr.  111^  {leddvid)^  Dauidi. 
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Sihgolan  conseDsionc  idem  habeilt  datiui  foVmati* 
ntim,  in  vtroqu«  ndmero,  ct  Esthones,  et  Fcnni,  sed 
more  noftro  nominibns  affixum»  IUud  tamen  intcrcedlt 
discrimen:  qupd  Esthones  tantnm  /  simplcx,  etiam  vo- 
cali  anctum  le  ^  adhibcant;  Fennl  vero  getninent ,  et 
semper  cum  adiancta  vocali  exprimant,  //e;  ex.  gn 
Jummal^t,  JummaUale  y  Deo,  Jummalatt-ei ^  Jumma^ 
latt-elcy  Diis;  hattuss-el,  kattu^s-eU  y  ttcio  ^kattusl-e-l^ 
kaltust-€'le  y  tectis  ;  cala-lle  ^  pilci ,  caloi-^lle  yipWcihmi 
leiw&'lle ,  pani ,  leiwi-lie ,  panibus  ;  wierah-a-lle  ,  bospi- 
ti^  wierahi"  lle ,  hospitibns ;  idnex^e-lie ,  Jepori ,  j&ncxi'- 
lle ,  leporibus  :  in  quibns  distinguo  et  conncctentis  vo->> 
calis  vsnm* 

4.  Accusatiui  casus  formatiuum  verum  est 
sjllabicum  e^ ,  vocali  congruenter  mutata  etiam  at^ 
ot^  dt;  sed  quod  saepe  tamen,  vocali  absorpta, 
asyllabum  qnoque  vsurpatur,  solum  nempe  f,post 
consonas  huic  consonae  amicas ,  et  concursu  non 
duro;  origine  sua  reuera  tiomtn^obiecturh  y  subie* 
ctum  significans» 

Exempla  nostra,  assumto  hoc  formatiuo,  in 
accusatiuum  sic  abeuht  in  vtroque  numero:  haUatf 
halak-at^  piscem,  pisces,  pleno  autem  valore, 
tanquam  cum  appositione,  piscem^  pisces  obiem 
ctum^  subiectum  :  ita  et  reliqua  :  g^m-et  ^  gemek* 
et;  kdrty  kdrok-at ;  penz-t  y  pinztk^et  \  fzilvd^t^ 
fzil\^dk  at ;  fug^-t ,  filgek  et* 

Si  ista  spectemus,  accusatiui  nomen  Latinum 
nobis  non  est  accommodnm  ad  hunc  casum  indi- 
candum  :  aptius  dicemus  obiectiuam ,  vel  subie^ 
ctiuum. 

Communc 
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t)o miriaDe  est  nobis  |ioc  formatiaam  ciind  Hebraeis  ^ 
tt  Chaldaeis.  Nam  et  isti  accnsatiuos  suos  praemissis» 
f\H  (  eth  ) ,  et  /12  {joih  )  notis  formant :  cx.  gr.  '^'iNn  T\^ 
^eth  haor  )  ,  igHem  \  ^VO^I^X^  T\H  (  eth  haschichamaim  )  ^ 
codos.  Qiiod  tamen  signam  saepe  etiam  negligdnt  ^  et 
nomen  non  inflexam  in  accasatiuo  esse  intelligitUr  eifc 
adiecto  illi  Verbo ;  quod  ipsam  ita  ^t  nos  freqctentcr 
facimus:  ex*  gr./b  vdgni  megyek ,  eo  sectam  ligna; 
quod  secus  sic  dicendum  t%sttffat  vdgni  megyek. 

Lexica  Hebraica  docent  formatiaam  n^  {^eth')^ 
Domihis  valore^  esse  obiectum>^  suhiectum^  Loescherds 
quoque  okiecti  notionem  illi  tribuit  (  t>e  Ct{Usij  Lin- 
guae  Ebraeae  Libr.  IL  Cap.VL%.  J'^. )  ;  postea  loco 
alio  vberius  sese  explicat:  DN  {eth)  vsurpatur  ad  in^^ 
dicandam  iendentiam  aetionis  versus  obiecmm  (  Libr^  eod* 
Cap.  P-IL  %.  L). 

Idem  formatiuum  est  et  in  Esthonica  lingtta  ^  tton 
tamen  in  omni  nomindm  gCnere  perpettiam  ;^  ex.  gr. 
Jummal-at ,  Deom  ,  Jummalai-d ,  Deos ;  deinde  kattus-t «' 
tectum ;  sed  non  iam  in  plarali« 

Habent  id  et  Fenni ,  sed  vocali  pOstpdsit^ ,  et  tan^ 
«mm  in  nominibas  in  consonam  s  tt  t  desinentibas :  ex« 
gr.  wieras'ta ,  hospitem  ^  tuilut-ta ,  adaeiiientam  ^  wie- 
rahi-ta,  hospites;  tullehita^  adaenientes«         ,  % 

Adhibent  et  Lappones,  sed  tanttlbimodo  in  nome* 
ro  plurali ;  et ,  secandum  Ganandrum ,  fortiqs  expri- 
mudt ,  iunCtis  dt  CoHsonis  i  eXi  gt.  eabmagiidt ,  caX^ 
ceos;  kijttemi-idt ,  gratiarum  actiones;  simplici  Vero  t 
efferunt,  secmidam  Lindahlium^  et  Oerblingiam^  kab^ 
maki-t ,  QiActos  \  puoraki't,  honos* 

5.  JCoeatiuus  casus ,  in  vtroque  nUmetOt  4 
nominatiuo  prorsus  non  diuersus,  cx  sermonis  con« 
textu  dignoscendus  est.  Saepissime  praemissam  ha« 
bet  inckmaiiitis  interie^tionem  o !  jex.  sr.  o  at^a  / 

o 
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p  anyal^o  pater!  o  materl.Praeterea  accipit  non 
raro  affixuoi  prononicn  porsonae  alloqiientis  j  seu 
primae,  more  possessionis ,  idque  vel  honoris,  vcl 
blandiendi  caussa,  vel  ad.  fiduciam  indicandarp :  ex. 
gr.  uram!  mi  domine!  edeseml  m\  dulcisl  bard^ 
tom!  mi  amice! 

6.  Ablatiuum  casum  Latinornm ,  non  absolu* 
tum ,  sed  tllum  auctum  praepositione  ab^  cum  con- 
juncta  auferendi  notione,  vt  vulgo  sistitur  in  para^ 
digmatibus ,  ita  et  nos  exprimimus ,  formatum  ad- 
iecta  respondente  particula  tdl^  vocali  congruenter 
mutata  tdl^  olim  vero  tHl^  ettiilf  cuius  significar 
tio  propria  est  composita,  cxtra  obiectum  %  ex 
obiecto* 

Exempla  nostra,  hoc  formatiuo  aucta,  in  vtro- 

que  numeroy  sic  sunt  in  l^oc  casu:  Aal^tdl,  halak^ 

idt^  a  pisce,  a  piscibus ,   nostrae  vero  particulac 

vi  genuine  reddita ,    extra  obiectum ,   ex  obiecto 

pisciSf  piscium;  simili  modo  et  alia:  gem^tol ,  g^* 

mektdl;  kdr-tSl ^kdrok-iolf  penzUdl ,penzekU6l ; 

fzilvd-tol ,  Jziivah  tol ;  fage-tol ,  fagek.toL 

Particulae  idl  composita  significatio  explanatur  in 
cuolutione  postpositionum  (  Etymm  Part.  II.  *Scct.  III. 

Cap.  /• ) 

Absolutus  Latinorum  ablatiuus  quibus  porro  for- 
mis  efferatur  in  lingua  nostra;  cum  is  temporis  est, 
modi  praeterca,  ct  instrumenti:  opportunius  explica- 
tur  in  syntaxi. 

Esthones,  et  Lappones  pulchre  conueniunt  in  for- 
mando  casu  ablatiuo,adhibito,  iu  vtroque  numero,  eo- 
dem  formatiuo  ajt^  ejt:  ot  Fenni  co  tantum  differunt , 
qnod  vocalem  post  consonantes  efierant^  /ta>  itc:tx^ 
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gn  JummaUast  f  dc,  ex,  a  Dco;  JummaUmtt^esi  j  dc, 
cx,  a  Diis;  kattuss-est  ^  kattusi^st ,  dc,  cx,  a  tecto , 
tectis.  eabmltg-ast ^  cabmagi-st ,  do^  cx,  a  calceo,  cal- 
ceis ;  kijttem-est ,  kijttemi-st ,  de  ^  ex^  a  gratiarnm 
actione^  actionibus :  cala-sta  j  caloi-sta ,  dCj  ex^  a 
pisce,  piscibus, 

Haitts  formatiopis  vestiginm  snpercst  in  lingna  no-* 
strain  aduerbii^  drom-estf  bizony-ost ,  libenter ,  certo, 
e,t  reliqnis^  quae  sunt  hac  terminatione  satis  frequen- 
tia,  Sunt  ea  de  snbstantiuis  cum  circumscriptione  per 
formatiuum  est  y  ost ;  cuius  valor  in  lingua  nostra  re- 
spondet  praepositioni  cum*  Quare  ordm-eAt ,  btzony-ost  ^ 
genuine  redditum^  est  cum  gaudio ,  cum  certitadine: 
quod  patet  etiam  ex  adieetiuo  huinsmodi  adnerbiis  prae* 
tnisso  ,  ides  drdm-est ,  certe  sic  reddendum ,  cum  dulci. 
gaudia.  Haec  propria  huius  vocula'e  significatio  yberias 
euoluitur  inter.  postpositiones  ( Etym»  Part.  IL  rSect^  •» 
///.  Cap.  I.y  Explanatur  illic  et  compositio  huius  est 
particulae  cum  particula  Ul,  eiusdem  siguificationis  ^ 
ciim  geminatione  proinde  ad  intensiorem  societatis  ex« 
pressionem,  est&l,  ostut ,  Latine  vna  cum:  ex.  gr.  /bi^ 
les^g-estul,  ledny-ostul,  vna  cum  vxorCjViia  cum  filia. 
Hic  ista  propterea  attinguntur;  vt  inter  casus  reliquos 
notionem  demusc/z^M^r  etiam  sociatiui. 

Datur  apud  Lappones  locatiuus  quoque  casus:  cu* 
ius  formatiuum  est  an,  en,  postpositio  respondens  La« 
tinae  praepositioni  in,  super:  ex«  gr.  cabmag^n,  m 
calceo^  super  calceum;  puorak-en,  in  bono^  sqper  bo* 
nnm.  Eadem  postpositio  an ,  vocali  congmenter  mnta* 
ta^  en,  on,  6n ,  nobis  cum  iis  communis  ^  significatio- 
ne  prorsus  eadem,  nominibns  similiter.  iuncta,  dat  si- 
milem  et  nobis  terminationem  ;  quam »  si  placet^  ca« 
4um  aeque  locatiuum  apte  dixerimus :  ex.  gr.  afUaU 
on,  iumensa^  super  mej^sa!»;  ol^^l-cn,  in  tecto^ 
rape^jc  jtcctum. 
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Habent  hanc  cAsnm  ct  Fenni,  sed  cnm  nostrd^ac 
Lapponico^  non  conaenientem  ^  cnm  postpbsitione  ta- 
men  idem  significante :  ex.  gr.  cala-sa ,  in  pisce  ;  caloi" 
i  sa  ^  in  piscibas. 

Sed  omitto  C4sas  reliqaos  memorare,  a  natara. 
postpositionum,  qaibai  formantar  ,  facile  denominan- 
dos4  Tantam  de  daobas  agam  adhac^^  ysas  in  lingua 
nostra  singalaris^  de  mutatiuo  nempe^  et  substitutiuo. 

7»  J^utatiuus  casus  y  in  lingua  nbstra  expres* 

sio  peculiaris  9 .  fit  adiectione  formatiui   vd^   vocali 

congruenter  mutata  vd ;   quod  integrum  manet,  ti 

nomeD,cUi  iungitur,  in  .vocalem   desinit;    secus , 

post  consonas  j  v  eius  istis  assimilatur.  Origine  sua 

et  hoc  nomen  est ,  proprie  mutatio.    Indicat  rei , 

de  qu^  setmo  est,  mutationero  in  aliam,  cuius  id 

'   nomini  adhaeret.  Latini  idem  exprimunt  plerumque 

adminidulo  praepositionis  in  cum  accusatiuo. 

Exempla  sunto:  a*  vlz  jtfg^ge  letti  aqua   iii 

glaciem  versa  est ;  ad  verbum  vero  sic  reddendum  , 

aqua  mutatione  glacies  facta:  deinde  a  fzolgdm 

haton&vd  ktt ,  vt  vulgo  rfedditur,  seruus  mcus  mi- 

les  factus  est ;  expressa  autem  et  voculae  vd  isigni- 

« 

ficatione  ^  sttuus  meus  mutatione  miles  factus* 

Vd,  nomen  primitiaum ,  vberius  demonstratam^ 
redit  cum  suis  deriaatis  loco  opportuniore  ^  {^Etym. 
Part.  IL  Secti  L). 

Casum  mutattaam  habent  et  Lappones ,  et  Fenni ; 

sed  enm  Grammatici/<7criV/£/^m  voCant.    Apad  Lappo- 

nes   congrait  is  cuni  locatiaO:    ex.  gr.  kabmak-en^  in 

^  calceam  ;  puorak^e^ ,  in  bontlni.  Aptid  Fcnnos  vero  cla- 

re  differt;   cala-xi ,  caloi-xi ,  matattis   in  pi^cem,  ia 

"      jnisces,  In  hanc  formam  transierit^  vt  ego  coniicio^  de 
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nostro  vd ,  oKm  vtrisqne  cotpmtmi;  v  spirita  obscnro » 
primnm  in  spiritam  lenem  A>  ex  &oc  demum  in  sibi* 
lum  abeunte  \  tt  d  longd  in  ^:  vd ,  yi^  hi ,  H ,  xL 

8*  Substitutiuus  casus ,  aeque  peculiarisi  in 
ling^a  nostray  fit  adiectione  formatiui  AL^  voc^^li 
congruenter  mutata  M;  cuius  valorem  adaequatum 
reddit  Latinum  instar,  praepositio  prq^  et  cpiQ« 
positiones  istae,  in  mocluntf  ad  madum^ 

Eius  exempla  sunt:  ajdnd^k-M  adom^  do  in- 
star  muneris,  pro  munert ;  jel-Hl  ki  tefiem^  expo* 
no  instar  signi ,  pro  signo  \  Idtd  uL  j6ttem ,  ytni 
in  modum  videntis^  videndi  caussa. 

Sed  casus  iste  alterpat  quandoque  cum  muta^* 

titto  :  fiam-&l  fogadtam,    vel  fiam-md  fogadtam^ 

adoptaui  ipsum  instar  filii  mei,  vel  in  filium  meum « ^ 

genuine  adoptaui  ipsum  mutatione  filium  meum. 

£t  hunc  casum  habent  tam  Lappones ,  quam  Fen«* 
ni ;  verum  ^  et  a  nostro  ^  et  inter  se  differentfsm ;  et 
quem  Grammaticl  nuncupatiuum  dicnnt :  ex.  gr.  sabmag'^ 
an  ^  instar  calcei;  kijttert^^en ,  instar  gratiarum  actio- 
nis;  calcAia ,  instar  piscis ;  leipd-nJl ,  instar  panis. 

C.  .         DE  GRAniBVS. 

Qualitis ,    et  proprietas ,  adiectiuo   expressa  ^  . 

et  per  hoc  alicui  subiecto  attributa ,  graduni  habet. 
Definitur  autem  gradus  iste  facta  collatione  subie- 
cti^  de  quo  sermo  est,  cum  subiectis  aliis ;  quae 
eadem  sunt  qualitate^  ac  proprtetate,  et  hac  spe- 
ctata,  vel  superant  subiectum  illud»  vel  sunt  eo 
inferiora. 

Sed  huiusmodi  coUatio  non  semper  instituitjuirt 
JXam  saepissime  ^bsolute  effertuf  subiecti  qualitas^ 

oa 
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ac  proprlctas :  ex.  gr,  bonus  ctuis  r  fortis  miles^ 
Quando  autem  instituitur^  fit  ea  modb  dupHcL 
Nam  subiectum,  de  quo  agitur,  comparatur  vd 
cum  vho  tantum ,  aut  cum  nonntillis :  ex.  gr,  ifcTa- 
ior  Hnnyadio  j  iLlustrior  Bdtoriis  ;  vel  cum  omni- 
biis  generatim,  quibus  ea  conuenh  qualitas,  acpro- 
prletas :  ex.  gr.  felicissimas  mortalium ,  miscrri^ 
mus  omhium. 

Collatio  subiecti  cum  subiectis  aliis»  sintne  qua- 
Jitate,  ac  proprictate  spectata,  eo  superlora,  an 
inf^ricra,  comparatio  dicitur. 

Qualitatis,  ac  proprietatis  gradus,  adiectiuo 
^bsolute  expressos,  est  positiaus  ;  habetque  termi- 
nationem  adiectiui>  ad  absolutahj  expressionem 
destinati, 

Is  vero  gradus  qualitatis,  ac  proprietatis,  quj, 
collatione  subiecti,  ctim  vno  tantum,  vel  cumnon- 
nullis  facta,  exprimitur,  comparatiuus  dicitur;  ille 
vero  superlatiuus  ^  qiii  ,  collatione  cum  omnibus 
generatim  instituta,  indicatur. 

Forma  vtriusque,  singularis,  ac  distincta  est; 
etiam^eparatim  sumta  olim  Certe  significans,  vt 
omnes  reliquae ,  in  lingua  quidem  nostra. 

1«  Comparatiui  gradus  formatiuum  est  &b  ^ 
vocali  congruenter  mutata,  ab ,  ob,  eb^  origine 
sua  nomen  adiectiuum,  abundans^  copiosus  ^  ni^ 
mius  ;  qiiod  comparatiuum  praebet  cum  circumscri* 
ptione,  adiectiuo  absoluto,  quod  inflectitur,  ad- 
uerbii  modo  affixum*  Eius  conjKHUi  $^d  empbasim 
geminari  ^olet;  cum  nonnuUis  vefp  consonantibUs 
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etiam  asyllabuin,  vocali  absorpta^   solum  nempe 
b,  pulchre  iungitur« 

^Huius  formationis  exempla  praebeant  adiecti- 
ua  absoluta:  nagy  ^  msL^nm  i  fz&k ,  angustus;  td^ 
gas  %  amplus ; .  ddes  ,  dulcis ;  puAa ,  mollis ;  gycnge  ^ 
tener.  Nagy^obb^  msiior ; /zAk^ib  ,  angustior ;  cir- 
cumscriptione  genuine  reddita,  magnus  abundan* 
ter^  copiose  f  angustus  nimium;  sic  et  reliqua: 
tdgas-^b^  ides^b  ^  puhd-bb  ^  gyengd^bb. 

Est  hoc  formatianm  ipsum  adiectiuam  ^  hodieqne 
saperstes^  eadem  signifieatione ,  qnam  exposui,  bd  ^ 
vocali  serius  post  consonam  pronunciata.  Eam  vero  vi- 
detur  id  in  principio »  etiam  seperatim  snmtum ,  ante 
consonam  habaisse.  Siquidem  apud  Lappones  d^/a^cni 
consoaam  /,  et  vocalem  in  fine^  addidit  intensior  pro- 
nunciatio^  reuera  a  vocali  inchoat,  aeque  abundans  ^ 
eofdosus.  Olim  fuit  haec  vocula  ore  etiam  rotundissi- 
mo  prolatnm ,  bu ;  vnde  et  inuersum  Ub  eomparatiuam 
dedit  nagy-ub^   vt   saepe  recurrit  apnd   SilnestrjMn: 

natu6  oagt  Xt  ai  mv!  ^rHn^X  !2racobhal  (loan.  Cap. 

IV.  vers*  12. ;  Numquid  tu  maior  et  patre  nostro  lacob  ? 
Habnit  et  spiritum  obscurum^  qui  hodie  qaiescit,  3<9ft/^ 
bUv ;  quod  etiam  inuersum  retinuit  ^  v6b ,  vUb.  £t  eo 
in  splritnm  lenem  abennte,/^^,/^^,  natus  estfrequens 
eomparatinus  boldod-jab ;  qualem  inter  ceteros  habet 
Lepesins :  Boldogjab  orfztfg  (  De  Regn.  Coel.  p^g.  9^.  )  ; 
Beatius  regnum. .    ^ 

Principio  certe  fait  abla  et  Lapponibns  simplicins  p 
o3,  ub  f  oub;  etiam  vocali  post  consonam  expressa^ 
bu ,  buo.  Formauit  et  illis  y  hodieque  format  compara* 
tiuos,  et  prolixius^  et  brenins:  jorbabbuo,  rotnndior, 
hjorba,  rotnndns;  S/ieMm^  brenior ,  ab  ine  <^  htems  • 
dialccto  antem  anstralinm  &n€ku6^  brenior,  ab  inek^ 

O  4 
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t>reBis ;  praetere?  nic^tkab,  hninidiQr,  a  nioska,  htunix 
das ;  zjabbeh^  pulchrior,  a  zjmabbe ,  palchert 

^ennis  qupqae  Ideni  QSt  cQmparatiai  formatiaam ; 
pro  dialecti  tantam  i-atione,  vocali  in  fiqe  mutata';  et 
eonsona  ^  cam  eiasdem  organi  consona^  alterpante  ;  • 
deiiide  in  haram  geminatione ,  cx  more  eoram  ,  priorc 
b  t  vel  p ,  in  m ,  jeiusdem  aeqne  organi  consonam  ,  ab- 
eunt^;  n  gr.  mu^emii,  mustejnpi,  nigrior,a  musta ^ 
niger;  sjrwembi^  sjwempi  y  prQf^ndiqr,  a  sywd ,  i^ro-r 
fundus.  Vltro  patet,  haec,  literis  formatiui  pure  enqn-« 
ciatisji  etjiarp  geminando,  vt  Lappones  fa^unt,  sic  esr 
n  debere :  mustebbU ,  sjrwebbH.  ) 

Literarum  einsdem  organi  commutai^jlitas ,  'apu4 
]ias  gentes  admodom  frequens,  clare  indicatEsthonum 
quoque  formam  comparatiui,  in  dialeeto  Revalensi, 
«onsonam  vtpote  m ,  e%%t  eandem  b  oonsonam.  Sed  sta- 
tim  liquidius  eoniirmatur  hoQ  dialecto  Ddrptensi,  !b 
qua  ad  m  tt  b  accedit ;  ex*  gn  surrem ,  surremb ,  ma- 
lor,  a  surr  ^  magnus  ;  keiePum,  Ae/etumb ,  tnagis  mu-  ^ 
tus,  a  keietv  ,  mutus.  £t  ista,  purius  prplata,  procal 
idubio  sic  essent:  surreh,  keietub'^  surrebb,  keietubb. 

d.    SupeHatiui  gradus   formatiuum   est   leg 
f^omparafiuo  pracmissum ;  origine  sua   et  hoc  no- 
jncn  parit^r  ^dicctiviumj»  superjfluus^  vltra  modufj^i  . 
litultus  ^  pal^e  nimius  i   priori  circ.umscriptioni,  a^ 
(Un^mam  intensiioiieiny  ae^ue^duerbialiteF  adiectum^ 

Comparatiui  superiorps,  praemjssohoc  forma* 
tiuo,  sic  finnt  ^uperlatiMi :  feg  nagy-obb  ^mSijLxmws  ^ 
4eg  fz&k-ebh,  angustissimus  ;  intensae  ctrcumscri- 
ptionis  vi  genuine  expfess^,  syperjtue  magnus  ah^ 
undant^r }  superjtue  an^ustus  nimitim  {  sirnil»  ipq. 
do  ^t  aliai  leg  td,g(isJ^^  l^g  id^STk  ^  leg  puha-bk^ 
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a.  Est  vero  Ug  istud ,  hac  superflui ,  et  vltra 
rnbdum  nimii  notione,  saepe  vel  splqrn  »  sine  com- 
paratiuOy  cum  sola  t£intum  ppsitiuo  iunctum,  suf* 
ficiens  fid  exprimendum  superlatiuum  f  qualem  vul« 
go  habemus  in  his  formulis :  leg  elsd ,  leg  utdlsd , 
ieg  alsif  jf  "ptimnB  omniuni»  yltimus  oiiinium^  infi* 
mus  omnium, 

b^  Sqlet  tamen  vulgo ,  ad  intensionem  longe 
maximam,  etiam  gemingn,  copula  ^s  interiecta^ 
vtam  ante  hos  positiuos,  quam  etiam  ante  ipsos 
comparatiuos.:  leg  is  leg  elsd  ,  leg  es  leg  nagyobb  ; 
fed  in  quo  nexu,  pronunciandi  celeritatej  cof)uIa 
4fSy  amisso  accentu  correpta,  priori  leg  adiungiturr 
/^ges  leg  els6,  leges  leg  nagyohb^ 

Leg  nostrnm :  origine  sna  renera  nomen ,  idqne 
«dieetinom  ^  viget  hodieqnr  apnd  Esthones ,  et  Lappo-^ 
fies^  ex  lingna  primigenia^  ad  nostros ,  et  ad  eornm 
maiores^  parlter  propagatntiu  Sed  enins  illi  erant  no«* 
stris  *  tenaoiores  vsn  latiore,  Nostrl  incnrii .  vt  mnlta 
nlia^  ita  ft  hoc  fere  elabi  sinernnt:  et,  vbi  snperestj, 
in  formando  seiiicet  snperlatino ,  esset  notione  tantnm 
obscnra;  nisi  affines  lingnae  istae  facem  praeferrent, 
JEsthonibus  enimnero  ifig ,  Hga ,  Lapponibns  antcm  //• 
A#»  qni  vocemv  fere  omnem  amant  voeali  terminare, 
Jiae  omissa  vtrnmqne  cnm  nostro  tanto  aQngrnentins  ^ 
•adem  est  renera  significatione^  qnam  iam  dedi^  tiber^ 
bfi,  {tt  toiel/  {tt  fe^r;  superftuus ,  vltra  mo^m  multuss 
vaide  nimius* 

Esthones  porre  etiam  in  snperlatino  (brmando  pror- 
sns  enndem  habent,  qnem  nos^  morem:  eomparatino 
adiicitint  in  dialecto  Revalen^a  keige ,  in  D^rptensi  ki- 
ge^  derinatnm  nominis  adiectini  teig^  pmnisn  tolpsf 
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qaod ,  adaerbii  modo  ^  hoe  ferme  reddit ,  prae  omni^ 
in  toto  j  generatim:  cx*  gr.  keige  surrem  ^  kige  surrtmb  ^ 
maximas;  keige  keietum ,  kige  keietumb  ^  maxime  ma- 
tus ;  propric ,  gemitiata  circamscriptionis.vi  adverbum 
expressa!  prae  omni ,  in  toto^  magnus  abundanter  y  mu^ 
tus  nimium, 

Conspirat  et  Lapponam  consuetudo  cam  nostra ,  et 
in  modo  quidem  vtroque.  Nam  et  illi  mus  idem»  stt- 
perlatiai  formatiaum  proprium  ,  origine  sua  itidcin  no- 
men  ,  et  positiao ,  et  comparatiuo  ,  promiscue  adiiciunt» 
Positiui  zjahhes  ^  pulchtr ,  forbes ,  rotundus ,  dant  com- 
paratiuos  jtjabbes-eb  ,  )pviic\ix\ot  ^  jorbes-eb  ,  rotondior  ; 
de  qaibas  vtrisque,  de  ipsis  nempe  positiuis^  etcom- 
paratiuis  9  distincti  fiunt  saperlatiui :  zjabbes-ermus  ^jor* 
bes-e-mus  ;  etiam  zjabbeseb-mus  ^jorbeseb-mus  ;  pulcher- 
rimas,  rotundissimus. 

Hoc  nomen  mus  est  Lapponibus  conimune'  cnm 
Hebraeis ,  Chaldaeis ,  Syris ,  et  Arabibus.  £t  <;um  He- 
braeis  qaidem  est  hoc  iJIis  commune  etiam  saperlatiui 
focmatiqum.  Hebraei^inter  reliquas  superlatiui  circumi- 
scriptiones  j  ethac  vtuntur:  "^i^lO  (^mod)  adnectunt  po- 
sitiuo^  ex.gr.  a^iu  (/o3),  bonus;  quo  fit  IJ^X)  S'!!? 
(^tob  mod)^  optimus.  Est  vero  iHlp  (.mod)^  liominis 
valore^  multitudo,  copia,  abundantiu  ;  aduerbialiter 
autem  ,  muitum ,  copiose ,  abundanter ,  valde.  Quare 
*tKip  2^1X9  {tob  mod),  est  proprie  bonus  abundanter , 
bonus  vaide.  Idem  "^HlO  {mod)  ^  consona  1  {daietJij 
sibilante  mos,  conuenit  cum  alio  nomine  Hebraico^ 
Chaldaico  ,  Syriacp ,  vel  est  idem  ipsum  potius  dicen- 
dum  ,  anctum  a  fine  rr  (  ^^ )  *  ct  K  (  oiepA  ) ,  adspira- 
tionibus :  n^lO  (  mifzfta  )  ,  ^*|)?  (  miJzfzA  )  ,  M|>» 
{^mefzfzd)  ,  sufficientia ,  multum  satis.  Omissis  literis 
finalibus,  haec  monosyllaba  facta  ,  restituunt  simpliceni 
primigeniam  yocem  D^  (  mafz  ) ,  hac  forma  apud  Ara- 
bes  snperstitem,  eum  eadem  signifioatione  ^  sufficiens , 
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muhiAs.  £t  haeo ,  inter  se  coUata ,  ostendiint  Ince  cla« 
rins:  idem  nuM ,  mos,  mas  ^  vt  orientale,  ita  et  Lap*- 
poniciiin  essc  ^  ad  gentes  istas  certe  ex  lingna  primige*' 
nia  derinatnm* 

Apnd  Fennos  demnm  snperlatini  forma  est  mu* 
stin ,  sywin ,  nigerrimns ,  profnndissimns ,  de  positinis 
musia^  sywd^  niger,  profnndns.  In  qno  videor  mihi 
iridere  qnandam  specieni  circnmscriptionis  rursns  He« 
braicae:  qnae  fit  adminicnlo  particnlae  10  {mi ),  hoo 
vsuprae,  tx  JWX^in)^  inter ,  ex,  de ;  qnando  sci- 
licet  gradns  qnalitatis  ,  qnaeadiectinoe^fcprimitnr^  ma« 
Sor  indicatnr  ,  qnam  sit  in  ipsis  snbiectis ,  qnae  ea  qna« 
litate  excellnnt :  ex.  gr.  U^Sip  i?*)n)3  (  mdthok  hdd^ 
6asch),  dulcis  prae  xnff//^  ^  id  est ,  dulcissimus^  Exhoo 
ysn  inualnerit  apnd  Lappones  in'\Atm,  tantnm  m  in  it 
mntato,  vt  fere  apnd  Latinos  praepositio  prae ,  ad  sn- 
perlatinnm  significandnm  sola  sni  affixione  ad  adiecti- 
nnm :  mustin  ,  ex  musta  et  in  ,  eadem  coUocatione  niger 
prae ,  Latina  ytto  praeniger  ,  sicnti  praedulcis  ,  praediueK 

D.  DE  GENERE. 

AA  accidentias  refertur  et  genus  in  linguis  aliis« 
Sed  nos  generis  discrimiha ,  nec  articulis,  nec  ter- 
minationibus  habemns  distincta.  Magno  itaque  di- 
scentium  commodo  absunt  hac  parte  molestiae, 
^liarum  linguarum  studio  satis  notae. 

Indicamus  tamen,  praeeuntibus  Grammaticis 
praecipuis,  Molnaro,  et  Perefzleny io  ^  quaedam  no- 
mina  hominum^  et  animalium:  quae  institutione 
8ui  sexum  a  sexu  distinguunt. 

1.         NOMINA  SEXVS  MASCVLINL 

Masculini  sunt  sexus  primnm  nomina  virotum 
*pfopria  :  Antalj  Antonius  ;  Za/oif  5  Xudpuicus ;  F^ 
ter  y  Petrus;  Tamds^  Thomas. 
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Deinde  nomina  paturae  virilis :  f!^rjl ,  tXfir^ 
fi&y  vir;  atya^  pater;  jff,  ct  fi&^  filius;  leginy^ 
iuue^is  ;  idtya ,  frater  maior  natu  ;j6tsey  (xaitfit  mi« 
nor  natU;  ip,  aocer;  vd ,  gener,  etc* 

Nomina  qffibiorum  viriiium  :  kirdly,  rexi  had^ 
nagy  ^  belii  dux;  btrd  ^  iudex,  etc. 

Ac^edurit  brutorum  nomina  tantum  mares  si- 
gnificantia:  Mnij  nomen  genericum ,  masculus ;  ka» 
kas  y  ^SiWw^  •  giihdr  ,  anser  masculus ;  ka^%  verres; 
kos^  aries ;  bak^  hircMs;  bika^  taurus  \  men^  min* 
Idf  equus  admissarius. 

«.  NOMINA  SEXVS  FEMININI. 

Similiter  feminini  sunt  sexus  primum  nomina 
mulierum  propria:  Borbdlap  Barbara ;  Erzsebet^ 
Elisabeclia;  Jlona,  Heiena;  KataUn^  Catharina. 

Deinde  nomina  naturae  femineae:  ofzfzony  ^ 
mulier;  /id,  femina,  vxor ;  feleseg  ^  itidem  vxor; 
anjra,  mater;  ledny  ^  lednyzd  ^^\vl^  et  puella;  ni* 
ne )  soror  maior  natu ;  hiig^  soror  minor  natu ; 
nap^  socrus;  meny  ^  nurus,  etc.         ^ 

Item  nomina  officiorum  muliebrium :  dajka  , 
nutrix;  6d6a,  obstretrix,  etc. 

Sequuntur  nomina  hriitomm  tantum  femellas 
significantia:/zci/^e/27*,  nomen  genericum  9  femella ; 
tef^ny,  vacca;  kantza ,  katzola»  caballa  ;  jMze  ^ 
gallina;  jerke ,  agnaj  eme^  porca;  magld,  equa: 
fnagdifznd  ^  porca. 

3.         VTRIQVE  SEXVI  COMMVNIA. 

Quaedanti  vtrique  sexui  communia  sunt:  eni' 
^fr ,  homp  {  gyerm^fk  p  puer  ^  p«efla  ^i  proles ;  ro- 
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kon^  cognatus,  cognata;  atyafi^  frater^  soror» 
cognatus,  cognata.  Tobias  sic  alloquitur  vxorem 
(^  V,  20. ^i.Nt  gondolj  vele ,  atydmfia  1  Ne  soUi- 
cita  sis,  soror  i^ea!  "^ 

His  quandoque  ad  sexus  differentiam  addi  so« 
let  sexus  nomen  genericum :  j^r/?  gy^^rme^,  sobo- 
les  mascula ;  Itany  gyermek  y  soboles  femella. 

Sunt  et  officiorum  nomina  communia :  ftjede» 
lem^  princeps;  prdfita^  propheta ;  ^43J(£/a ,  hospes; 
fiakdts^Q^zw^  sed  quibus  vulgo  addi  solet  nemen 
&minae^  afzfzony  ,  ad  sexum  femineum  aperte  ip- 
dicandum:  fejedelem  afzfzony  ^  princeps  femina;^ 
profeta  afzfzony ,  prophetissa ;  gazda  afzfzony  ,  hc- 
ra,  hospita  ;  yia^a^j  ^fifiony  ^  coca. 

Similitcr  et  ^imalium  nomin^  quam  plurima 
vtrumque  sexum  complectnntur :  ver^b^  passer^ 
galamb ,  columba ;  sas  ,  aquila ;  eger  ,  mus ;  mats^ 
ka^  catus;  bdrdny  ^  ^gnus,  etc.  Quibus  ad  sexus 
differentiam  adduntur  generica  sexuuni  nomina  ^ 
him^  et  ntistiny :  ^htm  vereb  ^  ndst^ny  verdt.  Te- 
legdius  sic  distinguit  agnum  anniculuqp  ,  efztendds 
him  bdrdny  (  Part.  IL  pag.  33.  ).  Sed  pro  him  diei* 
.  tur  vulgo  et  kan^  verris  nomen,  praesertim  de  spc* 
cie  ferociore,  vel  lasciuiore :  kan  matska^  kan  verih^ 
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C  A  P  V  T    L 

DE  INFLEXIdNE  SVBSTANTIVORVM  • 
PER  NVMEROS ,  ET  CASVS. 

i^ontiinum  cumprimis  substantiuorum  inflexio  pcr 
numeros  ^  et  casus»  declinatio  vocari  solet,   ' 

£a  in  lingua  quidem  nostra,  singulari  com« 
pendio,  proprie  tantum  viiicaest;  quod  affixa  for- 
Aatiua  numerorum,  et  casuum,  seu  honim  termi- 
nationes,  a  quibus  est  in  linguis  aliis  declinatia- 
num  maior,  vel  minoif  numerus ,  in  nostrorum  no- 
minum  onuii  inflexione  eaedem  sint;  et  vecalium 
in  iis  mutatio ,  secundnm  leges  euphonia^e ,  moda 
in  crassas,  modo  in  tenues,  discrimen  non  tantum 
adferat;  vt  harum  ratione  aliqulL  fieri  debeat  de- 
clinationum  distinctio* 

Si  quod  tamen  adhibendum  est  in  inflectendis: 
nominibus  discrimen;  puto  id  oporCunius  sumen* 
dum  esse  ab  ipsa  eorum  forma  ^  et  indole :  qua  de 
i\%  alia  in  consonam  desinunt,  et  inter  inflecten- 
dnm  vel  integra  manent,  yr\  contrahuntur  postre* 
ma  vocali  absorpta ;  alia  vero  vocali  terminantur, 
yel  pura,  vel  spiritu  obscuro.t^  in  ea  quiescente. 

Atque  hac  omnino  distinctione  lubet  exhibere 
delecta  declinationum  paradigmata :  quae  mihi  ma- 
gis  accommoda  videtur  ad  quasdam  etiam  defle- 
xiones,    vel  prorsus  tollendas,   vel   certe  facilius^ 
explicandas. 

Quo  copsilio  i^m  quatuor  enint  declinati^es 
nostrae;  singulae,  ad  maiorem  claritatem,  plurium 
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paradigmatum  dupliici  serie  propositae,  tenuium^ 
et  crassarum  vocalium. 

Prima  4eclinatio  nohiinjam,  in  consonam  de* 
sinentiumyradiice-integrayper  omnes  casus  in  vtro* 
que  numero. 

Secunda  nominum,  in  consonam  desinentium 
praeeunte  vocali  breui ,  et  radice  contracta ,  ob  eam 
vocalem  absorptam,  in  accusatiuo  singulari^  et  in 
toto  numero  plurali. 

Tertia  nominum,  pura  vocali  terminatorum^ 
per  omnes  casus  vtriusque  numeri. 

Quarta  nominum^  in  vocalem  .  exenntium  ^ 
quiescehte  in^a  spiritu  obscuro  v^  sed  in  accusati- 
uo  singulari^  et  in  toto  numero  plurali^  in  motum 
posito* 

$.1.        DECI^INATIO   PRIMA 
NOMINVM  IN  CONSONAM  DESINENTIVM  ^ 

RADICE  iNTEGRA. 


A.   .        PARADIGMATA. 

1.      VOCALIVM    CRASSARVM» 

a. 

Singnlari  Nnmero, 

Limes. 

Propinqnus, 

Gallina* 

Nom.  Hatdr. 

Rohon. 

TyM. 

Gcn.    Hatdr-^. 

Rokon/. 

Tyiik^4. 

Dat.     Hatdr^nak. 

m 

Rokofi-nak» 

Tydk-nak 

Acc.     Hatdr^t.    ^ 

Rvkon-t. 

Ty&k^ot. 

Abl.     Hatdr-t&L 

Rokon-t6i. 

Ty4k-t6L 

Mntf   Hatdr-rd. 

Bokon-nd. 

TyM^d. 

Snbst.  HatdrM. 

HokothiiL 

jyik^u. 
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Nom.    Hotdr^ohk 
'Gcn.    Hatdr-ok^^* 
Dat*     Hatdr-ok-ncLk. 
ACc.      Hatdr^ohatk 
Abl.      Hatdr*ok»t6Ji 
Mat.    Hatdr-ok-kd. 


iPJurali  Naraero« 
Hokm^ok^ 
Rokon-Qk'S* 
Rokofi-ok^nak. 
Aokon-dk-ati 
Rokon-ok't6L 
Aokon-ok-ktt* 


Tyiik^ok4 

lydk-^k'/. 

TydJt-ok-naki 

Ty&k-ok-at^ 

Tydk'0k-t6h 

Tjdk-pk'kd. 
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Homo* 
Nom^    Ember. 
Gcn.     Ember-^, 
Dat4     Smber-nok* 
Acc.      Ember;*t* 

Abi-      Ember-tdU 
Mut.    Ember-r^. 
Subst.  EmberuL 

Nom.  Ember-ek, 
Gen .    Ember-ek'  ^. 
Dat.     Ember-ek-nek. 

« 

Acc.  Ember-ek-et. 
Abl.  Ember-ek-tOL 
Mut.    Ember-ekkS. 


3- 

Pons. 
Nom.  i//rf. , 
Gen.    ^/flf-^. 


VOCALIVM  TENVIVM* 

Singnlari  Namcro. 

-  Stimulas. 
0fzt6n. 
Ofztdn-^. 
OfitOn-nek. 
dfttdnt. 
Ofztdn^tdU 
Ofztdn-n/. 
OfztonaL 

Plarali  Numcro* 
Ofztdn-dk. . 
OfztOn-dk-e'. 
Ofttdn-dk-nek. 
Ofztdn  6k-et. 
Ofztdn-dk^tAL 
0fzt6n-6k'k/. 

vocaliVm  ACVTARVM. 

Singulari  Numcro. 


Igni^« 
TUz^ 
Taz-^. 
THz-nek^ 
Tiizet. 
T&z^tdL 
Tdz-zi. 
Tuz-aL 

Tuz-eh 

TOz-ek'/. 

Tuz^ek^nek. 

Taz^eket. 

Taz-ek-tdL 

Tuz-ek^k^. 


Lusas. 
Jdtdk. 
Jdtek-e\ 


Dat.     H((jLnak.   Jdtek^nak. 
Acc.     Hid-at*      Jdtik-ot. 
Abl.     H{d't6L     Jdt6k-t6L 
Mut.  HM-dd.     Jdtifk'kd. 
&ubst.  HfdrdL     Jdta-aL 


i\qaa. 

r/z. 

V^z-/. 

yitznek. 

Viz-et. 

V{z-t6l, 

VU'Z/. 

ra-aL 


Color. 

Fest^k. 

Fest^d. 

Festi^-nek* 

FestA-et. 

Fest^-tdL 

Festdk-k^.  ' 

Festdk-OL 
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h.  Plnrali  Numero;    / 

i<Iom.  Hid^ak.       Jdtik-ok.         Viz-ek.  Festek-ek. 

Gen.  Hld-ak'^.     JdUk-ok-^.       Viz-ek-^.  Festdk-ek-^. 
Dat.  Hid-ak-nak.Jdt^k-ok-nak.  Viz-eknek.  FeSt^k-ek-neki 

Acc.  Hid-ak-at»   Jdtik-ok-at.     Viz-ek-ei.  Fest^k-ef^et. 

Ahh  Hidak-tdl.Jdt^k-ok-tdl.  Viz-ek-tdl.  Festek-ek^tdh 

UuX.  Hid-ak-kd.  Jdt^k-ok-kd.    Viz-ek-ktf.  Fest^k'ek-k^. 

B.  observationes. 

1.         iDE  ACCVSATIVO  SiNGVLARI. 
a.  FORMATIVVM  ASYLLABVM. 

Accusa^iui  formatiuum  in  numisro  singuiari  asjl- 
labum  assumunt  nomina  terminata  siinplici  consotid 
if  {y  f  ^9  ^J^  ^9  ^yfi*  ex.gr.  italy  italt ^  potlis  * 
dtely  etel't  y  cibus  ;  guzsaly  ^  gutsdly-t  y  coltis;  hil^ 
vel/y  hUvely-ty  vagiha;  kariy  kan^t ,  veirres;  len^ 
len-t  ^  ]inum,;  bdlvdny  ^  bdlvdny-t  j  idbliim  •  er^ 
fzeny^  erfzdny^ty  marsupium ;  kdr  y  kdr^t ,  damnuin  ; 
v^r,  ver-ty  saiiguis ;  sas  ^  sast  ^  aquila;  kes  y  kisi^ 
cult^r;  kaldfzj  kaldjz-t  ^  spica  ;  filrdfz^fur^fz-i^ 
serrai 

Quacdam  verb,  etsi  cum  asyllabo  formatiuo 
fcommode  possent  coalesCere,  sunt  tamen  syllabicc^ 
^miciora ;  praeeuntemque  vocalern  ^  si  ea  lohgst 
est,  plerumque  corripiunt ,  praesertira  poljsyllaba: 
'  f^^  >f^^^9  ct  faUaty  murusj  hat  ^  haLt^  et  haLat  ^ 
piscis;  idl  j  tdlt  ^  et  tdl»at  ^  patina ;  sic  et  reliqiia^ 

•  .  .  .  ' 

quae    sunt   huius  ihdolis:  fondly  fondUaty  filum; 

fzi^l  ^  fzeUet  y  venins  ^^  fedei f  fedel^et ,  tcctum;  te-i 

i)el$  level-et  y    foliutri,    epistola  ;    Ad/eV^  kdtel-et  ^ 

funisj  tiyil  ^  nyiUat^  sagittdj  kctldn^  kalah^at^to^ 
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M ear ;/zen,  fzen- et ,  carbo  ;  teMn \  tehen^et ,  va^:- 
ca;  arany  y  aranyrat  y  s^mum;  fbveny,  fdvenjr-et, 
arena;  vdr,  vdr-at^  arx;  nydr ,  nyar-at,  aestas; 
sdr ,.  Sar-at ,  lulum  ;  agdr ,  agar^at ,  vertagus  ; 
maddr,  madar-at ,  auis  ;  pohdr,  pohar-^at ,  pocu- 
,  lum ;  Vi^,  er^etj  vena  ;  eger  ,  eger-et ,  mus  ;  fzeker  , 
fzekerret ,  curi:us ,  plaustrum  ;  kenydr ,  kenytr^et  % 
panis ;  Vflfj,  vas-aty  ferrum;  viafzy  viafz^at ,  cc- 
ra;  <j/i,  efz-et  ,.mens;  mifz^  mefz-^et  ^  calx. 

Quae  in/  desinunt,  numero  pauca,  alia  asyl^ 
labum  accipiunt;  baj  ^  certatnen,  lucta;  fajy  geni- 
men ,  stirps ;  raj ,  examen  apum ;  olaj ,  oleum  ; 
fzilaj ,  petulcus;  bajJt  ^  faj^t ,  rajt^  ctc.  alia  vcro 
syllabicum:  vaj j  butyrum  ;  ^a/\crinis,  pilus  ;  hdj , 
axungia;  h^j  ,  cortejc ,  crusta ;  fej  j  caput ;  tej ,  lac  ; 
yi/y,  lorum;  vaj-at ,  haj^at  ^hdj-at  ^hej-at  ffej^et , 
tej^ety  fziyat. 

b.         FORMATIVVM  SYLLABICVM. 
Nomina  alia,  desineutia  in  rcliquas  simplicei 
consonas,  bytz^  ts ,  d,  f,  g,  gy ,  h^  k ,  m ,  p , 
ty  v^  z,  ct  quibuscunque  duplicibus  terminata,  for- 
matiuum  poscunt  syllabicum. 

Exempla  sunt  de  prioribus  :  haby  fluctus ;  seb^ 
vulnus;  vaddu ,  lolium;  peretz,  spira;  kaldts , 
torta ,  circulus;  kdvets,  lapillus;  ndd,  arundo; 
ebed,  prandium ;  tsdf,  probrum;  rtf,  vluaf  dg , 
ramus;  ^g,  coelum;  dgjr,  lectus;  begy ,  vcntricu- 
lus  volatilium^  ingluuies;  juh ,  ov\% ;  niih  ^  apis; 
homok ,  zabulum  ;  fenik,  fundus ;  fzdm ,  nnmcrus ; 
fzem,  oculns^  |pranum;  /iaj9  ^  sol  ^  dics }  Sy^Pt  I^^i^* 
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betum,  ager  incultus;  Uat^  fibula ;  r^t^  pratum; 
n6v ,  nomen ;  fziv  ,_  cor ;  hdz ,  domus ;  mez ,  mel. 
Haec  accusatiuum  sic  habent:  hab-ot,  seh-et ,  va-^ 
diitz-ot  j  peretz-et,  etc. 

De  posterioribns  vero  sequentia :  gomh^  no« 
dus  ;  abrontSj  circulns,  circulus  doltaris  ;  gjriimdltSf 
fructus;  iard,  gladius;  rend,  ordo  ;  barlang^^n*^ 
trnm;  palatzk^  lagena;  hilvelk,  pollex;  lant^  Ijr* 
ra;  A^rf  ~,  hortus  ;  ^or^,  socius ;  vers  ^  rcrsus.  Haec 
accusatiuum  sic  formant :  gomb-^ot ,  abronts^t  j  gyiU 
mdltS'dt  j  kard^ot ,  etc*  Deflectit  penz  ,  pecunia  ^ 
in  accusatiuo  penz-t. 

Nomina  ^  syllabico  formatiuo  increscehtia  ^  vo- 
calem^  quam  longam  habent  ante  simplicem  con* 
sonam  postremam,  plerumque  corripiunt:  vt  iam 
supra  vidimus  nohnulla ,  quibus  hic  alia  adiicimus , 
termiiiationum  ratione  huc  referenda :  Uidj  lud^t  ^ 
anser;  rddf  rud^at  ^  temo;  egy  eg-et,  coelum; 
l^gy»  ^^iX'^^9  musca;  iej\  tej-et,  lac;  fenik^fe^ 
nek-ety  fundus;  it^  ut^at,  via;  kut,  kut^aty  pu^ 
teus ;  nev ,  nev^et%  nomen ;  f&z  yftlz^et ,  salix ;  t&z  ^- 
tiiz-et «  ignis ,  etc.  vsu  discenda. 

Sunt  vero  alia»  quae  longam  vocaleiHy  etiam 
aucta ,  relinent  f  hefziedy  befzid-et ,  sermo  ;  fzik  » * 
fzek^ty  sedes;  videk^  videk-et  ^  territoriumj  vici- 
pia;  ip^  ip^etj  integer;  kep^kip^t^  imago,  ia«. 
culum;  nep^  nip^et  ^  populus;  pip  $  pip^^t^  pul- 
mentum ;  fx^p%  fo^pet^  pulcher^  ctc.  acque  vsu  no« 
taoda. 
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c,      FORMATIVI  VOCALIS  CONGKVA. 

\)  VOCALIS  CRASSA. 

Nomina  crassariim  vocalium  a,  o,  i/,  par- 
tem  maximam  habent  formatiuum  syllabicum  ot. 
Quat  at  poscunt^pauciora  sunt,  faciliusque  possunt 
notari. 

Vnicum  de  iis  nominif)us,  quae  in  b  exeunt, 
idque  monosyllabum :  Idb  ,  Idb-at ,  pes.  Compara- 
tiuus  vero  gradus  omnis:  jobb^  jobb-at  ^  melibr^ 
nagyobb  y  nagyqbhM^  maior,  etc^ 

Monqsyllaba  in  purum  d  desinentia  :  had^  bel- 
lum;  vad^  fera;  hdd^  cadus;  /j^a^,  arundo ;  litd^ 
anser;  ricd^  temo ;  hld^  pons :  had^aty  vad^at^ 
hdd^at  ^  ndd-at  y  t\c. 

Quaedam  itidem  mono^jllaba  in  ^,  et  ^t 
dgy  ramus;  fog^  dens;  agy^  cranium;  dgy  y  le- 
ctus :  dg-at ,  fog-at ,  etc. 

Acque  monosyllaba  fn  7.*  i;^',  butyrum;  haf  r 
capillus;  hdj ,  adeps,  axungia;  he/ ,  coitex;  /z/J y 
lorum :  vaj-at^  haj^at^  etc. 

Vnicum  in  hi  nyaky  nyak-at  ^  collum,  ceruix. 

Quacdam  monosyllaba  in /.v^tf/,  piscis;  nydl^ 
saliua;  fzdl^  scapus  ;  tdl  ^  patina ;  /2;^w/,  lepus : 
hal-at ,  nydl-at ,  etc. 

Plura  in  r,,  praesertim  ea,   quae,  formatiuo 
syllabico  aucta,  longam  vocalem  corripiunt:  vdr, 
vdr^atf  arx;  lir,  nr-at,  dominus;  nydr^  nyar-at^; 
aestas^  etc.  qu^e  jam  supra  memorata  sunt. 
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Quaedam  in  s  monosyllaba  :A<2^,  vent6r;t;/i:r, 
ferrum;  nydrs ^  veru;  f^rj*,,  socius :  has-at^^nydrs^ 
at  y  etc. 

Vnlcum  in  z:  hdzj  hdz-at  ^  donjus. 

2)  VOCALIS  TENVIS. 

Nomina  tenuium  vocalium  ^,'  &  $  it ,  proprium 
habent  formfiatiuum  syllabicum  et.  Quaedani  nibil- 
ominus  deiis,  quae  cJ,  et  /^,.vocalem  sonant,  et« 
iam  poljsyllaba  quidem.  bis  referta,  sed  cumprimis 
monosjllaba,  et  dupKci  consona  terminata,  malunt 
ot:  kolddkj  kdlddk-ot ,  ymbilicus;  ilstOk^  ilstdk^ 
dt,  caesaries,  coma;  kdd,  Add-dt,  nebula;  ddg^ 
ddg'dt  f  cadauer,  lues^^cJ/V,  ^i7/^-67,  ieiunium; 
^y^gy  nyug'^^i  pedica';  sic  porro  et  yiir^,  fasci- 
culus ;  kiLrt ,  buccina  \  fiist ,  fumus  j^  ust ,  ahenum  ; 
ezi^t,  argentum.  , 

^onosyllaba  t.^men.sequentia>  malunt  formati- 
uum  et:'k&nyVj  kdnyu-tt^  liber;  sic  S/,  vlna,or- 
gya;  bv^  cingulus  ,  etc.,  deinde  jfe/,  yj2/-r/,  auris; 
sicfziLZj  virgo  ;  6£r ,, ignis,  etc. 

2.  DE  FORMATIVO  PLVRALI. 

a.  VOCALI  CRASSA. 

Formatiuum  plurale ,.  semper  syllabicum ,.  vo. 
cali  crassa,  ok  est  frequentissimunx ;  a^  rarius\  in 
iis  tantum  nominibus^.  quae  amant  in  singulari  ac« 
cusatiui  formatiuum  at. 

Exempla  priorum  sunt:  ital-okf  guzafy-ok ^- 
kdn^okj  bdlvdny'Ok\  tic.  AtinAt  hab-ok  ^  vadotz- 
ok^  kaldtS'oky  homok^ok^  fzdm-ok  $  etc. . 
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Posteriornm  yero  xldb^akf  had^dk^  dgy^ak , 
nyuUak^  agar^ak^  Aas^ak  3  hdz-^ak^  etc. 

*.  VOCALI  TENVI. 

Vocali  tenui  formatiuvim  plurale,  itidem  syl- 
labicum  perpetuO)  est  ek  vsus  latissimi;  dk  plero* 
rumque  nominum^  d^  etU  vocalem  plenins  sonan* 
tium ;  praesertim  eorum  ^  quae  poscunt  in  singulari 
accusatiui  formatiuum  dt. 

'  Exempla  priorum  sunt :  ^tel-ek ,  hUvely-ek , 
len^-ek  3  erfziny^^ekj  etc.  deinde  sebrck;  ebed-ek  ^ 
peretz-ek,  k^vets-ek^fzem-eky  ctc, 

Posteriorum  vero:  dfztdn-bk^  stimuli;  kSd^ 
9fidn  dk,  pelliciay  rlienones;  b6n  dk,  peccata^  etc« 
dcinde  kOldQk-okykadHybdjt-iik^  nyUg-Ok  ,fyrt^ 
Vk,  etc* 

3.  DE  ACCVSATIVO  PLVRALL 

Accusatiui  formatiuum  in  plurali  numero  sem« 
per  est  syllabicum ,  semperque  idem ,  vocali  crass» 
aty  vocali  tenui  et. 

]£xempla  priorum  sunt:  ital-ok^at  j  gutsaly^ 
4>k'qt  f  hab-ok-at  3  vaddtz-ok-at ,  etc«  deinde  /a3« 
ak-at  3  had-ahat ,  nyuUak^at,  agar-ak-at.  etc. 

PostQriorum  vero  :  etehek-et^  hUvely-ek-et  ^ 
seb-ek-et ,  peretz-ek-et  3  etc.  deinde  kOd-Ok-etfbojt^ 
^k-et,  nyag-dk-et^fart^U-et,  etc. 

4.  DE  NOMINIBVS  VOCAUVM  ACVTARVM. 
a.  DE  MONOSYLLABIS. 

Komina  vocalium  acutarum  monosyUaba»  alia 
Mcipiunt  formatiua  yocali  aassajalia  vocali  tenui^i 
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▼traquc  vsu  discenda.  Ad  hunc  tamen  labptem  sub- 
leuandum  de  vtrisque  suppeditantur  praecipua; 

Assumunt  formatiua  vocali  crassa :  hej ,  h^" 
nakj  hif-at  y  cortex;  sic  et  reliqua,  htd^  pons ; 
f/,  arcus;  A^',  lorum;"  tsiky  lampctra;  gyik ^  l^- 
certa;  sikjSAnX^  inaurata,  planities,  lubrfcus ;  ^/^ « 
gallina ;  nytt^  sagitta;  in^  neruus;  kin^  cruciatus; 
,f /)7 ,  fistula ;  sir^  sepulcrum,  bustum;  z$ir  ^  pin-' 
gtiedo;  fing^  crepitus  ventris. 

Fbrmatiua  vero  vocalt  tcnui  expctunt :  ^/^, 
frigy-nek ,  frigy^et ,  foedus  jisic  et  alia  3  him ,  acu» 
pictum,  et  masculus;  iny^  palatum ,  gingiua  ;  ^ifr^ 
fama,  nuntium;  ^if^fidcs^  hiv ,  fidelis  ^yiiV,  cor; 
iz ,  artus ,  sapor ;  tiz ,  decem ;  viz ,  aqua  f  kints , 
thesaurus;  ing^  indusium;  sing^Ylndi,;  lifzt^  fari- 
r\2L*^iifzt  y  honos,  ofKcium;  pinty^  fringilla;  fittjr, 
talitrum:  quibus  accedant  disyllaba :  irigjr^  inui- 
dus;  niirigy,  glandulay  apostema;  bilints  ^  manu^ 
ca;  kilints  y  pessulus:  deindle  multa  cum  ^acuto, 
'tanto  certius  huc  referenda  ^  quod  hac  vocali  vni- 
cum  sit  ad  classem  priorem  pertinens,  iam  supra 
indicatum:  ej^  ^j-et^noyi^  sLcporro  ttj  ^  lac;  kijj 
keny^  libentia^  delicium;  kem^  exploratorj^  ctc. 

l>.  DE  POLTSYLLABIS. 

In  nominibus  poIjsj^Uabis ,  postrema  vocali 
acuta,.  v^a  sint  formatiua  adhibenda;  vltro  mon* 
strant  vocales  aotecedentcs  ;*  qiiales  nempe  istae 
fuerint ,  rcl  crassae ,  vel  tcnues. 

Sfc  formatiua  crunt  vocaK  crassa,  propter  an- 
tecedentes  vocAFefi  crassa8|  iit  nominibus  ifzomfzed^ 
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lumbi;  drnyek  ^  vn^bra;  fazik%  oUdi ;  fzdncfeA  yiiir 
tentio;  ajdncf^k  ^  donum^  etc« 

Tcnui  vero  in  aliis,  propter  antecedentes  vo^^ 
cales  fenues:\  befzed  ^  sermo,  befzdd-nek^  befz^d^ 
et^  kdrnyek,  tractus,  vicin^a;  festek ,  color;  fd^ 
feUk^  eduliuni  coctum^  nevendek,  nouellus,  suc- 
qrescens^  etc, 

Excipitur  dere'k ,  corpus,  systema,  membrum, 
quod  non  respicit  vocalem  prioremjt  sed  crassam 
ppscit  in  affixis  i  dereknak ,  derekat.  Praeterea  Hds' 
Vet ^  Pascha,  proprie  carnis  sumtiOf  posC  vernum 
scilicet  leiuniumi^  quod  Faschat^  clauditurjt  quia 
^omppsitum  est  9  Fazmano  ^  et  aliis  %  posteriore 
^ompositi '^parte  inflectiturj^  Aiisvetnek  ,  h/isv^tet^ 
Quare  peccat  vulgus  vsu  contrario^  hdsvet^nak^ 
hdsvet-ojt  ^  hdsvet-ra^ 

§.  II,    DECLINATIO  SECVNDA 
NOMINVM  IN  CONSONAM  DESINENTIVM 
RADICE  CONTRACTA, 

A.  PARADIGIMATA. 

I.  yOCALIVM  crassarvm/ 

a.  Singulari  Numero^ 

Maledictum.  Rubetutn,  Flctus. 

Npm,   Atok.  Bokor^      ^  Siralom.^ 

Cfen,    Atok'^.,  Bokor-^^  Sirahm^i. 

Pat.      Atok-nak*^  Bokor-nak.  Siraiom-nak^ 

Ace.     Atk-ot.  Bokr-ot,  Siralm-at. 

Abl.     Atok't6l.  JBokor-tol^  Siraiom-tdl. 

Mut,     Atok'kdm  Bokor^rd.  Siraiom^md^ 

%\kh%t .  Atk-HL  Bokr-ui.  Siralm-ui. 


Nom.  Atk-ok. 

Gen.  Atk'ok'e.* 

Dat.  Atk-ok-nak^ 

Acc.  Atk'ok-at 

Abl.  Atk^ok't6h 

Mut,  Atk-oh-kd, 
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Phirali  Numero. 

Bokr-oki, 

Bokr-ok-e, 

Bokr-ok-nak. 

Bokr-ok-atm 

Bokr-ok-tdl. 

Bokr-ok-kd. 


933 


Siralrn-ak* 

i^irahn-ak'^. 

Siralm-^ik^n  ak* 

Siraltn-akrat. 

Siralfn-ak-tdU, 

Siralm-ak-kd^ 


2, 


VOCALIVM  TENVIVM. 


a. 


Nom. 

Gen. 

Dat. 

Acc. 
Abl. 
Mut. 


Pelictnm. 

Vetek. 

Vdtek'^. 

Vdteknek. 

Vdtk-et, 

Vetek-tQL 

VAek'k4. 


Subst,  Vetk-ai. 

Nom^  Vetk-ek.. 

Gen.  Vetk-ek-^. 

Dat.  Vctk-ek-nek, 

Acc.  Vetk-ek-et. 

Abl-  Vdtk-ek-tdK 

Mut,  VM-ek-k^^ 


SiDgulari  Nnmero. 

BOSy 

Qkor-^. 

0k6rnek. 

Okr-dt. 

Okdr-tdl." 

Okdr-rtf. 

Okr-Ul^ 

Plurali  Numeto^ 

Okr-Ok. 
-  Okr-oke.     . 
Okr-dk  ndk. 
Okr-dk-et. 
0kr-6k-tdl. 
Okr^dk-ke. 


Gratia, 

Kegyelem., 

Kegjrelem-e, 

Kegyelem-nek. 

KegyeljTi-et. 

Kegyeiem^tdl^ 

Kegyelem-m^. 

Kfi^elm-Ul. 


Kegyeim-ek. 
Kegyeini-ek-e'. 
Kegyelm-ek-nek . 
Kegyeim  -  ek-  et. 
Kegyeim-ek-tdi, 
Kegyeim-ek-ke. 


B,  OBSER,VATIONES. 

1,    DE  CONSVETVDINE  CONTRAHENDl 

VOCES, 

Voce»  copiosasji  vocaliores  consonis  simplici- 
bns  per  intermeJiam  breuem  .vocalem  seiunctis,» 
solet  lingua  nostra  cQntrahcre,  cum  syllabarum 
compendio  ,  expuncta  int€Tm?dia  breui  iUa  yocaU? 
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quoties  eae^  formatiBis  pure  rocalibus^  vt]  a  vo« 
cali  inchoantibus^  increscunt;  ct  simplices  earun^ 
consonae  concursum  non  habent  pronunciatu'  clif- 
ficileni. 

Haec  contrahendi  ratio  superest  ex  consuetu- 
dine  olim  admodum  familiar^:  qua  voces^  acce- 
dentibus  formatiuis  principio  quidem  syllabicis  ^''O- 
caliores  factae ,  sed  pronunciandi  celeritate ,  ab- 
sorpta  formatiuorum  vocali^  iis  iam  asjllabis^  mox: 
in  vsn  esse  coeperunt  contractae  >  in  ipsa  etiam  for« 
jna  prima. 

Komina  nempe^  quae  sunt  paulo  frequentio- 
ra^  potissimum  a  verbis  deriuatai  duplici  affixo 
formatiuo  eUem ,  aUom  ^  iam  in  nominatiuo  con» 
tracta  vsurpauit  antiquitas:   kegelm^  gratia;    ha» 

« 

talfHj  potentia;  sed  quae  nos  dudum  resoluta  di« 
cimus,  kegyelem^  hatalom. 

Idem  pronunciahdi  compeilcLium  secut^^untet 
alia  nomina>  vocaliora  hodie:'  ex.  gr.  titok,  arca<^ 
num,  mysterium;  gyilok ,  sica;  olim  tiitk ,  gyilk. 
Quorum  pleraque  aeque  dieriuata  esse  ^  sed  simpli- 
ciora,  videbimus  loco  suo:  vt  proinde  contractia 
in  iis  procliuior  fuerit  formatiuis  syllabici»  in  asjrl* 
laba  eoactis» 

Deinde  verba  etiam  ^  iam  in  ipsa  tertia  singu* 
lari  persona  modi  indicatiui,  fuerant  aeque  contr£(- 
cta  in  vsu:  tsikorg  ^  stridet;  irdeml^  meretur;  pro 
hodiernis  vocalioribus  j  tsikorog ,  SrdemeL 

Nominnm  hunc  vsnm  contractum,  in  casn  etjam 
recto^  otiol  viguisse  testantur  et  Codiees  MS.  et  libri 


\ 
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atii  .prelo  expressi.  £st  Iiatalm,  pctentia,  potestas^  ia 
vetfistissima  AUocutione  Fanebri.  Occurrant  porro  la 
C64ice  MSx  Trans],  BibL  Jrtetm^  intellectns  (  Barnck 
III.  14;  Dan.  V.  14 ;  f^ielm ,  metus ;  panor  ( la^iiK  XIII. 
49.  BaruchVL'4. );  ji><7//7i ,  fletns  (ludithVI.  14.  Esthetf 
XVI.  «21.  )  ;  et  plura  alia  locis  aliis.  Deinde  gyfnrelm^ 
poena^  cruciatus;  kegyelm,  gratia;  vltalm^  defensio; 
nyugalm^  quies,  requies ;  hiedelm^  refocillatio ; /a/« 
daim,  dolor;  et  non  pauca  alia  videri  possunt  in  Sa- 
cris  Sermonibus  MSS^  de  M«  V.  Maria,  in  Vita  MS.  S. 
Pauli  Eremitae^  S,  Alexii^  S.  Chrrsiinae.  Legitur  titk  y 
arcanum,  in  Codice  MS.  TransL  BibL  (  ludith  11..  2« 
Esthcr  VIIL  3.).  Quaedam  et  hodiernus  vsus  promiscue 
'Contracta  adhuc  dicit^  et  magis  vocalia :  jark^  et  «ra- 
rok,  cahc,  caleaneum,  cardo;ybr^^  t.t  farok  ^  cauda. 
Fuit  huiusmodi  contractio  olim  frequens  etiam  in  ver-r 
bis ,  potissimum  quae  sunt  de  nominibus ,  accedente 
og ,  et  el^  formatino.  Legitur  tsikorg ,  stridct,  in  Co* 
dicc  MS.  TransL  BiW.  (  Amos  IL  12  ;  VHf.  3  ;  IX.  5.)^ 
Deinde  ^rcfe/n/,  meretur ;  vez^rl^  ducit,  dirigit;  gya- 
kort ,  frequentat ,  exercet ;  et  alia  habet  Telegdins  (  Part. 
11.  pag.  233.  Part.  III.  pag.  476.,  650.).  Praetereo 
Petsium,  Lepesinm  ,  Marosvisarhelyium ,  et  alios. 

Veteres  his  nominibus ,  ita  contractis ,  adiece- 
Tunt  affixa  formatiua^  etiam  a  consonis  inchoan- 
tia^  quin  ipsis  cohcursus  huiusmodi  diirior  visns 
fueril :  kegyelm-nek ,  kegyelm-tol ;  hatalm~nak  >  ka^ 
talm^tdL  Stmt  et  horum  exempla  in  superstitibus 
eorum  exemplis.  Adiecerunt  iisdem  multo  faoilius^ 
perinde  ac  nomlnibus  duplici»  consona  terminatis^, 
affixa  formatiua  a  vocali  inchoantia.  Haee  ad  noa 
ita  peruencrunt,  non  item  illa  altera.  Siquidcm  et 
Tectos  canu,  iefjjyelmj^  hafalm  ^  ^xonwQUiiii  moU 
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litiesj  'serius  inualescens,  reperit  aliquanto  durio-- 
res ;  quapropter  reddidit  cos  prolatu  fftciliores ,  re- 
uocata  vocali  absorpta.  Quod  (juidem  ita  dudum 
accidit;  vt,  priorem  vsum  aliquando  viguisse ,  nul- 
,    la  sit  dpud  vulgum  memoria, 

Huius  vetusti  vsus  ignoratione,  quia  vocalio- 
ya»  kegyelem^  hatalomy  dudum  sola  supersunt; 
formas  alteras,  natas  de  contractis  per  affixionem 
formatiuorum  a  vocali  inchoantium ,  vsu  vetusto 
'aeque  superstites,  cum  prioribus  conciliare  non 
norunt  Grammatici  nostri«  Quare  formationem  com- 
menti  sunt  noii  veram :  quae  fieret  per  metathesim , 
boc  est,  propria  VQqali  transposita ^^  Qon  aliunde^ 
^ion  a  foris  accepta^ 

Sic  ista  conc^ptis  verbis  doc^t  Pcrcfzlenyius  ( Part^ 
I.  Cap.  II.  §.  6.  p«  19.) ;  et  alii  omnes,  certe  eam.  se- 
cuti.  Molnarus  r^cte  quidem  ait.  elisionem  in  his  fieri 
(  Libr.  I.  C^p.  XI.  §,  IL  p.,54.  )  ;  Quaedam  in  accusatiuo 
^singularij  et  vbique  in  plurali  numero ,  elidunt  o  ante 
g  ^  k  y  l  y  m  ^n^  r .  finales.  Sed  mox  nutantem  se  osten- 
ditadiecta  nota.  dubia:  oeliditur  in  quibusdam  casibus  ^' 
vel  metathesim  patitur.  Qnam  postea  repetit  ([Lib.  I. 
Cap.  XIV.  p.  68^3*.  In  hac  quoque  declinatione  quae- 
dam  voces  elidunt  e,  ^t  o,  in  quibusdam  casibus ,  vel 
metathesim  pQtiuntur^ 

Auxit  hunc  errorem  ignprata  etiam  formatiuo- 
Tum  natura.  Nobis  vero  vocalia  sunt  ista,  etsigni- 
£qantia:  aliqua,  non  omnia,  absorptis  vocalibus^ 
quandoque  bene  iunguntur  asyllaba ;  sed  eas  mox 
aresumunt  croncursu  duriore ,  fiuntque  sjllabica.  Hae 
Vocales,  formatiuis  suis  propriae,  cjum  iisdem  acce- 
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^dant  et  istis  nominibus ,  vsu  vetusto  contractis ,  elisa 
omnino.eorum  vocali,  compcndii  caussa,non  vero 
transposita ;  aliunde  ergo  /et  reuera  a  foris  veniunt , 
vt  ipsa  formatiua,  quorum  sunt  partes,  et  quihus- 
cum  vna  indicant  adductam  relationum  notionert. 

Expnngi,  ^en  elidi  vocales  clarum  est  etiam  de 
verbis,  iu  praeterito  secando^  accedentibus  nouis^ffi- 
xis  formatiais :  ex.  gr.  mos-ott ,  lauit;  ny^-ett^  puta- 
uit  y  amputauit ;  assumto  4(^x0  pronomine  pejrsouae 
primae ,  cum  congrua  mutatione  ^  non  dicimus ,  mos- 
ott-am,  nyes^ett^cm;  sed  elisa  vocali  o,  et  ^,  deprae- 
teriti  formatiao  ,  etiam  consona  /  simplici ,  quae  tan- 
tum  «ad  emphasim  est  geminata:  7noj.f-a//i,  latti ;  nyes* 
t-em^  putaui^  truncaai.  lam  prout  in  his  metathesim 
fieri  non  recte  dixerimus ,  ita  neque  in  illis  nominum 
exemplis.  £t  in  his  quidem ,  etiamsi  obscura  sit  for-^ 
matiaorum  natura^  metathesim  subsistere  non  posse 
vltro  patet  vel  cx  co:  quod  vocalis^  quae  transponi  di- 
citur ,  non  sit  loco  altero  semper  eadem  ^  sed  c(;aersa ; 
ex«  gr,  katalom^  hatalm-at  ^  hatalrn-ak ;  non  vcro  ha^ 
talm-ot  j  hatalm-ok. 

Est  vero  similis  contractio  apud  Latinos  quoque  in 
vsu#  Ex.  g^.pater^  ager,  acqeptis  genitiui  formatiuis, 
non  dicuntnr  pater-is^  ager-i;  sed  patr-is  ^  ogr4 ,  vo- 
cali ,  propter  sonum  breuissimum  et  alias  ratptim  vti- 
que  prolata,  inter  consonas  non  duri  concursus  iara 
penitas  absorpta,.  Haec  ita  fieri  adeo  clarum  est ;  vt 
uulli  in  mentetti  venerit  absurdam  in  his  comminisci 
metathesim.  Nos  itaqne  in  vsii  similllmo  ^  qnem  lingua 
ipsa  planissimum  exhibet ,  cut  ficto  vtamur-  explanan- 
di  adminiculo ;  vt^  vbi  manifesta  est  vocalis  elisio, 
transpositionem  dicamus  fieri,  non  conuenientem  cum 
nouis  affixis  formatiuis  ^  propria  vtique  vocali  sua  iam 
praeditis^  vel  ipsis  certe  vocalibusP 
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o.  NOMINA  PROLIXIORA-       ' 

Nomina,  quae  nimiam  vocalitatem  sufim  ell- 
sa  vocali  moderantur^  rariiis  hodie,  quam  olim> 
acceptis  formatiuis  vocalibus  tantum,  et  a  vocali 
hichoantibus ,  plurima  sunt  duplici  formati^uo ,  aU 
om^  et  el^^m  nata,  suaque  hac  forma  prolixiora, 
et  nbtatu  faciliora:  irgcdom,  misericordia ;  kegye^ 
lem  y  gratia ;  diadatom ,  victoria  ,  praeualentia  ;  ve^ 
fzedelem,  perniciesj  exitium. 

6.         NOMINA  ALIA  SIMPLICIORA. 

Non  numerO)  sed  varietate  sunt  maiore  nomU- 
na  simpliciora,  compenc^ii  causa  olim  pleraque,  iri 
casu  etiam  recto ,  pariter  contracta ;  hodie  vero  cum 
formatiuis  tantum  a  vocali  inchoantibus.  Eorum 
copiam  facio  secundum  consonantium  seriem ,  quae 
expuncta  vocali  intermediaj  concursnm  olim  fece* 
runt  pronunciatu  oon  tam  durum ,  vt  hodie  facere 
sentiuntur,  ipsis  nominibus  casu  recto  prolatis. 

J9  cuni  I9  r,  z,  concurrens,  iam  resolutum 
intermedia  vocali  in  iiominibus,  quae  sequuntun 
Kebel^  s\Tms\  kdbdl^  modius;  dbdl^  gremium,  si* 
nus ;  fzobor\  statua ,  columna ,  palqs ;  tsobdr,  me« 
dimnus,tina;  koboz^  lyra.  Eadeitl  contracta :  A:^^/» 
kdbl,  dbl^/zobr,  tsdbt ,  kcbz, 

Ts  cum  k.  Motsok^  macula.  Contractum  motsk. 

D  cum  r.  Vedet^  hydria ;  fzeder^  morum; 
jfddlffr ,  cauerna*  Vocali  expuncta  :  vedr  ^fzedr  ^gddr. 

Szeder  tamen  curatiores  cum  adiecto  j  eniin- 
ciant  y  fzederj :  quae  fornui  iam  uon  pot^st  contrahi« 
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G  cum  /^,  z.  JBagoly^  bubo;  fogoly  ^  pcr- 
dix^  et  captiuus;  tegeZj  pharetra.  Eadem  contra* 
cta:  bagly^foglyj  tegz. 

J  cum  /71«  Majom^  simia.  Contractum : /72i7//n* 

iST  cnm  /,  ny  j  r.  jikol^  caula;  pokol  ^  infer- 
nus;  ^aA^or,.frequen9;  6'AiJ/,  pugnus;  takdny  ^  pi« 
tuita,  mucus;  3DA:@r ,  rubetum  ;  dk(>r  ^ho^\  tiikdrj 
speculum.  Contracta  :  akljpokl^  'dklytaknyy  gyakr ^ 
bokr^  bkr^  tiikr^ 

L  cum  g,  ky  m.    Dolog ,  labor ,  res ;    Idlek , 
anima;  gyilok  ^  sica;  tulok^  iuuencus;  alom  y   so- 
mnusy  somnium;  halom^  tumulus ,  coUis ;  malom^' 
mola.    Contracta:  dolg^   Idlk  y  gyilk^  tulk^   dlmy 
halm  y  malm^ 

Non  sequuntur  horum  legem ,  licet  ita  sint  vo- 
calia^  3<7/o^,  sinister,  gyahg^  pedes*. 

Ly  cum  k  ^  m.  Sulyokj  fistuca^  tudes;  selyem% 
lericum;  ji//^o/72j  nux  aquatica.  Contracta:  sulyk^ 
selym^  sulym. 

^  M  cum  r.  Gyomor  j  stomachus.  Contractum : 
gybmor. 

Abludit  komor^  toruus,  morosus. 

P  cum  //,  r.  Kapots,  fibula;  kapor,  ane- 
tum ;  fperj  fragum,  Contracta:  kaptSy  kapr^  epr. 

Sed  hoc  postremum  accuratiores  malunt  cum 
adiectoy,  eperj ;  quae  forma  iam  non  huc  pertinet. 

H  mmg^  h^  k,  /ti,  ny^  Fereg ,  vermis;  A^- 
reg  ,  assula ,  cbrtex ;  mereg  3  renenum ,  virus ; 
nyeregy  epbippium;  horog^  hamus  ;  terehy  onus; 
droky  foissi  i /arok ^  caudaj  marok^  yola  ;  sarok. 
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talXy  calcaneum^  cardo  ;  Berek  jtiemuSj  lucusj 
torok^  guttur ;  fturok^  pix;  batomy  pecus  /  iu- 
Hientum ;  hQrom^  iria  ;  jdromy  iugum ;  i^erem.^ 
5crobs  ;  fzirom^  membraiia  Colorata^  korom^  fuli- 
g05  kdrOm  y  vnguis;  Ur6m  ^  absinthium;  torony  ^ 
turris.  Contracta:  ferg^  kdrg^  ^^rg,  nyerg^  f^<^^8i 
ferhs  iirkffarkf  mark^  Sarky  berk ,  tork^  fzurk^ 
barm^  hdrm^  jdrm^  vermyfzirm^  korm^  korm^ 
Urmy  iorny^ 

Kenuunt  contrahi  9  quamuis  ita  sint  vocaliat 
^tre^  y  exercitus;  Uregj  cauus;  drOm,  gaudiutn. 

Sz  cum  k  y  ly  h.  Fefzekf  liidus;  pifzok^  sor- 
des;  jdfzoly  praesepej  hafzon^  vtilitas;  vdfzofi^ 
tela.  Contracta  :  fefzky  pifzk ^  jdfzl y  hafzuy  vdfzm 

:7^  cum  k^  r.  Atok%  maledictum;  retek  y  ra- 
phanus  ;  etek  ^  cibarium  ;  vdteky  erfatum ,  deli- 
ctum  ifzitoky  conuicium;  iitok  y  arcanum^  myste- 
rium ;  lator  y  ]atro ,  improbus  ;  Idtor  ,  animosus^ 
Contracta:  dtky  retk  y  etk,  vetk  ^fzitk  ^  titk  ylatr  ^ 
b&tt. 

Deflectit  sdtory  tentorium. 

Ty  cum  r.  Szatyotr  ^  fiscilla,  sporla.  Contra* 
ctum  fzatyr. 

Habent  et  Hebraei  vocei  raultas ,  celcriore  prb- 
nunciatione  sic  coiitractas :  *^:il4  (  <?3r ) ,  ala;  U^lt? 
(  kddsch  )  j  sanctitas  ;  Jjyjp  (  ketzph  )  ,  ira  ,  indighatio  ; 
il^in  {thdrb^y  pingticdo  >  omentum:  quae^  restituta 
vocali  intermedia ,  vt  Grammatici  vocant  y  snbsidiaria  ^ 
fiunt  et  illis  vocaliora:  "in^t  (dder^;  U^lj?  (  kddesch)  \ 
\)f^  C^etzeph);  ^n^^r]  (^thdreb),  Est  haec  consaetttdo^ 
et  Arabibus  frequeus< 
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'  s.    DE  FORMATIVORVM  VOCALI  CONGRVA 
IN  NOMINIBVS  CONTRACTIS. 

Dtio  SQAt  tantdm  in  declinattonibus  fomatiuA 
ptaecipua^  a  vocali  inchoantia^  altetum  acctisatiui 
singularis  ^  alter^um  plaralis  pumeti  t  quae  huiusmo'* 
di  nomina  conjtracta  esise  trolunt.  Genitiui  fotmati<« 
uum^  licet  vocalcj  ea  integfa  p^tituf*  Illotum  er* 
go  vocales^  quae  sint  hac  itiflexione  congruetites  ^ 
iiim  explanandae  veniunt* 

Contrahuntut  haec  nomina  et  allbl  j  cutriptimisJ 
irt  afiSxione  ptonomihum  4  ad  indicandam  possessio* 
tiem,  quod  ct  ista  a  vocalibus  incho^nt-  Vocalium 
congruens  mutatio  fere  eadem  est  et  irt  illo  vsu^ 
quae  hic  exponitur« 

tf.    m  NOMINIBVS  PROtmORIBVS. 

Nomlnd  prolixteta  vocalium  crassatum  « dupli*- 
ci  fotmatiuo  ctl^om  deriuata  ^  habent  accasatiui  for- 
matiuum  perpetuo  at ,   plutaliai  vero  mttneri  ak/ 
ex/gn  ^/Va/o/T^  ^  fletus » in  accusatiuo  est  siralm-at^ 
in  plutali  autem  siralm-ak* 

Sic  et  aliaj  hatalom  ^  potestas,  potentlaj  a/-' 
kalom^  pactum,  conuentio  ;  rfrf a/o/w ,  nocumen^ 
tum;  nyugalomf  quiesi  requicd ;  oitalomi  dehit^ 
sio  ;  Jzorgalom^  diligentia;  tartalom^  "^ontentum  ; 
fajdalom^  dolot;  bixodalom  y  fiducia;  lakodaiom^ 
conuiuium,  etc« 

Quae  vero  tenuibus  sunt  vocalibusi  dupllci 
fotmatiuo  el*em  nata,  accusatiui  formatiuum  con- 
gfuens  accipiant  ei  ^  pluralis  autem  numeri  ek:  cjt 
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gr.  kegyelem ,  gratia » in  accusatiuo  cst  kegyelm^tt , 
m  plurali  vero  kegyelm-ek. 

Ita   et  reliqua :  drtelem ,  intellectus ;  felelem , 
isetus ;  figyeUm  ,   attentio  ;  ,^6trelem ,   cruciatus ; 
serelem^  laesio;    sietelem  y  properatio  ;•  fzerelem  ,. 
amor;  engedeUm^vtm2i\fejedelem^  princeps;  ki*- 
sedelem^  mora^  etc« 

b.     IN  NOMINIBVS  SIMPLICIORIBVS. 

Nomina  simpliciora ,  vocalibus  crassis  ^  habent 
formatiuum  et  accusatiui ,  et  pluralis  nuraeri  ^  ha** 
rum  vocalium  nominibus  familiarius,  ots  et  ok: 
ex.  gr.  dtok,  maledictum,  dtk^ot ,  dtk^ok ;  bokor  9  ' 
rubetunty  bokr^ot  ^  bvkr^ok  fputok  ^  conuitium^ 
fzitk-^ot ,  fzitk'ok  f  sulyok  ,  tudes ,  sulyk-ot ,  sulyk^ 
okf  etc. 

Quae  vero  tenues  sonanl.yocales,  his  forma- 
tiuis  differunt»  Nomin^  enim,  vocali  e  praedita, 
accipiunt  et^  atque  ekf  quae  vero  d ,  eXii^  voca*^ 
libus  gaudent,  assumunt  6t,  et  dk  ;  vtraqye  vdca- 
libus  suis  omnino  congruentia.  Priorum  suntexem* 
pla:  vHek^  delictum,  vitk-^et^  v^tk-ek;  kebel , 
sinus,  kebl^et^kebUek  ;,  fefzeky  rCyAM^  ^  feftk^-^et  ^ 
ftfzk^k ,  etc*  Posteriorum  vcro :  6kdr ,  bos ,  6kr^ 
tt,  Okr-dk;  g6d6r^  cauerna,  gdrfr.ejf,  g^drMi: 
tiUidr,  spcculum,  titkr-6t,  iUkr-bk^  etc. 
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$♦  ni.       >DEGLINATIO  TERTIA 
WOMINVM  PVRA  VOGALI  TERMINATORVM* 

A.  PARADIGMATA. 


a4j 


a 

i.           vui;j 

iLXVM    UKA^bAKV 

M« 

a.                    1 

'1 

Singulari  Namero. 

Exemplom* 

Forfex. 

Pagtts. 

Nom. 

Pdlda, 

0116. 

Falu. 

Gen. 

Fildd'4^  vel 

oa6r^,  VCl 

Falu-d ,  vel 

pmd^jd. 

oltd-jd* 

falu-jd. 

Bac. 

Pdlddnak. 

Olld-nak.      ' 

Falu-nak^ 

Acc. 

Pdldd^t. 

Oll6't. 

FalU't. 

AbL 

PMd^t6L 

Oll6't6L 

FalU't6U 

Mut. 

Pdldd-vd. 

Oll6-vd. 

Falu^vd. 

Sabst 

.  Pdldd-^dL 

OU6'Ul. 

FalU'}iL 

i 

6. 

Plorali  Namero. 

\  ■ 

1 

Nom. 

.  pmd-k. 

OU6*k. 

Patu-k, 

GeD* 

pmd-k-d. 

Oll6^k-ii. 

Falu-k-e. 

Dat. 

Pildd-k*nak. 

Olld-k-nak, 

Faiu-k-ndki 

Acc* 

Pmd^k^^at. 

Oll6-k*at. 

Falw-k-^at. 

Abl. 

PMd^k^t6L 

Oll6-k't6L 

Falu-k-t^L 

MuU 

Pdldd^k-kd. 

Oll^-k-kd. 

Falu-k^kd^ 

a. 


a. 


VOCALIVM  TENVIVM* 
Siiigulari  Numero* 


Siparium* 

Silnd. 

Annulai* 

^om.  Serge. 

Erdd. 

Gjri^/-«*        "* 

Cen.    Sergd-d^  vel 

Erdd'd,  vel 

GjUrQ-d,  vel 

serg6'jd^ 

erdQ-ji^ 

gyilra-jd. 

Dat.     Sergd-nek. 

Erdd^nek. 

.  GjUriinek. 

Acc.     Sergi^t. 

\    £rdd't.  ' 

GyariX'U 

Abl.     Sergd-tdU 

EtdQ^^tdU 

C;yutti't^l%    - 

Mut.    Sergd-vdt 

ErdQ^vd^ 

GyBr&^vd*^ 

%ah%l.  Sergd-tU, 

V 

Gjr&rU-ai,    . 

K 

» 

Q  » 

I 
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b.  Plurali  Nnmero. 

Nom.  Serg^'k.  Erdd^k.  GyArU-k. 

Gen.    Sjergi^k-4.  Erdd-k-d.  QyUrU-Jt-^.    ' 

Dat.     Serg^-ik-nek^        Erdd-k-nek.  GyUrU-k-nek. 

Acc.     Serg^-k-et.  ErdO-k-et.  GyUrU-k-et. 

AbL     Serg4k't6l.  Erdd-k-tdl.  Gjara-k-tdl. 

'  Mut.    J^ergi^k-kd.  .ErdC-k-ke.  QyarU-k-k4. 

B-  OBSERVATIONES. 

.      DE  INCHOANTE  FORMATIVORVM  VOCALI. 
1.  COALESCENTE. 

.Formatiua  ^  cum  significantla  sint ,  origine  sua 

▼erae  scilicet  voces^  sunt  hoc  ipso  et  vocalia.    In 

his  quae  praeemitem  habent  v.ocalem ,  vti  vocibus 

consona  terminatis  et  hodie  sua  hac  vocali  integta 

accedunt,  ea  principio  quidem ,  rudi  adhuc  formatio- 

ne,  sic  omnino  accesserunt  vocibus  etiam  in  voca* 

lem  desinentibus :   primum^  sicuti  in  illis  ^  muta^ 

tione  tantum  congrua  subsecuta ;   deinde  serius  in- 

ualescente  etiam  concretione  vocalium  sese   con* 

^ngentium :   in  qua  praeualuit  sonus  vtplurimum 

IprioriSy  quandoque  et  posterioris^  quin  etiam  vter- 

/que  in  medium  abiuit. 

*  In  declinationibus  duo  formatiua  ^  a  vocali  in- 
choantia^  alterum  accusatiui  singularis,  alterum 
pluralis  numeri ,  tenent  partem  maximam  coale- 
scendi  rationem^  praedominante  sono  vocalium^. 
quae  nominum  sunt.  Hae,  si  breues  sunt^  praeser* 
sim  a\  et  e^  hac  concretione^  duarum  iam  valo- 
re^  longae  fiunt.  Quamquam  istae  produci  solent 
acceptis  formatiuis  et^am  a  consona  inchoaBtibils. 
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Sed  in  vocales  breues  i,  6t  w,  non.  exeritur  haec 
vis.  Istae  vero  tres  rf,  d,  et  H^mht  plerumque 
iam  longae.  , 

Formatio  itaque  acsusatiui  singularis ,  in  ^  as* 
sumtis  nbfpinibus,  rudi  more  primigenio,  haecfue-» 
rat:  pelda-et ,  olld^et ,  falu^et  ^  sef^ge^et  ^  erdd-et^ 
gy&rA-et ;  accommodatis  post^a  vocalibns  ,  pelda^ 
at^  olt6'Ot  y  falu^ot\  erd6'6t  j  gyuriL-6t ;  \\z  ie- 
mum  coalcscentibns,  p^ldd-t  j  ollo^t ^  falu-t i  sef" 
ge^t  ^  erdd-t^  gyiird-t.  Eadem  fuit  pluralis  quoqile 
pumeri  formatio:  peida^dkp  oUd-dA  ,  falu^dk ,  ser" 
ge-bk,  erdS-okj  gyiiru-dk;  deinde  pdlda-ak  f  oll6* 
ok^falu^okj  serge^ek;  postremo  peldd-k^  olld^k, 
falu^k ,  sergd'k ,  erdd-k ,  gy&r,ti-k. 

Suppeditantur  exempla  eodem  modo  infle-* 
ctenda. 

Aknaj  salina,  salis  fodina ;  anyd^  matet; 
atya^  pater;  bdnya^  iodSxxdi\  tsata  ^  poelium,  pa« 
gna ;  dudva^  vepretum ,  carectum ;  gdlya ,  ciconia ; 
kdtsa^  anas;  rz/Aaj  Vestis, 

^/Yo,  janua;  bimbd^  germen,  bacca;  hollo  ^ 
coruus;  hordo^  dolium;  korsd  ^  amphora;  orso^ 
fusus ;  pofztdj  pannus ;  rigd ,  mcrula  ifzanto^  arator. 

^/^jr^ ,  tormentum  ;  alkUy  pactio,  conuent^io'; 
gyalu^  dolabra;  §yanu^  suspicio;  kapu,  porta; 
sarUj  calceus;  vdlA^  trulla;  karmantyuj  pellita 
rtianica;  sarkantyH,  calcar, 

Eke^  aratrum;  elme,  mens ; /J?^^*^ ,  hirundo , 
fejfze^  securis  j  yj^gtf ,  ficus;  ige  ^  verbum;  keve^ 
manipidus  imente^  lacerna ,  pallium  ;  teve^  camelus-^ 
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JSrSfVis^  robur ;  y<f/A5 ,  nubes;  gedd^  hoc- 
dufi  i  k&rtd ,  fnmarium ;  fzdld ,  vitis ;  tUdd ,  pulmo  ; 
Ul6  9  incus  ;  vefzfzd ,  virga;  efztendo^^  anmis* 

JBdtiif  litera  ;  fesA ,  pecten;  gozii^  gurgulis; 

gydp&j  maceria;   gyOfzu^   ascopera;  kul^  ^  pistil* 

Jum;  sopr&^  scopa;  6rii  ^  vervcx, 

Hanc  formationum  seriera^  a  rudi  piincipio,  in« 
tennedia  postea  vocalium  accommodatione,  vsque  ad 
concretionem  postremam ,  doceo  ad  euidentiam  loco 
magis  opportnno ,  in  exacta  personarum  formatione 
'(  Etym-  Part.  I.  Sect.  III.  Cap.  I.  §.  IV. ).  Strictim  ta- 
men  attingo  quaedam  etiam  in  pronominum  originibus 
(Etym.  Part.  I.  Sect.  II.  Cap.  I.  §.  II.  A.  i.  a.  3);  de- 
Snde  A*  4.  b.  4);-  in  euolutione, ),  Hic  nihilominns  ad 
id  tantnm  volo  animum  aduerti:  cum  formatiua  a  vo« 
cali  inchoantia^  etiam  afflxa  pronomina  sic  oomparata, 
nominibus  consona  terminatis  adiecta ,  proprias  snas 
vocales  perpetuo  secum  habeant ;  has  in  affixione  cum 
Dominibus  in  vocalem  desinentibns ,  non  aiiter  posse 
perire,  cnm  reuera  pcreant,  quam  concrctione  cum 
praecedentibns ;  vnde  illae  plerumque  longae  fiunt,  si 
antea  breues  erant.  PVorsus  idem  dicimus  ^  si  ist4s  ab 
Ulis  prioribus  absorberi  doceamust 

%.    MANENTE  CONGRVENTER  mVtaTA. 

Sunt  tamen  nomina ;  quorum  alia  manentem 
poscimt  horum  formatiuorum  vocalem ,-  congruen- 
ter  dumtaxat  mutatam ,  pluralis  praesertini  nurne* 
ri;  alia  variant,  assumcndo  ct.manentem,  et  coa^ 
lescentem  ,  vsu  promiscuo. 

a^  Fii  fiHus,  idem  etiam  In  compositis,  ?/r/?, 
hcrulus ;  yjrr/f ,  mas,  vir;  atyafij  consanguineus  ; 
tyAkfif  pullus;    baron^^  pecus;   accusatiuum  %\n* 
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gularcm  sie  habet,jf?.tf^,  i^rpat\  firfiat ^  atyafi- 
at ,  ctc#  Scd  in  compositis  fit  etiam  concretio,  Ar* 
fi-t^f^^fi-t^  atyafi-t^  etc.  In  plurali  vero ,  manen- 
te  vocali ,  seraper  integrum  est  formatiuum ,  fi^k  , 
Arfi-ak ,  firfi-aky  atyafi  ak ,  etc. 

Adiectlua  porro  in  /  desinentia ,  et  nomina 
gentilia,  accusatiuum  singularem  etsi  coalescente 
vocali,  phiralem  tamen  numerum  constanter  ma" 
nente  fornaant.  .    ^ 

Adiectiuorum  sunt  exempla :  nydri^  aestiuus ; 
tavafzi^  vernus;  parti ,  ripensis,  litoralis;  dfzif 
autumnalis;  ^e//,  hyemalis;  ^^/i,plenus;  mennyei ^ 
coeleitis ;  yb/fl//,  terrestris,  conterraneus/  Haec  ita 
sunt  in  accusatiuo:  nydri-t ,  tavafzi-t  ^  etc.  dfzi*t , 
teli'ty  etc.  sic  autem  in  plurali,  nydri-aK^  tavafzi'- 
ak,  etc.  dfzi-ek^  teli^ek  ^  ctc. 

Gentilium  vero  nominum  :  Rdmaij  Romanus  ; 
Londoniy  Londinensis;  Budai^  Budensis;  Posonyi^ 
Posoniensis;  Bitsi,  Viennensis;  Velenttei^  Vene- 
tus;  Pesti,  Pestinensis;  Gydri^  laurinensis*  Ea- 
dem  in  accusatiuo :  Romai-t ,  Londoni^t ,  e\c.  B^^ 
tsi'ty  Velentzeut  ^  etc.  in  plurali  autem ,  Rdmai^ 
aky  Londoni-akf  etc.  Betsi-ek ,  Velentzei-ek  ^  etc^ 

b.  Nomina  in  d,  et  i^,  itidem  adiectiua,  acci^ 
piunt  vtrumque  formatiuum ,  vsu  promis^uo ,  coa- 
lescente,  et  manente  vocaIi,meIius  tamen  manen- 
te,  praesertim  plurale, 

Exempla  sunto :  lassA ,  tardus ,  lentus ;  fzomom 
jrii,  tristis;  domiorii,  conuexus;  gdrbe'ldbd^  cur- 
uipes;  nagytudomdnyii,  magm  scientia  praeditus; 

Q  4^ 
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sUrUj  dcnsus;  kescrH^  amarusj  gfdnyorii^  amoe- 
,  ,jius ;  felJx,emCi ,  Vnio^ulus ;  kttes  ertelmu ,  dabiiim 
3ensum  babens,  Horumaccusatiuisicsunt:  lassA-tm 
et  lassu^at ;  fiomorA-t  j  ti fzomorA^at ,  etc.  s^rH-t^ 
et  surU-et;  kes^r&t ^  et  keserii-et i  etc.  Similiter 
Ctiam  pluralia;  lassA-k ,  et  lassA^ak;  fzomdrA*k^ 
et  fzomorii-ak  jf  ctc^  surli^k  ^  ^t  s&rHuek  ^  k^serU^^k  ^ 
Ct  keseru-eki  etc^  ' 

i)  Quaedam  nomina  substantiua  ih  A^  baec 
formatiua  dupliciter  sumunt,  coalesccntc  quidem 
vocali  >  sed  praedominante  d  j  vel  ca  in  breuem  a 
mtitata,  Ea  vcro  haec  s\mi:  jfld^  filius,  ipsum;  jf? 
auctum ;  atyaj^A^  consanguineus ;  ifjd^  iuuenis; 
^onjA^  vitulus;  fatty&^  nothus;  gy^pjA  ^  lana ; 
varjAy  corni^;  quibus  accedit  adiectiuum  hofzfzA^ 
longus,  In  accusatiuo  singulari  >  Jiu^t ,  fia-t ;  ifjA-t , 
ifja^t ;  borjA-t ,  horja-t ,  etc.  Pariter  in  plurali  ^ 
fiArkifiark\  ifju^k  ^  ifja-k  ;  borjA-k,  borj-ak  jCtc^ 

His  ac  accommodat  nomen  bird  ^  iudex :  bi" 
rS-^tf  bir6^k ;  etiam  bira^t^  bird-k;  et  haeq  cjui-» 
dcm  aUera  magis  v$itata« 

^)  Sunt  porro  alia  nomina  in  i/.*  in  c|uibu8 
hanc  literam  vsus  duplici  valore  esso  voluit,  voca-- 
lis^  et  consonae:  daru^  et  darp^  grus;  hamu,  et 
hamv  %  ciiiis;  odu  ^  et  odv  y  cauerna;  y^ari^ji  ct 
fzarvy  cornu,  Quae  proinde  dupliciter  etiam  infle^ 
ctuntur^  more  norainum  vocali  terminatorum  j  ct 
ii  consonam  desinentium;  daru-e ,  darv-e;  daru^ 
naky  dirvinak;  dar^^t,  darv^at ;  dar^i^tol  ^  darv^ 
tdl^  daru-k^  darv-ak^  ctc. 
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^His  plim  socium  fuit  magu,  et  magv^  semeh 
( Lcpesio  teste  inter  c^teros  de  Infer*  pag,  4oa  3  et 
403.).  Sed  bodic,  et  dudum  satis  3  Ut  eX  v  negle* 
cto ,  mag  est  tantum  in  vsu ;  audimus  tatnen  quari- 
docjue  superstiteiTi' ex  veteri  morc  accusatiuum  magv* 
at  3  et  plurale^ifi  magv-ak  j  constantius  vero  adie»  - 
ctiuum /77^^''i9r<^j  granosus;i  acinosus;  deinde  cum 
affixis  p^nominibus  magv^am ,  magv-^ad ^  magv^a 3 
semen-mei,  semen-tui^  semen-^eius.  ctc, 

Etiam  ik%  in  tetU^  pediculus^  in  v  mutatumj 
tetv3  duplicem  facit  buius  nominis  infilcxionem,  In 
,  quo  saepe  hoc  il  alternat  cum  Q  3  tetd  3  soni  vicini* 
tate.  Sic  olim  scripta  suntet  baec  nomina:  idnjrd  ^ 
liber;  enyd  3  gluten;  nyelo  >  lingua;  certe  rcctius 
konyii  3  enya  ^  nyelU;  il  postea  vocali  in  consonam 
V  mutata,  konyv^  enyv^.nyelv^  quac  sola  ^ipcr- 
$unt  bodie, 

§.  IV,    DECLINATIQ    QVARTA 

NOMINVM  IN  VOCALEM  EXEVNTIVM 

QVIESCENTE  IN  EA  SPIRITV  r.     ' 

A.  PARADIGMATA. 

1,  Singulari  Nilmeroi 

Nix»  Equus,  |/apis«  Opus* 

Nom,  H6,  L6,  Kd,  .  Mn. 

.Gcn.    H6'e.  td-e,  Kd-L  Mil-e. 

Dat.     Ho-nak^  L6-nak.  K^-n^.  MiX^nek^ 

Acc.    Ha-v^^at^  Lo-v-aU  K6^vret.  Mu-v-et. 

Abl.    H6-t6l.  L6-t6L  Kd-tdl.  MH-tal. 

Mut.    H6'vd.  L6-vd.  Kd-ve.  MQ-ve. 

SnhsX.  H6^V'Ui.  L6.V'iii.  M.^v^al.  Ma-v-iil. 
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<•  Plurali  Numero; 

Vom^Ha^vwak^       Lo-v-ak.         Kd-v^ek*       M&^v-ek. 
Gcn.  Ha-v-ak'^.    l^-v^akd.      Kd-v-ek-^.,    Mu-v-ek-^. 
Dat.  Hfiv-ak^nak.Lo-v-ak-nak.  K^-v-ek^nek. Mii^v-^k-nek. 
Acc.  Ha-v-ak^at.    Lo-v-ak-at.    Kd-v  eket.    MU-v-ek-et, 
Abl.  Hav-ak-tdL  Lo-v-ak-tdL  Kd^v-ek-tdL  Mil-v^ek-tdL 
Mwt.  Ha-y-ak-kd.  Lo-vak-ka.   Kd-v-ek^k^.   MU-v-ek-k^. 

B.  OBSERVATIONES. 

j,        DE  HALITVVM  VSV  ANTIQVO. 

Fok  olim  Qt  nostris  maioribus,  ex  more  ad- 
huc  orientali,  yalde  familiare:  vt,  tam  in  prioci- 
pio  vocum  ante  vocales,  quibus  illae  inciperent ; 
quam  etiam  iil  fine  post  voc^es  ^  quibus  voces  ter- 
minarentur ;  halitum  quendam^siue  adspirationem  ^ 
efflarent. 

Hie  vero  halltus,  siue  spiritus,  in  nostroriim 
ore,  fuit  et  asper  quandoque^  h  nempe;  sed  ob- 
scurus  multo  frequentior,  v  nimiiruni ,  leni  /  vicinior. 

Apud  Aeoles  quoqne ,  Graeciae  popnlum ,  olim  in 
more  fuisse  constat^  $ed  tantum  ab  initio  vocum,  pro 
leni ,  et  aspero  ^  Graecorum  spiritu  digamma  F :  quod , 
vti  notat  Victorinus  Afer,  Aeolibus  iden^  valuit,  quod 
apnd  Latinos  V ,  cunir  pro  consonante  scribitur.  Aeoles 
proind^  sic  ista  scripserunt:  Fcc^^f  pro  «yj)^;  Yinra  pro 
ti^ra ;  v  literae  sono  vaner ,  vepta,  prO  haner ,  hepta* 

Jn  vetustissima  Allocutione  Funebri  apparent 
hulus    consuetudinls    vestigia    omnlno    m^nlfesta»      < 
Sunt  illic  cum  halltu  ab  initio:  vimddy  orat;  viz  ^ 
aappr;  i;5,   is,  ille;  pro  hodiernis  iam  puris  imdd^ 
h  f  6.    Probatur  hic  vsus  et  Lapponum  cxeraplis. 
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In  eodem  montiniento  idemhalitus  rccurrit  identi- 
dem  etiam  in  finc  vocum ,  praesertim  monosylla* 
barum:  miVj  i\qfi\  tiv,  vos;  hamuv ^  cinis.  . 

Clare  autem  patet,  eum  in  his  non  fuisse  ne- 
glectum,  vel  jn  quietefn  missum,  etiam  cum  affi^ 
xa  forniAtiua  accessissent  ^  a  consonante  inchoan** 
tia.  Nam  /oi;,  cum  postpositione  btn  coniunctum, 
est  \]\\c  jovben  ^  in  bono.  Fuit  ergo  pariter^et  cuni 
rcliquis  formatiuis^  jovnek,  bono,  jovtdlj  a  bono. 

lam  istis,  hoc  quidem  pacto  in  consdnam  de« 
sinentibus,  adiecta  formatiua,  etiam  a  vocali  in- 
choantia,  v  vtiqiie  domesticum,  radicale»  ac  pro* 
prium  repercrunt.  Affigendi  ratio  tota  proindc  re* 
gularis  fuit;  nisi  quod  o  vocalis  in  plerisque  in  a 
fuerit  mutala. 

Atque  huius  omnino  vsus  tenacitate  sunt  ct 
illa  post€^iorum  temporum  exempla  in  nomine  b^v^ 
abundans:  bdvnek^  abundanti ;  bdvseg  ^  abundan- 
tia;  in  verbo  praeterea  AiUf  vocat;  hivtok^  voca* 
tis;  hivnaky  vocant/  Sed  verba  hoc  halitu  praedita 
recurrent  loco  ^uo. 

Hic  nomina  tantum  indico,  pauca  numero ,. 
caque  monosyllaba,  vcteri  hoc  morer  hov^  nix ; 
jov ,  bonus ;  lov  ^  equus ;  soVj  sal ;  fzov^  vqx  ;  tov  ^ 
palus,  lacus  ;  lev^  ius^  iusculum;  b6v  ^  copiosus, 
abundans  ;  k*dvj  lapis;  toVf  truncus,  basis  ;  fuv^ 
hcrba  ,  gramcn ;  mHv  ^  opus;  nyUv^  vermis ,  tcrci  { 
/tavj  cou 
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1.  DE  HALITVVM  NEGLECTV 

AETATE  POSTERIORE. 

Sed  haec,  olim  tam  reguIaria,^hodie^iam  ailo- 
mala  esse  dicuntun  Sensim  nempe  remisit^  ac  de- 
mam  exspir^uit  penitus>  adspirandi,  et  halitum 
emittendi  consuetudo:  suffecitque  vocales  iit  fine^ 
pure  prolatas^  soho  tantum  acutiore  producere^ 
in  compensationem  neglecti  halitus. 

Haec  sic  nudata  cum  sint  hodie  in  v$n,  cre- 
danturque  reuera  origine  sua  sic  pura  esse ;  et  su- 
pei;sint  nihilominus  formationes  yariae,  in  quibus 
formatiua  a  yocali  inchoantia  non  coalescunt  ^  aed  ^ 
manente  vocali  congruenter  mittatay  integra  acce* 
dunty  retento  v  halitu  antiquo^  ha-v^at^  la-v-at, 
Jtb-V^tf  mVL-v-etf  ha-v-akj  lo^v-ak^  kd-v-eky  mH-' 
v^ek  /  ignoratione  ysus  vetusti ,  hoc  v  reueiu  do- 
mesticum,  radicale,  proprium,  dicitur  vulgo^aliun- 
de  9  a  foris  allatum  esse  ^  euphoniae  tantum  caus- 
sa,  per  epenthesim^ 

Nos  vero  decet  rectiora  de  his  tradere.  Mo- 
nosyll^ba  nomina  ho^  jd^  16 ,  s6  ^  fo6  yt6  3  16  ,bd  ^ 
k6 3  tojf&^  mUf  nyH ,  fzfi ^  quSLe  in  casu  recto,et 
tum  affixis  formatiuis  a  consona  inchoantibus ,  pu- 
ra  esse  videntur,  habent  halitum  v,  vsn  primige- 
nio  sibi  proprium ;  sed ,  more  prorsus  Hebraeo , 
oS  nimiam  eius  lenitatem,  sequente  cumprimis 
consona  soni  vtique  fortioris,  in  quietem  missum, 
occultatum :  qui ,  vtprimum  alia  formatiua ,  et  af- 
fixa  pronomina,  a  vocali  inchoantia,  nominibus  ar-* 
ctiore  nexu  accedunt,  de  quiete  st^tim  in  motum 
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-   redit,.  auditurque  ante  vocales,  quac  eius  lenita- 
tem,  vt  consonantcs  faciunt,  non  dbruunt. 

£t  quiqui  in  linguae  t^ostrae  arcana  curiosins  in« 
spicinnt;  ipsamque  cnni  Hebraica  ^  ceterisque  onentali- 
bus ,  mirc  congruere  yidcnt ;  hanc  quietem  sic  omnind 
docere  malunt.  Praeclare  hoc  facit  inter  recentiores 
Paulus  Szentheus  in  sua  Schola  Hungarica  (  Magyar 
Oskola.  pag,  13 ,  et  ^<i.  ) :  item  et  Beregfzafzins  (  9le()(tr 

lic^Uie  bet  (^ung.  ^prac^e  mie  bett  morgenl&nb.  Sect.  L  ^.  $. 

pag.  7.). 

De  nominibus  tamen,  quprum  v  quiescere  AU 
yX^  fzUy  mutata  vocali  in  i^  suum  v  expressum 
habet  et  \xo6\g^  fzlv.  Praeterea  le\  vt  vulgo  pro- 
nunciatur  y  in  Parizpapaio  bene  est  cum  v  scri- 
ptum,  Uv, 

Quam  optime  fit  praeterca :  quod  ct  alia  quac- 
dam  nomina^  quae  in  fine  asperum  habent  halitum 
h,  m  eodem  Lexico  cum  co  iuncta  expressc  noten- 
tur :  meh ,  apis ;  iterum  meh  3  vterus ;  keh  ^  tussis ; 
dohj  putor;  yo^,  hepar^  iecur; /«A>  ovis ;  ruhf 
scabies  ;  quibus  addi  debenet  et  dah,  furor,rabies. 
Haec  vulgb  neglecta  adspiratione  effcruntur ,  ,iw/, 
Ju^  rUy  etc*  Aucta  affixis  formatiuis,  a  vocali  in- 
choantibns  ^  iam  cum  halitu  pronuncianltur^  me-h-et^ 
jurh-ot ,  rU-h-dt ,  etc.  Faria  natnra  3  et  lege  j  supe- 
rioribus  halitu  obscuro  v  praeditis* 

£t  si  in  his  rectius  exprimitur  A;  neque  in  al- 
teris  vitium  cst  v  proferre  ,  et  scribere ;  quod  qui- 
dam  in  nonnullis  faciunt^  vt  su^ra  indiGatiim  est^ 
tatis  tuti  antiquitatis  auctoritate.. 


y 
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Si  tamen  negligimus ;  cedimus  coiisaetudini , 
certe  etiam  apud  jpLebraeos  serius  introductae^  hunc 
h^litnmj  ob  nimiam  lenitatem,  praesertim  in  con- 
cursu  consonantium  >  supprimenti* 

Quamquam  grassanti  huic  consuetudini  plura 

etiam  coUibuit  peruertere«  Nam  adiectiuum  j6 ,  bo- 

> 

Duss  vulgo  sic  iam  est  in  accusatiuo^  y^^-^^  sic  in 
phirali, /V-^:  cum  affixis  pronominibus  auditur  ta- 
menja^v-am,  jd-va-dy  ja-v^aj  etc. 

Etiam  td^  et  ^d,  assumtfs  iisdem  ibrmatiuis^ 
promiscUo  sunt  vsu:  to-^tj  td-i^  td-k,  tS-kf  vel 
ta-v-at,  tO'V^etf  ta^v-ak  ^  to-v^ek;  sed  haec  altera 
^unt  tamen  rectiora»  Vetum  ^c^,  ^lfzd^  sic  habent 
constatitius , '  accusatiuum^..  .fd-^9  yztf-^  /  phiraiem 
variant>  sd-k^  ft6*k^  etiam  sa-v-ak  et/za^v^^ak. 

Tria  haec  nomina  monosyllaba.^  /3,^caput^ 
nd  s  vxor,  v6^  gcner,  noh  censentur  ad  hanc  clas- 
sem  referenda  esse.  Accusatiuusyr/-ef^  et  pluralis 
fej^tky  videtur  potius  esse  de  nominatiuo  yJr/*  Ipsum 
f6  est  coalescentibus  vocalibus  ,  fS-t  y  fo^k ;  sic 
ctiam  n8  ^  etvo,  certius  nS-t,  vd^t,  nd*k^  vS-k.  ^ 

C  A  P  V  T  .1 1 

VK  INFLEXIONE  ADIECTIVORVM 

PER   GRADVS. 

/*  diectiuorum  inflexio  per  gradus  comparatio  di- 
citur»  Inflectuntur  vero  per  gradus  i  non  solum  ad- 
iectiua  ,  quae^qualitates  indicant ;  verum  etiam  par* 
ticipia^  et  ipsa  vtique  adiectiuorum  valpre  praedita. 
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Est  autem  comparatio  in  lingua  nostra  quam 
facillima»  pra^sertim  nominum  declinatione  iam 
praemissa.  Eadem  enim  discrimina  habent  et  hic 
nomina  adiectiua,  et  participia^  ptv  gradus  infle« 
ctenda  3  siue  ipsi  positiui :  sunt  nempcf  alii  consona 
finiti,  radice  Ttplurimum  integra,  paucissimi  con» 
tracta ;  alii  porro  in  vocalem  puram  desinente.s  ^ 
obscuro  spiritu  tantum  in  nonnuUis  sese  insinuante. 

Comparatiuus^  ex  positiuo  formatusj  accepto 
sui  gradus  formatiuo  vel  sjllabico  ,  vocali  congruen- 
ter  mutata>  vel  as^^IIabo^  vltro  dat  superlatiuum 
huius  formatiuo  sibi  praemisso. 

Sed  iam  paradigmata  promimus,  duplici  et  bic 
serie  >  alia  tenuium  9  alia  crassarum  vocalium :  quibus 
mox  adnectimus  etiam  obseniationes  necessarias. 

^.  I.  COMPAKATIO 

ADIECTIVORVM  IN  CONSONAM  DESlNENtlV»^ 

RADICE  INTEGRA- 

A-  PARADIGMATA. 

1.  VOCALIVM  CRASSARVM. 


Gradns  Positinus. 
Diues*        Gazdag* 
Sobrius.     Jdzan* 
Prudens.   OAos» 
Malignns.  Gonofz. 
Petnlans.   ydsott^ 


Comparatiutrs^ 

Gazdag-ahb* 

Jdzan-abbm 

Okos-abbm 

GonoJz*dbb* 


Superlatiaus. 

Leg'gazdag»abb* 

Leg-jdzan-^tbb^ 

Leg^ooHibi^ 

Leg^onojz-abb^ 

Leg^vdsott-abb^ 


Vdsott-abb^ 

2.  VOCALIVM  TENVIVM. 

Senex.  Oreg*  Oreg-ebb.  Leg-dreg-ebb, 

Alienus.  Idegen.  Idegen^ebb*  Leg-idegen-ebB» 

Suauis.  Kedves.  Kedves-ebb^,        Leg-kedytt' ebb^ 
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Audax.       M4r^fz.         MSrefz-ebb^         Leg-mM/z-ebb. 
Solidatas.  ROgzHtt.       RdgzOtt-ebb,        Leg-rdgzdtt-abb. 

3.  VOCALIVM  ACVTARVM. 

Laetns.  Vig^  Vtg-abb*.  Leg-vtg-abb. 

Recens.  Fris.  Fris-ebb.  Leg-fris-ehb^ 

Mitis.  SzeUd.  •       Szelid-ebb.  Leg-fzelid-ebb. 

Inuidus.  ^rigyt  trigy-ebb*  LDg'&tgy-ebh. 

B.  bBSERVATlON£S. 

u  FORMATIVVM  SYLLABICVM. 

Comparatiui  formartuum  est  syllabicum  ,  cum 
propria  sibi  vocali ,  reuera  ob  ^  ipsum  scilicet  no- 
nien  ho  inuersum>  vt  lam  alibi  5atis  exposui. . 

In  affixione  mutatur  et  huius  vocalis  congruen- 
ter  vocalibus  praecedentibus  j  et  lege  quidem  sim- 
plicisisima.  Nam  post  vocales  crassas  atlt  ea  sem- 
per  in  a;  e^tcepto  vnico^  quod  sciam^  nomine 
nagy  >  magnus  >  cui  affiicum  sonat  vocdlem  o  ^  nagy' 
ohb^  maior.  Post  consonas  vero  tenues^  sitie  omni 
exceptione  >  manet  totistanter  in  e  mutata« 

Origo  ipsius  clare  docet  consonam  b  in  ea 
simplicem  esse;  qualem  fortasse  retinere  posset, 
frequenti  veterum  exemplo^  formatlo  prima,  nul- 
lo  augmento  increscens:  ex«  gr«  gazdagaby  jota- 
naby  okosab  ^  gonofzab^  vdsottab.  Pronunciandi 
maior  intensio  geminationem  inuexit^  auditui  omni« 
no  sensibilem ,  accepto  incremento  a  vocall  inchoan* 
te:  cx.  gr.  in  accusatiuo  singulari,  gazdagabbat , 
jdzanabbat ,  okosabbat ,  gonofzabbat  ,  vdsottab' 
bat ;  4einde  in  numero  plurali^  gaxdagabbak ,  ycf« 

zanabbak ^ 


>» 
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zanabbak  ,  okoSabbak  y  gonofzabbak , .  vdsottabbak. 
£t  hanc  geminationem ,  perpetua  consuetudine  iam 
iirmatam  >  isthic  tollere  non  possumus.  Ac  propter- 
ea  putatur  ea^  nec  prima  formatiohe>  nec  aliorum 
affixorum^*^  a  consona  inchoantiumy  ac(^essioite  > 
tolli  posse;  ne  de  aequabilitate  non  seriiata  argua*"" 
mur.  Eodem  est  iure^  quod  simili  consuetudine 
dudum  sibi  arrogauit,  etiam  temporis  praeteriti  se- 
cundi  formatiuum :  cuius  vera  origo  t  consonam 
ae<|ue  simplicem  habet.  Sed  rcdit  tamen  vtrum-* 
^ue,  dum  asjrllabum  fit,,ad  primigeniam  simpli- 
cem  consonam:  Alterum  illud  suo  locoj  hoc  vero 
alterum  mox  hic  videbimus  in  exemplis. 

.  2.  FORMATIVVM  ASYLLABVM. 

Didicimus  formatiuum  accusatiui  >  origine  sua  » 
vt  reliqua  omnia^  reuera  sjilabicum^  fieri  etiam^ 
asyllabum  1  amissa  priniigenia  vocali ,  post  certaa 
consonas  sibi  amicas:  ex.  gr.  sast  ^  aquilam;  ^t?,^^, 
cultrum;  lent^  linum ;  Adrt  y  damnum;  a  nomina- 
tiuis  sas^  kes ,  len^  kdr. 

Idem  accidit  comparatiui  gradus  formatiuo,  et 
vsu  quidem  non  modo  antiquo ,  sed  etiam  hodier- 
no,  post  consonas  sibilantes  s^fz^z»  De  primige- 
nio  db^  amissa  vocalLj,  renvanet  tum  b  omnino 
simplex.  Quare  eomparatiui  vocaliores :  okosabb  ^ 
prudentior;  kedvesebb  ^  suauior;  gonofzabby  ma- 
lignior ;  merdfzebb  ^  audaclor ;  deinde  igazabb  ^ 
aequior;  nehezebb  ^  |;rauior;  fiunt  hac  formatione 
contractiores :  okosb  ^  -  kedvesb  ^  gonofzb  ^  merifzb^ 
ig^^^  9  nehexb. 

R 
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Antiquorum  hunc  vsum  probant  eorundem 
cxempla.  Habet  Telegdius :  jlnnyevahbdndsbek  va»' ' 
Idnak  (  Part.  TIL  pag.  612.  )  :  Tanto  magis  sontes 
erant*  Dcindc  Petsins:  Semmi  sintsen  kedvcsb(  fo]. 
730'  Niiiil  est  acceptiusk  Etiam  Lepesius  dixit  * 
n&mdsb  (  Rcgn.  CocL  pag,  95. )  :  nobilius.  Rursum 
Telegdius :  Semmi  gonojib  nem  lehet  ( Part,  IL 
pag«  il04.):  Nihil  malignius  esse  potcst.  Igatbak 
/f^///i^  (Ibid.pag*  463,)  :  lustiores  simus«  Iterum 
et  Petsius  :  Nekezbek  volianak  (M.  16.  )r  Graiilo- 
rcs  fuerunt» 

Sed  yeterum  vsu ,  cerle  et  nobis  imitabili ,  est. 
ho(f  formatiuum  etiam  latius  adhibitum,  post  con- 
sonantcs  alias,  g  9  ^  j  ^9  ^9  ^X  9  ^*  Damus  et  ho- 
rum  exempla  singillatim. 

Post  g.  Occurrit  apud  Tel^gdium :  AnnyA)al 
hetegbek  valdnak  (Part.  IIL  pag.  61^«):  Tanto 
aegriores  erant.  A^  kik  vastagbak  (  Part,  IL  pag. 
418*  )•  Qui  robustiores  sunt«  Item  apud  L^pesium : 
Boldogb  orfzdg  (Rcgn,  CocL  pag.  95,  ):  Beatius 
regnum« 

Post  k.  trcgitur  iterum  in  Telegdio :  Semmi 
alnakb  dolog  nem  lehet  (Part.  II.  pag.,404. ):  NuU 
la  astutior  res  esse  potest.  Deinde  in  Lepesio :  Zlr- 
m^rdekb  setetsdg  (De  Inf.  pag.  15JO*  Crassiorci 
tenebrae. 

Post  /.  Singulare  cst  in  P^tsio  :  Kdzelb  az  ter^ 
m(fzethex  (  fol.  8» )  •  Propius  est  naturae.  Quod  con- 
firmat  vsus  vetustior  Codicis  MS.  Transl.  BibL  K6^ 
xelhtn  vipik  ( ludith  XIV.  14. )  :  Acccssit  proximius, 
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Post  «.  Habet  Telegdiiis :  Idegenbek  lettenek 
(Part.  ni.  pag.  6^6,^:  Alieniores  facti  sunt.  Idem 
vero  hoc  n,  sbno  vicinum  literae  /w,  multis  locis 
in  hanc  labialem  mutat  propter  sequentem  eiusdem 
organi  literam  b.  Mid6n  erdtlembnek  esmern^jc 
magdt  (Part.  III.  pag,  591.)  •  ^"^  debiliorem  se 
iiosceret.  Sic  etiam  l^t^^sim  i  boldogtalamb  ^  elvu 
selhetetlemb  (De  Inf.  p.  99.);  infelicius,  intolera<*> 
bilius.  Item  P^tsius:  Mi  lehet  istentelemb  dolog 
(fol.  47.)?  Quae  potest  esse  res  magis  impia? 

Post  ny.  Vt  istos  taceam^  ct  huic  vsui  addi* 
ctos^  Medgyesium  memoro,  multo  seriorem.  ^  Ke^ 
minyb  gyahorlds.  (pag.  120.):  Durior  exercitatio» 
Vetustiores  et  hoc  ny  in  m  mutarunt  ante  b.  Sic  ' 
habet  Lepesius  :  Tzdrna  fzdlndl  fzakadekomb  ^  pro 
fzakadekonyb  (De  luf.  pag.  3Zi.)*  ^^^^  tenui  fa- 
cilior  laceratu.  /  ' 

Post  r.  Telegdlum  resnmo:  Jdmborbak  UgyUnk 
(Part.II.pag.  463.):  Probiores  simus.  Addo  exem* 
plum  ex  Codice  MS.  Trans).  Bibl.  Ha  Idtandja  ttL 
fzemilyeiteket  bfzt6ve'rbeknek  (Dan.  I.  10.):  Si. 
viderit  vultus  vestros  macilentiores.  Item  aliud  ex 
Precum  Libro  MS.  Liliomndl  fejerbc  Lilio  can» 
.didior. 

3.  FORMATIVVM  AVCTIVS. 

Vidimus  ex  Lepesio  comparatiuum  cum  for* 

^  matiuo  asyllabo  boldogby  beatius.  Habet  veroidem 

tam  huncy  quam  alium  huic  similem,  etiam  cum 

auctiore  formatiuo ;  quod  est  in  quibusdam  partibus 

Ct  valgo  nostro  satis  familiare :  Mdogjabb  orfztdg , 
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beatius  regnum;  gazdagjabb  fsjedelcm^  ditior  prln- 
ceps  (Regn.  Coel.  p.  59.  et  100. ),  Hoc  formati- 
uum  iam  dixi  esse  de  bdv  inuerso:  i^db^  et  obscuro 
halitu  p  in  lenem  /  mutato  ^  jab*  £ius  accessiQne 
cst  etiam  comparatiuus  yj?//>3^ ,  superius^,  de  posi* 
tiuo  y^/,  supra;*  similiter  et  beljebb  ^  interius ,  de 
bely  intus;  deinde  killjebbj»tt  ii  in  i  mutato  A//« 
jebb,  exterius,  de  kul ,  extra:  quae  corrupte  scri- 
buntur  pronunciatione  vitiosa,  fellyebb  ,  bellyebb  , 
hUllyebb  ^  killyebb. 

4.    EXEMPLA  VOCALIVM  ACVTARXM. 

De  exemplis  vocalium  acutarum  duo  memini 
monosyllaba,  vigj  laetus,  et  hig^  liquidus,  flui« 
dns ;  quae  formatiuum  poscunt  cum  vocali  crassa  y 
vigabbj  higabb.  Alia  monosyllaba ,  ^/j  ,  recens^ 
kiSy  paruus,  pusillus,  vocalem  amant  tenuem, 
frisebb,^  kisebb.  Dis/Uaba ,  quae  sunt  numero  sa- 
tis  exiguo,  indicantur  prioribus  vocalibus  ad  hanc 
classem  alteram  pertinere:  fzelid,  mitis ;  rovidy 
breuis;  kitsiny ,  kitsid^  paruus,  pusillus;  irigy^ 
inuidus :  fzeltdebb  ^  r6vidtbb  ,  kitsinyebb  ,  kitsi" 
debby  irigytbb. 

^      5.  ^        EXEMPLVM  IRREGVLARE. 

Vnicum  est  exemplum  irregulare  adiectiui^e/?, 
pulcherj  quodhabet  comparatiuumys^^^.  Fuit  cer- 
te  et  hoc  olim  fzepebb ,  vt  est  hodieque  dpebb  ,  de 
adiectiuo  ^p^  integer.  Probat  hoc  .Lapponum  xjabm 
ieb,  pulchrior,  de  zjaabbcy  pulcher,  anostro  tan- 
tum  vocali  discrepaos,  ct  labiali  i  moUiQre  pr# 
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diiriore  p.  Sed  placuit  nostris  postea  formatiuam 
in  eo  fieri  asj^llabum,  vicinasque  sono  '  consonas  in 
easdem  mutari,  ea^rumque  geminatione  sonantiore 
acutum  vocaiis  accentum  'pexAiyfttfpbyfiebbificbb. 
Comparatiuus  tobb^  plus,  multus  magis,  est 
d,e  vetusto  t6 ,  multus ;  quod  inuersum  dedit  for- 
matiuum  plurale  6t^  dky  vt  loco  suo  iam  satis  eool* 
ui.  Positiuo  deperdito  superest  comparatiuus ,  et 
superlatiuus,  Qtiare  defectiuum  est  hocexemplum. 
Soh^  quod  defectum  supplet,  alia  est  radix ,  aeque 
iimltum  significans.  De  hoc  nostris  non  libuit ,  com« 
paratiuum ,  et  superlatiuum  formare ;  cum  iam  in 
vsn  fuerint  alii  de  illo  priore» 

§.  II.  COMPARATIO 

ADIECTIVORVM  IN  CONSONAM  DESINENTIVM 

RADICE  CONTRACTA, 

A.  PARADI6MATA. 

Animosi^s.    Bdtor.        Bdtr-ahb^         Le^^bdtr-ahb* 
Frequens.      Gyakor.      Gyukr-abb.      Leg-gyakr^abb, 
Improbus*     Lator.        Latr-abb^        Leg-latr-ahb. 

B.  OBSERVATIP. 

De  Adiectiuis  haec  tria  scio,  quae  formam 
vocaliorem  faciunt  contractam,  expuncta  vocali 
posteriore,  bdtr^  gyctkr  ^  latr:  vt  formatiua  com- 
pendiosius  accipi^^nt  a  vocali  inchoantia^  bdtr^abb, 
gyakr^abby  latr-abb. 
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S.  IIL  COMPARATIO 

ADIECTIVORVM  PVR^A  VOCALI 
TERMINATORVM. 

A.  PARADIGMATA. 

1.  VOCALIVM    CRASSARVM. 
Vcrsutus.     Furtsa.        Furtsd-dd.         Lcg-furtsd-hh. 
Dignus.        M^lt6.         Melt6'bh.  Leg-m^lt^-bb. 
Gracilis*       Kartsu.       Kartsd-bb.        Leg-kartsd^bb. 

2.  VdCALlVM  TENVIVM. 

Tcncr.  Gyenge.       Gyenge-bb.       Leg-gyengd-hb. 

Scrns.  Ke's6.  K^sd-bb.  Leg-kesd-hb.     . 

Densus.       Skril.  ^UrU-bh.  Leg-sUrU-^bb. 

B.  OBSERVATIONES. 

j.    FORMATIVI  VOGALIS  COALESCENS. 

Comparatiui  formatiuum,  a  vocali  inchoans^ 
dum  afiigitur  adiectiuis  vocali  terminatis.,  sequitur 
communem  similium  formatiuorum  legem ;  quam 
satis  explanatam  vidimus  in  nominum  declinatione : 
vocalem  nempe  suam ,  pra^cedenti  accommodatam  ^ 
in  vnam  cogit,  eamque  vtplurimum  longam.  Eo- 
dem  certe  modo  nati  sunt  comparatiui:  vocalibus 
^iccommodatis ,  furtsa-abb ,  melto^obb ,  karts&^obb , 
gyenge-ebb  j  ktfsd^dbb  ,  s&ru-obb ;  iis  deinde  con- 
cretis,  furtsd-bb^  miU6-bb^  kartsi^bb  ^  ^ytnge  bb  ^ 
kcs6'bb  ,  SfirA  bb. 

Pracdominatur  in    his   radicum    vocalis.     Sed 

sunt  quaedam  exempla,  in  quibus  ea  cedit,  et  for- 

matiui  Vocalis  praecellit.  N^m  if/ii^  iuuer^is;  ^q/z- 

yirf,  longus;  Ao/in^i/^  leuisi  facilis^  comparatiuuoi 

hunc  habent,  ifj-abb^  \hcfzfz*abb  ^  kdnny^ebb. 
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1.    FORMATIVI  VOCALIS  PERMANENS, 

Participia  praesentis,  et  fatiiri  temporis  ^  in  <j, 
et  0  ;  deinde  alia  adiectiua  in  d^  et  &;  comparati« 
ui  formatiuum  accipiunt  quidem  cum  yocali  coale- 
scente;  sed  complura  eorum  amant  id  cumVocaU 
etiam  manente,  congruenter  tamen  mutafa. 

Sic  Idthatd  9  Tisibilis;  AihetS ,  credibilis;  pro^ 
prie  Videri  potens  ^  credi  potens ;  deinde  dltand&^ 
stabilis;  illendS^  decens^  conueniens;  proprie  sta- 
turns^  conuenturus;  in  comparatiuo  sunt  ysu  pro- 
miscno:  Idthatd^bb^  hihttd-bb^  dUandd-bb  ^  illda^ 
dd'bb  ;  etiam  Idthatd-abb ,  hiheto-ebb  ^  dtlamdduibb  p 
iUendo-ebb. 

Fariter  adiectiua ,  dombord ,  conuexas ;  ifzonyd^ 
horridus;  kartsd^  gracilis;  sanyardpBffMcimifzo-^ 
mordj  tristis;  \leinde  cgyO^ll^  simplez;  gdmbd-' 
lyil^  rotundus;  gyOnydrily  delectans,  amoenu^; 
Atf^^rd ,  lamarus ;  sjdrU^  densus;  duplici  sunt  com« 
paratiud:  dombord-bb  y  ifzonyd^bb^  — ^  keseru-Ab^ 
sttrit-bb;  etiam  dombord-abbp  ijionyd^-abb  ^  —  ^^« 
serU^ebb  3  sdrit-ebb. 

Duo  ijunt^  quae  ego  scio,  adiectiua  in  i  com^ 
paratiuum  admittentia:  //^//^  celebris,  insignis^stre^ 
nuus;  et  teli,  plenus*  Haec  formatiuum  poscunt 
s^Ilabicum^  deli-ebb^  telimebb. 

S.IV.  COMPARATJO 

ADIECTIVORVM  VOCALI  FINITORVM , 
ftVIESCENTE  IN  EA  SPIRITV  V. 

K.        ^  PARADI6MA. 

Abtmdami,    MC*  Bd^v-eifb^  Legbd-v^ebb. 
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B.  OBSERVATIONES. 

I 

Vnicum  hoc  est  adiectiuum,  bd  ^  quod  quie^ 
scentem  in  fine  spiritum  v ,  bov ,  accepto  formatiuo 
a  yocali  inchoante ,  mittit  et  hodie  in  motum. 

Olim  hic  halitus  frequentius  se  insinuaiiit  in 
adiectiuis  hodie,  d^  tt  u  vocali  terminatis.  Est  ex- 
pressein  antiquissima  AUocutioue  Funebri  keser&Vf 
aifiarus»  in  ipso  positiuo:  alia  affixis  aucta  v  »  quie- 
scens  resuscitarunty  vsu  quidem  vetusto,  suru»v*en, 
fzomoriuv-an  ^  sanyarii-v^an.  Haec,  ct  similia,  ha- 
bneruirt  cette  talem  etiam  comparatiuum :  keser&' 
v^ebb,  surii-ihebb  ^Jxomoric-v-abb  ^  sanyaru-v-abb, 

Adiectiuiim  /d,  bonus,  olim  cum  lialitu, /01;, 
videtur  mihi  comparatiuum  habuisse/^-r-iafd^,  amis- 
se  vocalis  avfcentu  acuto,  vti  eum  amittere  solet 
auctum  affixo  pronomine,yo.2;-^,  bonunri  eius.  Fuit 
idem  etiam  cum  asyllabo  formatiuo  jovb :  ex  quo 
posteayo^^^  v  halitu  in  vicinum  b  mutatp,  natum 
esse  clare  probatur  vocali  in  hoc  comparatiuo  bre-» 
ui^  qUae  est  in  positiuo  longa,/(^,  halitu  vtpota 
in  ea  quiescente, 

S.  V.  NOTAE  GENERALES. 

I 

Indicamus  postrema  hac  nota^  comparatiuis, 
et  superlatiuis  omnibus,  amicum  esse  affixum  pro« 
nomen  ik :  quod  iis  accedit  seniper  cum  determi- 
natione  vnius  de  comparatis,  vi  huius  affixi  natu« 
ra  demonstratiui.  Nam  furtsdbbik ,  leg  furtsdbbik  ^ 
est  proprie  versutior  ille,  versutissimus  ille;  sic 
dregebbik  est  senior  ille.  De^  vsu  huiusmodi.coo:- 
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paratiuorum,  et  superlatiaorum ,  plura  dicemus  in 
syntaxii 

Monemus  praeterea,  comparatiuos  ^  et  super- 
latiups  omnes  ^  perinde  aq  positiuos  eorum ,  infic- 
cti  etiam  per  casus^  et  numeros:  quoties  separata 
Ysurpantur  a  suis  substantiuis,  v«el  iis  postponun- 
tur.  Nam  ipsis  praemissa  manent  non  variata«  In- 
i^exorum  exempla  dare  superfluum  esse  putamus: 
cum  easdem  habeant  leges,  quas  in  nominum  de- 
clinatione  explanauimus.  Separationum  autem,  et 
postpositionum  exempla  in  sjntaxi  opportunius 
profercmus. 

C  A  V  V  T    III. 

I 

DE  INFLEXIONE  NVMEKALIVM* 

l^omina  numeralia  notione  sua  proxima  sunt  ad- 
iectiuis ;  indicant  rerum  numeros. 

Praemittuntur,  vti  adiectiua,  nominibus  aliis; 
ct  in  lingua  nostra  sic  adhibita  manent  pariter  inde- 
clinata.  Quando  vero  ea  separari ,  vel  poslponicon- 
tingit:  inflexionem  per  casus  perinde  accipiunt,  at- 
^ue  ipsa  adiectiua  in  simili  construendi  ratione,  Sed 
ista  eorum  inflexio  cst  vtique  facilis  per  communes 
declinandi  leges:  vt  superuacaneum  esse  potem  eami 
exemplis  proponere  singularibus. 

Quare  ad  alia  transeo>  quae  de  ipsis  tradi  so- 
lent  partitione  vulgo  recepta,  qua  quintuplieia  sunt: 
cardinalia,  ordinalia,  distributiua,  muUiplicatiua^ 
ct  proportionalia.  • 
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$.1.  CARD.INALIA. 

A.        -  DEFINITITIO.  >' 

.  Nomina  numeromm  cardinalia  prima  siHit  ».qai<* 
bus  res  numerabiles  absolute  indicantur^  quotsint. 
£t  respondent  huic  omnino  interrogationi,  AflT/x^? 
quot  ?  etiam  mennyi  ?  quantum  ?  quae  quantitas  ? 
pro  constrHcndi  ratione  saepe  et  isti^  hdnyan? 
proprie  in  quotitat^?  ctiam  mennyien?  iu  qua 
quanti^ate  ? 

DENOMINATIO. 

Vt  cardinalium  vsus  increscente  nui^iero  cla^ 
rius  explanari  possit  ^  damnus  ipsa  more  arithmeti- 
eis  vsitato :  qiio  numeri  dicuntur  alii  monadici,  alii 
decades>  vel  denarii,  alii  centenariiy  millenarii. 

Decades. 
Ti^z.  Decem ,  id* 

Hufz.  Viginti,  aot 

HarmirUz.  Triginta,  30. 

Negyven.  Quadragintaj  40. 
0  tven.  Quinquaginta^  50  • 
Hatvan.  Sexaginta ,  f^o. 
Hetven.  Septuaginta  y  70« 
i\^o/^zi;tf/s.  Octaginta ,  8o. 
Kllcntzven.  Nonaginta.       90. 

Millenarius* 
Ezer.  Mille ,  looo* 

C.  COaNATIO,  ET  QVORVNDAM  NATVRA, 

Niimeralia    nostra  sunt  nobis  cnm  Fennicis^ 

aliisque  affinifous  gentibas  ^  pattem  maximam  com- 

munia'.  Quaedam  reperiuntur  in  linguis  etiam  orien- 

talibu9* 


Monadici. 

Egy.         Vnus , 

1. 

KettO.       Duo, 

s. 

Hdrom.]    Tria , 

3- 

Wgy*  ^     Quatuor , 

4. 

Ot.            Quinque 

5. 

Hat.        '  Sex , 

6. 

H^t^         Septem , 

7. 

NyoUz.     Octo , 

8. 

Kilentz.    Nouem^ 

9« 

.              Centenarlus. 

Ssdi.        Centnm , 

100. 
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In  nomine  egy^  vnus,  puto  intensione  affe* 
ctata  consonam  gy  vitiose  geminari,  Sinnplex  esC 
in  egyediil^  solitarie,  in  egyetcmben ,vn^ ,  iis  etiam, 

qui  alibi  geminant^  Seruanda  esset  aequalibita^. 

Ipsa  qaidem  origo  ,  euolQcnte  Neumanno  post  For- 
sterum^  et  Auenarium  ,  in  Chaldaipo  est  hn  (chad), 
vnus,  prlmus^  vox  monosyllaba  ex  indole  linguae  pri- 
migeniae.  In  hac  nostri  n  (chet)  spiritu  aspero.expres- 
sum  demum  neglexerunt,  ct  1  (daleth) ,  simplex  vti- 
que^  in  molle  ^j^  mutarunt:  chad,  hady  hed,  ed^  egy* 

In  Hcbraico  iucreuit  postea  praemisso  sibi  H  (aleph) 
'ItlNi  (echad).  Hoc  Lappones'  contraxeruut ,  acht.  Du- 
plex  hic  est  consona ,  sed  non  originis  primae  ,  quam 
proinde  sequi  non  dcbemus.  Hebraicum  exprimit ,  va- 
ria  licet  mutatione,  Votjakorum  oof/^ ,  Permiorum  Otik^ 
Tscheremissorum  iktet ,  Ostjakorum  ejet*  Voguli  dicuntj 
aku,  quod,  vocali  in  fine  amissa,  datsimplex  ak^  pro- 
ximum  origini  primae ,  et  cum  nostro  valde  cOngruens*. 
Persis,  quod  Hebraicis  literis  debeo  exprimere^  est 
5^.  (jtk) ,  primitiuo  n  (ched)  in  halitum  lenem  ^  (fod) 
mutato:  quod  hoc  omisso,  vt  nos  omisimus;  abit  ia 
ek,  forma  simplicissima,  ac  prorsus  nostrnml  Hacq 
postcriora,  magis  sincera,  confirmant  vsum  nostrum 
non  gemiuaridi  gy  consoname 

Esthones^  et  Fenni  consonam  primigcniam  1  (da- 
leth)  in  slbilum  mutant :  iiks ,  iitz :  yxy.  Sed  Estho- 
nes  cam  restituunt  in  casibus  obliquis ,  dialccto  Dor* 
ptensi,  iitte :  Reualensi  \ero  dialccto  nobis  sunt  prO-> 
piores ,  Ahhe. 

Nomen  k^t  valet  duo,  ct  dubium.  Vocali  6 
increscens  aroissum  accentum  compcnsat  gemina- 
tione  t  consonae ,  kett^,  quod  tantum  ^fi/o  significat. 

Vsu  distinguuntut  *A,  et  kettS.  Kdt  ponitur,^ 
quando   cum   substantiuo   consociatur:  A^l^  ar^i/U^; 
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duo  anrei.  Ketto  separatim  adhibetur:  hdny  ara» 
nyod  vagydn  ?  kettd ;  quot  tibi  sunt  aurei  ?  duo. 

'  Laj^poDibus  est  hoc  nomen  kuate.  Ost]^\s  katu* 
Voguli  niagis  deflectnnt^  kitegy  etiam  Tscheremissi , 
hoktot,  Votjaki ,  et  Permii  t.  in  k  niutarunt ,  kik ,  kuk  ; 
hoc  restituto  sunt  nobi^?  viciniores ,  kit^  kfXt*  Esthoncs  ,et 
Fenni  idem  t  sibilo  efiferunt :  kaks  ,  kats  ;  <iaxi.  Sed  Etho- 
nes  Dorptenses  in  casu  obliquo  resumunt  hoc  t.  katte» 

Pariter  et  hdrom ,  tria ,  radice  contracta  hdrm , 
claram  ostendit  similicudiuem ;  mutatis  licet  organo* 
rum  vitio  literis,  A  in  A  ,  r  in. /,  et  /  in  /,  et  w.  Lap- 
pones ,  Fenni ,  Esthones  {)ulchre  conueniunt :  holma  , 
holma ,  holm.  His  accedunt  Ostjaki ,  chulom.  Kecednnt 
Vot)aki ,  et  Permii ,  kain  ^  kuun;  etiam  Tscheremissi, 
bumut.  Proximi  snnt  Vognli ,  kurom* 
'  lam  negy  f  quatuor^  tantum  gy  moUi',  certe  pri- 
mum  in  lene/,  et  hoc  deinde  in  /,  mutato,  differt  iri 
horum  omninm  labiis.  Nam  Lapponibus  est  nieiie,  Fen- 
nis  nelje,  Esthonibu^  /zi?/// ,  Vogulis /i///ie ,  Ostjakis  ii//&a» 
Votjakis  n//,  Permiis  /i/io/^Tscheremissis  auctius  ,  n///f* 

Porro  dt ,  quinque,  sonat  in  plerisque  jpraemissum 

halitum  obscnrum  v ,  quem  certe  et  in  nostra  lingua 

olim   habuit,  v6t:  m  nonnullis  praeterea  t  consonam' 

cum  sibilo  exprimit.  Est  enim  Lapponibus  ivitta,  et 
i^//,  Votjakis  vity^  Permiis  vit  ^  Ostjakis  uwat ;  Fennis 

wysi  ^  Esthonibus  wiis ,  Tseheremissis  vizit,  Voguli  ve-» 
ro  et  hoc  habent  nostro  quam  proximum,  at. 

fn  nomine  hat  ^  sex,  praecipuum  discrimen  facit  h 
in  k  mutatum ,  et  /  nonnuUis  cum  sibilo  expressum. 
'  Lappones  dicunt  kutta ,  kotta ,  kot ;  Votjaki  kuaty , 
Permii  kuat ,  Tschcremissi  kudut.  Prope  nostrum  effe* 
Yunt  Vogvli  kot ,  magis  Ostjaki  chot.  Turcis ,  quod  Ara- 
bicarum  literarum  defectu  damus  Hebraicis,  est  ^il^M 
(a/tij*  sed  H  (aleph)  halitu  lenissimo  sensibilius  effla- 
to  halti;  de  quo  si  b  (lamed)  sonantiore  pronunciata 
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Intrasnm  tollatur , .  erit  hati  nostrt>  tanto  propria?. 
Esthones  5  et.Fenni  t  in  sibilam  cogunt:  kuus^kuusi; 
eo  restituto  esset  certe  et  his  kuut  ^  kuutu  Arabicam 
nn\p  (rfittet),  et  Pi^  (sitt)  ,  conciliatur  sibiio'  acuto 
in  sfpiritum  asperum  reducto ;  hiitet ,  hitt. 

Verum  het ,  septem  ,  quam  maxime  acbedit  Persi« 
co ,  nEn  (  he/t )  ;  etiam  Tarcico  ^7;»  (jedi)  lenni  ha- 
litu  /  in  asperum  mutato  hedi,  heti»  Vicinum  est  no« 
stro  et  Lapponicunri^  kietja,  ket/a;  sed  quod  recedere 
solet^  et  A,  et  ^  literis  sibilantibus ,  zjetzja.  Sic  diftert 
et  Esthonicum  seitse ;  etiam  Fennicam  seitze,  In  Vogu« 
Jiico  tantum  h  sibilat^  sat:  eo  restituto  esset  hat,  no* 
stra  vocali  het. 

Compositionem  produnt  nyoltz^  octo,  et  kiientz, 
nouem^  praesertim  collata  respondentibns  Vogulorum 
nunl^eralibns ,  ndilouy  octo^  ontoilou,  nouem*  Vogulis 
iou ,  vel  low ,  monosyllabo  expresmm,  est  decem^  Hoc^ 
a  prioribus  vltro  separatnr^  et  claram  osfendit  compc^ 
sitionem  :  ndl-iou^  ontol^iou»  In  no^tris  sonus  literarpni 
tz  indicat  certe  nostrum  tiz  aeque  decem ,  celeri  pro- 
nunciatione  i  vocali  de  medio  absorpta.  Ea  restitqta 
luculentior  est  compositio ,  par  Vogulicae  :  njoi-tiz » 
kiien-ttz.  Nbstrum  njroi  congmit  cum  Vogulico  ndi;;tioii 
item  kiien  cum  ontoi^  Vltro  fateor^  neutra  mihi  lique- 
re^  quid  proprie  valeant.  Promam  tamen^  quodconics 
ctura  assequi  possom. 

Antiquissima  est  haec  compositio:  partes  itaquev 
componentes  erant  lingaae  pariter  antiqaisftimae  ^  qnae 
affinibus  gentibus  ftiit  tum  commani6r.  Lapponibus 
nai,  naiuy  est  sufer^  in  ,  ab.  Idem  ndl  nobis  Hungarls 
est  apudypenes*  Esthonibus  ndie^  communi  nobiscnn^ 
significatione ,  itidem  penes ,  ad  iatus,  tltben^  an  ber 
@eitc.  lisdem  praeterea  Bsthonibu&Revalensil^os  kaiiis, 
Ddrptensibus  kaiien  ^toditm  est  valore^  penes ,  ad  iatus^ 
Aliqaod   tamen  i^tercedere    discrimeu  ipter  ^ndie  s  et 
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kiiUin ,  satis  indicat  Laponnm   significatio   particnlae 
/7a/data,  4uper.  £go  isthoc  discrimeu  coniicio:  n&h  , 
ndijnal^tst  ^upra penes ,  sea  remote  penes ;  kUUin  vero 
prope  penes.  Ista  nobis  hoc  valoce  raanserant  ^   saltem 
in  compositione  ,  ori  tamen  nostro  accomraodata^  /ij^olf , 
kilen,  et  aduerbialiter  samta/Qaare  nyol-ttz  ,  contra- 
cte  njrol'tz ,  valet  remote  penes  decem ,  vna  nempe  mo« 
nade  interiecta;   kiien-ttz    aatem^   contracte  kilen-tz, 
Tiviloinitru3Lllopropepenesdecem.  Idem  vigetvsas  apad 
Ostjakos^    sed  alterias  tantam  nominis  artjdn ,  nouem. 
£st  his  jdn  forraa  simpliciore  decem.    Praemissum  ipsi 
art  docet  Esthonicnm  Ares ,  drne,drijS\gni&csLTe  apud , 
iuxta.    Congrnit  souo  Tarcicam  ard,  yalore  proximat^ 
pone^post,  a  tergo.  Compositam  itaque  art^dn  est  re- 
uera  iuxta  deeem ,  pone  decem ,  ipsum  nempe  nouem. 
Defectum  a  decem  nos  ,  et  Vogali,  parte  aliqaa 
etiam  Ostjaki^  hoc  modo  expressimas:  qaem  et  Latini 
cxprimant^   sed  more   sao^   in  denariis  auctioribus^ 
duodeviginti  pro  octodecim^   vndeviginti  pro  no^emde. 
cim.  Eandem  videntnr  mihi  rationem  seqai  etiam  Lap- 
pones,  Fenni ,  et  Esthones  tam  Renalenses ,  qaam  D5r- 
ptenses^    sed  •  expressione   absorpta^   non    completa: 
kautzje  ,  achtzje  ;  cahdexa ,  yhdex&  ;  kahheksa ,  Uhhek' 
sa ;  kuttesa ,  iittesa.  Adsant  hic  vbique  nomina  mona- 
dica  duo ,  ct  vnum ,  cum  particala  sa ,  sS  ,  hoc  opinor 
valore:  duo  de,  vnum  de ,   et  sabintelligitar  loge^  log , 
kymmen  ,  kiimme ,  sea  decem  ;   duo  de  decem  pro  octo  , 
vnum  de  decem  pro  noacm.  Simile  est,  velfortasseple- 
nius,  Votjakorum  kiamifz ,  uknufzi  etiam  Permiorum 
kdkjamass,  ukmuss.   Apud  Tscheremissos  saspicor  no- 
stram,  et  Vogulicam  rationem  vigere  :  kanddse,  ind^ 
se.  Habent  in  his  ,  non  suam  lu ,  cam   Vogulico  con- 
gruens  decem  ,  scd  a    Votjakis ,   et  Permiis  acceptam 
dafz ,  dass.  Dolf  o  non  mihi  ampliorem   sappetere  ha- 
rnm  lingaaram  apparatam  ad  ]$ta  penitias  eaoluenda! 
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Sed  th ,  decem ,  caidentem  pracsefert  conuenieu- 
tiam  cnm  Vot}akorum  dafz,  ct  cnm  Permiernm  dass. 
EtianiPcrsicum  jcongrnit,  Tn  (deh)',  halitu  aspero  n 
( fie  )  in  sibilnm  abeunte  dejz* 

Deinde  hufz ,  viginti ,  geminum  est  Ostjakorum  no- 
mini  chus.  Halitu  aspcro  h  \n  h  mulato;  dilFert  Vot]a«  , 
korum  kiz ,  ct  Permiornm  kus ;  c6  reducto  ct  his  cs- 
•"  sot  his ,  husm  . 

lam jTzaz,  centum,  est  nobis  cum  pluiibus  commu- 
nc ;  nisi  guod  illi  nostrum  lencm  sibilum  z  litcris  lin- 
gualibus  d ,  vcl  t ,  Cxprimant;  vti  docuimus  has  cnm 
sibilis  esse  pcrmutabile».  Lappones  dicunt  zJuatte^Ten* 
ni  sata  ; 'S.sthontt  sadda  ,  Tscheremissi  «ryWc».  Ostjaki 
sot ,  Voguli  schdt ,  Votjakiyi/w ,  Persac  demum  l^  (sSdJ^ 

Postremum  ezer ,  mille ,  connenit  cum  solo  Persico 
1N7n  (Jiezar).  Habcnt  quidcm  hoc  nomen  ctHeblraei, 
•€t  Arabes;  sed  his  decem  significar« 

D.    FORMA  SIMPLEX,  ET  COMPOSITA* 

Nominay  in  lingua  nostra  primis  septem  nu* 
meris  monadicis  y  duabus  praeterea  primis  decadi* 
bus  data,  sunt  simpljda ;  simplex  etiam  nomen 
centenarii  ^  et  millenarii.     Renquorum  vero  mona« 

'diicorum^  et  decadum,  composita  sunt  nomina. 

Dc  postremjs  dnobus  roonadicis  ,  nyoltz,  tt kilentz\^  ' 
iam  depromsimns  opinionem  nostram    in  rcliquornm 
serie :  hic  decades  prosequimur  explicatu  multo  facilio*  * 
res  ad  ipsam  adeo  cuidentiam. 

Harmintz  ,  triginta  olim  fuit  harmitz.  Sic  illnd  ha- 
bcnt  Codices  MSS.  Sic  Vita  S.  Margarethae.  Vala  har- 
mitz  h4t  efztendOs ;  Erat  triginta  septcni  annorum.  Har^ 

^  mitzad  Soror ;  Tfigesima  Soror,  Hamitz  kettdd  Sorors 
Trigesima  secunda  Soror.  Siq  libri  antiquiores  prelo  ex- 
pressi.  Saepc  co  usns  est  multo  &crins  Q1610)  Ipanncs 
Oraskovitsius  in    Tta^nslatione   Horolo^ii  Principura ; 


rv 
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Harnritz  ^  mea  eaolufionei  est  hdrom  tft ,  trina  decas^ 
tres  deeades ,  ter  decem.  Sed  hdrom ,  nomen  vocaliua  ^ 
niore  antiq^uo  contractum  est  harm  ;  et  tU,  vocali  me- 
dia  praetrusa ,  vt  huic  contracto  nomini  aptins  iunge- 
retur^  abiit  in  itz;  inde  natnm  harm-itz,  In  hoc  serius, 
intensae,  pronuntiationis  consuetudine,  irrepsit  n,  in- 
naluitque  hodiernnro  harmintz  ;  queraadmodum  n  ac- 
cepit  vsu  simlli  et  verbum  cint,  quod  antiquis  fuit  dtt, 
fundit ;  .cuins  deriuatum  hodieque  superest^  dtvos^  fu-p 
sor,  Adhibuit  hoc  verbum  praeter  alios  Silnester :  /r- 
tennek  haragjdnak  eddnjrit  —  ki  otte  az  fdldre  (  Apoc. 
XVI*  1 ,  2.  )  :   Phialas  irae  Dei  —  effudit  in  terram. 

Sic  sunt  et  reliquae  decades  compositae.  Fuit  in 
ifntiquissima  lingua  nostra,  praeter  tU,  et  alind  deca« 
dis  Domen^  van,  von ,  ven,  Spiritus  in  eo  obscurus  v 
est  ex  lenissimo  M  falephj:  vt  Tnrcae  scriptum  habent, 
Arabicis  quidem  literis^  qnas  nos  Hebraicis  cogimur 
exprimere^  JyH  (on,  sed  lenissimo  halitn  sen^ibiliter 
cfflato  hon),  aeque  decem.  ApudOstjakos  innaluit  lenis 
halitns  ; ,  et  pronnnciandi  intensione  ad  n  accessit  in 
fine  g ,  jong  fjang^  eo  neglecto /o/i  ^  jan,  pariter  de- 
cem.  Halitu  leuissimo  N  (aieph),  quod  procliue  est, 
seilsim  in  asperum  n  (he)  postea  ex  hoc  in  densnm  n 
(ehet)  abeunte^  irrepsit  demum  apud  E^thones ,  'et 
Fennos  ^  ^  fortior  litera  palatina ,  vt  supra  etiam  mnl- 
tis  exemplis  vidimus ;  praeterea  n  mutatnm  est  iu  m, 
yicinum  sono  ;  et  hoc  porro  intensa  pronunciatione  ge- 
minatnm,  accedentibns  et  aliis  increraentis:  kUmme , 
kymmen  ,  vtrisque  decem. 

lam  negari  non  potest^  idem  vocabulum ,  leui  mu- 
tatione  >  apud  gcntes  affines  hodieqne  snperstes ,  fuis- 
sc  et  nobis  cum  iis  commnne^  vsu  etiam  separato ,  sed 
nostro  ori  accomodatnm,  vt  modo  proposul^  van,  von, 
ven.  Snperest  vero  idcm  et  nunc  in  compositione ,  et 
legc  quidcm  nostra  vocali  congrneijtcr  mutata.  Scimns 

itaquc 
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itaque  negy-ven  idcm  esse,  quod  valet  negy-tlz  ^  qnaA 
tuor  decades  ,  quater  decem  ;  sic   dt-^veny  «^/-^rri,  quiri- 
quies  decem  ;  "Aflr-va/i ,  hai-Ut^  sexies  d,ecem  ;  het-ven^ 
hit'ti"z ,    sfepties    dccem^;  nyoltz-van  ,   njrohz-tiz ,  octici    . 
decem  ;  kilentz-veh  ,  kilentz-tlz,  nouies  decem. 

Sic  sunt  Ostjakorutti  dccades  mediae  de  janc; ,  so- 
no  puriore /aVi ,  joh^  dccem,  quod  modb  euoluimus^ 
per  motiadicos  humt^rataiB :  chulom-jang^  tres  decadesj, 
ter  dccem  ;  nUli-iang ,  quater  decem  ;  uwdt-fang^  qnin- 
quies  dccttn  ^  chot-jang ,  sexies  (ieceiti ;  sabat-jang ,  sc- 
pties  decem.  ,En  !  huc  etiam  |iertigii:  Hebraicum ,  ei 
Arabicum  nomen ,  eodem  valore,  ny^U;  ( schihath^ 
sebet )  ,  septem.  Scd  postrcroae  decades  duae  circum- 
scriplione  dantur  >  vt  supra  vidimus  postrcmos  mona-^ 
dicos ,  apadnos^  et  Vogidos.  E^t  nempe  sot  illis  cen- 
tnm  :  dc  hoc  compbsitum  nil-sot ,  remote  penes  centum  ^ 
vna  p  aeterea  df^c^de  interiecta^  octaginta;  oi^-jo^^pro- 
pe  penes  centum  ,  nuUo  mediae  decadis  interuallo ,  no-  / 
haginta.  Simplicia  suht :  decem  , /«/ig  ;  ct  viginti ,  cAz/j; 
'  Tuicae  vero ,  qui  CDmmune-  hoc  vocabulum  habent 
souo  nobis  viciniore,  on^  ho/i ,  von^  decades  de  eoper 
hionadicos  numcrat^s  retinuerunt  lantum  duas  postre- 
raas  :  seks-en ,  OGto  decades  ^  octies  decem  ;  doks^an  > 
nouem  decades,  nouies  decem.  Duas  vicinas  superic-< 
res  similiter  quidem  exprimunt^^sed  nonien  nunicri  dc- 
cem,  pro  domestico  0/1,  habent  cx  aliqua  dialccto  ai.r 
tiqua,  mischi  quod  supeicsse  obseruo  apud  Votjakois; 
et  Permios,  itidcm  in  compositione  tantumi  De  hoc 
itaquc  compositura  jet-misch  est  illis  septies  decem  ; 
alt-misch  vero  sexies  decem.  Reliquae  decades  Kis  mi- 
nores  vidcntur  nomina  habere  simplicia, 

E.  LEGES  NVMERANDI; 

Si  numerare  pergamus   vltra  primam ,  et   s(i- 
tundam  decadcm:  ipsi  numero  denario  primo  tiz\ 

S  ,   .  ^ 
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decem ,  et  secundo  M/z,  viginti,  adiicinius  post- 
positionern  an^  vocali  congruenter  mutata»  quae 
aequiualet   Latinae  praepositioni  suprd  ;  atque  his 

ita  auctis  addimus  porro  cardinalia  moitadica. 

Tlz-en  egjr;  Supra  decem  vnum,  n.  Tiz-en  ketto  f 
Supra  decem  duo  ,  i^.  Tiz-en  hdrom  ;  Supra  decem  tria, 
13.  ctc  Hufz-un  egy ;  Supra  viginti  vnum  ,  21»  Hufz-an 
kettd ;  Supra  viginti  duo,  22.  Hujz-an  hdrom;  Snpra 
viginti  tria ,  23.  etc.  * 

In  reliquis  vero  decadi.bus  cessat  iex  ista,  et 
denariis  nudis  adiiciuntur  monadiea. 

Harmintz  egjr ;  Ter  decem  vnum^  qu  Ifegyven  dt ; 
Quater  decem  .quinqne^  45.  Otven  hSt;  Qninquies  de- 
cem  septem ,  ^j.  etc. 

Quemadmodum  decades   posteriores   praemis. 

sis  monadiciS  indicantur,  quotae   sint  decades:    ita 

et  centetyarii,  et  millenarii,  dum  increscunt,  iisdeaj 

monadicis  numerantur. 

Centenarii. 


Millenarii. 


Egy  Jzdz.       C  ent  um , 

vel  tantum  &zdz. 
Kitjzdz.        Dncenta , 

Hdromjzdz*  Trccenta , 

N^gy  Jzdz»    Qnadrin- 

gcnta  , 


100.     Egy  ezer.    Mille ,  ipbq^ 

vel  tantuin  rzekv 
aoo.     Kit  ezer.     Bi^       iiobo. 

« ■ 

mille , 
300.    Hdrom  ezer.Ter      3000. 

mille , 
400.    N^gy  ezer.   Qua-    4000. 

ter  niille  , 


../.. 
\^'^- 


Qtjzdz.  Quingeuta,  .^oo.  Ot  ezer. 
Hatjzdz^  Sexcenta,  600.  Hat  ezer. 
HA  Jzdz.       Septingenta ,  7Q0.    Het  ezer. 


V 


Quiit-  5000, 
quies  miile. 
Se-  ^  6ooo. 
xies  mille^ 
Sc-  7000» 
ptiesmillc. 
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Ky6lufzdz,  Odtihgenta>  gooi    iVyrfAzc?zer.  Octies-8ood 

inille  j 

Kilertfzfzdz,»  Kongenta  >    960.    KilentzezerlfO'     9000^ 

iiies  millei 

In  exprimetidis  numeris  inaibribus  praecedutii 
millenarii^  scquuittur  centenarii,  decades  postea^^ 
et  motiadici  postremo  sunt  loco  ;  sed  quaieque  ho- 
rum  secutidum  leges  modo  expositas  adhibentUr. 

Szdz  tizen  h4t ,  vel  E^  fzdz  tizenhA ;  Ccntunl 
decepi  septcm,  117*  Hdrom  fzd^  hufzan  6t ;  Tercenti 
Viginti  qninqae  ^  325«  H4t  fzdz  hatvan  hdrom;  Septin-^ 
genta  sexaginta  tria,  763^  Ezer  hat  fzdz  tizen  nyoltz  ^ 
vel  Egy  ezer  hat  fzdz  tizcn  nyoitz ;  Mille  sexcerita  de- 
cem  OdtO,  i6i8.  ^egy  ezer  otfzdzharmintzketto;  Qua- 
ter  mille  quingcnta  triginta  duo »  45S2.  Nyoltz  ezer  k/t 
fzdz  kilehtzven  hat ;  Octies  mille  ducehta  nonaginti. 
sex>  8296* 

Nomina  humerorurrt  coaceriiata  ^i  quam  Va- 
tiationem  accipiant  per  inflexionem  j  vt  saepe  fit^ 
cum  separata  poiiuntur  >  tantum  postrema  eortim 
inflectuntur:  ex.  gr.  quot  florenis  teneris?  hdny  fo^ 
rinttal  tartozol?  septihgehtis  sexaginta  tribus;  het 
fzdz  hatVdn  hdtommal ;  quot  florenos  potes  soU 
nere?  hiny  foriniot  fizetheffz?  trecentos  vighti 
quinque  ;  hdrom  fzdz  hufzah  dtdt^ 

F.  SPECIES  PROPRIAi 

ET  EXPLANABILIS  VSVS  SINGVLARtS. 

Nomina  numerorum  cardinalium  J^  siciiti  Hrf- 
braica^  sunt  proprie  substantiua:  quae  nominibus 
fiubstantiuis  rerum  numetabiliurn  per  apposition^i^ 
Adiecta  locum  teneht  adieictiaorumi 

i  i 
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Quare  genuine  reddita  sic  sunt,  vt  pljeraque 
solent  Graece  cxprimi ,  quaedam  ctiam  Latinei 
monas,  vnitas,  ^^y,*  duita^ ,  ketto ;  trias^  trini- 
tas,  hdrom;  pentas ,  ot;  heptas,  A(?7;  decas,  tit; 
hecaton  ,  centum  y  fzdz  ;  «chilias,  mille,  ezer.  Pcr 
consequens  egjr  ember  proprie  est  monas  homo  : 
hdrom  16  ^  trias  equus;  ot  bdrdny  y  pentas  agnus. 

lam  facile  explanatur  vsus  cardinalium  siiigu- 
laris :  quo  eaaucta  postpositione  an  y  quae  valet 
Latinum  supra  ,  et  in  ,  exprimunt  numerum  certum 
de  maiore  aliqua  multitudine»  Respondent  interro* 
gationi ,  quiagfi  iam  principio  indicaui ,  hdnyan  ? 
Est  iti  hac  pars  potior  hdny  y  quot^  sed  et  haec, 
p^rinde  ac  ipsi  numeri ,  substantiue  stimta ,  propric 
quotitas;  affixa  illi  postpositione  an  y  hdnyanj  m  - 
quotitate.  Hdnyan  j&ttetek  hozzdm  ?  hdrman  \  he^ 
ten^  tizen  :  In  quotitate  venistis  ad  me?  in  triade^ 
in*  beptade ,  in  decade.  Az  Utkbzethen  hdrom  eze^ 
ren  estek  el:  In  confliclu  in  tribus  chiliadibus,  in 
tribus  millibus ,  .occubuerunt. 

Hunc  casum  nominatiuum  pluralem  pro  regu* 
lari  dicit  Adamius  in  lingua  nostra  adhiberi  pecu- 
liarem.  Aptius  adnerbium  dixi&set ,  quod  clarius 
videbitur  loco  suo  in  aduerbiorum  deriuatione.  Cer- 
te  cum  in  sermdne  huiusmodi  vrius  redditur,  claro 
is  aduefbio  exprimitiir:  egyed&l  voltam  ndlady  so-  , 
litariefui  apud  te,  id  est,  vnus^ego,  solus.  Reliqua 
legem  seruant  modo  expositam :  ketten,  hdrman^ 
negyin  ^  6ten ,  haton  ,  heten  ,  nyoltzan ,  kilentzen^ 
Xiz^n ,  fzuzan ,  ezeren. 
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Habent  vera  cardiAalia  nostra  numerum  plura^ 
lenii  etiam  regularem,  separatirh  sumta,  praescr* 
tim  decades  ,  centenarii,  ct  millenarii;  qua  forma 
iidem  lii  numeri  multiplicati.  intelliguntur :  ex.gr. 
nnnyi-a^  pdnze  ;  hogy  nem  tsak  fiazahat ,  de  ez- 
reket  is  olvasAat ;  i3intam  liabet  pecuniam,.vt  non 
modo  cetena^,  (/lecata)^  scd  etiam  millena  t^cAi- 

liades)  numerare  possit. 

Numerorum  nomina  cardinalia  dobent  6ramn»atici 
in  lingua  Hebraea  omnia  essc  substantina :  quac  proin- 
de  cum  aliis  nominibus  vcl  per  appositionem  coniun- 
guntur  in  statu  a^bsoluto,  vel  per  regimen  in  conStru- 
cto.  Exemplum  est  statn^  absoluti ,  per  appositionem , 
nuracrato  nomine  postposito  :  d^D^  n\I?^\I^  f  schloschd 
tdnim)^  tt\diS  filii ,  quod  vulgo  sic  resoluunt,  trias  , 
quam  constituunt  filii ,  id  est,  tres  filii;  idem  nomine 
numelrato  etiam  praeposito:  nn?^^  0^3!^  (bdnim schlo^ 
schd)  y  filiitrias,  filii  trcs,  Exemplum  alterum  status 
constructi  per  rcgimen  :  O^^TjJl^^  ^'^V^^P  (  schloscheth. 
andschim)  ,  genuine  redditum ,  trias  virorum ,  pro  eo , 
quod  nos  ita  exprimimns ,  tres  viri.  Idem  jgt  in  lifiguis 
sororibus :  Chaldaica ,  Syriaca  ,  et  Arabica. 

Eadem  csse  indole  et  nostra  cardiualia,  vtpropric 
substantiua  sint ,  ct  absolute  constructa  per  appositio- 
jiem  adiectiua  suppleant,  recte  inferimus  ex  harpm  Jin- 
gnarnm  similitudine  cum  nostra.  Apte  explicatur  hoc^ 
pacto  et  forma  eorum  postpositione  incrcscens. 

Habemus  vero  exemphi  status  etiam  constructi, 
quem  more  nostro  per  affixionem  posscssiuam^cxprimi* 
mus:c*  to/Jst^  az  almdt  ^  a^  fzilvdt^  hdnydval  adjdk 
egx  garason?  hdrmdval  y  6t4vely  hctdvel^  tizen  dtdveL 
Rem  nnmerabilcm ,  coUectiue  sunStam ,  numero  singu-  > 
lari  eiferimus;  nomcn  quantitatis ,  numeri,  cum  affixo 
yronomine,  rei  numeratac  relatiuo^  ponimus   ad  ca* 

^  3 
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$um  sociatinnm ,  qui  fit  per  postpositionem  vet,  cum  t 
qnuvn ,  malnm ,  pranqm ,  cum-qnotitate-eias  datur  grost 
$0  vno  ?  cum-triade  eius ,  cum-pentade-eius ,  cum-hepta- 
de-eias<f  cuaiTpentade-eias  supra-decemt  id  est^  oua» 
niaia  ,    pruna,   quotena  dantur  grosso ?  terna,quina, 

.  septena  ,  quindena.    ' 

Sed  cardinalia  nostra  reuera  substantiua  esse  clare 
indicat,  et  ordinalium,  et  multiplicatiuorum  ordinis 
tertii ,  de  iisdem  formatio  ,  per  afflxa  ,  vt  postea  vide-^ 
1>imos ,  reipsa  talia ,  quae  de  sabstantiuis  fo^mant  ad- 
iectiaa:  harm  ad  ^  hdrtti-as  ;  ot  6d ,  c>t'/lfs  ;  het^d ,  het* 
<?j;  vulgo  tertius,  ternarius ;  qintus ,  quinarius  j  septi- 
mus  ,  septenarius  :  vtraque  vero  ,  formatiuorum  ,  quae 
eiusdem  sunt  originis',  valore  genuine  xeddito :  triadc- 

.  praeditus  ,  triadem-habens  ;  pentade-praeditus ,  penta- 
dcni-habens ;  heptade-praeditus ,  heptadem-habcns.  Sicu* 
ti  nem-d^ ,  vulgb  generosus ,  proprie  cst  genere-praedi- 
tus ;  et  hdz-as  domam«habeni;. 

Cardlnalibus ,  vt  in  syntaxi  legem  damus ,  nomi- 
lia  numerata  subiiciuntur,  vsu  promiscuo,  modo  singui 
laria,  modo  pluralia  :  ex.  gr.  ket  ember  ,  k4t  emberek  i 
duo  homines.  Vtraque  recta  esse  illic  probamus  copio- 
sius,  et  veterum  exemplis,  et  affiuium  linguarum  vsu. 
Hic  vero  etymologica  euolutione  quosdam  qonciliare 
pnpimus ,  de  ista  constructione  acrius  inter  se  pugnan. 
tes:  quorum  alteri  tantuni.  singularia  poscunt,  reiectisr 
pluralibus ;  alteti  Gontra  pluralia  praecipiunt,  singula- 
ribus  pror§us  improbatis.  Verum  ipsa  lingua  nostra  ^ 
simplici ,  et  clara  lege  sese  efPormans ,  31  penitius  in« 
^piciatur ,  rem  oi;rmem  pulchre  solnit. 

Plnralis  nnmeri  forhiatiuum  ok ,  vocali,  congrnen<i 
ter  mutata ,  ek  ^  ok^  ak^  prigine  sua  nomen ,  multns  ^ 
multitndo,  nominibns  affixum^  acque  per  appositio- 
nem  ,  si  stricte  spmamus  ^  horum  moltitudinem  indefir 
^itam  indioat,  ipsis   propie   quidem  a^huc  singulari- 
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ns :  hal ,  piscis  ,  ^aZ-a^j  piscis-rinultnSy^piscis-mdltitii. 
do  ;  gem ,  eirdtai,'g^m-ek,  .ardea-mnlta ^  ardea-muhitn<- 
doisicnt  sok ,  homen  aliud  eadem  signiiicatione  aeqo^ 
indefinita ,  inultus  ,  sok  hal ,  soh  gem:  quod  ne  in  Lati- 
no  quidem  plurale  poscitnomen,  cui  iuagitur^  piscis 
multus,  ardea  multa.  lau^  numerorum  nomina  cardina* 
lia,  itidem  multitudinis  notae,  verum  definitae,  quan» 
do  primum  adhibita  sunt:  lingua  ajdolescens  ^.  in  ex* 
pressionibus  praecisa^  satis  habuit  ea  sola  praefigere 
nominibus  ,  neglecta  iiQta  altera  multitudinis  '  indefinir 
tae ,  hic  vtique  superflua:  hdrom  hal  y  trias  pisciis  ;  di 
ge'm ,  pentas  ardea.  Durat  hic  simplex  vsus  primigenius 
ad  nos  vsque  propagatus* 

Sed  postea  lingua  iam  prouectior ,  claritatis  ^  et 
energiae  studiosior,  eorundem  geminatio^em ,  et  idem 
sigtiificantium  accumulationem  adamauit.  Ita  in  bis 
omnino  exemplis  collibuit  illi  notam  vtramque  iunge» 
re.multitudinis  definitae,et  indefinitae:  hdromhal-ah^ 
trias  piscis-multitudo ;  dt  gim-ek ,  pentas  ardea-multi* 
tudo ;  haec  est  enim  genuina  hornm  vis ,  quae  Latine 
sic  dicuntur ,  tres  pisces  ,^  quinque  ardeae«  Boc  itaque 
pacto  inualuit  et  alter  vsus^ 

Similiter  egit  lingua  in  exprimenda  possessione.  ^ 
Principio  satis  illl  fuit  nomini  possidenti  non  inflexo 
subiungere  nomen  possessum,  auctum  affixo  pronoini^. 
ne ,  possidentis  relatiuo:  e^mber  dlet-e ,  hjominis  vita, 
proprie  homo  vita-eius.  Postea  ,  ad  hang  relationem 
euideutius  indicandam,  adiecit  et  ppssidenti  afi6xum 
nek ,  quod  origine  sua  nomen  est,  relatio :  quare  em- 
ber-nek  elet-e  ^  reuera  iam  significantuis  faaec  reddit^ 
hominis-relatione  vita-ejus» 

S-  IL  O  R  D  I  N  A  L  I  A. 

A.  DEFINlTIO. 

Komina  nnmerorum   ordinalia   «sa  sunt,  quae 
indicant  res  numeratas   ordine   inter  se   dispositas. 

S  4 


* 


f 
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Hespoodent  interrog^ltioni  h4nyad?  hdny^dik?  qHO«, 
.  tus  ?  quotas  ille  ?    .  .       f 

R-  FORVATIO, 

Ordinaliiim  forniatio  fit  dc  cardinalibus ,  ex«r 
peplo  primo  ,  et  secundo  ^  dum  spla  vsurpantur, 
Cardinalia  nimirum,  vt  fiant  ordinalia ,  abcunt  iix 
fidiectiua  accepto  formatiuo  od  ^  ad^  vocali  con- 
grucoter  mutata  ed^  od ;  quod  est  proprie  habens  , 
possidens  3  praeditus.  Assumunt  insuper  et /^  pro- 
fioinen ,  vsu  antiquo  ad  vim  demonsfratiuam  ad- 
hibitum. 

,  Ordinale  primus  ^  solum  sumtum,  olim  fuit 
el6  i  hodie  est  els6^^  contractum  ex  el(ils6,  £16} 
^st  proprie  incipiens7T5articipium  antiqui  vwbi  'el\ 
ilncipit.  Kl$ls6y  resolutum  iq.partes,  ex  quibus. 
fpnstat,  hunc  babet  verum  significatum  j^  in  princi? 
pio  existens  \^eldl  enim  est  xn  principio,  et  s$  an-. 
^iquissimi  verbi  substantiui  participium  ,  en^,   exin 

.«tens,  Eodem  est  valore  et  conti^actum  els6. 

Radix  el  ^  forma  simplicissima  ad  nos  propagata  ^» 
congruit  cum  Hebraico  iam  auctior^  ^l^  (7«'<ar/)l^  rnce- 
pit ;  quod  est,  et  Chaldaeis  ^  et  Arabibus  commune. 
Pcrtigit  ad  Lappones  quoque,  et  Esthones^  pronuncia- 
tu  intensiore  g  adsciscens ,  alg :  alg-et ,  inchoajre ,  inci- 
pere  ;  alg-u-ma ,  inf.tngen.  Et  Arabes  quidem  de  hoc  ha- 
bent  more  nostro  ordinale  suum :  ^IH  (ewel)-^  pri- 
ipu? ;  nSw  (ula)y  prima,  Quod  frequenter  vsurpant 
Ct  Turcae ,  ewwel ,  etiam  ilk  ^  geminum  radici  Lappo»- 
laicae ,  et  Esthonicae. 

Antiquum  eld^  tt  eldlsd ,  habet  saepe  Codex  MS. 
Transl.  Bibh  0  el6  hirdly  (Dan.  VIIL  21.)  Ipse  est 
i[qx  primus#   Eldlsd  kirdlynak  fejedelmi  kd^uil  (  Esther 


I 

I 
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VI.  9.)  Primns  de  regis  principibns.  Vetasta  qaaedanv 
precatio  soiperstitiosa  de  carando  eqno  ,  in  CoUectione 
Jankovitsiana  j^  idem  ei6  adhibet  singnlari  exemplo.  cu.iu 
litd  ^  qaod  aeqne  participium  t%st  vltro  patet  de  ut 
verbo  exoleto;  Te  pej  16  !  az  utd  Idbadual  az  ^ld  Idba^ 
don  valo  inadot  meg  Utdtted :  Tu  cque  badie !  posticqi 
pede  tuo  antici  pedis  tui  nernum  ofiEbndisti. 

Ofdinale  ^ecundus  ^  cum  solum  accipitur^  est 
masodj  mdsodiky  de  mds  y  quod  est  alius,  alterj, 
accepto  iam  formatiuo  communi,  proprie  altero^ 
praeditus, 

Eodem  formatiuo  fiunt  et  reliqua  iam  de  ]^pst$ 
cardinalibus.    De  hdrom  fit  harmad,   triadenri  ha- 
bens;  harmadik  y  triadem  habens  ille;  id  est,  te?-  , 
tius,    tertius    ille*    Sic  de   aliis,  etiam  decadibus^ 
centenariis ,  diim  sola  sumuntur. 

Hoq  pacto  etiam  inte^-rogatio  hdnyad  est  quo-^ 
titatem  habiens,>i<i7i^^i//^quotitatem  habeijis  iJIe. 

Lubet  haec  ordinalia  ,  iam  dict^,  et  non  dt-. 
cta  ,  ordine  proponere ,  vt  eo  facilius  percipiantUF;^ 


Eld. 

Mdsod. 

Harmady 

Negyed. 

Otod. 

Hatod. 

Heted. 

Myoltzad. 

Kilentzed, 

T(zed. 

mjzad. 

Harmintzad» 

Negyvened. 


Eisd. 

Mds.odik.^ 

Harmadik. 

Negyedik, 

Otddik., 

Hatodik* 

Hetedik. 

Nyoltzadiky 

Kiientzedik^ 

T^zedik., 

Hujzadik. 

Harmintzadik. 

Negyvenedik. 


Primus. 

Secnndus« 

Tertius. 

Quartus. 

Quintu», 

Sextns. 

Septimus. 

OctauuSii 

Konus« 

Pecimns. 

Vigcsimus. 

Trigesimns. 

Quadragesimn*,. 
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Otvened. 

Hatvmad. 

Hetvened. 

JSyoltzvanad. 

Kilentzvmed* 

S^idzad. 

Ezered. 


Qaiqaagesimas^ 

Sexagesimas.^ 

^eptaagesiraos.. 

Oetagestmas^ 

Nonagesimns. 

Centesimus. 

Mitlesimas. 


6tvenedik. 

Hatvanadik^ 

Hetventdik. 

Nyoltzvanadik. 

Kilentzvenedik. 

Szdzadik. 

Ezeredik, 

Formatiuam  ordinaliam  od,  ad^  commane  est  no« 
bis  com  Lapponibus.  Sic  prorsos  et  illis  ehoimad  est 
tertias  ;  nieljad^  quartus;  witad  ^  quin^os;  cutad ,  sex-- 
tus  ;  zjuodad  y  centesiaaus. 

Ideoi  porro  od  ^  vocali  nobis  praemissa ,  est  ipsdm 
Arabipum  ^'i  C^-^^)»  ^*"^.  {d^i)  f  habens,  possidens  rctn  ' 
allqnam ,  vel  ea  praeditos  \  istis  quidem  com  sibilant^' 
litera  <£ra/;  sed  ad  uos  ^  et  Lappones ,  peruenit  cuqi 
dal  non  libilante  ^  in  bac  certe  ordinalium  formatione.. 
Alibi  enim  vtrisqoe  sibilat^  oj^  as^  es^  6s\  estque  ^ 
eodem  valore  suo  ^  frequentissimum  adiectiuorum  foj^ 
matioam,  qood  recorret  loco  aptiore,  Verum  Fennis^' 
et  EH^ocibus^  sibilat  et  hic;  colmas  ^  kolmas^  tertius 
jpe^j[j  ^  neijas  y  quartus  ;  wjrdes  ,  wies^  quintus ;  cuudesy 
iues ,    :3extas  ;  sadannes  ,  saandes  ^  centesimus. 

Suat  et  Hebraeorqm  ordinalia  de  cardinalibus  for- 
mata  adiectiua  y  affixo  eodem  ^  (jod  cum  chirek ) ,  sw 
/,  formatiuo,  quod  nobis  etiam,  cnm  iis  communo, 
perinde  ac  illis  ^  efficit  adiectiua  patronymica ,  genti- 
lia  ,  possessiuaj  variique  generis.  relationem  exprimen- 
iia.  Talia  sunt  de  nostris :  hegyi ,  montanus  ;parti^  ri- 
pensis  ,  litoralis ;  vtzi ,  aquaticus  ;  derinata  de  hegy  ; 
part  y  v^z,  mons*^  ^ip^)  aqua«  Plura  videbuntur  loco 
proprio.  Nunc  quaedam  Hebraica  promamus  tantum 
ordinalia:  ^V'Sxb  (scIUischi) ,  tertius;^  'uJtp  (schUchi)^ 
«extus;  ^*n^U?y  (asirt) ,  decimos:  a  cardinalibus  nuJ^JU^ 
(schlosehd,)  ,  '  tria ;  n;^t^  (schisehd) ,  sex ;  TX^^^X 
(asdrd)f  decemik 
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Ad  probaudam  veternm  consaetudinem  adhibendl 
ordinalia  nuda,  sicnti  Lappones  hodieqiie  adhibent, 
profernntor  exempla  j^atls  copiosa  in  euolutione  pronb-^ 
minis  ik ;  quod  nunc  ordinalibus  adeo  adhaeresoit  ^  vi 
demonstratiuaj  cnius  gratia  olim  addi  solebat^  \m\^ 
nec  sensibili* 

Si  ordinalia  increscant  numeris  maioribus  y  so« 
la  postrema  accipiunt  formatiuum  odinale ,  priora 
nianent  forma  cardinali«  £t  in  hac  quidem  serie » ianx    ^ 
^t  ^$y  >  ct  kctt6  y  maioribus  numeris  iuncta  ,  postre* 
ino  vtique  Idco  posita  y  eodem  formatiqo  augentur. 

Sunto  exempla  monadicorum  praemissis  deca* 
dibus:  tizen  egyedik  y  vndecimus  ;  tizen  kettddik^ 
duodecimus  ;  tizen  harmadik  ,  decimus  tertius ,  etc^ 
Sic  hufzan  egyedik ,  vigesimus  primus ;  hufzan 
hettodik  ^  vigesimus.  secundus;  hufzan  harmadiky 
vigesjmus  tertius  >  etc, 

AUa  praeeuntibus  iam  centenariis  ^yi^ji;  Aar^-  . 
van  negyedik  x  centesimus  sexagesimus  quartus  y 
hatfzdz  dtpen  Otddikj  sexcentesimus  septuagesi* 
ipus  quintus.  £adem  deficientibus  monadicis :  fzdz 
hatvanadikj  centesimus  sexagesimus;  hatfzdz  het* 
venedik  3  sexcentesimus  septuagesimus. 

Alia  ad  millenarios   euecta  :  ezer  6t  fzdz  hm^ 
Jzan  hatodik  y  millesimus  quingentesimus  yigesimus 
$extus  ;  ket  ezer  egy  fzdt  harmintz   hetedik ,    bis  ^ 
inillesimus  contesimus  trigesimus  septimus. 

Formatiunni  ordinale,  postremo  tantum  loco  ad- 

iectum  ,  adficit  omnia  priora  cardinalia^  vt  substantiua 

ad  se  relata  y  primigenia  vi  sua  adiectiuum  omnino  si- 

'  5;nificans:  fX  negyv^n  ^t-Gd^  ne^ven,  ^tod-ik^   gcnuine^ 
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redditnmy  certe  hoc  valetr,  qaataor  decades^  et  penta- 
dem  habens  ;  deinde  hat  Jzdz  harmitz  het-ed  ^  hat  fzdt 
barmintz  het-ed-ik  ^  sex:  centuriasj  tres  decades  >  et  he- 
ptadem  habens.  , 

Cardinale  ke't,  kettd ,  olim  quidem  ,  vel  solum,  ac 
Simpliciter  sumtum,  dedit  de  se  ordinale  y  ket-ed ,  kett* 
^£f  /  secundus :  quod  superest  hodieque  contraqtum,  - 
\  ket'dy  kett'd ,  et  literis  souD  vicinis  in  eundem  mutatis 
kedd^  nomen  diei  Martis.  Fasdrnap^  vulgo  Dominica 
dies,  propri^  vero  ,  vt  plerique  explicant,  dies  venden- 
c^  ferri ,  per  occasionem  Sacrorum,  ad  quae  confluxe- 
runt  coloni  ex  agris,  clausit  hebdomadam  priorem^ 
^lia  inchoauit  die  Lnnae,  quae  propterea  apto  nomine 
MtyiS  dicta  est,  septimanae  caput,  principium,  prima 
dies.  Hanc  consecuta  estaccommoda  appellatione  ketsd 
nap  ^keted^  kedd ,  secund?.  dies,  quae  est  Marti^  Tres 
istas  dies  nominamus  vocabulis  domesticis,  reliqua^s 
adoptati^. 

§.  IIL     DISTRIBVTIV  A. 

A.  DEFINITIO. 

Nomina  numerorum  distributiuai  ea  dicuntur, 
quae  rerum  numeratarum  distributioneai  pari  ratio- 
factam  significant, 

B.  V    S    V    S. 

Distributiua  exprimit  li^gua  nostra  geminatio- 
nc   cardinalium  vel   nudorum ,  vel  auctorum  >  vt  ' 
construendi  poscit  ratio. 

Cardinalia  nuda  geminantur  nominibus  conti* 
nenter  praemissa:  ex.gr*  tit  tit  garast  fizetnek  egy 
egynapraa  komiveseknek  ^^  denos  grossos  soluunt 
ilingulis  diebus  murariis ;,  J^egy  negy  inas  koveti  mzi 
Urakdt ,  (juatemi  ephebi  comitantur  domihos  i  hat 
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hat  16  vagjron  be  fogatva  ct  hintokia^  seni  ecjiii 
sunt  praeiuncti  carpentis»  / 

/Aucta  postpositione  an  ^  separata  a  rebus  ^  ad 
quas  referuntur ,  aeque  geminantur :  ei^^  gr.  ketten 
ketten  mennek  a  Stedkok ,  hdrman  hdrman  pedig  ct 
vite^zck;  bini  eunt  studiosi ,  terni  vero  milites» 

Sed  auctorum  ge^minatipnem  toUit   saepe  ad*' 
.nexa  particula^d^n^f  instar^  secundum  ,  iuxta^  pro* 

r  • 

prie  ad  similitudinem  ,  ad  modum  :  egyenkent ,  ket^ 
tonkdnt  y  hdrmankint  y  dtdnkent^  hetenkertt  jdro'^ 
gattak  a  titalmasba  ;  singuli ,  bini,  terni ,  quini  ^ 
septeni  itarunt  in  locum  vetitum ,  puta  hortum , 
vel  agrum, 

Vsus  geminandi  ipsa  dlstributiua  IndicaX  et 
interrogationis  geminationem ,  cui  ea  respondent : 
hany  hdny?  hdnyan  hdnyan  ?  mennyien  mennyien  ? 
<juoteni?  sed  interrogalio  aduerbio  aucta  amittit 
pariter  gemiliationeifc ,  ac  ipi^a  disti'ibutiua  ipsis  re- 
spondentia ,  hdnyankent  ? 

lam  expositum  est,  quid  ista  numeralia  proprie 
valean^postpositione  aucta/  Quare  intelllgantnr  etiain 
jeminata:  egyen  egyen ,  in  monade  in  monade  ;  kettcn 
ketten ,  in  duitate  in  duitate  ;  hdrman  hdrman  ^  in  tria- 
de  in  triadc.  "Cltro  patent  sublata  geminatioue  per  aU- 
nexum  aduerbiam :  egyenk^nt ,  ad  similitudinem  iu  mo*- 
nade  ;  kettenktfnt ,  ad  similitudinem  in  duitate ;  hdrman^ 
kent ,  ad  similitudinem  in  triade  : .  meliore  loquendi. 
jpiodo  ad  similitudincm  monadis  ^  duitaris^  triadis. 

Distributiua  reddunt  et  Hebraei ,  nou  tamen  con- 
stanter  ^  geminatione  cardinalium.  Sic  Arabes ,  Turcae  ^ 
et  Persae ,  qni  praeterea  solent  ea  etiam  augere.  Lap^ 
poues  ettgeminanty  et  postpositione  augent  j  mprepror^ 
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sas  nostro>  adiecta  i  vocali^  valore  praepositionis  in^ 
Vt 'patet  ex  casa  penetratjuo:  auttai  aUttai  ^  singuli; 
cuahti  cuhhti ,  biol  ;  colmai  coltnai ,  terni :  quae  geriui- 
se  reddita  sic  sonant^  iil  monadcm  in  monadl^m^  in 
daitatem  in  duitatem  j  in  triadem  in  triadem.  Fenni 
aeque  penetratiao  vtatitar  casa^  quem  formant  postpo* 
sitione  sibi  nobiseum  cdinmuni :  amant  etiam  gemina- 
tiohem^  sed  interieota  particula  copuiatiua ;  saepe  ve- 
ro,  vt  Hebraei^  vtuntiir  et  toon  geminatis:  ^:rijn ,  vel 
yxin  ja  yxin  ^  singuli  ;  caxin  >  vel  caxin  ja  cnxin ,  bi- 
ni ;  chimin  ja  colmin ,  terni :  eadem  exacte  translata 
boc  sunl.valore:  in  mbnadem >  vel  in  monadem  et  in 
monadem;  in  duitatem,  vel  iu  duitatem  et  in  duita- 
tem ;  in  triadem  ,  vel  in  triadem  et  in  triadem. 

Copulam  interiicere  solemus  et  nos  ,  absorpta  prae- 
sertim  vocali.  Est  in  Kaldio  huius  vsus  exemplum  :  Min- 
den  ti/zta  idkcs  dllatokbdlv^gy  hetet  V  hetet  (Gen.  VlL 
a.):  ex  omnibds  animalibus  tolle  septena  et  septena^ 
Institit  hic  vsui  Hebraeo  et  Latinas  Translaton 

$,  IV.  •    MVLTlPLICAtlVA. 

A.  DEFINITIO. 

Nomina  numerorum  multipliciatiua  fea  sunt^ 
quac  rerum  multjplicationem  indicant>  vel  generc 
vario ,  vel  eadem  specic  repetita» 

B,  ^  FORMAlIO. 

Multiplicatiua,  rem  varii  gcheris  indicantiP » 
fiunt  de  cardinalibus,  adiecto  iis  homine/eVip,  quod 
«ignificat  genus  habens,  ex  gcnere,  generis:  ex  ^^ 
tgyfele  %  ketfele ,  hdromfele ,  etc.  quae  vulgo  sic* 
redduntur,  simplex,  duplex,  triplex  \  etc.  sed  pro»- 
prie  haec  valcnt,  vnius  generis^  duorutn  gehcrum  ^ 
trium  generumt   Interrogatio ,  cui  isla  respondent^ 
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pari  sunt  compositione :  hdnyfile  ?  quotuplex  ?  pro- 
pfie  quot  gcnerum? 

Mukiplicatiua,  eadem  specie  repetita^  triplici 
formantur  modo. 

Nanfi  primo  assumunt  cardinalia  nomen /zerA  ^ 

qmeddm /zer€S ,  quod  est  ordinem  babens,  serien^ 

habens,  de  nomine  fzer^  ordo  ,  series  :  ex.  gr,  egy 

fzeriif  hdtfzeru\  hdromfteru^  hetfzer&y  ctc.  etiam 

ketfzeres  j  hetfzeres  %  ^tc, 

Accipiunt  eadem  secundo  nomen  retH^  eadem 
fere  significatione ,  pHcam  habens^  seriem  habent  ^ 
de  nomine  ret  ^  plica,  series;  ex.  gr.  egyre^tii^  kdt- 
retiiy  hdromrAa  ^  hetretic^  etc* 

Vtraque  vulgo   sic   redduntur ,    ^implex,   du* 

.  plex ,  triplex,  septuplex,  etc.  ctiam  simplusy  du- 
plus  ^  triplus>  septuplus^  ctc*  scd  patet  g^nuinam 
eorum  significationem  hauc  esse:  vnam  scriem^ 
vnam  plicam  habens;  duas  series ,  duas  plicas  ha* 
bens;  tres  series,  tres  plicas  habens  ^  etc. 

Tertio  demum  augentur  cardinalia  formatiup 
os  y  vocaH  congtuenter  mutata  9  as  y  es  ^  ^s  ,  quod 
fcst  habcns,  pracditus:  cx.  gr.  egjres ,  kettds^hdr* 

.  mas^  dtds  9  hatos,  tizes  y  fzdzas  x  quae  vulgo  sic 
cfFeruntur  Latinc ,  simplex^  duplex,  triplex^  decu- 
'  plex ,  centuplex }  etiam  simplus,  duplus,  triplus, 
etc.  proprie  vero  vnitatem  faaben^  y  duitatem  har 
bens,  triadem  habcnsj  etc.  Scd  cadem,  praeser«p 
tim  aucta  ^  exactissime  exprimuntur  his  Latinis : 
binarius ,  ternarias,  quiharius^  .senarius,  dcna-^  , 
tiuj^  centenarius;  constans   nempe  partibu^  dua;' 
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bu»,  tHbiis,  ct  sicporro,  vtsuiit  pleracque  specie* 
pecuniae.  > 

Horum  interrogatiua  sunt  eadem'  vtique  com!- 
positione:  hdnyfzerU?  hdnyrtttL?  hdnyasf  quotu^ 
plex?  qiiotuplus  ?  genuine  verp  quot  serierum  ?  quot 
pHcarum?  quotitatem  habens? 

Hoc  formatiaam  os  cst  ipsnm  odj  nobis  cum  Ara- 
bibus  conlmiine.  Placuit  vcro  nostris  originibus  od  ad- 
hibere  ad  formanda  ordinalia ,  vt  supra  loco  suo  satis 
vidimas ,  exemplis  etiam  Lapponicis,  os  ytro  destina- 
re  his  multiplicatiuis  posterioribus. 

§.  V.         PROPORTIONALIA. 

Ji.  DEFINITIO. 

Memorantiir  in  Grammaricis  etiam  proportio- 
nalia  numerorum  nomina :  quae ,   vt  ex  ipso  patet 

nomine ,  proportionem  indicant^ 

B*  V    S    V    S»  , 

In  Latino  differunt  proportionalia  a  multipli- 
catiuis:  haec  enim  ista  sunt  terminatione,  simplex, 
triplex,  etc.  illa  vere  simplus,  duplus,  triplus^  etc* 
Sed  in  nostra  lingua,  vt  modo  vidimus,  istae  si«- 
gnificationes  perariscentur:  vt  multiplicatiua,  prae- 
sertim  posteriora^  sint  etiam  proportionalia.  Haec 
tamen  multo  exactius  exprimemus  adiecta  cardina- 
libus  vocula  annyi  ^  tajitus,  tot;  quae  coaluit  ex 
az  et  nyi^  estque  proprie  ea  quantitas:  ex,  gr.  kH 
anrfyiy  duplus  ;  hdrom  annyi^  triplus ;  nfigy  annyi^ 
quadruplus:  6t  annyit  adiarn  red,  quintuplum  su- 
peraddidi;  het  annyira  nevektdiky  in  septuplum 
excrescit  :^proprie  quinquies  eandem  quantitatem 
Kuperaddidi  jsjepties  in  eandemquantUatem  excrescit* 
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ronominumy  camprimis  personaliami  diUgentem 
eaolationem  >  eamque  hoc  ipso  prolixiorem^  ita  ex- 
poscit  et  nostra  lingua  >  sicut  quaecunque  ori^ntalis  ^ 
propter  Sacros  Codices  et  nostro  aliquo  stndio  vtcun- 
que  nota  ^  Hebraea  seilicet^  Chaldaea^  Syriaca>  et 
Arabica.  Horum  enim  pronominum  vsus  aifixus  itaest 
et  nobis ,  vt  his  gentibus  >  in  omni  sermone  perpetuus. 
Mam  et  nobis  horum  affixione  indicatur  omnis  felatio 
ad^personas  tam  nominum^  et  particularum  ^  quae 
vulgo  pdstpositiones  dicuntur,  quam  etiam  verborum. 
Propterea  sura  ergo  et  ipse  accuratior  j  ac  fusior ,  in 
euolutione  personalium  ante  omnia  pronominum ,  dein- 
de  reliquorum  etiam,  opera  iam  continuata :  vt  hunc 
vsum  tam  latum,  et  prorsus- eundem ,  qui  est  in  lin- 
guis  orientalibus,  habeamus  et  nos  omni  parte  quam 
clarissime  explanatum.  In  quo  fortasse  progressus  sum 
longius  etiam,  quam  sciam  factum  esse  in  vUa  lingua 
alia  :  et ,  si  mihi  ipse  non  nimium  placeo ,  eam  affu* 
di  nostris  pronominibus  iucem  face  aliunde  accensa; 
Tt  iisdem ,  a  quibus  nostra  magis  iam  clarescunt,  mu^ 
tuum  lumen  in  nonnuUis  reddi  posse  non  vane  putem. 

m 

Hoc  meum  studium  gaudeo  cquidem,  iam  et   no- 
st'ris ,  et  exteris  Viris  Fhilolo^is  noii  modice  probari : 
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vt  propterea  lcuias  feram  exiguos  quosdam  vituperaH 
tores  9  cum  reiiquorum ,  tura  iiorum  quam  maxime  co- 
natuum  meorum.  Eos  egd  alto  etiam  silentio  lubenfi 
praeterirem;  nisi  melipribus  aliquo  meo  responso  cati- 
tum  esse  cuperem:  quos  isti  eadem  contagione  sua 
inficere  conantur. 

Est  his  antesignanus  Stentor  quidam,  se  plenus, 
et  ferox  phiiologiae  subsidiis  male  arrogatis,  msulsis- 
^ue  argptiis  superbe  contumax ,  imo  eliam  egregio 
calumniosus.  Perfricte  negat  iste,  ridet,  et  ludificatur 
inter  alia  et  hanc  doctrinam  meam.  AiFixa  ista  noa 
sunt  ipsi  pronomina ,  non  proinde  voces  significantet 
Et  in  verbis  quidem  nuUo  prorsus  modo  ,^  in  tertia 
praesertim  persona.  Verba  enim ,  vt  ille  ait ,  prima, 
erant  in  l^nguae  oi^^ti;  pronomina  multo  posteriora ;  non 
poterant  proinde  adhiberi  ad  illorum  indexionem  per. 
personas.  Verba  nuda  iam  tertiam  faciunt  perspnams 
hanc  ergo  non  adfert  adiectum  illis  pronomen  afiixum. 

Quis  talia  fatur?  Ille  nimirum,  qui  iactat  saepe 
orientalium  linguarum  peritiam:  et  haec  affixa  prono- 
mina  personalia ,  quae  in  iis  reipsa  ad^sse  clare  docent 
dmnes  grammaticae  institutiones  obuiae ,  non  tamen 
videt,  et  impudenter  inficiatur;  alia  vero,  quae  pror- 
tus  absunt ,  affingit  temerarie ,  formam  nempe  verbo* 
Tum  determinatam ,  qualem  falso  asserit  et  nostram 
esse,  in  qua  involutus  sit  casus  etiam  accusatiuus* 
Infelix  studium  Hebraicum !  quod  a  primis  literarun:i 
apicibus  obiter  distinctis ,  vt  antea  fuit  in  more ,  vix  • 
processerit  longius  lectioue  miserabiliter  haesitaote^ 
et  aliqnot  versiculorum  resolutione  anxie  inculcata. 

Is  quidem,  qui  se  ad  huius  grammaticae  interiora 
penetrauit ,  nouit  et  verba  nuda,  licet  vulgo  ad  ter-* 
tiam  referantur  personam,proprie  tamen  abstracta  e8se> 
nomina  scilicct  vel  status ,  ^^1  actionis,  vel  passionis 
per  ipsa  expressae.  Hoc  -  admonita  ^  qui  aliqua  poUet 
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Itientis  perspicacia^  vltro  debet  obseruare  et  in  nostria 
Verbis  eandein  prorsus   rationem.  Verba  nuda,    iu  for- 
ma,  prima  9  vt  vulgo  dicimus  >    iudeterminata  >    ex,  gr« 
/r,   et  Aer^   sin^  yestricrione    ad  personam ,  abstracta 
8unt,  et  nomina  potius  actionis,    proprie  jQriptio  ^  pe* 
titix).  Et  ea  ad  qnod  subiectxim  referantur ,  suo  vtiqua 
nomine    expressum ,    clare    intelligitur  ex  nexu  sermo- 
nisi  Pefer  ir  ^  Pdl  kdr ;  simplicis  lii^guae   expres^^ione, 
Petrus  scriptio^  Faulus  petitio  ;  id  est,  Fetrus  scribit^ 
Paulus  petit.  Eadem  aucta  affixo    pronomine   personae 
tertiae,   vt   fit  in  forma  detertninata,  ^i^-ja  ,  ker-i^  di- 
euntur  iam  cura  aperta  personae  demonstratione,  sim- 
plici  ilidem  lingnae  primae  expressione  :  svriptio  tpse^ 
petitio  ipse ;  in  stalu  constiucto  Latinorum  more  scii- 
ptio  ipsius  ,  peiitio  ipsius  ;  id  est ,  scribit  ipse,  petit  ipsq 
Aperta   haec    demonstratio  est  ad  vim  maiorem  subie- 
clis  etiam  expresse  positis  :  Feier  tr-ja ,  Pdl  ker-i  ;  sim- 
plicis  linguae  rudi  more  primo  ,  Petrus  scriptio   ipse , 
Faulus   pttitio    ipse ;    vel    sic    etiam ,    Fetrus    scriptio 
ipsius  ^  Paulus  petitio  ipsius  ;  id  est  Petrus  scribit  ipse  ^ 
Fauius  petit   ipse.    Apertam  huiusmodi    demonstratio- 
nem   habet    vsus  noster   perpetuam    in   multis    vcrbia 
formae  indeterminatae    secundae ,    vt  ego    distinguo  > 
'.    radicibus  iam  auctis  :  quae  nuda  forma  sua  sunt  aeque 
abstracta  ,  et  nomiaa  potius  ,  ex.  gr.  e//,  partus,  lak  ^ 
habitaculum  ,  habitatio  ;  aucta  ik  pronomine  affixo  per- 
sonae    tertiae ,   rAl-ik  y    partus   ipse,    et  partu^   ipsius> 
lak'ik  ^  habitatio  ipse  ,  et  habitatio  ipsius ;  idest,par 
rit  ipse  ,  seu  foetum.edit  ipse  ,  habitai  ipse.  Sie  pror- 
sus    in    forma    etiam   determin^ta ,    eli-i^    lak-ja  ^    est 
tantum  personae  aperta  demonstratio:  partus  ipse  ,  et 
partus  ipsius;    habitatio  ipse  ,  et  habitatio  ipsius  ;  id 
est,   parit  ipse  ,   seu  foetum    cdit  ipse  ,    habitat  ipse, 
Alia  est   ergo  status  ,  actionis  ,  et  passipnis   indicatio 
abstracta  : '  et  alia  ad  personam  restricta  ,    aperte  de- 
monstrata.  •  ,  ^Il    i 
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Miram  est  praeterea  tantum  linguae  Serutatoremn 

omnino  Piiilosophum ,  qualem  se  vbique  ostentat  Hun- 
garicae  Castitatis  tantus   iste  Assertor^  de  linguae  ta* 
tnen  ortu  ita  misere  hallucinari^  vnius  Herderi  errore 
abductum:  quem  vtique  et  ipsa  ratio  sua  melius  adlii- 
bita>    et    a:liorum^    in    euoluendis    linguis    praesertim 
orientalibus  Illustrium  Viroium,  aeque  ratione  proba* 
ta  frequens  auctoritas  ,  vltro  ad  meliora  potuit  dedu*- 
cere.  Primis  quidem  hominibus^   ad  promenda  cogita* 
ta   sua  necessitate  impulsis  >  l^il  erat  pronius ,    quam 
rebus  sensu  perceptis»   et  obseruatis'harum  qualitati* 
bus  y  item  et  statui  ^  actionij  passioni  ^  .ante  omniano- 
mina  indere.  Prima  ergo  humani  sermonis  iuitia  er^nt 
nominar,  ead^m  vero  erant  simul  et  verba^  quae  sta- 
tum  nempe  >   actionem^    et  passionem  indicarent.    Su-^ 
persunt  et  nunc  hon  pauca  hprunpi  exempla  vel  in  no* 
'8tra  lingua  9  ex.  ^T./agjr ,  Uj  j  pok  ;  quaenomina  sunt> 
gelu  ,  insidiae  j  sputum  ;  eadem  vero  et  verba,  gelascit , 
insidiatur  ^    spuit ^Sed   linguae    Orientales   huiusmodi 
^exemplis  abundant  quam  maxime.  Verba  prolixiora^ 
artefacta,   qualia   sunt  nunc  pleraque    nostra>   serius 
effinxit  humana  docilitas,  rerum  perceptione  magis  aa- 
cta^   et  perfecta.  At  illa  prima  rerum  signa^  et  nomi« 
num  >   et  verborum.valore  vsurpata^  exposcebant  illi- 
cotetiam  Telationes   varias  ad  personas  9    quae  ipsat 
ad  alias^/et  de  aliis>  loqui  tentabant.  Ergo  opus  erat 
illico  et  personarum  signis  ad  has  relationes   indican- 
das.   Ista   vero  personarum  signa  an   non  ipsa  erant 
pronomina?   Produco.  statim   in  principio    euolutionis 
meae    (pag.  &94.)    insigne)tn   Vateri  obseruationem  de 
ortu  pronominum  persoualium  certe  'maturo.   Vno  eo- 
demque  tempore  simut  sunt  ista  sensim  nata.   £t  ver- 
borum  per  personas  inflexionem  omnino  maturam  cum, 
admittat  et  ipse  aduersarius  ;  distinguat  praeterea  quae- 
dam  etiam  affixa  in  verbis  demonstratiua :  cur  tamen 
coecutit  in  luce  tam  clara>  et  quid  &ecttm  ipse  pugnat ;. 
vt  non  videat)    et  pertinaciter  neget  pronomipa;  quae 
sunt  ipsa   vtiqi^   affixa  demonstratiua  ^    ad  verboruox. 
radices  proptferea  adiecta ,  vt  personas  indicent  ? 

Sufficiunt  ista  hic  cursim  notata:  vt  iam  in  limi* 
ne  sanioris  doctrinae  meae ,  in  lingua  nosti^a  summe 
necesariae ,  obseruent  vei^itatis  'studiosi  str^perum . 
hunc  iiapugnatorem ,  vana ,  et  futili  tumentem  erudi- 
tione ,  et  falsa ,  et  confusa ,  secumque  pugnantia  lo* 
quentem. 
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ronomina  jam  diximns  (//i  Tntroductione  Cap. 
L  ^.  II.)  voces  esse  ^  in  nominum  locum  sub&titu* 
tas  ^  ad  vitandam  honim  in  sermone  repetitionem« 
Vnde  patet  ea  et  nomen  trahere  l  quod  sint  posita 
pro  nominibus,  * 

$.11.         PRONOIVJINVM  GENERA. 

A.  PRONOMINA  PERSONALIA. 

^  Flura  dAnturpronominum  genera:  sed  prioia 
fuht  in  his  personalia  3  sie  dicta^  quod  personas 
indiceht:  in  lingua  nostra^  vt  in  orientalibuSj  vsng 
latissimf ,  quod  mox  indioabitur  clarjus. 

In  omni  sermone  tres  distinguuntur  personae : 
prima  ,  quae  loquitur ;  secunda ,  ad  qnam  prima 
loquitur;  et  tertia,  de  qua  ea  loquitnr.  Totidem 
Bunt  ergo  et  pronomina  personalia^  tres  istas  per* 
ionas  indicantia, 
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Quemadmodum  conscicntia  sui ,  et  rei  reprae.^cii'- 
tatac  imaginatip,  tota  in  eo  sita  est ;  vt  homo  cogitaus 
hoc  intra  se  vltro  agnoscat ;  ego  is  sum ,  qui  hoc  ob- 
seruo ,  raente  petcipio :  ita  statim  et  necessitas  exorta  est 
in  loqtiente  hanc  notionem  ego  aliquo  sono  exprimendi. 

;Obiecta  reliqua  etsi  suis  indicata  fueiiint  nomini* 
bus  t  tamen  et  in  his  ,  quanto  quis  viuidius  estlocutus, 
tanto,  se  magis  impelli  sensit ,  ad  obiectum  illud,  quo- 
cum  lorutus  est,  ad  quod  sententiam  quamque  dire- 
xit ,  a  tertio  secernendum ,  de  quo  est  locutus.  Poterat 
quidem  principio  hac  in  re  facile  se  leuare,  digito  m  ea 
obiecta  intento.  Sed,  posteaquam  omnia  sono  signari 
coeperunt,  enata  sunt  et  horum  signa :  tu  est  signum  ieius, 
ad  quem  loquimur;  Is  vero  signum  eius,  de  quo  loquimur. 

Etiamsi  vero  is ,  qui  locutus  est,  siftigularum  per- 
.  sonaium  nomina ,  suura  nerape  loquentis ,  et  eius  ,  qu.o- 
cum,  et  de  quo  locutu-s  est,  in  sermone  vicibus  aingu- 
lis  protulisset :  non  tamen  id  fuisset  iis  expressum  , 
quod  praesertim  tf'j'0,  etitw,  distinctius  exprimit.  Fuis- 
Btt  praeterea  et  repetitio  eorundem  nominum  grauis , 
ac  molesta.  In  expressionibus  ad  formas  8impliciore$ 
Veducendis  erat  certe  ista  vna  de  primis  :  vt  repetenda 
personarum  nomina.wi-.colloquio  per  pronomina  com- 
pinsarentur ,  et  mutua  colloquentium  relatio  ex  iis  cla- 
re  intelligeretur. 

.  Pronomina  itaque  personalia  suntvna  ethnius  re- 
lationis  signa  ,  et  vicaria  subiectorum^  quorum  repeti- 
tio  per  ipsa  compendatur. 

£'go  quidem,  et  tu ,  per  praescntiam  suam,  vel 
per  repraesentationem  sui  quasi  praesentls ,  satis  ipsa 
de  sfe  distincta  sunt.  Sed  is  ,  Seu  obiectum,  quod  ne- 
que  ego^  neque  tu  est ,  hac  sola  expressione  nondum 
notum  est;  verum  nominari,  et  ex  praecedcnte  co- 
gDOSci  debet-  Hac  tantum  relatione  sui  ad  obiectumfit 
zs  hui^s  vicarium. 
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Pronominnm  vsqs  rarius  diuidit  ea,  in  nostra 
cumprimis  lingua,  in  simpliciaf  composita,  ct  ge^- 
minata.  ^ 

1.  PRONOMINA  SIMPLICIA. 

Simplicia  sunt  prima  pronomina  personalia, 
nnllis  accessionibus  aucta:  en\  ego;  te  ^  tu  ;  o,  is» 

a.  PRONOMINA  SIMPLICIA  SEPARATA. 

Haec  porro  s^parata,  seu  absoluta  ,<  dicuntur ; 
qnando  in  sermone,  aliis  vocibus  non  coniuncta» 
simpliciter  subiectorum  loco  ponuntur* 

b.  PRONOMINA  SIMPLICIA  INSEPARABILIA. 
Inseparabilia  9    vero  ,   seu  affixaj  vocantur; 

quando ,  ad  finem  vocum  aliarum  iunctim  positae, 

et  cum   lis  concretae  ,    relationem  earum  indicant 

ad  obiecta,   in   quorum   locnm  sunt  substituta  ;  in 

quo  proinde  vsu  iam  duplici  funguntur  munere. 

Sunt  haec  modo  isto  ita  in  lingua  etiam  no- 

stra  5  vt  in  orientalibns  , .  omnium  frequentissima^ 

atque  adeo  perpetua:  nominibus  quidem,  ac  par^ 

ticulis  iuncta  •  ad  indicandam  eorum  relationem  ad 

personas ;  verbis  autem  adncxa ,  ad  formandas ,  vt 

vulgo  dicitur,  horum  personas ;  sed  quod  proprie 

pariter  relatio  est ,   faabitudinis  nempe,  seu   status 

iliius,  qui  verbo  exprimitur^  ad  personas  obiecto* 

rum^  iu  quorum  sunt  lo^o  afBxa  haec  pronomina. 
Sit  ex.  gr.  nomen  kdnyv  ^  libert  hoc  fCum  affixo 
pronomine  iunctum^  kdnyvem^  est  Uber-mei.  Pafticu* 
la  ellen  ,  contra  9  nominis  valore  eontrarium ;  ellen-em^ 
«ontra  me ,  sed  genuine  contrarium-mcim  Verbum  olvas , 
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legit^  abstracte  nominis  valore  lectio  ^  legendi  actio; 
plvas'ok  ^  iego^   ad  verbum  lectio^ego ,  lcctio-mei.    Sic 
ista  vigent  in  lingua  nostra ,  circumscriptienum  more 
per  compositionem ,  et  coarctatione  in  vnum  mire  coa-  • 
ciiina  >  et  emph^tica* 

s.  PRONOMINA  COMPOSIVa. 

Pronomina  personalia,  ad  indicandam  perso- 
narnm  praesejptiam  velintensam,  vel  ciim  aliorum 
exclusione,  assumunt  iunctum  sibi  vei  pronomen 
aliu^y  vel  nomen  quodpiam  y  aptum  significatione 
ad  hanc  emphasim  :  ex.  gr«  ennen^  ego  ipse;  mag^ 
€i/n,  medulla-mei ,  id  est,  ipse-ego., '^ 

Huiusmodi  pronomina  p.ersonalia,  assumto  ad 
cmphasim  augmento  significante»  ex  duabus  pro- 
inde  voci]>us  diuersis  coalita»  compoiita  dicuhtur^ 
etiam  emphatica  compositione  ,  vel  simpliciter  em-- 
phatica. 

.     ,3.  PRONOMINA  GEMINATA. 

Pronomina  personalta  geminata  vocantnr: 
quae^  vet  simplicia,  ssi  ipsorum  geminatiQne  coa- 
lita ;  vel  composita,  taottim  iuxta  seposita,  simul 
efferuntur,  ^  ^ 

a.  GEMINATA  AD  EMPHASIM. 

Est  haec  geminatio  in  quibusdam  iterum  ad 
emphasim,  vt  in  compositis«  SimpHcium  exempla 
scuit  in  .  accusatiuis :  engem-ei^  me-me;  teg-edetf 
te-te ;  ti'^teAet  f  vos-vos.  Composita  vero  ,  per  se 
iam  emphatica ,  ad  maiorem"  tamen ,  imo  maxi- 
mam^  quae  daripotestji  intensionem^  rursusgemi- 
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nata:  ennen  magam ,  mei  iptias  inedulla>mei,  id 

I 

est,  ego-ipie  ipse^ego. 

*.       GEMINATA  AD  POSSESSIONEM. 

In  aliis  autem^  hiiic  irsui  destinaris /institnta 
est  constans  sibi  geminatio,  ad  indicandam  obie« 
ctorum  possesjiionem  ad  personas  spectantem :  ex. 
gr.  cnydm^  cx  en-erif,  etiam  valore  geminatum, 
proprie  meum-mci  ;  sic  tiedex  te^ed^  cst  tuum-t^ii 
et  dve  6e  d-vd ,  est  suum-sui.  Ipsi  genitiui  prono- 
minum  simplicium^  tfn,  te  ^  S:  qui  rsn  separato 
praestant  etiam  pronomina  possessiua »  vt  sunt  La- 
tinorum  ,  sed  haec  sola  tantum^  et  in  adiectiua  mu- 
tata,  meus,  tuus  ^  suus. 

S.       PRONOMINA  DEMONSTRATIVA 

ET  ARTICVLVS. 

Tertiae  personae  pronomen  is  refertur  semper 
ad  aliquod  obiectum  praecedens.  Hoc  porro  obte^ 
Gtum^  ratione  temporisj  ac  loci»  modo  propin* 
<Juum  est  j  modo  remotum.  lam  yt  ista  etiam  re« 
)atip  vtraque,  ad  obiectum  propinquum^  ac  remo« 
tum,  distincte  indicaretur;  nata  sunt  pronomina 
peculiaria^  quae  demonstratiua  dicuntur* 

Demonstratiua  haec  pronomina  ^  ^  distantram. 
obiectorum,  ratione  temporis.,  ac  loci,  indicantia^ 
in  nostra  lingua  duo«sunt:  ez^  hie,  iste  ^  relatum  ad 
obiectum  propinquum;  ax  vero,  is,  iliej  ad  ob« 
iectum  remotum. 

Horum  alterum  az  obit  vicem  etiam  articuli, 
qui  nominlbus  appellatiuis^  apud  nos  quoqne^  vti 
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«pad  GermanoSy  aliosque,  praemittitur,  ad  ea 
propius  deteriuinanda :  ex.  gr.  az  eUt  y  baJ  iebtn  } 
az  ember^  ^ec  SRenfd)*  Amice  conuenit  in  nostra 
lingua  hic  articulus  cum  demonstratiuis,  sibi  pra^ 
missis ;  ez  az  elet ,  ista  vita  ;  az  az  ember ,  ilie  homo. 

C:  PRONOMINA  RECIPROCA. 

Adsunt  saepe  in  senteqtia  pronomina  ad  ob* 
iectum  expressuin,  vcl  pronomine  indicatum,  re- 
flexa,  in  casibus  obliquis:  ex.  gx.  frater  taus  sibi 
defuit^  tu  te  bene  geris  ^  ego  mihi  consulam^  Huius 
vsus  pronomina  Vulgo  reciproca  dicuntur. 

In  lingua  nostra  pronomina  reciproca^ad  sub- 
iectum  sentenliae  reflexa ,  praestant  composita  pro* 
uomina  emphatica :  magam  ,  magad^  maga^ 

Saapte  nalura  consequitur ,  in  huiasmodi  reflcxio* 
ne,  pronomen  reciprocuin  eiusdem  personae  esse  debe- 
rc,  cuiusest  ipsum  subiectum. 

D.  PRONOMINA  RELATIVA. 

Sunt  porro  pronomina,  quae  ad  subiectom, 
in  priore  sententia  expressnm,  senteritiam  subse- 
quentem  totam  referunt:  ex.  gr«  is  vir  est  hicm 
tfuem  iam  heri  vidi.  Huiusmodi  pronomina  omni- 
no  a  referendo  relatiua  vocantur. 

Tria  sunt  in    lingua  nostra  :  personarum   Ai  f 

rerum  aliarum  animatarum,  et  inanimatarum»  melly  ; 

rerum  indeterminatarum  mi^ 

Cum  antecedentibus  sHis>  ad  quae  referuntar>  na« 
mero  certe  concordaut  relatiua  etiam  nostra. 

E.  PRONOMINA  INTERROGATIVA. 

Saepe  optat  quis  subiectiym  sibi  indicari  non 
notum:  et  hoc  ille  debet  vtique  voce  aliqua  signi- 
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ficare^  Vox,  in  locum  sabiecfi  non  noti  sabstita- 
ta,  qua  indicatur  desiderium  id  resciendi,  est  prp* 
nomen  interrogaiiuum.  ^ 

Hoc  in  lingua  nostra  de  personisr  est  A/ „  quis; 
de  rebus  aliis ,  praes^rtim  indeterminatis,  mij  qiiid« 

Sunt  porro  interro^atiuua  quaedam «  praeser* 
tim  qualitatis  ^  quahtitatis,  etgeneris,  potius  adie* 
ctiua,  quam  pronomina;  quae  tamen  huc  referun- 
tur,  quod  iniis,  cum  sint  comppsita,,partemVnam 
pronomina  efficiant;  quibus  fere  tptidem  respon* 
dd^nt  eiusdem  generis  composita^  redditiuorum  no- 
mine  insignita. 

III.      PRONOMINVM  ACCIDENTIAE. 

Pronorpinaaccipiunteasdem  proprietateSf  quaf 
lial)ent  ipsa  subiecta ,  in  quorum  locum  snbstituun- 
tur.  Quarc,  vt  ipsa  subiectorum  nomina^  sicet 
pronomina,  horum  vicaria^  assumunt  eorundem 
accidentias»  numerum  nempe^  et  casus% 

Pronomen  primae  persoqae  plurale  fit;  quoties.  Id 
rebus  pluribas ,  quibus  suam  ego  adnnmerat ,  commu- 
ne  quoddara  praedicatum  attribuit:  sic  et  secunda^  et 
tertia  persona ,  quoties  attributum  commune  plurium 
est,  ad  quoS'^£/j  ad  quos  extenditur  /x. 

Ponuntur  porro  pronomina  ad  varias  in  sermone 
Telationea,  vt  ipsa  nomina  >  quac  repraesentant :  qua- 
propter  et  casus  admittunt,  et  postpositionci  alias^ 
quibus  relationes  exprimuntur*  '  ' 
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C  A  P  V  T     I. 
DB    INFLEXIONE    P  R  O  N  O  M  {  N  V  Zi^ 

PERSONALIVM. 


1.1. 


PARADIGMATA. 


A.         PRONOMINVM  SIMPLICIVM. 
!•  SEPARATORVM^ 


X 

Singnlari  Namero. 

rl. 

* 

,  Ego. 

Tn. 

Is  ;  ille. 

Oen.  Enjr/mm 

77erf. 

Ov^,  6ji. 

Meu 

Tni. 

Eias,  illias^ 

Dat.  Nekem^ 

Neked  , 

Neki. 

1 

^a  nekem. 

• 

te  neked. 

J  neki. 

Mihi. 

■    Tibi. 

Eiy  iili* 

r 

Acc*   Engemet^ 

T^gtdet, 

Otet, 

engem» 

t^ged. 

6t. 

Me. 

Te. 

Euin^  illam. 

Abl.'  Tdlem , 

Tdledj 

T6le, 

en  tdlem. 

te  tdled. 

6  tdle. 

A  me. 

A  tc. 

Ab  eo  ,  ab  illo. 

« 

Flarali  Namero» 

• 

Nom.  M^,  mU. 

Ti,  ta. 

OkyUk,  vCkyjC. 

Mik  y  mUk. 

Tik ,  tOls. 

Minkj  munk* 

. 

1 

Nos. 

Vos. 

li ,  illi. 

Ocn.  Ml^nk, 

Tietek  , 

Ov^.  . 

Nostri. 

Vestri. 

£orum>  illoram. 

Dat.   Nek&nk^ 

.  Nektek, 

Nekfk  , 

-minekiink. 

ti  nektek. 

0  nekik. 

'^.   ^obx8« 

Vobis. 

\\%,  iUis. 

t  • . 
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m 


Aca*  Minktt,^ 

Titeket, 

Oket^ 

r 

\ 

tikteket», 

/ 

-N08» 

Vos. 

Eos ,  lUot. 

Abl.    TOlunk. 

Tdletek. 

Tdidk. 

mi  46lUnJ^ 

tt  tdietek. 

d  tCidk. 

A  nobis» 

A  vobis» 

Ab  iis>  ab  ilUs. 

«.  INSEPARABILIVM. 

4 

a.     QVAE  SVNT  NATA  EX  PRipRIBVjJ 

/ 

SEPARATIS. 
Singulari  Najnero. 

Am^  em.  Ed.  A,  vi  ^  j4m  ** 

M«i  9  et  ego.     Tni ,  et  tv.         Sui  %     eius  ^    Ii  ^ 

ille. 

Tu. 

Flurali  Numero* 

Anh^  emek.       Etek.  Ak,^  vik^  j/k^ 

NostrijCtnos.    Vestri^  et  roi.Eordjn  ^    illoram^. 
\     .  li  ,  ilU. 

*.  PRIMITIVA. 

OLIM  VEROSIMILITER  ETIAM  SEPARATA. 

if.  Jl.  .  Ik. 

I8>  ille.  I 


Ego. 

Tu, 

tTk, 

etiam 

Nos. 

V08. 

B. 


AVCTORVM  n  paragogico. 

Singulari  Numerp. 


Jtn. 
Ego. 


Tim. 


On. 

Is  9  ille« 


/• 
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Min. 
Nos. 


Plarali  Namero^ 

'  Tin.  •      {J/i,  dnndk. 

Vos.  li ,  iUi. 


C. 


COMPOSITORVM. 
AD  EMPHASIM. 

1.  FLEXIBILIVM  TANTVM*PER  NVMEROS. 

Singulari  Numero. 


Enen ,  vel 

Tenen ,  vel 

Ondn  ,  vel 

ennen. 

tennen. 

dnndn. 

Ego-ipse. 

Ta-ipse. 
Plarali  Namero. 

Is-ipsc. 

Minen^  vel 

Tinenj  vel 

Onon^  vel 

'  minnen , 

tinnen. 

onndn. 

Nbs-ipsi. 

Vos-ipsi. 

li-ipsi. 

ft.  FLEXIBILIVM  PER  NVMEROS ,  ET  CASVS. 

Singalari  Namero.       ; 


Nom.  Magam^ 

Ipse-ego. 
Gen.  Magam-^m 

Ipsias-mei. 
Dat.   Magam-nak. 

Ipsi-mihi. 
Acc.    Magam-at. 

Ipsum-me. 
AbU    Magam-tdi. 

Ab  ipso-me. 

Nom.  Magunk. 
Ipsi-nos. 
Gen.  Magunk'4* 


Magad. 
Ipse-ta , 
Magad'^. 
Ipsias-tai. 
Magad-nak  , 
Ipsi-tibi. 
Magad  at. 
Ipsam-te. 
Magad-tdl. 
Ab  ipso  te. 

Plurali  Namero, 

Magatok. 
Ipsi-vos. 
Magatok'(f. 


Maga. 

Ipse  ille. 

Magd'je. 

Ipsius-illias. 

Magd^nak. 

Ipsi-illi. 

Mag^dt. 

Ipsum*illum. 

Magd^t6l. 

Ab  ipso-illo. 

Magok. 

Ipsi-illi. 

Magok-^. 


Ipsorumi-nostri.    Ipsorum-veslri.Tpsorum-illoiimK 
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Dat.    Magunk-nak 
Ipsis-nobis. 

Acc.    Magun-katm 
Ipsos-nos. 

Abl.    Magunk't6l. 
Ab  ipsis  nobis. 


Magatok^nak.      Magok-nak. 
Ipsis-vobis.*        Ipsis-illis. 
Magato-kai.        Maga-kat. 
Ipso8-vo8.  Ipsos  illos. 

Magatok  tdL       Magok-idl. 
Ab  ipsis  vobi$.  Ab  ipsis-illia. 

3.  DEPECTIVVM. 

jBennilnketm  Benneteket.  Benndket. 

Ipsos-no8.  Ipso8-vos.  Ipsos-illos. 

D.  G  E  M  I  N  A  T  O  R  V  M. 

1.  AD  EMPHASIM.      , 

a.         CVM  SIMPLICI  COMPOSITVM. 

Singulari  Numero. 

Noni.  iji  magam.  Te  magad.  0  maga» 

Ego  ipse-ego.        Tu  ipse-tu.    "     Is  Ipse-ille^ 
£t  sic  porro  parte  posteriore  declinabilej 

vt  supra. 

Plurali  Numero. 

Mom.  Mi  magunk.  Ttmagatok. 

Nosipsi-nos.         Vos  ipsi-vos. 

et  cetera* 


0  magok. 
li  ipsi-illi. 


b. 


CVM  AVCTO  COMPOSITVM. 


Singulari  Numero. 

.Nom.  £n  magCtm^  Ten  magai. 

Ego  ipse-ego.        Tu  ipse-tu. 

et  cetera. 


On  maga. 
Is  ipse-ille. 


Plurali  Numero. 


Hom.  Minmdgunki 
N06  ipsi-nos. 


Tin  magatok.  On  magok. 
Vos  ipsi-vo8.  li  ipsi-iUi. 
0t  cetexA»  ' 


I-    ', 
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0.     CVM  COMPOSITO  COMPOSITVM. 

Singulari  Numero.  ^ 

Koin.  Ennen  matfam.       Tennen  magad.     Onndn  maga. 
Ego-ipse  ipse-       Tu-ipse  ipse  tu.Is-ipseipse  ille* 
cgo. 

ct  cetisra. 

Plurali  Numero. 

Nom  Minnen  magunk.     Tinnen  maga-      dnndn  magok. 

tok. 
Nos-ipsi  ipsi-         Vos-ipsi  ipsi-      li-ipsi  ipsi-illU 
nos.  vos. 

'     ct  cetera. 


t. 


AD  POSSESSIONEM. 


IPSA     PRONOMIN.A     POSSESSIVA, 
CVM  DVPLICI  NOTIONE , 
POSSESSI  NEMPE,  ET  POSSIDENTIS/ 
VI  GEMINATIONIS. 
n.POSSESSVM,  ET  POSSIDENS  SINGVLARE. 


Nom»  Enydm. 

'   Meus-mei, 
mea  mei  ^i 
m^.um-mei. 

Oen.  Enjr^m^. 
•Mei-mei, 
meae  mei. 

pat.  Eny^mnek^ 
Meo  mei>. 
meae-mei. 

jA.cc.   Enyemet. 

Meum-meiy 
meam-mei. 


Tied. 

Tuus-tui  9 
tua^tui  y 
tuum-tui. 
Tied^. 
Tui-tui  y 
tuae-tui. 
Tiednek. 
Tuo  tui, 
tuae-tui. 
Tiedet. 
Tuum-tui , 
tuam-tui. 


Suus-suiy  eius. 
sua-sui,  eius. 
suum-sui,   eius. 

Sui-suii  eius. 
8uae-sui,  eiu3« 
Ovinek. 
Suo-sui,  eius. 
3uae  sui,  eius. 
Ovdt. 

Suum-sui>  eius. 
suam-sui ,    eius^ 

AW. 


mnstxm  pronominvm  per».       jd| 

AbL     EnjimtdU  Ti^itdL  dvi^tdi. 

A  meo^^mei^        Atao^-tai^  A  »ao-stii^  eias% 

k  niea<-mei,         ataa-»ttli>  a  saa*sai ,  eiaSk 

*.  POSSESSVM  PLVRALE  ,  ET  POSSIDENS       ^ 

SINGVLARE» 

Tieid, 

Tui-tai , 

taae-tai  > 

taa^tai» 

Tieid^, 

Taotam-tat  ^ 

tdaram^tai» 

Titdnek^ 

Tals-^tai. 

Tieidei 

Taos^tai  ^ 

taas«-tai  ^ 

taa^tai* 

TieidtC/* 

A  tais*tai« 

jc.  POSSESSVM  SJIfGVLARE,  ET  POSSIDENS 

PLVRALE. 

Nom.  Mienk,  TieteJti  dv^k^ 

Noster-nostrt  ^  Vcster-vesri ,  Saus-^sui ,  eorarii. 

nostra^^nostri ,  vestra^vcstri ,  sua-sui ,    eorada« 

nostrum-nostri.  vestrttm-vestri,  saQm*sai,  corifmt 

een.    Mi^nk/.  Tietek^.  dvi^i^, 

Nostri-nostri ,  Vcstri-vcstrt ,  Saisui  ^  eorum  j, 

nostrae^nostri»  vestrac«-vcstri. 

Dat.     Mi^nknek*  Tieteknek. 

Nostro^nostrt ,  Vestro-vcstrl  j 


Kom.  En^ein*^ 
Mci-mei  ^ 
meae-mei , 
mea»mei» 

Gen.    Enjeim^. 

Meoram*mei , 
mcarum-mci. 

Dat.     Enyeimnek  ^ 
Me4s»mei» 

Acc.     Enyeimet. 
Meo^-mei , 
meas-mei, 
mea-meij 
Ef^xeimtdl. 
A  meis-mci* 


/kbl. 


Cvei^ 

Sai-sui ,  cittt , 

iuae-sui,  ciul» 

iaa«>sai ,  cius» 

Oveij€. 

Stt,orafn-3ai ,  t^ 

saarttm-suf,  c* 

Cveinek 

Suis^sai,  cins. 

Oveit. 

Suos-sai^cins. 

suas-stti,cias^ 

sua-stti ,  cins, 

Cveitdi. 

A  suis-sai|    eiut» 


\ 


sacfC^tui,  eorun  % 

Ojf^nek» 

Suo-sui,corum^ 


nostrae-nostri;     vcstrae^vestri.    saae«5tti,  corutta. 


ACC.     Mi^nket. 


Tietcket. 


Oviket. 


Nostrum-nostri ,  Vcitram-vcstri  m  Saam<«sai ,  «oifaltt 
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#•      CVM  COMPOSITO  COMPOSITVM. 

Singulari  Numero. 

Kom.  Ennen  ma^am*       Tennen  magad»    -  Onndn  maga» 
Ego-ipse  ipse-       Tu-ipse  ipse  ta. Is-ipse  ipse  ille. 
cgo, 

ct  ceti^ra. 

Plurali  Numero. 

Nom  Minnen  magunk.     Tinnen  maga-      dnndn  magokm 

tok, 
Nos-ipsi  ijpsi-         Vos-ipsi  ipsi-      li-ipsi  ipsi-illk 
nos.  vos. 

et  cetera. 

«.  AD  POSSESSIONEM. 

IPSA     PRONOMIN.A     POSSESSIVA, 

CVM  DVPLICI  NOTIONE, 

POSSESSI  NEMPE ,  ET  POSSIDENTIS , 

VI  GEMINATIONIS. 

n.POSSESSVM,  ET  POSSIDENS  SINGVLARE. 


Nom»  Eny^dm. 

Meus-mei) 
mea  mei  ^i 
m^.um-mei. 

Oen.  Eny^mS. 
•Mei-mei, 
meae  mei. 

pat.  Eny^mnek^ 
Meo  mef>- 
meae-mei. 

Acc.   Eny^met. 

Meum-mei  3 
meam-mei. 


Tied. 

Tuus-tui  9 
tua-tui^ 
tuuro-tui. 
Tied^. 
Tui-tui  y 
tuae-tui. 
Tiednek. 
Tuo  tui, 
tuae-tui. 
Tiedet. 
Tuum-tui , 
tuam-tui. 


Ov4. 

Suus-suiy  eius. 
sua-sui,  eius. 
suum-sui,   eius. 

Sui-sui^  eius. 
suae-sui,  eiu3« 
Ovinek. 
Suo-sui>  elus. 
suae  sui,  eius. 
6vdt. 

Suum-sui,  eius. 
suam-sui,    eius^ 

Abl. 


y 


|.  II.  A.  ORIOINIiS  PROfieMlNVM  MR*.    ^7 

JpDsteriora  vero  ,  iam  prolixiora  ^  in  vsa  separato.  Haed 
errore  patantdr  a  plerlsqae  Grammaticis  vera ,  et  inte^ 
gra  esse;  illa  vero  de  his  trancata:  qaod  nenipe  invsu 
affixo  celerins  faissent  pronanci^ta^  aJbsorptis  sensim 
partibas  potissimom  prioribos*  Qucd  etsi  vere  dicatur 
de  nonnallis,  perperam  tamen  de  omnibus*  Meam  hanc 
sententiam  probat  nostrornm  pronominum  facta  com 
his  oomparatio* 

Sed  sunt  viri  graties ,  otigines  primas  peruestigan'* 
.di  studio  insignes^  qui  eadem  iam  dnddm  notarunt* 
Singularis  est  in  his  loannis  tahni  obseruatio  (  Slemen* 
ttttbu*  bcc  fttMlfc^err  epracfte.  Cap.  II.  %.  13. ).  tta  Hbi 

videri ,  ait  ille ,  sufjixet  Bebraica  primigenia  esse  pro-* 
notnina  personalia  ,  sed  temporum  succesSu ,  quarundam 
literarum  adiectione  ^  hodiernorum  pronominurh  persona* 
iium  formnm  aecepisse* 

.  Ad  rem  faclunt ,  quae  etiam  Henselius  docet  ( In 
Synopsi  ITniuersde  Philologiae  Sect»  V,  Cap*  /• ) ,  Neu* 
manno ,  et  Loeschero ,  aliiiSque  praeeuntibui.  Primiti^ 
uas  vocnm  radices  apud  Hebraeos  es4e  vocabnla  mono* 
syllaba^  Nec  aliquid  omnino  ipsi  ntiturae  ordini  dici  pos^ 
se  conuenientius^  Cum  non  minus  in  productione  Vniuer* 
si  huius  orta  ex  stmplicibus  fuermt  composita*  £t  if^ 
qrithmeticis  omnium  existit  numerorum  fotis  ^  et  origo  ^ 
vnitas*  Satius  itaque  multo  esse  dicere  ^  formari  voces 
Hebraicas  ex  monosyllabis  ,  tertia  quadam  litera  Odidi* 
tOj  quam  ex  triliteralibus  ^  et  bisyllabis  yfieri  monosyi* 
loba.  — ^  Siquidem  omnino  rationi  consentaneum  est  ^  sim^ 
plicia  praecedere  compjsitis:  i;octf«f  pQlysyllabae  ex  mo* 
nosyliabis  sunt  eomposita^% 

Huc  pertinere  et  pronomina,  vi  ces  vtpote  Cuttt 
primis  hominibus  natas ,  vltro  liquet :  illa  itaque  mo-* 
nosyllaba  reuera  esse  primigenia,  non  resecta,  noti 
truncataf,  de  alteris  illis  multo  posteriui  natiii  acces* 
•ioQibas  partim  in  initio  f^ctis,  qtto4  Grammatici  H«- 
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braei  praeforinationeni  ^  partim  in  jGne^  quod  a£Ebrni.a« 
tionem  nominant.  Etiam  Alojsius  Sonnenfelsius  ^  reie- 
cta  ista  truncandiratione,  vulgo^recepta,  aperte  iunuit : 
qnae  suffigerenhir,  ea  itidem  pronomina  esse  {In  sud 
'Grammatica  Bebraica  cornpendio  proposita  y. 

.  Primigenia  simplicia  haec  jpronomina  fuerant  ia 
primordiis  et  separata ,  nominum  nempe  vice,  et  con* 
auncta  cum  hominibus ,  particnlisque  ,  ac  verbis,  ad  re- 
lationes,  personasqne  indicandas,  vsurpata.  Separata 
deinde ,  temporum  suceessu ,  accessionibus  increuernnt* 
£t  haec  prolixiora  demum  innaluerunt,  simplicibus  in 
desuettidinem  Venientibus ,  hoc  quidem  vsn  separato* 
Vti  Unguae  asjobnt ,  tfuo  illae  diutius  durant ,  eo  ma" 
gis  artefactas^  et  proiixiores  voces^  exauctoratis  sirr^ 
plicibus ,  affectare ,  qaod  praeclare  notat  Henselius  ^  et 
in  nostra  qnoque  lingua  Hungarica  cumulatissima  do- 
cent  exempla«  Sed  in  vsu  ceniuncto ,  seu  afSxo ,  coali' 
ta  cum  nomimbus^  particulisque ,  ac  verbis,  perdura- 
runt  ad  nos  vsque^cum  mutationibns  tamen^  licet  exii* 
guis ,  quas  coalescendi  addidit  ratio,  in  varia  praeser- 
tim  dialecto.  Quod  pariter  et  nostris  vsd  venisse  indi- 
€abimus.  In  qnibus  tamen  hoc  miratu  dignum  est :  se- 
parata  nostra^  a  primigenia  monosyllaba  simplicitatt 
VXdL^  tanto  temporum  internallo,  migrationumque  vi- 
cissitudinibus ,  nou  recessisse^  quemadmodum  Hebrai- 
^a,  et  Pennica. 

K  PRONOMINA  SIMPUCIA. 

a.  SINGVLARIA- 

\)  PERSONAE  PRIMAE. 

Tria  supersunt  in  lingua  nostra  primae  singu- 
laris  personae  primigenia  pronofliina  siaipliciai^/a^ 
im^  «t  iK 
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j^nf  in  vsu  separato,  constatit  libi ,  et  nihil 
mutatum,  est  ego^  praemissum  tamen,  vt  saepc 
fit  per  pleonasmi^m ,  "tiominJbus^  ^ic  particulis^  af-* 
fixo  pronomine  auctis,  adiectiuum  valet^  meus^ 
mea^  meum:  cx.  gr.  en  kep^em  ,mfidi  imago-mei; 
en  hdt-am^  mca  domiis^mei. 

Em^  m  vsu  tantum  affixo,  idem  reiicra  iriy 
sed  consona  sua  n  in.  nh  mutata  ^m\  sic  integrum. 
superest  in  pronomine  possessiuo  eny-im^  gcnitiuo 
reddendum ,  mei^  et  proptcr  geminationem  aeque 
geminatc^  meum^mei;  scd  vocali,  ipso  etiam  ac« 
centuamisso^  in  congruas  abcunte,  em  ^  (>m  y^om^ 
am ;  verbis  affixum  est  ego  ;  nominibus  vero^  et 
partigulis  adiectum,  genitiuo  exprimendum^ /»(P/««^ 
ex.  gr.  fzUn-Hm^  ccsso-ego  y  lak -  om  ,  habito  -  efiu  t 
ktfp-em^  imago-mei;^  kdz-am,  domus^mei;.  quaq 
vulgO'  sic  redduntur  ad  Latini  sermonis  iiidolem  p 
imago  meuy  domus  mea  ^  ^xonomixkt  personali  in 
adicctiuum  conucrsQ. 

Jl^k^  hodie  in  ysUr  dumtaxat  affcxo  supcrstcSp 
solis  vcrbis  iunctum,  ego;  idque  et  intcgtum ,  prae- 
^  euntem  sibi  vocalem  absorbens ,  ^k  ;  et  vocati  con«> 
gruentcr  mutata,  acccntuque  amisso,  eky  Sk  ,  ok^ 
€ik  :  cx.  gr.  k^r^ek,  pcta-  ego  ;.  vAr^ok^  exspecto* 
•go;  k^r^^kp  i/cfr-r^  ^  petii»ego  ^  cxspectaui-ego. 

1)  PERSONAE  SECVKDAE. 

Secundae  singnlaris  persotiae  primitiua  prono- 
mina  simplicia .  quat^or  numcii^aAtur  in  lingua  ao^ 
stra:  te ^  tdy  efz.^  ct  dL 
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Te ,  m  V5U  separato  f  idem  semper ,  tt  nihil 
variatum,  e%t,tu:  sed^  si  antecedat  per  pleonasmum 
nomina,  et  particulas,  affixo  pronomine  auctas^ 
adiectiuo  exprimitur^  tuas^  tua ^  tuurm  cx.  gr.  te 
i^P'Cdj  tua  imag;o  -  tui ;  te  hdz-ad^  tua  domus-tui. 

Ec/^  in  vsu  solum  affixo,  ipsum  te^  vocali 
praemissa  ,  et'  consona  densius  expressa ;  sic  inte«^ 
-  grdm  c^t  in  pronomine  possessiuo  ti^^d ,  genitiuo 
cxprimwdum ,  tui  ^  idque  propter  geminationem 
pariter  geminate, /i/«/7J-fi//,^  vocali  vero  congruen* 
ter  mutata  ed,  i^d^  od,  ad^  verbis  adnexum  est 
tu ;  nominibus  autem ,  et  particulis  adhaerescens^ 
genitiuo  rcddendum,  tui.*  ex.gr.  ker-ed,  petis-tu; 
vdr-odj  exspectas  tu :  kep-ed^  imago-tui ;  hdz-adf 
domus«tui;  v\\\^o  imago  tuOy  domus  tua. 

Efzy  in  vsu  itidem  affixo^  sed  in  solis  tantum 
v^rbis  superstes,  tu^;  ipsum  te,  vocali  praemissa, 
et  consoua  in  sibihim  abeunte ;  potissimum  tamen 
asyllabum ,  vocali  absorpta,  fz;  \n  concursu  nihil- 
ominns  duriorc,  vocali  resumta,  et  congruenter  mu- 
tata,  sjUabicum,  efz,  afz:  ex.  gr.  kdr^fzj  petis- 
tu;  vdr-fz,  exspectastu ikcr-end^efz ,  petieris-tuj 
vdr-and^afz ,  cxspectaueris^tu, 

Aly  aeque  i>i  vsu  dumtaxat  affixo,  superestin 
solis  tantum  verbis ,  tu  ;  vocali  congruenter  muta- 
ta,  et  accentu  in  quibusdam  temporibus  retento^ 
4?/,  a/,*  in  aliis  neglecto,  el,  ff/,  ol;  ex.  gr.  fz&n^ 
^r/,  cessas*tu;  lak*oi,  babitas-tu;  fzUnt-iil^  cessa^ 
)iti<»tUt  /aA-^-a7|  habitasti*tu« 
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j^nf  in  vsu  separato,  constatit  libi ,  et  nihil 
mutatum,  est  egoz  praemissum  tamen^  vt  saepc 
fit  per  pleonasmum ,  "tiominibus ^  ^ic  particulis^  af- 
fixo  pronomine  auctis,  adiectiuum  valet^  meuSf 
mea^  meum:  cx.  gr.  en  kep^em^mta,  imago-mei; 
en  hdt-aniy  mca  domus^mei. 

Mm^  in  vsu  tantum  affixo,  idem  reucra  in^ 
sed  consona  sua  n  in  /ti  mutata  tSmi  sic  integrum. 
superest  in  pronomine  possessiuo  eny-em^  genitiuo 
reddendum ,  ywtf/ ,  et  proptcr  geminationem  aeque 
geminatCi  meum^mei;  sed  vocali,  ipso  etiara  ac- 
centuamisso^  in  congruas  abcunte,  em  y  ^ntyom^ 
am ;  verbis  affixum  est  ^g-o  ;  nominibus  vero,  et 
partipulis  adiectum,  genitiuo  exprimendum^  m^i  ^^ 
ex.  gr.  /zdn-dmj  cesso-egof  lai^om,  habito  -  egf » ;, 
kdp-em^  imago-mei;^  hdz-am^.  domus^mei;.  quae 
vulgo-  sic  rcdduntur  ad  Latini  sermonis  indolem , 
imago  meuy  domus  /TKra^  pronomine  personali  in 
adiccti^um  conucrso. 

Jl^k^  hodie  in  vsu  dumtaxat.  affixo  superstcSp 
solis  verbis  iunctum,  ego;  idque  et  intcgrum ,  prae- 
'  ^  euntenv  sibi  vocalem  absorbens ,  ik  ;  et  vocali  con«> 
grucnter  mutata,  acccntuque  amisso,  eky  Sk ,  ok^ 
ak  :  ex.  gr.  kir^ek^  peta- ego;.  «;iir*o^,  exspecto* 
•go;  kir^k\  i;ifr-^<^  ^  petii-ego ,  cxspectaui-ego. 

i)  PERSONAE  SECVNDAE. 

Secundae  singnlaris  persotiae  primitiua  prono- 
mina  simplicia .  quat^or  numcil^aAtur  in  lingua  no^ 
stra:  te  ^  td^  efz.^  et  dL 
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.peratmoi  vocali  congritenter  mutata^  nn,  8ny  oni 
€x.  gr.  kdr^j-en^  pctat-illc;^i;rfr-/-o/i,  exspectet-illc. 
Ik^  isi  ille,  in  statu  tantum  affixo;  nen  mu* 
tatum,  comparatiuis^  et  praesertim  adiectluis  nu^ 
meralibus  iunctumi  addft  vim  demonstratiuam ,  ver- 
bis  vero  adiectum ,  et  integra  ^  et  mutata  est  vo« 
cali,  ik  ^  ek  ^  et  ek  ^  j  connectente  j-ek :  ex.  gr» 
Jzebb-ik  ^  pulchrior-ille;  jobb-ik  ^  melior-ille:  mrf- 
^orf-/X,secundus-ille  ;  negxed-ik  ^  quartus-ille  xfz&n^ 
ik  ,  ceasat-ille;  lakJk^  babitat-ille  •  fzt&n-j-dk  ,  ces- 
set^ille  ;  /^afA^/eA-,  habitet-ille  :fz&>n-e-}^k^lak'e''j-ek§ 
cessauil-ille ,  habitauit-ille. 

PERSONAE  PRIMAE, 
•     EN.EM^ 

tn  vocum  iine ,  cum  est  ^n ,  seu  verbis ,  seu  no« 
minibus ,  particulisque  adnexnm  ,  procliuins  ettulit  con- 
sonam  m  oris,  vocem  claudentis,  sponte  conseaoens 
ocelusio  ,  literam  vtpote  eius  indolis ,  cuius  prolatione 
labia  vltro  occluduntur.  Sed  pronam  literae  n  in  m  mu« 
tationem  satis  docuernnt  et  alia  exempla :  nevet ,  et 
mevet  9  x\Att\  azonban  ,  et  a zomdan  ^  inittt^  i  kiitdnben^ 
et  kuldmben^  secus  ,  etc.  {^(irthoephiae  Sect,  HL) 

/S/i,  consona  integra,  vocali  tantnm  mutata,  ex 
commnni  vsu  primigenio  ^  ^dhibent  Esthones  et  hodie 
in  verbis  :  eXi,  gr.  kul-en  ,  aadio-ego :  keut-en ,  ligo- 
ego  ;  and-^dn ,  do^ego ;  usfun  ,  credo-ego :  quac  certe 
In  primordiis  et  nostri  sio  dixerunt,/^4gr//^/{,  kdt-dn  ^ 
md-4n ,  hifz  4n ;  dum  serius  nat^  sunt  hodierna ,  ^a//* 
om  ,  kdt-^eym ,  ad-om ,'  hifz^em  ^  eadem  ^  qua  Esthonicji 
mntj  significatione< 

Sic  et  Fenni :  euul^en ,  andio-ego ;  kSyt-an ,  ligo« 
^$0 ;  h0it<tn  ,  ia^o^ego ;  hasitan ,  canem  iqoito-e^o }  huij'* 
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3)  PERSONAE  TERTIAE. 

Tertiae  singularis  personae  pronomina  primi- 
l^enia  aegue  quatuor  sunt  in  lingua  nostra:  $y  ^, 
bn  ,  ct  ik. 

C^,  is,  ille^  in  .Tsu  separato;  olim  sono  ro» 
tundiore^  il;  etiam  cum  spiritu  obscuro  ^  vd ^  v&; 
cum  leni,  yp,  ju%*  quando  et  hoc  per  pleonasmum 
praemittitur  nominibtis  ^  et  particulis,  af&xo  prono- 
inine  auctis ,  adiectiuum  praestat  ,SisiiS ,  sua  j  suum : 
ex.  gr.  6  kdp^e  j  sua  imago  eius;  6  hdz-a,  sua  do*^ 
mus  eius. 

J^ ,  cum  spiritu  obscuro  ,  et  lcni ,  vc ,  je, 
ipsum  6  ^  jd  ,  vd  j  in  vsu  affixo  sic  mutatum  j  su- 
perest  bac  forma  in  pronomine  possessiuo  d-ve, 
genitiui  valore^  sui,  ve)  etus^  propter  geminatio- 
nem  aeque  geminate  exprimendum»  suam^sui %  vel 
eius*^  est  idem  et  genitiui  formatiuum,  constana 
sibi  eodem  hoc  sono  producto>  reciproco  redden* 
dum,  suum  id  ,  quod  ad  nomen^refertur  genitiuo 
expressum;.  accentu  porro  amisso,  et  vocaiibus 
congrue  mutatis,  e,  a^  if  je ,  ja^  nominibusque , 
ac  particulis  adnexum ,  genitiuum  exprimit,  eius  ^ 
Tcl  sui;  verbis  vero  adiectum  cst  isy  illet  cx^  gr, 
kep-i^  imaginis,  imaginis-suum  aliquid  :  han^^^ , 
domus^  domus-sunm  aliquid:  kdp^e  ^  imago-eius  j 
fidzraj  domus-eius;  ^<>--z\  pe^it-ille ;  vdr^ja,  exspc- 
etat  ille^ 

On,  18,  ille,  ipsum  '6  auctum  litera  n;  olim 
vsu  etiam  separato  satis  frequens ;  hodie  in  afnxo 
fere  solo  adhihetur  cum  Ycxhik^  potissimum  in  im- 
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foic  olim  mart ,  est  hodie  par^  ^  litns  ,  ripa  ^  vel  Pariz- 
papaio  teste.  lUad  vero  prorsns  noii  ad  rem  est^  quod 
Sajnovitsias  ait  ($«  XI.  pag.  101.);  Fielstrbmium .  fa- 
cilins  se  difficaltate  saa  expediuisse^  adhibita  obserua- 
tione,  de  nostris  verbis  determinatis  ^  et  indetermina» 
tis  ,  alteris  in  em ,  vel  am^  alteris  ia  ek  ^  vel  oA  j  desi- 
nentibas.  Huius  enim  differentis  constructionis ,  qaat 
apud  nos  viget  ^  apud  Fennicas  gentes  nullum  est  ve- 
«tigiunn 

At  ia  nominihus  omnes  Lapponum  dialecti  am  ha- 

ient:  atj-am,  pater-mei ;  cal-am^  piscis-mei,  zjalm-am  ^ 

oculns-mei :  in  quo  nobiscuni  mire  conueniunt^  nam  haec 

sie  prorsus  vsurpamus  et  nos  ^  aty-dm ,  hal-am ,  fzem-em. 

Habent  hoc  pronomen  gentes  istae  ih  vsu  tantum 
affixo.  Nam  ^  quod  in  vsu  adhibent  separato ',  iam  au- 
ctum  est^  et  mutatum,  Bsthonam  quidem  minna  ,  etiam 
mti.  Fennorum  mind ,  quod  Vha^lius  monet  deriuatum 
esse  de  /n/,  yt  est  in  dialecto  Sawonica^  notat  etiam 
dici  ma^  ma ,  pro  mina ;  in  aliis  autem  dialectis  viget 
ni.  Lapponum  vero  est  mon^  cuius  genitiuus  mo ,  et 
771210,  certe  prins  exstitit^  fuitque  ipse  nominatjuus;  de 
^uo  dbcet  Ganander ,  absorpta  vocali ,  caput  asyllabum 
171  adhiberi  in  statu  affixo.  Fnit  vero  illis^  mea  quideni, 
Opinigne ,  et  am  in  vsu  ,  praecedente  vocali :  siqui^em 
in  nominibus ,  tenui  vocali  e  terminatis  ,  ex.  gr.  atje  ^ 
2jalme ,  in  affixione  am  regnat^  elisa  e  vocali^  atj-am^ 
xjalm-am* 

Ad  haec,  inter^se,  et  cnm  nostro  concilianda,  opi* 
tulatur  nobis  lahni  obseruatio  :  qui  formationum  ordi- 
nem,  a  simplicissimo  ad  composita  postrema,  hanc 
Hotat  insigni  cum  persplcacia^  In  primordiisfaerit  nem-^ 
pe  solum  \  (i).  £x  hoc  deinde  semine  primigenio  ,  for- 
matione  prima ,  natum  .^3  ini) ,  primitiuo  valore  ego^ 
Sed  hodie  \  (i)  ^  affixnm  nominibus^  particulitqae  ^, 
rtddit  pronominis  e^o  genitiuum  mei.  lUostrandi  caUs->. 
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sa  addo  exempk.  ^"1)37  (debdri)  est  verbnm-mei",  lioc 
est,menm.  '»n'l3:  (ttdrdthi)  anxictas-mei ,  hoc  est, 
mea.  Alternm  vero  ^D  (ni)  affixTim  verbis  ^  et  actinls 
quidem  mej  sen  accusatinniin  ,  intransitiuis  autem  mihi.^ 
seu  datiuum,  praebet.  ^3n^*i^  (schldchi-ni)  j^  mitte-me, 
^3jnM^,  ( jeethdjd-ni ) ,  vcniet  mihi^. 

••T    V|V  , 

In  lingua  primieenia ,  nobis  cum  Hebraeis  commn- 
ni,  natum  «/,  in  nostrorum  labiis  fuit  i n ,  vocali  ante 
coDsonam  prolata ,  et  ea  in  acutum  ^  abeunte,  en ,  vt 
hodieque  superest^  admiranda  sane  priitiordiorum  te* 
jpacitate,  Hoc  ita  habuerint  principio  etiam  Esthoncs  ^ 
cum  in  verbis  sic  adhnc  adhibeant^  certe  in  vsu  aflixo« 
In  absoluto  autem  ni  v&urpatum  ^  vocali  postposita, 
abierit  sensim  in  ma^  Pariter  et  Fennorum  /2/  migrkuir 
in  //1/:  apud  Lappohes  vero  primitiuum  ni  in  ino. 

E  R, 

lam  complementum  memoro  lahnianum»  Ampliare  ^ 
ait'  ille,  formatione  ortum  est  postea  ^Dh(  (tini)^  ae 
demum  ^DJM  (dnokhi),  ego  separatum  r  de  quo  litera 
p  (caph)  in  G  mutata  reperitur  in  Latino  ^  et  Grae?« 
00,  egOj  f«y<tt.  Sed  cgo,  hoc  posteriore  lahni  admoni* 
tu,  euoldtionem  tento,  mea  quideni  opinione,  magis 
accommodam. 

Primigenio  semini  ^,  (i) ,  in  aliqna  primarnm  gen- 
tium  dialecto ,  pro  coiisona  3  (nun)^  de  qua  snpra  di- 
ctum  iam  est ,  formatione  omnium  prima ,  accessit  oerte 
5  (caph):  fuit  proinde  hoc  pronomen  ego  ^  simplici 
adhuc  forma  primitina,  aliis  "^D  (ni).  aliis/^S  {khi)i 
vel  sane  postea  etiam  promiscuum  vtrisqne.  *Atqne  ty^ 
isto  vsn  promisbno  et  hoe  alternm  adhaesit  olim  xi^^ 
stris  originibns:  idqne,  sueoessn  temporis,  et  retro- 
gada^  vt  illnd  alterniti^  enunciatione  ^  ikh^  ik  y  et  vq<» 
^ali  panlulnm  deflexa^  Ah^  e'k  j^  vsarpatum« 
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ftiit  olim  martf  est  hodie  part ,  litns^  ripa ,  vel  Pariz- 
pc(paio  teste.  IUnd  vero  prorsns  noii  ad  rem  est^  qnod 
Sajnovitsias  ait  ($«  XI.  pag.  loi*):  Fielstr5mium .  fa- 
cilias  se  difficultate  sua  expediuisse^  adhibita  obserua- 
tione,  de  nostris  verbis  determinatis  ^  et  indetermina» 
tis  ,  alteris  in  em  ,  vel  am^  alteris  in  ^^ ,  vel  oA ,  desi- 
nentibus.  Huius  enim  differentis  constructionis ,  qude 
apud  nos  viget  ,  apud  Fennicas  gentes  nuUum  est  ve- 
«tigiunn 

At  iu  nominihus  omnes  Lapponum  dialecti  am  ha- 

ient:  atj-am,  pater-mei;  calam^  piscis-mei,  zjalm-am , 

oculus-mei :  in  quo  nobiscunri  mire  conueniunt^  nam  haec 

sie  prorsus  vsurpamus  et  nos  ^  aty-dm ,  hal-am ,  fzem-em* 

Habent  hoc  pronomen  gentes  istae  ih  vsu  tantum 
afiSxo.  Nam ,  quod  in  vsu  adhibent  separato  *,  iam  au- 
ctum  est,  et  mutatum.  Bsthonum  quidem  minna  ,  etiam 
mti.  Fennorum  mind ,  quod  Vha^Iius  monet  deriuatum 
esse  de  mi  ^  yt  est  in  dialecto  Sawonica  ^  notat  etiam 
dici  ma^  mS  ^  pro  mina ;  in  aliis  autem  dialectis  viget 
ni.  L'apponum  vero  est  mon^  cuius  genitiuus  mo ,  et 
771210,  certe  prins  exstitit^  fuitque  ipse  nominatjuus;  de 
quo  dbcet  Ganander ,  absorpta  vocali ,  caput  asyllabum 
171  adhiberi  in  statu  afifixo.  Fuit  vero  illis^  mea  quideni, 
opiniQne ,  et  am  in  vsu ,  praecedente  vocali :  siqui^em 
in  nominibus ,  tenui  vocali  e  terminatis  ,  ex.  gr.  atje  ^ 
ijalme ,  in  affixione  am  regnat^  elisa  e  vocali  ^  afy-a;7i » 
%jalm^am* 

Ad  haec,  inter^se,  et  cum  nostro  concilianda,  opi* 
tulatur  nobis  lahni  obseruatio  :  qui  formationum  ordi-« 
nem,  a  simplicissimo  ad  composita  postrema,  huiic 
Hotat  insigni  cum  persplcacia^  In  primordiisfuerit  nem-^ 
pe  solun)  \  (i).  £x  hoc  deinde  semine  primigenio  ,  for- 
matione  prima ,  natnm  .^3  fni) ,  primitiuo  valore  ego^ 
Sed  hodle  ]  (i)j,,  affixum  nominibns^  particulitque  ^, 
r<lddit  pronominis  e^o  genitiuum  mei*  lUustrandi  caus^ 
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s«  addo  exempla.  ^"1)37  (debdri)  est  verbnm-mei',  hoc 
est^menm.  '»n'l3f  (tzdrdthi)  anxietas-mei ,  hoc  est, 
mea,  Alternm  vero  ^D  (ni)  affixnm  verbis^  et  actinls 
quidem  me,  seu  accusatinnm  ,  intransitinis  autem  mihi.^ 
seu  datiuum,  praebet.  ^ynh"^  (^chldchi-ni)  ^  mitte-me, 
^3]nM^  ( jeethdjd-ni )  f  vcniet  mihi. 

••T    V|V  , 

In  lingua  primieenia ,  nobis  cum  Hebraeis  commu- 
ni,  natum  «/,  in  nostrorum  labiis  fuit  in,  vocali  ante 
coDsonam  prolata ,  et  ea  in  acutum  ^  abeunte^  dn ,  vt 
hodieque  superest^  admiranda  sane  primordiorum  te* 
jpacitate*  Hoc  ita  habuerint  principio  etiam  Esthones  , 
cum  in  verbis  sic  adhuc  adhibeant^  certe  in  vsu  aflixo« 
In  absoluto  autem  ni  vs«irpatum ,  vocali  postposita, 
abierit  sensim  in  ma^  Pariter  et  Fennorum  ni  migrkuir 
in  mil  apud  Lappohes  vero  primitiuum  ni  in  mo. 

E  R, 

lam  complementum  memoro  lahnianum*  Ampliare  ^ 
ait  ille,  formatione  ortum  est  postea  ^DNt  (tini)^  ae 
demum  ^DJ}^  (dnokhi)^  ego  separatnm:  de  quo  litera 
3  (caph)  in  G  mutata  reperitur  in  Latino  ^  et  Grae?« 
00,  egOf  fcyoo.  Sed  ego^  hoc  posteriore  lahni  admoni* 
tu^  euoldtionem  tento,  mea  quidem  opinione,  magis 
accommodam. 

Primigenio  semini  \  (i) ,  in  aliqna  primarum  gen- 
tium  dialecto ,  pro  cansona  3  (nun) «  de  qua  snpra  di- 
ctum  iam  est  ^  formatioue  omnium  prima ,  accessit  oerte 
3  (eaph):  fuit  proinde  hoc  pronomen  ego ,  simplici 
adhuc  forma  primitina,  aliis  "^D  (ni).  aliis  ^3  (khi)* 
vel  sane  postea  etiam  promiscuum  vtrisque.  'Atque  eit 
isto  vsu  promisbuo  et  hoe  alterum  adhaesit  olim  nb^ 
stris  originibns:  idque,  sueoessn  temporis^  et  retro- 
gada^  vt  illnd  alternm^  enunciatione  ^  ikh^  ik ,  et  vq<» 
^ali  pjiululutii  deflexa^  «^A^i  e'k  j^  vsarpatam« 
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dndkhi ;  insaper  ccrto  et  illad  xonstet^  verborum  affl* 
xa^persooas  foraiantia^  pronomina  esse:illud  ^R  {tf) 

in  persoms  istis,  "^^^PP  {katal-ti)  ^  ^^1!?$^  {pakad^ti}^ 
hac  mutatione  adesse  ^  procliuius  est  asserere ,  q[uam  , 
vt  qaidam  volunt,  per  epenthesim* 

Exhausimus  hoc  pacto  .  primae  singularis  persona» 
tria  pronomina  nostra  :  primum  /n,  in  vsu  separato  ; 
secundnm  ^  de  eodem  ^n ,  in  statu  afiixo  ,  mutatum  in 
/m ;  tcrtium  ^k ,  in  vsa  tantummodo  affixo« 

Haec  ipsa  pronomina^  de  eadem  certe  origine  prl* 
migenia^  paululum  mutata^  palam  est  superesse,  vt 
alias  praeteream  linguas^  et  in  Graeca,  et  in  Latina^ 
et  in  Teutonica ;  in  casu  recto  y  ^^f» ,  ego ,  Id) ;  in  obli- 
qnis  vcro ,  fui ,  fioi ,  fii ,  mei  ,  mihi ,  me ;  mcitt  /  ntir  /  m\il. 

PERSONAE  SECVNDAE. 
TE,  ED. 

Tlacet  personae  secundae  euolutionem  statira  cnm 
lahno  Inchoare.  Primigenius  ^  inquic  ille  ,  secundae  per* 
tonae  sonas  procul  dubio  fuit  t^  seu  n  (tav)  litera  : 
vt  videre  licet  in  Latino  pronomine  tu ,  et  in  Graeco 
0i ,  in  locum  i  snbstituta  soni  sibilantis  litera  ;  non  ta« 
men  vniuerse ;  nam  apud  Dores  viguit  sonus  primige* 
nius  rd.  Vocales  vltro  intelliguntur,  pro  indole  gen* 
tium^  ad  enunciandnm.varie  fuisse  adiectae.  £t  reue' 
ra  hoe  inprimis  pronom^n ,  ad  gentes  quam  plnrimas  ^ 
de  lingua  primigenia,  de  eadem  scilicet  origine  com- 
muni^  deriuatum  esse^  non  possumus  non  vltro  obser*  . 
luure^  vel  in  nostra  tantum  Europa» 

Hanc  personam  apnd  Hebraeos ,  breniolre  forma  ^ 
ifi  vtroque  genere,  t^H  (att)  fuisse ,  monent  plerique 
Grammatici.  Schroederi  qnidem  haec  snnt  verba  (  Sect* 
//♦  flte  Syniaxl  Pronominum  Reg.  34.^  ;  Foemininant 
15  N  (tf/f),  tu^  communis  olim  generis  fuisse  ^  dubitari 
nequit ,  guod  masculinum  nPM  {^atta)  ex  eodem  PH  {att)^ 
st  yy  O^d)  demonstratiuo ,  fuerit  cofnpofsitum  ;  guare  il^ 


k 


5.  II.  A.  OaiGlNES  PRONOMINVM  PERS.     31) 

lud  V\H  (vtt)  etiam  vt  mascuUnum  occurrit*  Num.  ii . 
15.  Deut^  5  9^4«  Sed  hoc  prima  omniam  formatione  na-^ 
tam  faeirit  praefixo  K  {^Qlephy cxxm  patachi  et  sonus 
primigenius  hoitis  personae  n  C^^)  vocalem  kametz  ^ 

■ 

more  Hebraeorom ,  post  donsonam  pronanciatam  hci», 
,baerit  ^^  {td^  ,\l  verbis  afflxam  hodieqae  habet':  canoi 
qaibas  tamen  dam  coalait  ^  et  hanc  aniisit  ^  vt  ii)  per- 
sonis  foemininis  clare  cei;nitar« 

De  vtroqae  hoc  vsa  ^  in  primigenia  lingtia  vigen*. 
te,  n  (^^)»  et  riH  {^htt^,  primis  nostris.  originibas 
dao  erant  pronomina  communia^  vocalibus  erassis  ia 
tenaes  mutatis^  te,  atque  ed;  et  m  hoc  quidem  alte* 
ro^  ex  F1M  (att)^  ^  (  tav)  dageschatum  ^  sonantins 
proinde  expi^ssum,  redditam  est  a  nostris  litera  d  so-> 
ni  densioris.  Fuerint  ista  olim  vtraque  et  separata,  et 
afBxa:  hodie  te ,  et  dudum  satis^  manet  perpetuo  vser 
paratum;  ed\txo  coalescens^tam  cun(i  nominibus^p4r- 
ticulisque ,  quam  etiam  cnm  verbis. 

Apud  Hebraeos  hoc  pronomeUj^  verbis  iunctum, 
retinet  primigenium  n  C  ^^  )  suum  ;  sed ,  cum  norni* 
nibus  coalescens, id  in  3  {caph)  mutat.  Sapex;iora  ver« 
borum  exempla  in  paai  has  dant  secundas  personas: 
nbl^P  (kdtal-td),  r)*?P^  {pdkad-td)  ,  occidisti  ^inspe- 
xisti-tu  mas;  Ptbl?^  (A^ra/-^),  nnt?^  (pdkad-t),  oc^ 
cidisti^  inspexisti- tu  foemina.  Cum  nominibus  autem 
sic  cfferuntur  relationes:  ^1^5*?;  {deSdr-khd)^  verbumr 
tui  maris;  ^r^^^  {tzdrdth^khd) ,  anxietas-tui  mari8| 
TT^^ZrS  ( debdri-kh  \ » verbum  -  tui  foeminae ;  llJiny  ( txA^  * 
tdthi-kh  )  y  ^nxietas « tui  foeminae* 

Consonam  t\  (^tav)  in  p  (^caph')  mutari  ^pressl^ 
verbis  monet  inter  cetero»  etiam  Buxtorfim  {et  in  The^-^ 
jauro  Giammatico  Libr.  L  Cap^^XI. ,  et  in  Epitemc 
Qrammaticae'  4uae  Cap.  IX.  ) ,  ad  vitandam  scilicetcoa-? 
fusionem  syllabarum  formatiuarum^quae  exiisdempro- 
^omioibu^  petitae  adl9jbentnr  ad  formationem  verbor 
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tum.  Et  hac  consonae  n  \tQv)  in  3  (^eaph^  mautto* 
nc  intuli  cgo  Vicissim  ct  consonac  ^  (caph)  in  t1\tav) 
kdtiutioncm  in  prima  vcrboram  pcrsona  singnlari:  ctsi 
Baxtorfiai ,  aliiqac ,  in  illo  ^n  (  /f  )  »  primac  singalarii 
pcrsonaC  form^tino ^  eX  ^^N  {ani)  literam  n  (fw)po-, 
sitam  pro  litera  3  (nun)  adstriaant;  vt  csset  distinctio 
intcr  hanC  syllabam  formatiuam ,  et  pronomcn  signifi' 
catinam  ^i  {nij:  aut  ccrtc  liccram  n  (^tav)  per  cpen- 
thesim  adscitam»  Non  illis  snccairit  "^ri  (//)  istad,  non 
in  '♦W  (tfm),scd  rcctins  in  OiN  {dndkhi)  esseqnai- 
rendum,  in  haius  ncmpe  compositi  parte  simplici  ^.p 
(>^^/}:  cuius  origincm^  accensa  apud  lahnam  face^ 
euolacndam  suasit  nostri  ^k  peraestigatio ;  et  senten-» 
tiam  postca  mcam  confirmauit  consonaram  n  (rav)ec 
^  {^caph)  mutaa  altcmatio  ^  paalo  ante  memorata. 

Conspirant  nobiscnm  Esthones  ^  in  dialecta  Rcva« 
Icnsi^  eiusdem  ed  pronominis  vsu»  quem  de  commnnl 
habcnt  origine  prima^  certe  in  verbis^  cam  consona 
ioni  densi^  vocali  tantum  mutata^  vt  ct  nos  facimns; 
-^iu  gr«  kuf-cds  aadis*ta;  keut^ed,  ligas-ta;  and*ad^ 
<das-ta;  nsf-ud^  credis-ta:  qaacnemo  tion  videt  pror* 
sas  nostra  esse  ^  vocalibas  tantam  more  nostro  cxprcs*' 
siSy  Aail'Od,  kdt-dd,  ad-od^  hi^fz^ed^ 

In  dialccto  vero  Ddrptensi  consonac  prfmigeniae 
sonns  tcmiis  anditar  dc  pronomine  tti  ex.  gr.  kul-et , 
«udis ^  tu ;  m(^J-et ,  lauas  •  tu  ;  neet-at ,  dcglutis  -  tu  ^ 
usf-ut ,  Cfcdis-tu:  «ostro^hodierno  pronnnciandi  mo* 
do^  hall-od^  moe-ody  nyel-ed;  hi'ft-^d\  oJfm  vcro  ct 
Bobis  siC  ista  facrnnt,  hall-et ,  mosot  ^nyel-et ,  ht-fz  et^ 

Sic  prorsus  et  Fenni  primigenium  ef  retinent  in 
verbis :  euui-et ,  andis-tu ;  kSjt-it ,  ligas  -ta  ;  heit-at , 
iacis-tn;  hasit-at,  cancm  incitas-tu:  olim  procul  da« 
bio  ct  nobisf  sic  ista  pronunciatft  snht ,  haii^ot ,  kot-dt , 
hait-ot^  mfzA^ot ;  qnae  hodie  sono  denso  efferimus  fiail^ 
pd^  ki^t-adf  h^lt^od^  ujzit^od.   Scd  nominibas  ^  partica* 
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hsqae ,  sibilans  afijgaat  ptonomen ;  de  qao  moiE  dice^ 

mus  loco  suo» 

Apad  Lappones  aatem  hoc  pronomeny  consbnae 
sono  vtroqae,  et  denso^  et  tenai^  ed  nempe  secandam 
Ganandram.^  et  Vero  secandam  Lindahlium,  et  Ochr- 
lingium  ,  auditur  eunl  nominibus  tantum^  et  particu*' 
lis ,  coniunctum  :  ex*  gr*  atj-ad  ^  et  atj-at  ^  pater--tui} 
cal-ad ,  et  cal-at  >  piscis  -^  tui ;  zjalm^-ad  ^  et  zjaim-at ,  ocu« 
lus  •  tui* 

At  in  verbis ,  secundum  Ganandrum  cdpH  consona 
eiFertur  ^  secundum  Lindahlium  vero ,  et  Oehrlingium  ^ 
chet^  siue  ha  raucam  >  vel  asperias :  wiedzjac ,  et  wiedzj-^ 
ah  j  adfers  -  tu ;  souehet-ac  ,  et  souchet-ah  4  gemis  -tu  } 
zjuocg-ic  ^  et  zjuocg*ih ,  redarguis  *  tu.;  wadd-oc  ^  et  wadd- 
eh ,  das-tUi  In  quo  vsu  clarissimum  est ,  primigenii 
pronoininis  eth  adspiratam  consonam  tha  abiisse  in  ha-^ 
lituni  asperiorem^  ex  hoc-postea,  sono  puriore ,  in  pa-  ^ 
latinum  forte.  Quod  iUi  apud  Hebraeos  quoque  euenis'« 
$e  iam  vidimus,  vsu  tantnm  iuuerso:  T\{^tav')  illic  so- 
nat  in  verbis,  in  nominibus  ♦erp^  et  particulis^  mu- 
•  tat  in  3  (  caph  )  ;  hic  autem ,  3  (  eaph  )  ,  et  H  (  chet ) 
in  verbis  est,  n  {tav^  vero,  imo  sono  denso  etiam  1 
( daleth  )  in  nominibus* 

De  vtraque  hac  ratione  loquitnr  Gatiander>  licet. 
tantum  alteram  sequatur:  dum  notat  secundae  huius 
personae  omnem  notam  a  plerisque  penitas  negligi^ 
quod  patbt  factum  esse  adspitatae  literae  lenitate  setl^' 
sim  tanta  introducta,  vt  vix  audiretur.  Haec  vero  sunt 
Ganandri  verba  (  Sect.  IV.  §*  51  Not.  1.  )>  Cur  notant 
jecuiidae  singuiaris  personae  aiii ,  praeter^Lundium  ^  omi-^ 
serint ,  non  video :  adhibuit  tamen  Auetor  Catechismi 
Lapponici  (  anno  1726.  )  ^  iicet  raro ,  litenfm  h  ^  vt  ieh , 
ts :  non  maie ;  quia  nonnuiii  ex  gutture ,  vei  cum  ud*' 
spiratione ,  piurimi  asperiiis  (fortins  fortasse  )  cum^ 
ej  k  proJe(unt% 
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ESZ. 

Kotant  porro  Grammatici  Hebraei ,  inter  qaos  est 
Michaelis  ^  \it  auctoritatis  maximae :  a  veteribas  n 
{tav)  literam^  cam  illi  dagesch  impressam  non  fait^ 
chm  sibilo  pronanciatam  faisse ;  proprie  valere  Arabi- 
cam  tscfie^  Graecara  S,  vel  Anglicam  th.  SedeamHc- 
braei  hodierni  consonae  s  sono  acato  exprimant:  ex* 
gr.  niDDbN  ,  aimdnufz,non  almdnuzA,  vidaitas  ;  nl^MJI , 
gd/u/z^  non  gdlut/i ,  captiaitas.  Hoc  n  (  tav)  Hebrai- 
cam  conuenit;  qaodammodo  cam  Latino  t :  quando  id 
ante  /  stat  consequente  alia  vocali,  ex.  gr.  Titius^  Ti" 
tii,  Titio  (^Michaelis  Gramm.  Hehr.  Itibr*  7.  Cap.  L 
§.  3.  ).  Addit  Hempelius  (  in  Frimis  Linguae  Hebr.  Ele* 
mentis  )  H  (  tav  y  literae  sibilanti  et  l  (  daleth  )  literam 
olim  aeque  sibilantem.  Sed  Buxtorfius  hoc  1  (^daleth^ 
adspiratum ,  siue  moUe  ,  qnale  sit^  ait ,  nos  hodie  vix  as- 
sequi.  Non  enim  aliter  pronnnciare  didicimus  jD  ^  prose- 
quitur  porro,  quam  quomodo  sonat  D  Latinum^  et 
^  {^delta^  Graecum.  Non  putauit  huc  ea  valere,  quae 
de  Graeco  ^  (^dclta)  in  Grammaticis  notantur:  eam  li- 
teram  in  quibusdam  dialectis  ^  et  <r  (zeta  et  si^ma^ 
sonasse ,  proinde  reuera  cum  sibilo  pronunciatam  fuis- 
se.  Sic  ex.  gr.  Atticorum  xviA;,  vrtica ,  aliis  fuit  xy/^a; 
Doriorum  fJLu^d g  ,  mamma ,  alxis  /t^a^o^.  Etiam  "^  {da/etA) 
Hebraicum  in  dialecto  Arabica  plerumque  sibilatrqaod 
iam  vidimus  in  ^SJD  (  mod)  adiectiuo^  Hebraici  super- 
latiui  formatiuo,  quod  Arabes  DO  {ma/z)  dicunt. 

lam  ex  his  facile  consequitur ,  vcteres  neglexisse 
dagesch  in  secundis  quoque  verborum  personis  ^  prae- 
sertim  foemininis,  dictumque  fuisse  illis  pro  /tatdi-t 
/iatai'ft ,  pro  pa/tad-t  pa/sad-fz.  Nam  n  ^  tav )  litcra , 
sono  literae  I  expressa ,  adiecta  h  adspiratione,  t/ie^ 
huncque  halitum  simul  exprimendi  conatu,  suapte  na- 
tura  procliuis  est  in  sibilum.  Proinde  et  ipsum  prouo- 
men  I^^^  (  a^r  )  ^  neglecto  dagesch^  et  restituta  adspira- 
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tione^  r\^ ,  fuerit  olim,  non  tahtum  ath ,  scd  etiani 
ajz  pronnnciatum.  Quo  vsu  ct  nostris  originibus  cora- 
muni,  iam  in  lingua  primigenia^  nostrum  quoque  ed^ 
vel  certe  tenuius^  cum  adspiratione  expressum ,  eth^ 
tertium  dedit  secundae  petsonae  pronomen  sibilans ; 
ejz^  Fuerit  et  hoc  in  primordiis,  tam  separatum  ,  quam 
etiani  affixum.  Sedpostca^tantum  verbis  adhaerescens^ 
et  amissa  vocali  asyllabumyi,  et  ea  resurdta  in  con- 
cursu  duriore,  congruenterqde  mutata,  syllabicum  ^, 
ajz^  vigere  coepit^  in  prima  forma  vetustissima ,  qnae 
indeterminata  dicitur  radice  nnda^  in  indicatiui  pia;- 
sente^  et  coniunctiui  futuro,  vt  eras  exempla  iam  prid- 
cipio  vidimus ,  ker-Jz ,  vdr-Jz  ,  ker-end-ej^ ,  vdr-and-ajz. 

Ortum  huius  pronominis  ejz^  siue  de  et ,  siue  de 
ed  pronomine,  clarissimum  reddunt  etiam  nostraexem- 
pla  domestica:  primum  verba  in  /  desinentia,  et  eo  in 
imperatiuo  varie  sibilante  ;  deinde  alia  complura ,  quo- 
rum  d  sibilat,  certe  in  praesenti  tempore :  ex.  gr.  tse- 
leke-d-ik ,  agit ,  hdboro-d-ik  ,  turbatur ;  etiam  tseleke^ 
Jz'ik  y  habaro-Jz*ik. 

Vestigium  vetusti  huius  pronominis  nostri  efz  re- 
peri  in  Fennica  quoque  lingua :  quod  certe  advtrosque 
ex  eadem  origine  deuolutum  est.  Sed  est  hoc ,  vt  iam 
supra  monui,  tantum  cum  nominibus,  ac  particnlis, 
coniunctum.  Dicunt  Fenni  in  dialecto  Aboica  cat-as , 
piscis-tui,  o/^flfj ,  pars  -  tui ;  in  Sawonica  vero  cal-a-si^ 
oJ-a-si\  et  in  Botnica  cal-a^sti ,  oj-a-sti.  Quae  postre- 
ma  clare  manifestant  et  sibili  ortum  de  ihe ,  seu  thi  ^ 
adspirato :  siquidem  in  hoc  thi  coniunctam  ^dspiratio- 
^  nem  exprimendi  conatus ,  licet  in  sibilum  deflcctens, 
et  alterum  tamen  coniiinctum  sonum  literae  t  retinuit 
non  supressum ,  sti. 

Sic  etiam  sibilat  eth  particulis  adiectum ;  es^  non« 
tu ,  vocali  sila  priaatum ;  ell-cs ,  nisi  -  tu ,  et  dlv-os ,  ne  - 
V\Xy  vocali  congruenter  mutata.    Prh)ra  tamea  in  vsa 
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ESZ. 

Kotant  porro  Grammatici  Hebraei ,  inter  qaos  est 
Michaelis  ^  vir  aactoritatis  maximae :  a  veteribas  n 
{tav)  literam^  cam  illi  dagesch  impressam  non  fait^ 
cam  sibilo  pronanciatam  faisse ;  proprie  valere  Arabi- 
cam  tsc/ie,  Graecam  B,  vel  Anglicam  r/i.  SedeamHe- 
braei  hodierni  consonae  s  sono  acato  exprimant:  ex. 
gr.  ni^D^N  ,  almdnuf z,non almdnuthy  viduitas  ;  ni^MJI , 
gdtufz^  non  gdluth y  captiaitas.  Hoc  n  (  tav^  Hebrai- 
cam  conaenic  qaodammodo  cam  Latino  t:  quando  id 
ante  /  stat  consequente  alia  vocali,  ex.  gr.  Titius^  Ti- 
tii^  Titio  (^Michaeli^  Gramm.  Hehr.  Libr.  7.  Cap.  /• 
§.  3.  ).  Addit  Hempelius  (  in  Frimis  Linguae  Hebr.  Ele* 
mentis  }  H  (  tav  y  literae  sibilanti  et  1  (  daleth  )  literam 
olim  aeque  sibilantem.  Sed  Baxtorfius  hoc  1  (^ddieth^ 
adspiratum ,  siue  moUis  ,  quale  sit,  ait  ^  nos  hodie  vix  as- 
sequi.  Non  enim  aliter  pronanciare  didicimus  jD  ^  prose- 
quitur  porro ,  quam  quomodo  sonat  D  Latinum ,  et 
^  (  delta )  Graecum.  Non  putauit  huc  ea  valere ,  quae 
de  Graeco  ^  (^dc/ta)  in  Grammaticis  notantur:  eam  li- 
teram  in  quibusdam  dialectis  f  et  <r  (^zeta  et  sigma^ 
sonasse ,  proinde  reuera  cum  sibilo  pronunciatam  fuis- 
se.  Sic  ex.  gr.  Atticorum  xvi&;,  vrtica ,  aliis  fuit  '^i'/^^; 
Doriorum  fJLuSdg  ,  mamma ,  alih  [J-a^og,  Etiam  "^  {da/eth^ 
Hebraicum  in  dialecto  Arabica  plerumque  sibilatrquod 
iam  vidimus  in  ^SJD  (  mod)  adiectino,  Hebraici  super- 
latiui  formatiuo,  quod  Arabes  DO  {mafz)  dicunt. 

lam  ex  his  facile  consequitur,  veteres  neglexisse 
dagesch  in  secundis  quoque  verbornm  personis ,  prae- 
sertim  foemininis ,  dictumque  fuisse  illis  pro  katal-t 
liatalfz^  pro  pa/tad-t  pa/iadfz.  Nam  n  ^tav)  litera^ 
sono  literae  I  expressa,  adiecta  h  adspiratione,  the^ 
huncque  halitum  simul  exprimendi  conatu^  snapte  na- 
tura  procliuis  est  in  sibilnm.  Proinde  et  ipsum  prono- 
men  T\H  iatt"),  neglecto  dagesch^  et  restituta  adspira^- 
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fstl^  illL  Miscetur  compositione  etiam  singnlari  dc- 
itiolistratiuo  r\}b  (^ldze),  iste ,  ilie,  vcrosimillime  de 
articulo  antiquissimo^  qui  apud  Arabes  viget,^^l  («/). 
Auditur  apdd  Lappones  aide^  sonai^tius  expressum> 
substituto  d  in  locum  Secundi  /,  et  vocali  in  fine  ad- 
iecta,  genitiul  formatiuo :  certe  et  hoc  ail  simplicitate 
primigenia,  valore  suo,  vt  erui  potest,  ipiey  siquidem 
aidcf^  rectius  iUi^,  est  ipsius*  Sed ,  quocunque  sit  valo- 
re ,  est  hoc  tamen  inter  pronominaj,  et  in  numero  qui- 
dem  vtroque.  Apud  nos  quoque,  in  vsu  affixo,  est  in- 
ter  pronoraina,  et  non  modo  in  singulari  numero,  sed, 
vt  mox  videbimus)-  etiam  in  plurali.  Fuit  ergo ,  in  ali- 
qua  originum  nostrarum  dialecto  antiquissima ,  hoc 
idem  pronomen  reuera  personae  secundae,  idque  nu- 
meri  vtriusque :  quod  interea  apud  alias  gentes ,  nobis 
afilnes,  tertiae  personae  significatione  inualuit,  et  apud 
Hebraeos  quidem  in  numero  pariter  vtroqae.  Eiusre- 
slduum  videtjur  mihi  esse  irridentis  iuteriectio  apnd 
Turcas  _,  aia ,  en  tibi:  a/,  tu;  et  accedente  a,  datiui 
formatiuo ,  aia ,  tibi.  Cui  en  in  Latino  additum  est  ad 
energiam,^/!  tibi\  quod  Turcae  compensant  sono,quo 
hoc  tibi  eflferunt,  dum  cuipiam  iliudunt.  Habent  et  Ata- 
bes  ^J^  C^^)  cxhortandi  interiectionem  ^  V^oculam  ab 
articulo  emphatico  iH^tmctdLm  ,agedum\  h^ec  vtique  ad 
sccundam  personam,  ad  quam  loquimur',  proIata,Tur- 
cicae  interiectioni  gemina,  eiusdem  personae  idem  si« 
gnum  vetustum  satis  clare  insinuat.  Est  in  nostra  quo- 
que  lingua  itidem  interiectio,  /ar,  id,  vocali  postposi- 
ta,  en  ^  ecce  y^  sed  rectius  videsis ,  secundanx  personam 
clare  ailoquens.  Vnde  et  hoc  non  obscurum  est  vesti- 
gium  antiquissimi  pronominis  secundae  personae  ;  in 
lingua  primigenia  sonns ,  visionem^  attentionem  ab  eo 
cxposcens ,  ad  quem  est  sermo  directus ,  pro  te  ^  X\x, 
quod  inclamando  candem  exerit  vim.  £x  eo  ortuni  esc 
l>03tca  vcrbum  Idt,  videt:  /a^nempcj  visio ,  et  verbum 
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et,  facit,  sunt  primum  cottiposita^  la-et;  vocalibus 
deinde  coalitis  natiim  Idt  ,pYopritvisionemJacit.  Haec, 
dicta  licet  per  coniecturam ,  habent  tamen  probabilita- 
tem  non  modicam. 

Sed  pergo  ex  linguae  vsu  etiam  altero  hoc  dl  pro* 
nomen  clarius  eruere ,  idque  numeri ,  vt  supra  dixi , 
vtriusque.  Viget  peculiare  in  lingua  nostra  verborum  af- 
iixum  leA  y  pro  vocalium  ratione,  quae  in  radrcibus  oc- 
currunt,  etiam  iak.  Huiu^  vsus  Hungaris  est  notissi- 
mus ;  sed  origo  implexa.  Hac  forma  alloquitur  prima 
persona  singularis  secundum  vtriusque  numeri,  aliis 
huius  personae  accusatiuis  saepe  neglcctis,  saepe  ctiam 
adiectis  ,  per  pleonasmum,  ad  maiorem  euidentiam.  Sic 

•  fzeret'lek  solum  ,  et  adiecto  alio  pronominis  accusatiuo 
fzeret-iek  tegedet ,  hunc  sensuni  facit ,  amo  -  te  -  ego  : 
npol-iak ,  et  dpol-iak  tegedet ,  suauior  -  te  -  ego  ;  /zeret- 
lek  theket  y  Qpol-iak  titeket  ^  amo-vos-ego,  suauior- 
vos-ego;  idem  etiam  suppresso  titeket  ^  contextu  ser- 
monis  pluralem  indicante.  Complectitur  hoc  lek  pri- 
mam  personam  ,  eamque  singularem,  atque  vna  ct  se- 
oundam ,  eamque  numeri  vlriusque.  Adhibita  analysi 
hoo  clare  euoluitur.  Primam  personam  reddit  certe  ek\ 
quod  huius  personae  pronomen  esse  iam  liquido  con- 
stat.  Quare  /,  quod  asyllabum  restat,  pronomen  t%^t 
debet  secundae  personae*,  certe  de  rf/,  absorpta  vocali, 
idque  vtriusque  numeri :  siquidem  l-ek^  ct  vocali  cpn- 
gruenter  mutata/-aAr,    verbis  affixum,  praeter  primam 

'•  personam  agentem  ,  iam  demonstratam  ^  et  secundam 
indicat  personam  sib|  inuolutam,  eamque  vtriusque  nu- 
xreri,  et  in  accusatiuo  casu,  vti  obiectum  ^  quod  actio- 
nem  recipit,  te-ego^vos-ego.  Hnnc  omnino  valorem  his 
solis  inesse  vsus  linguae  docet  quam  claris^ime.  Quibns 
addita  verbi  significatio  sententiam  complet,miracon- 
cinnitate,  vnico  tantum  verbulo.  tfamjzeret'i--ek ^dpoi^ 
l-ak ,  secundum  singulos  apites  genuine  reddita^  pro- 
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prie  haec  reaera  exprimant,  vt  iam  ,supra  exposni: 
amo  -  tc  -  ego ,  amo  -  vos  -  ego  ;  srtanior  - te  -  ego  ,  sua* 
uior-VQS-ego. 

Haec  ratio  prQnomina  subiecti,  ct  obiecti ,  cum 
verbo  in  vnaqi  vocem  constringendi  ^  cnius  exemplum 
^pnd  nos  hoo  vnicum  superest^in  liugua  Hebraea ,  eius- 
que  sororibtis,  est  admodum  familiari^  ^  et  frequentis- 
sima,  per  bmnes  vtriusque  numeri  personas.  Adduco 
exempla  primae  tantum  singularis  personae  cnm  reli-^ 
quis  duabus :  SJ^in^lPS)  (  pekad-ti-khd  )  inspexi-ego-te ; 
DID^^ri^ljPf)  {pekad-ti-khem  )  ,  inspcTci  -  ego-vos  ;  in^^nil^? 
( /?eA"flrfl^;r/-y%w)  ^  inspexi-ego-eum  ;  Q''n*1P2  {^pekad-ti-rn)^ 
inspexi-ego  -cos. 

Stante  hac  euolutione,  clarum  est,  errassehoclo- 
co  Foris    Otrokotsium,  et    alios,  qui  eunri    swint  secuti. 
Szeretiek  f   ait  ille ,  idem  est  y  quod  amo   tc:   vbi  illuct 
lek  ,  ex  Hcbrt^eo  ^^ ,  ct  "^h  (lekd,  et  Mk)  ^^praestat  vi- 
cem  te ,  cum  decurtatione  primae  personae :  guae  'esset 
alias  fzerctcm,  w/ fzeretek  ;  vt   determinate  ^  vel  inde^ 
terminate  accipitur  amor  ( Part,  I.  Cap,  VII,  ^.XIX.J* 
Perperam  haec  dicuntur.  Nam  ista  Hebraica  ^b  ,  et  "^h 
(lekd^  tt  IdkJ  datiuum  prpnominis  reddunt,  tibi;    cx 
Hebraico  ncmpe  ^-(/flr/wtfrf}  datiui  casus  formatiuo,  et 
t[  ^  khd  3 ,  secundae  pcrsonae  pronomin^ ,  concreta.  Dein- 
de  cxpungunt  et  priraae  personae  notam.    Nostrum  ve- 
ro  lek ,  vt  ego  recte  me  eruisse  puto,  inuoluit  distincte 
aceusatiuum  secundae  personae,  et  eum  quidem  vtrius- 
que  nnmeri  ,  quem  docui  /  oonsona  exprimi ;  ii^uoluit 
etiam  nominatiuum  personae  primae,in^*  pronomine 
affixo,  eamque  in  forma,  quam  praesens  poscit  con- 
struendi  ratio,    indeterminata  prima.     Nam   secundae 
personae  accusatiui,   tegedet ,  t(teket ,  qui  hic  per  /  ln« 
dicantur ,  ilem  et  primae  personae ,  engemet ,  minket^  ^ 
verbis  iungnntur  indelerminatis.    Tegedet ,  tttek^t  fze- 
^  r^^ ,  fieretnek ;  te  ^  vos  amat ,  amant ;  non  vcro  deter* 
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et ,  facity  snnt  primnm  cottiposita^  la-eti  vocalibns 
deinde  coalitis  natum  Idt  ,pYopTitvisionem/acit.  Haec, 
dicta  licet  per  coniecturam ,  habent  tamen  probabilita* 
tem  non  modicam. 

Sed  pergo  ex  linguae  vsu  etiam  altero  hoc  dl  pro* 
nomen  clarius  eruere,  idque  numeri,  vt  supra  dixi, 
vtriusque.  Viget  peculiare  in  lingua  nostra  verborum  af- 
iixum  leA  j  pro  vocalium  ratione,  quae  in  radicibus  oc- 
currunt,  etiam  lak.  Huiui  vsus  Hungaris  est  notissi- 
mus ;  sed  origo  implexa.  Hac  forma  alloquitur  prima 
persona  singularis  secundum  vtrinsque  numeri,  aliis 
huias  pcTsonae  accusatiuis  saepe  neglectis^  saepe  etiam 
adiectis ,  per  pleonasmum,  ad  maiorem  enidentiam.  Sic 

•  fzeret'lek  solum  ,  et  adiecto  alio  pronominis  accnsatiuo 
Jzeret-lek  tegedet ,  hunc  sensum  facit ,  amo  -  te  -  ego  : 
apollak ,  et  dpol-lak  tegedet ,  suauior  -  te  -  ego  :  fzeret" 
lek  titeket  y  epol-lak  titeket  ^  amo-vos-ego,  suauior- 
vos-ego;  idem  etiam  suppresso  titeket  ^  contextn  ser- 
monis  pluralem  indicante.  Complectitur  hoc  lek  pri- 
mam  personam  ,  eamque  singularem,  atque  vna  ct  se- 
cundam ,  eamque  numeri  vlriusque.  Adhibita  analysi 
hoo  clare  euoluitur.  Primam  personam  reddit  certe  ek\ 
quod  huius  personae  pronomen  esse  iam  liquido  con- 
stat.  Quare  /,  quod  asyllabum  restat,  pronomen  esse 
debet  secundae  personae',  certe  de  rf/,  absorpta  vocali, 
idque  vtriusque  numeri :  siquidem  l-ek^  ct  vocali  cpn- 
gruenter  mutata  l-ak  y   verbis  affixum,  praeter  primam 

'  personam  agentem ,  iam  demonstratam  ^  et  secundam 
indicat  personam  sib^  inuolutam^  eamque  vtriusque  nu- 
ir.eri,  et  in  accusatiuo  casu^  vti  obiectnm ,  qnod  actio- 
nem  recipit,  te-ego^vos-ego»  Hunc  omnino  valorem  his 
solis  inesse  vsus  lingnae  docet  quam  claris^ime.  Quibu$ 
addita  verbi  significatio  sententiam  complet  ,miracon- 
cinnitate,  vnico  tantum  verbulo.  ^diVCi  Jieret-l-ek  ^dpol* 
l-ak ,  secunduin  singulos  apites  gennine  reddita,  pro- 
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kabent  eadem  haec  pronomina  etiam  Arabes  ^in 
(Aa),  isy  ilie,  cum  vocali  rotundiore  ;"*ri  (A/),  ea  ^ 
iiia;  et  addita  in  fine  vocali ,  hilve^  hije.  Apud  Chal^ 
daeos ,  praeter  formas  horum  pronominum  cum  He-» 
braeis  communes  occurrit  et  ista  peculiaris  cum  3  {nun) 
litera,  Tn  {hSn)^  fs  ^  iiie ;  tt  tl  {hd)  articulo  aapta, 
jrjn  {hdhH). 

Haec  in  lingua  primigenia  sio  sensim  nata,  quem-* 
admodum  ad  istas  gentes,  ita  ad  nos  quoque,  de  ea« 
dem  oBigine  deriuata  sunt.  Principio  certe  et  npstris 
originibus  fuit  cum  halitu,  siue  ispiritu  aspero ,  et  vo^ 
cali  rotundiore ,  vti  apud  Arabes ,  hii*  Halituum  prona 
alternatione,  neglecto  aspero,  expressum  est  postea. 
obscuro,ri2;  expressum  etiam  leni,  ;i2.  Vocali  deinde 
minus  rotunda,  h6  \  v6  ^jQ.  £t  omissis  halitibns,  quod 
aetate  etiam  remotissima  saepe  fiebat,  vsu  fere  pro- 
miscuo ,  ii ,  6 ,  vt  hodie  est ,  et  dudum  satis ,  in  vsu 
quidem  separato. 

Quod  ad   halitum  spectat   obscurum  ,  «huno   olitn 

reuera  viguisse  clarissime  docet  vetustissima  iFunebvis 

* 

Alloculio  ,  et  prior ,  er  posterior,  In  posteriore  est  hoQ 
pronomen ,  vsn  separato,  omnino  et  literis  separatis 
distincte  exprjBssum,  t/t/,  uvt^  vvt,  Quae  ego  in  Com-^ 
mentario  meo  non  potui  non  sic  legere:  vd,  is,  ille; 
vdt ,  eum  f  illum,  Nihil  parro  dubU^ui  ^t  iu  priore  Al- 
locutione  oontractum  w  in  iisdem  pronominibus ,  w , 
et  wt ,  resoluere ,  et  codem  legere  modo  ,  vd  ,  vdt^  Con^ 
firmabar  in  hoc  facto  meo  eiusdem  pronominis  vsu  af- 
-fixo,  in  hoc  monumento  admodum  singulari,  et  cum 
verbis  ,  et  cum  nominibus.  Nam  primum  terumteve , 
feledeve  y  veteue  ^  huliaua  ;  deinde  intetve,  iidetve^  Isin' 
zatvlg ;  vera  formationum  lege  intimi^sp€;rspecta,  m4-- 
nifestum  praebentidem  pronomen  vO  y  vocali  tantum 
congruenter  mutata,  recta  eorundcm  lccUpne;  t^rom- 
Uve  y  feied^ve  ^  vet^^ve ,  haiid-va;    int^t-ve  j  iiid^t-ve^ 
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kinzat'vja.  In  hoc  postremo  vterqae  balitus^,  obscrrrtrs 
et  lenis  ,  commixtas  est.  Haec  postea  ,  obscaro  halita 
in  lenem  matato,  sic  dicta  sunt,  ad  nostram  vsum  ho- 
diernam  magis  accommodata,  hocque  ipso  nobis  ma- 
gis  etiam  clara:  teremt^-je ,  cttmitAWt  ^  felede-je ^  ob- 
litus-est-ille  ;  t/ef ^-/^  y  proiecit  ille ;  halld-ja ,  audiuit-il- 
le:  intet-je  f  monitum-eins ;  uldet-je  ^  persecutio-eius  ; 
htnzat-ja,^  cruciatus-eius.  Sed  halitum  v  iam  et  illa  ae- 
tate  patet  quandoque  neglectum  fuisse,  certe  in  verbo 
mondd-a  y  rudi  formatione  monda-d.  Et  hoc  vsu  postea 
cumprimis  in  verbis  inualescente ,  de  hoc  mondd-Oy  et 
de  reliquis  ,  terdmtS-e , /elede-e ,  vetd^e  ,  halld^a  y  pro- 
nunciandi  compendio,  vocalibus  in  vnam  coalitis,  na- 
ta  sunt  ista  syncopata,  nostrahodierna  j^J/ion/i^,  terem- 
f/,  feledd^  vete\  halld^  Verum  dc  his  vberiora  dicentur 
in  formatlone  personarum  exacta. 

Certum  est,  quod  ad  rem  praesentem  facit^  ^ho- 
diernum  olim  apud  nos  quoque  cum  halitu  obscuro 
fuisse  expressum ,  vd.  Hunc  postea  in  lenein  mutatum , 
747,  docefreius  afiixio  et  hodie  cum  hoc  etiam  halitu 
quani  saepissime  coniuncta.  Quomodo  hoc  idem  pro- 
nomen  genitiuum  formet ,  dicetur  loco  opp6rtuniore« 
Eias  forma  prima;  in  vsu  affixo ,  g^nitiuum  effin'gens , 
^,  ve ,  /V,  amisso  accentu,  et  vocali  congruenter  mu- 
-tata,  abit  in  e,  £i,  *,  ;>,  ja ;  affigiturque  tam  nomini- 
bus ,  ac  particulis  ,  quam  etiam  verbis :  quod  vel  pau- 
lo  satis  claire  vidimus  in  exemplis  saperioribus.  Illud 
;:antum  moneo  ,  idem  et  alibi,  vt  occasio  feret,  ide;n- 
tidem  moniturus :  in  affixione  huiu^  pronominis ,  vbi 
adesty  consona,  vti  reueraadest  quam  frequentissime, 
cam  ntm  adessc,  vt  vulgo  dicitur,  conneotendi  officio  , 
et  euphoniae  dumtaxat  caussa ;  sed  adesse  cum  ipso 
pronomine  ,  vt  eius  partem  concretam ,  residq^m  e3C- 
vsu  primigcnio. 
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lam,  vt  ad  gcntcs  transeam ,  nobis  lingaa  affin^s^ 
hanc  singnlarcnri  pcrsonam  tertiam ,  apud  bsthoues,  in 
vtraquc  dialecto^  Revalensi  et  Dorptensi,  dat  fo;rma- 
tiuum  asyllabump:  cx  gr.kude-p,  audit-ille;  keut-e-p, 
ligat-ille;  /TicJj/^-^-p^^lauat-illc;  and-a-p^  dat-iUe ;  n^^A 
a-p  ,  deglatit-illc ;  usf-u-p ,  credit-iUe,  Hoc  ;e>  ,  vt  mox 
videbimus  in  cxemplis  l^ennicis^  restituta  vocali  absor- 
pta^  est /?/^  hoc  porro  est  wi ,  nostrnm  omnino  anti* 
quissimum  1^22,  v6 ,  is^iUe.  Literarum  sciUcet  labiaUum 
faciU  alternatione  mutua  wi  abiit  in  pi.  Quod  dico  ^ 
mox  confirmabitur  ipso  Esthonnm  vsn  in  personis  plu* 
raUbus.  Rcvalensium  ysns  hic  est:  kul-e-wad,  audiunt* 
iUi;  keut-e-wadf  li^ant-iUi;  and-a-wad ,  dant-iUi ;  usf' 
uwad^  ctedunt-iUe:  in  quibtis  wad  habet  consonam  t 
prirtiigenii  pluralis  formatlui  ot^  tantum  densius  ex- 
pre.sam ,  quae  apud  nos  abiit  in  k ,  wdk.  In  Dorptensi 
quoque  dialecto  est  in  plnraU  idem  haUtas  w  ^  in'  wa: 
quod  sine  d  praestat  et  iUis  pluralem  ^  vt  saepe  et  no* 
bis  nostrum  vO ,  6,  vti  postea  videbimus  loco  suo.  His 
ergo  tertia  pluraUs  pcrsona  est:  kul-e-wa^  dicunt-iUi ; 
mdsf-e-wa  ,  lauaiit-iUi ;  neel-awa  ,  deglutiunt-iUi ;  usf* 
u-wa^  cre^ant-iUi.  ; 

Actatc  remotissima  fucrunt  ista  ct  nobisy  in  sin- 
golari  quidem  ,  hall-vOy  kdt-vo  ,  mos-vd  ,  dd-vO  ,  nyei" 
vO ,  hi-Ji'Vd  ;  neglecto  autem  haUtu^  hall-O  y  kOt^d  , 
mos'0y  dd'6  ,  nyel-&  ^  hi.Jz-ci  :  deindc  in  plurali  ,  hali-' 
vdk  ,  kot-vOk  ,  mos-vdk ,  dd-vdk  ,  nyel-vdk ,  hi-fzrvdk  ;  ' 
sinc  haUtu  vero  ,  hali^dk ,  kot-dk ,  mos-dk ,  dd^dk ,  nyeJ^ 
6k :  dum  nostra  demum  nata  est  pronunciatio ,  vocaU« 
bus  congrue  mutatis ,  et  haUtu  v  in  aliis  in/vabeuntey 
in  aUis  suprcsso  :  haii-ja,  kdt-i  y  mos-sa  ^  ad-jaynyei-i  ^. 
hi-fz'i ;  haii-jdkj  kdt-iky  mos-sdk ,  adjdk ,  nyei-ik ,  hi-fz-ik. 

Apud  Fenuos  in  formanda  singulari  persona  tertia 
quid  fieri  soleat,  cxprcssis  verbis  dicit  Vhaelius  QCap^^ 
II.  ji*  4.  ) :  iii  tertia  persona  vitima  vocaiis  repetitur ; 


•\ 
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ex.  gr.  cuule-e ,  aadit-ill^ ;  kSyt&S.  y  ligat  -  iUe  ;  heita-a  , 
iacit-ille ;  hdsita-a ,  csLnem  incitat  ille.  Amant  illi  va^ 
ces  saas  vocali  terminare  ,  in  his  etiam  verba  :  qaae 
partem  magnanr,  his  tantam  vocalibas  in  fine  omis- 
-sis ,  plane  nostra  sant.  R^petitio  iiasdem  vocalis  cer- 
te  cst  i>,is,  ille,"  sine  halita,  praecedentibus  verboram 
vocalibas  sese  accommodans.  Solet  vero  haec  vocalis 
etiam  negligi,  vel  multo  verias,  vt  etiam  apad  nos 
fleri  iam  sapra  vidimas  ,  cam  praecedente  in  vnam  coa- 
lescere.  Hoc  Vhaelias  non  obseruaait ,  subsidiis ,  qaae 
hac  faqprent,  destitatas ;  et  morem  tantam  spectans 
rieglectae  vtplurimam  vocalis ,  prioram  immemor,pau- 
lo  post  haec  notat :  tertia  persona  singularis  cognosci- 
tur  exinde  ,  quod  sota  suo  careat  charactere» 

Sed  opportanc  Subiungit  illico  notam  nobis  vtilis- 
simam :  ,,Saepias  tamen  exprimitur  racasta-pi,  amat- 
„ille,  Sawonice  racasta-u^i ;  tertia  pluralis  wat  ha- 
,,bet,  racasti'wat  y  amarunt-illi. '*  Vberius  se  porro 
,^  explicat  (Cap.  III.  §.  16.  )  :  „Ab  indicatiui  praesen- 
„  tis  persona  tertia  singulari  saasta-d  ^  parcit-ille, 
„  fit  quoque  sdastd-pi ,  Sawonicc  saasta-wi ;  a  ter- 
„  tia  singulari  subiunctiui  praesentis  sadstene-e  ^  par- 
^,  cat  -  ille ,  sddstene-pi  ,  sddstene-wi*  Praeteriti  pi  i- 
^,  mi  tertia  plaralis  sdasti-wat ,  pepercerunt  -  illi.*'' 
Qaare  exempla  nostra  cuule-e^  kojrta-a  ^  heita-a^  ha- 
sita-a,  etsic  vsurpantur  in  singulari,  cuule^^pi,  kox» 
td^pi^  heita-pi  y  hasita  -pi  ;  deinde  cuule-wi ,  koyta^ 
wi  ^  heita-ioi  y  hasita-wi:  in  plurali  autem  cuule  -wat , 
hojta-wdt  ^  heita-wat ,  hasita^wat,  Paalo  ante,  in 
exemplis  Esthonicis^  lam  satis  exposui  p  et  w  litera* 
ram  eiusdem  organi  mutaam  altern^tionem :  pi ,  ctwi, 
idem  valent,  hostrupfi  nempe  primigenium  vH ,  vd , 
cam  halitu  obscuro  ;  wdt  est  nostrum  plurale  vdk. 

Fuerant  eadem  haec  verba  certe  et  nostris  origini^ 
}>as^,  primum  in  singulari  ^  sine  halita^  hall-^O ,  iot-d. 
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lam  ,  vt  ad  gentes  transeam ,  nobis  lingaa  af&n^s  , 
hanc  singnlarem  personam  tertiam  ,  apud  isisthoues,  in 
vtraqne  dialecto  ,  Revalensi  et  Dorptensi ,  dat  foyma- 
tiuam  asyllabnm/?:  ex  gr.Aude-p,  aodit-ille;  keut-e-p, 
ligat-ille;  /Ticij/'-^-/?^ 'lauat-ille ;  and-a-p^  dat-ille;  neeU 
a-p  ,  deglatit-ille ;  usf-u-p ,  credit-iUe,  Hoc  p ,  vt  mox 
videbimns  in  exemplis  iiennicis^  restitnta  vocali  absor- 
pta^  est  pi ,  hoc  porro  est  wl ,  nostrum  omnino  anti« 
quissimum  vQ^  vd y  is^ille.  Literarum  scilicet  labialium 
facili  alternatione  mutua  wi  abiit  in  pi»  Qnod  dico  , 
mox  confirmabitur  ipso  Esthonum  vsu  in  personis  plu* 
ralibus.  Revalensinm  ysus  hic  est:  kul-e-wad,  audiunt* 
illi;  keut-e-wad,  ligant-illi;  and-a-wad  ^  dant-iUi ;  usp' 
u-wad^  ctedunt-ille:  in  quibus  wad  habet  consonam  t 
primigenii  pluralis  formatiui  6t  ^  tantum  densius  ex- 
pre>sam,  qaae  apud  nos  abiit  in  A:,  wdk.  In  Dorptensi 
quoque  dialecto  est  in  plurali  idem  halitas  w  ^  in'  wa: 
quod  sine  d  praestat  et  illis  pluralem ,  vt  saepe  et  no* 
bis  nostrum  vd ,  d  ,  vti  postea  videbimus  loco  suo.  His 
ergo  tertia  pluralis  persona  est:  kul-t-wa^  dicunt-illi ; 
mdsf-e-wa  ^  lauant-illi ;  neel-awa  ^  deglutiunt-illi ;  usf^ 
u-wa^  cre^unt-illi. 

Aetate  remotissima  fuerunt  ista  et  nobis,  in  sin- 
gulari  quidem  ,  hall-vd,  kOt-vd ,  mos-vd  ^  dd-vd  ,  nyei- 
vd ,  hi-Jz-vd  ;  neglecto  autem  haiitu^  hall-d ,  kdt-^d  , 
mos-d^  dd'6  ,  nyel-O  ^  hi.fz-o  :  deinde  in  plurali ,  hall^ 
vdk  ,  kdt'VOk ,  moS'Vdk ,  dd-vOk  ,  nyel-vOk ,  hi-fz-vdk  ; 
sine  halitu  vero  ,  hall^dk ,  kot-Ck ,  mos-dk  ,  dd-Ok ,  nyel^ 
6k :  dum  nostra  demum  nata  ect  pronunciatio ,  vocali- 
bus  congrue  mutatis ,  et  halitu  v  in  aliis  in/ abeunte, 
in  aliis  supresso  :  hall-ja,  kdt-i,  mos-sa,  ad-ja ,  nyei-i , 
h.i'JZ'i ;  hail']dky  kdt-ik,  mos-sdk ,  adjdk ,  nyel-ik ,  hi-fz-ik^ 

Apud  Fenuos  in  formanda  singulari  persona  tertia 
quid  fieri  soleat^  expressis  verbis  dicit  Vhaelius  QC^ap^^ 
II.  ^.  4*  ) :  in,  tertia  persona  vltima  vocaiis  repetitur ; 
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ex.  gr.  cuule-e ,  aadit-ill^ ;  k6yt&-S, ,  ligat  -  ille  ;  heita-a  , 
iacit-ille ;  /lasita-a,  cmem  incitat  illc,  Amant  illi  vo- 
ces  snas  vocali  terminare  ,  in  his  etiam  verba :  qnae 
partem  magnanr^  his  tantnm  vocalibus  in  £ne  omis- 
'Sis ,  plaue  nostra  saut.  R^petitio  ^iasdem  vocalis  cer- 
te  est  i^yis^  illey  sine  halita,  praecedentibus  verborum 
vocalibus  sese  accommodans.  Solet  vero  haec  vocalis 
etiam  negligi,  vel  multo  verius,  vt  etiam  apud  n-js 
fleri  iam  supra  vidimus  ,  cum  praecedente  in  vnam  coa- 
lcscere.  Hoc  Vhaclius  non  obseruauit,  subsidiis ,  quae 
hnc  faqierent ,  destitntus ;  et  morem  tantum  spectan  s 
lieglectae  vtplurimum  vocalis,  priorum  immemor,pau- 
lo  post  haec  notat :  tertia  persona  singularis  cognosci- 
tur  exinde  ,  quod  sota  suo  careat  charactere. 

Sed  opportune  ^ubinngit  illico  notam  nobis  vtilis- 
simam :  ,^Saepiu$  tamen  exprimitur  racasta-pi  j  amat- 
„ille,  Sawonice  racasta-wi;  tertia  pluralis  wat  ha- 
,,bet,  racasti'wat  y  amarunt-illi. '*  Vberius  se  porro 
^^  explicat  (  Cap.  IIL  §.  16.  )  :  „Ab  indicatiui  praesen- 
„  tis  persona  tertia  singulari  sadsta-a  ^  parcit-ille, 
„fit  quoque  sddstd-pi ,  Sawonice  sddstd-wi ;  a  ter- 
„  tia  singulari  subiuMCtiui  praesentis  sddstene-e  ^  par- 
^,  cat  -  ille ,  sddstene-pi  ,  sddstene-wi*  Praeteriti  pri- 
,,  mi  tertia  plnralis  saasti-wat ,  pepercerunt  -  illi. ^*' 
Quare  exempla  nostra  cuule-e^  kojrta-a  ^  heita-a  y  ha- 
sita-a,  et  sic  vsurpantur  in  singulari,  cuule^pi^  koX' 
td-pi^  heita-pi  y  ha$ita-pi ;  deinde  cuule-wi  ^  kojrta^ 
wi  ^  heita-wi ,  hasita-wi:  in  plurali  autcm  cuule  -wat  y 
l'oytd'wdt  ^  heita-wat  y  hasita-wat.  Paulo  ante  ,  in 
exemplis  Esthonicis,  lam  satis  exposui  p  et  w  litera* 
rum  eiusdem  organi  mutuam  altern^tionem :  ;?/,  et  wi, 
idem  valent,  hostrupi  nempe  primigenium  vH,  vO , 
cum  halitu  obscuro  ;  wdt  est  nostrum  plurale  vdk. 

Fuerant  eadem  haec  verba  certe  et  nostris  origini* 
)>tts]],  primum  in  singulari ,  sine  halitu  ,  hall-^O  ^  kOt-d , 
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haA-6  ,    uftlt'(j  ;    cum    halitu   YCro  ,    hali-vd  ,    k6t  -  vd  ^ 
Jiatt'Vd  ^  ufzft-vd;  deinde  in  plurali,  hall-vOk  ^  k^t-vd/s  ^ 
hait^vdk  y   ufzft  vdk  y    halitn   vero    suppresso  ,    hall-dk  ^ 
k6t>6ky  hai't'6k  s  ufzi^t-ok:  dum  hodierna  demum  inua- 
luerunt,   vocalibus  congruenter   mutatis,    et  halitu  iti 
aliis    neglecto  ,    in  aliis  ,in  /  abeunte:  hall-ja  ^  kdtA  ^ 
hattja  ,  ufzit-ja  ;  hall-jdk  ,  kdt-ik ,  hait-jdk  ,  ufzit-jdk.  5| 
Vtrorumque  vsus ,  cum  nosiro  aperte  consentiens , 
manifestum  praebent  idem  proriomcn ,  nobiscum  com- 
fnuHCyCum  eodem  etiam  halitu  obscuro  ,  vi^ ,  r^ ;  quod 
satis  probarunt  et  domestica  ,  vt  snpra  vidimns ,  exempla; 
Haec  Fenni   $ic  habent  in  vcrbis  tantum ;  nam  in 
nominibus  aliam  sequnntnr  rationem.  Seruit  illis  in  hoc 
vsu  affixo  idem  pronomen   han  ^    han\   qupd  viget   in 
vsu  etlam  separato ,  &iue   absoluto.     Sed  in   vsu  affixo 
asperum  h'\n  han  abit  plerumque  in   sibiliim   acutam , 
san;  quam  mutationem  quaudoque  fieri  iam  principio 
satis  indicauimus ;   traiiciuntur  praeterea  huius  prono- 
minis  literae,  et  vocalis    saepe  absorbetur;  ex.  gr.'  in 
dialecto   Sawonica   dicitur   cal-a^hon ,  et  cal-a-san  ,  pi- 
scis-eius;  os-a-hnn ,  et  os-fj-snn  ,   pars-eius;    in   aliis 
cal-a  nsa .  os-a-nsa  ;  in  Aho\ca -cala-ns  ^  os-a-ns.     Fuc- 
rint  haec  olim  et  in  nostra  dialecto  aliqua  ;  hal'On,ofz*' 
dn ;  hodie  hal-a ,  ofz-a ,  ex  ?ial'd ,  ofz-O, 

lam  Lappones  videntur  mihi  in  singnlari  sie  pror- 
sus  ,  vt  Fenni ,  t) ,  vel  /2 ,  pronomen  primigeniam  ,  coa- 
litum  habere  cum  verborum  vocali ,  qua  ea  apud  hos 
quoque  terminari  solent.  Qudre  iviedzja ,  adfert>ille; 
souchetUy  gemit-ille;  zjuocgi ,  redarguit- illc ;  waddo , 
dat-ille;  fuerint,  vocalibns  nou  coalitis :  iviedzja-a , 
soucheta-a,  zjuocgi-i  y  waddo-o.  In  plurali  cerre  clarum 
est  hoc  idem  (6r,*forma  iam  plurali  Ck  ^  nostro  iermc 
modo,  in  /r//,  ech^  och ,  s^rcnndum  Ganandrum  ;  se- 
cundum  Lindahlinm  vero,  et  Oerhlingium,  in  M,  eh , 
oh;  verum  coalita  sant  et  haec  cnm  vcrlorum  vocali* 


t  _ 
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/jrndjrait  on  (  Ibid.  VIII.  20^  )  :  On  vakon  Jiuletett  voh  j 
lUe  coecus  natiis  est.  Hdn  tevtteli  hdneth  ( Ibidi  XXIV* 
♦  280  •  ^«  ^<//<?^^  /wrr^aV  Onnekikt  IUe  se  finxit  cis.  No- 
stroruin  vero  exempla  sunt  sequentia:  inter  quacre-^^ 
currani  quaedam  etiam  in  iin.  In  Codice  MS.  TransK 
BibL  et  primuhn  quidem  nominibus  praefixum.  0n  tu* 
lajdon  tdrifvsl  (ludith.  IX.  I«. ):  Suo  proprio  gladio* 
On  MeibOl  (Dan.  I.  15.  )2  De  cibis  suis.  On  nytlv&vel 
(  11.  Machab.  VII.  21.  ) :  Sua  lingua,  voce  patria.  Dein- 
dc  iunctum  cum  ma§a.  Gn  macrn  vala  (  ludith  XIIL  3. 
Esthcr  III.  2,  et  alibi  quam  s;tepissime)  :  Erat  ipsa  so* 
U ,  ipse  solus.  Idem  crebro  recurrit  apud  Komjathium  ^ 
Vt  de  aliis  taCf ain.  Valtiki  tf  kdzaletek  dnmagdrdi  ke^ 
veiyen  ne  drtscn  (Rom#  XII.  3.  ) :  Ne  quisquam  intei 
vos  superbe  de  se  sapiat.  Idem  on  accessit  etiam  parti^ 
culis.  Habetxertc  Draskovitsius:  j4kdr  tsah  otikdztok , 
ckdr  keniglen  njiivdn  (  M.  8»  )-  Siuc  inter  se  tantnm  ^ 
siue  vero  publice.  Deinde  et  Telegdius  more  suo:  tTn-^ 
k6zt6k  sem  irt^nek  egyet  (  Part.  /III.  p.  426.  )  :  Neque 
iriter  se  idcm  sentiunt.  Item  et  Petsius  :  Szeiedebhek  iXn- 
kditdk  az  vadak  (  fol.  8-  P*  ancrs. ) :  Mitiores  sunt  in^ 
ter  se  ferae.  Haec  hodie  sic  potius  cfTeruntur  2  0  tulay 
don  tdreveiy  d  etkeivel ,  0  tiyeivevel  ^  6  maga  ^  6  kdztdk^ 
On  itaqne  olim  po  d^  sumtum ,  et  vtraque  promiscue 
sunt  vsur[jata. 

Hoc  6n  porro,  is,  ille  j  vsus  olim  promiscui  cum 
d^  proitide  aeque  separatum,  clare  patet  etiam  affixum 
adhiberi,  tantum  cum  verbis ,  in  forma  indcterminata 
prima,  radice  nuda.  Tertia  certe  singularis  persona 
niodi  imperatiui ,  et  praesentJs  temporis  modi  coniun-> 
ctiui,  quae  duo  tempora  eadem  sunt,  manifeste  prodi^ 
integrum  hoc  pronomen  dn  ,  nisi  quod  vocalem  cou- 
gruenter  mutet.  Kuid-j-dn  ,  kdr-j-en ,  vdr-j-on ,  mond-j-on: 
petat-ille,  mittat-ille^  exspectet . ille ^  dicat-iUe.  In-" 
legra  vocali^  vt  in  prima  fwit  formation«  rudi^  ita  sa- 

ne 
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Htt  diceres  etiam  posteriora,  vt  primura  k&td-f-dn,  ker»^ 
1'in,,  vdr^^j-^n ,  mond^j-om  Caussam  ^  quae  istud  dn  ia 
hoc  tempore  adhibendnm  suasit^  suo  loco  opportunius 
explico. 

Idera  vero  dn  inualait  vsu  etiara  latiore ,  pracser- 

tim  in  nonnullis  verbis  anomalis:  norainatim  in  vagy^ 

et  megy ;  deiude  in  iis,  quae  d&  radicifous  simplicissi'>> 

mis^  in  vocales   desinentibus^  le^  te  y  ve,  vi^  hi^  vel 

hu^  orta,  faabent  in  praeseiiti  terapore  sibilnm  acutnm    ' 

y)E,  vicarium  halitus  asjieri  hi  vt  ita  cum  afHxis  perso- 

nalibus  concinnius  cohaereant;  vagy-on^  megy^en^   le*  ^ 

ji-enj  te^fz^en^  ve-fz-en ,  vi-fz-en^  hi-fz-en  ^  ' \t\  hU^fz»^ 

dn;  est^ille^  pergit  •^ille^  fit^ille^  poiiit,  vel  facit-il^ 

le,  accipit  -  ille ,  portat-ille,   credit-ille»     Ad  bornm 

classem  pertinet  et  vonz-on ,  trahit » ille.    Haec  primaft 

'  formationis  rudi  pronunciatu  ica  sonuerunt :    vagy-6n  ^ 

'  megy-6n ,  ie^^fz^&n ,  tefz-on ,  vefz-Hn  ,  vifz-dn ,  hifz-onh 

lo  nonnullis  horum  penetrat  idem  dn^  ad  praeteritund 

quoque  tempus  primum  :  Idn ,  tdn  ,  v6n »  vtn  ,  hin  ^  vel 

hun  ;  quae  sunt  contracta  de  ieve-dn^teve-tki^  veve-dn  0 

wwe-on,  Aive-dn^ 

lam  postreMitnl  sequitur  pronortieh  peaoliat^  ik  ^ 
4  secnlis  certe  sex,  in  forma  indeterminata  secunda^ 
Jradice  aucta ,  vulgo  passiua ,  dominans  tertiae  siiigula* 
ris  personae  formatiuum,  let  per  omnia  qnidem  tempo«* 
ra,  excepto  praeterito  secundo»  In  praesenti,  et  in 
coniunctini  fnturo>  integrnm  et  hodie  affigitnr  t /z/in*  . 
ik  ,  fz&n-end^tk  ,  cessat  •  illc  ,  cessanerit«- ille  5  idk-ik  , 
lak-and-ik^  habitat  -  ille  ,  habitauerit-iUe.  Olim  ct  iil  ' 
reliqnis  integrura  adhiBitnm  fnisse  clare  ostetidit  imper» 
fecti  formatia  in  vetnstissima  Allocntione  Funebri ,  i?/z- 
ne-ik^  comederet-ille/  Hodie  tamen  eius  vocalis  /  in  / 
acntum  mntaxurj^    potissimum'  ob  syncopen  vsu  rec€% 
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ptam,  aliasqne  miitandi  soni  rationes ;  qaas  in  ips^ 
personaram  formatione  exacta  opportnnins  expono« 

Cam  personaram  formatiaa  affixa  reliqaa  ,  clarum  f 
ac  certam  sit,  pronomina  esse:  et  hoo  reuera  prono* 
men  esse  recte  infertur.  Tanto  autem  firmior  est  haec 
illatio  :  qood  hoc  nostrum  ik ,  pronomini  dn ,  sapra  iam 
ad  euidentiam  explanato,  suffectum  esse^  vsus  veterant 
in.  quibusdam  verbis  anoVnalis  aperte  doceat.  Habet 
certe  Codex^MS.  Transl.  Bibl.  plus  vice  simplici  sequen«- 
tia*  alU'fz^on  f  fek-Jz-en  y  e-fz-en,  rudi  formatione  pri- 
migenia  eUu*fz-6nyfekfz^dn,e^fz-dn  (Ruth  III.  4.  Es- 
ther  VIL  g*  Nahnm  IIL  15.)»  Haec  serius  ita  constan- 
ter  vsurpari  cocperunt:  aiufz'ik,fekfz'ik,  e-fy-ik.  Si 
itaque  in  alu-fz-on  ,  fekfz-en  ,  efz-en^  terminatio  on  , 
et  en  est  ipsum  dn^  Is  nempe^  et  iUe^  verum  prono* 
men^  dormit-iUe,  iacet-ille^  comedit  *  ille :  sane  in 
kis  quoque ,  alu-fz-ik  ,  fek-fz-ik ,  efz  ik ,  eandem  ter- 
tiam  personam  exprimentibus ,  snbstituta  terminatio  ii 
idem  valere^  is  nempe,  et  ille^  ac  proinde  reuera  pro« 
nomen  css^  debet. 

Snnt  huius^  clara^  ac  certa  yestigia  in*  uo.minibus 
quoque  ,  vsu  et  hodie  freque.nti«  Non  obseruamus  vero 
pronomen  esse :  quod  minus  diligentes  sumus  in  erueu* 
do  genuino  eorum  signifioatu^  cum  quibus  id  iunctum 
cst;  contenti  solo  vsu^  quo  ea  ad  nos  venerunt  iam 
^omposita^  et  a  sensu  determinato  sensim  ad  latiorem 
deflexa»  Qua  postea  ignoratione  id  fit ;  vt  hoc  prono« 
men  vulgo  affixum  paragogicum  vocemus  ,  fere  otio-  . 
sum^  ad  voces  tantum  ampliandas  adhibitum. 

Maiores  nostri»  vt  superstites  plerique  Codices 
MS.  etiam  libri  prelo  expressi,  cumulate  exhibent^  nu« 
meros  ordinales  absque  hoc  afifixo  exprimebant:  md* 
jod,  harmad,  ne^yed,  etc,  secundus,  tertius,  quar- 
tus,.etc.  In  Codice  MS.  TransL  Bibl*  praeter  titulosy 
qui  sie  notati  rccnrrunt^  ^apitulum  mdsod,  hatm^i^ 
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'  negyvd ,  dtdd,  etc.  legaDtur  eadem  etiam  in  contextn  ^ 
et  quandoque  per  casus  inflexa.' j^z  a*  md^od  hefyen  at 
eldnek  gyOtrelmet  vev^;  Mikoren  aZ  dtodet  el  hoztdk 
voina  (IL  Machab.  VII.  8^  15-  )  •  Iste  necundo  loco  pi  • 
mi  torraentum  susoepit ;  Cum  admouissent  quintum.  Sh 
militer  in  Codice  MS:  Sacn  Serm.  de  B.  V»  Maria ;  md» 
^od  rtfz ,  secdnda  pars^  harmad  elmiHked^s ,  tertia  me-» 
ditatio;  negyed  gvndolat ,  quarta  6ogitat\a\  dtod,  ha^ 
tod^  njroitzad,  kilentzed ,  tized  tsillag  y  quinta^  sexta^ 
octaua^  nona^  decima  stella*  Sic  etiam  apud  iiOmj^t- 
thium :  Harmkd  okirt  (  In  Dedicat.  )  :  Tertia  de  cau6» 
sa.  Nuda  haec  nos  olim  habuimus ,  yt  et  hodie  habenl^ 
Lappones:  holmad ,  tertius  ;  vitad ,  quintus  ;  kotad , 
sextus ;  hetjad,  septimus,  etc»  Quamquam  et  apud  nos 
vigent  hodie  quoque  sine  hoc  afiixo  in  his  ex.  gr^  com^ 
positis :  harmndfel  ^  negyedf4l ^  dt&clfii^  media  tertia^ 
media  quarta»  media  qninta^       ^ 

Accessit  serins  afifixum^  praesertim  separatiS|  eer- 
te  non  otiosum.  Nihil  pronius  inferri  potest ,  qnam  hu« 
ius  accessione  addita  vis  demonstratiua^  aperte,  uesi* 
-gnans:  mdiod-ik  ^  secundus  ^  iile  ;  harmad-ik ,  teruns*^ 
ille;  ^egyed-ik,  quartus-ille*  Certe  vel  illa  superior 
«xpressio  composita^  harmad-fdl^  media  tertia^  si  ex* 
gr.  ita  efieratur  ^  harmad^ik-nak  a*  fel^t  ktvdnom ,  de-^ 
monstrati ,  aperte  designati  vim  prodit,  illius  tertii  di- 
midium  cupid,  posco*  Multo  hoc  clariu;»  apparet  in  com-> 
paratiuis;  in  quibus  hoc  ik  v^um^  cum  elegantem  ■,  tum 
Vero  energice  demonstrantem  ^  aliquid  prae  ceteris  in^*' 
digitantem^  manifeste  praesefett.  Dum  simiiia  proferi-^ 
mus:  a^  Jzebb'ik,  tC  jobb  ikt  te  a^  Jtebb-ik-^l  vetted  ei^ 
nekem  a^  jobb'ik*a  tetjzik ;  apertissima  est  in  his  illa, 
quam  toties  repeto,  vis  demonstratiua :  puldhrior-ille, 
melior  ^  ille ;  tu  illttm  *  pulchriorem  acccpisti  ^  mihi  il- 
le  •  melior  placet»  Ergo  et  verbis  affixum  eandem  exe* 
f it  vim :  pronomen  est  tertiae  personae  ,  hanc  design^ 
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ia   tot  verborum   eiCtBmplis,   vetusto,  ct  perpetao  vsa 
roboratis.  « 

Quod  ad  originem  speCtat,  ^bseruo  et  hanc  ess« 
lie  vsa  communi  linguae  primigeniae*  Est  apud  He- 
braeos^,  vt  supra  vidimus ,  pronomen  personale,  hodic 
foerainini  generis ,  sed  guod  in  primordiis  fuerat  gene- 
ris  communis,  Wll  Qhi)  ,  i$,  ille,  ea ,  illa.  Hoc  retro- 
grade  prolatum ,  vt  multa  alia  ,  apud  nostros  etiam 
maiores  promiscae  vsurpatumm  fuit  primum  ih ;  deinde 
adspiratione ,  praesertim  in  fine  vocis,  densius, fortius- 
qtte  exprcssa,  migrauit  in  /A,  is,  ille,  ea,  illa. 

lam  euolnta  sunt  et  tertiae^  singularis  personae 
pronomina.  Sunt  ea  de  duobus  linguae  primigeniae  pro- 
nOminibui:  qubrum  alterum  fertilius  plura  de  se  de- 
dit'9  alterum  solam  perstitit,  0  primigenium  vsu  vigefe 
•  tepjirato.  De  qiio  dn ,  accepto  augmento  natum  ,  et  se«- 
paratum  ,  et  afiixum  est.  Porro  ^,  de  eodem  ^,  in  vsa 
semper  affixo  ;  non  mutatum  genitiui  formatruum ;  mu* 
tatum  vcro,  nominum ,  particularumque,  et  verbornm 
coroes.  Ik  sterile ,  in  vsu  tantum  affixo. 


i. 


PLVRALIA, 


/ 


i)  PERSONAE   PRIMAE.  i 

Pluralis  personae  primae  pronoi^nina  quinque 
sunt  in  lingua  nostra:  mifSnk,  mik^  mink  ^  et-i/k. 

iMf,  olim  /7u/,cum  vocali  rotundiore :  vsu  vu 
get  ieparato,  et  reddit  absohite  nos;  nisi  perpleo- 
nasmum  praeponatur  nominibus,  et  pdrticulis,  af- 
-  fixo  pronomine  auctis ;  quo  loco  adiectiui  valore 
gtat ^  noster j  nostra,nostrum.*  ex.gr.  mikep-iink^ 
nostra  imago.nostri;  mt  h&z^unky  nostra  domus-* 
Hostri»  . 
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J^ni ,  ipsum  ^mek  contractum ;  quod  cst  plu- 
rale^  recta  lege  natam  de  affixo  prono^mine  ^xA^ 
assumto  plurali  formatiuo  ,dk ,  vocali  congruenter 
mutata,  et  accentu  propter  incremcntum  amissOf 
em ,  emek ;  contractum  emk  y  resumto  .accentu,  et' 
in  locum  m  restltufo  n  primigenio^  cum  k  amiclug 
conueniente,  factum  enk, 

/  Est  vero  istud  tlnk  hoAie  y  vocali  non  mutata, 
sic  integrum,  vnice  in  plurali  pronGminc  possessi 
uo  mi-enk  superstes ,  vti  ipsius  singulare  em  in  eius» 
dem  possessiui  pronominis  singulari  eny^em  ;  istud 
etiam  genitiuo  cxprimendum,  nostri^  ct  geminate 
cjuidem  propter  geminationem  ,     nostrum  •  nostri. 

Porro  y  sicuti  eius  ^ingulare ,  ita  et  ipsum  hoc 
plurale,  vocali  sua  congruenter  mutata,  unk  et 
unkj  ih  vsu  affixo  qst  quam  frequentissimum  •  narti 
verbis  iunctum,  in  vtraque  forma  indeterminat^f^ 
primam  format  personam,  nos ;  noniinibus  vero, 
ct  particulis  affixum,  ge^nitiuo  est  reddendum,  no^ 
stri:  ex.gr.  k^r^unk  9  petimus-nos,  vdr-unk  jtx- 
spectamus  -  nos ;  fzun-Unk  y  cessamus  -  nos :  lak^-unk] 
^  habitamus  -  nos ;  kep-unky  imago  -  nostri ;  hdz-unk , 
domus  *  nostri. 

Mik  y  olim  mHky  de  codem  emekj  absorpta 
prima  vocali;  olim  et  verbis  formao  indetermina- 
tae,et  nominibus  affixum;  et\:um  his  quidemple- 
rumque  resumta  prima  ctiam  vocali,  in  illis  vero 
concursu  tantum  duriorc  Hodie  vsus  eius  rarissi- 
mus,  isqtjie  ahsolutus  tantuni  in  golo  nominatiuo 
casu,  nos. 


\  \ 


-    .> 


34»         ETTMOLOGIAE  P.  I.  SECt.  II.  CAP.  I. 

Jtlinkj  olim  mftnk^  contractum  t%  geminata^ 
nfH^m&if  in  primordiis  et  hocprolixioref  mu^emeky 
i)os-no8«  Vsu  tantum  separato  viget;  de  quo  est 
accusatiuus  pluralis  prima^  huius  personae ,  miink^ 
etf  mink^et» 

tj^k ,  vocali  congruenter^  mutata  uk,  nos;  in 
vsu  tantum  affixo,  vniqe  verbis  iunctuhfi,  iisque 
formae  solum  determinatae ;  singularis  pronominis 
^kf  cgo^  plurale  antiquissimum  j  vocali  tantummo^ 
do  differens, 

«)  PERSONAE  SECVNDAE. 

Secundae  pluralis  personae  pronomina  trianu* 
itieramus  ^in  lingua  nostra:  ti,  etek,  tik. 

Tl  y  olim  tti^  vocali  rotundiore  prolatum;  et 
hoc  in  vsu  separato  valet  absolute  vos  i  nisi  dum 
nomiaibus,  particulisque  9  affixo  pronomine  iam 
auctis,  per  pleonasmum  praemittitur;  quo  loco  et 
boc  adiectiuo  exprimendum  est,  vester ,  vestra^ 
vestrum:  ex,  gr.  ti  kip^etek^  vestra  imago-vestri; 

tihdz-atoky  vestra  domus^vestri. 

» 

Eteky    plurale   affixi  prouominis  id^  accepto 

« 

formatiuo  plurali  Hk^  vocali  congruenter  mutata^ 
ct  consona  </pIeniore  tenuius  prolata:  ed,  ed^eky 
et^ek. 

Superest  hoc  etek  y  omnino  sic  integrum ,  in 
plurali  pronomine  possessiuo  ti-etek ;  sicuti  ipsius 
etiam  singulare  ed  in  eiusdem  possessiui  pronomi* 
nis  singulari  ti^^d:  genitiuo  et  hoc  redditur  ^  f^^j^r« , 
et  proptergeminationemaequegeminate,  vestrum^ 
pestru 


S.  ir.  A.  OKIGINES  PRONOMINTM  PERS.      S4i 

I 

Sed  vocalibus  suis  congruenter  mutatis ,  in  vsu 
affixOy  latius  etiam  extenditur,  quam  eius  singula« 
re:  nam  verbis  per  omnes  formas  iungitur^  ^d  for- 
mandas  eorum  perspnas^  sed  prima  vocali  absor- 
pta^  tek$  tdk ,  tok  ^  vos;  quam  tamen  in  concu|:su 
duriore  statim  resumit,  ttek^  atok:  nominibus  au»^ 
temi,  particulisque  affixum,  vtplurimum  integruo^ 
est,  eteky  6t(^k^  otok  ^  afok,  et  genitiuo  exprimi«^ 
tur,  vestri:  ex.gr.  ker^tek^  vdr-tok^  petitis-vos, 
exspectatis  -r  vos  ;  fzHn^tbk ,  lak-tok ,  cessa^s  -*  vos p 
habitatis-vos:  ker-end-etek  ^  vdr-and-atok ,  petic- 
ritis-vosf  exspectaueritis  •  VQS :  kdp^etek^  imago* 
vestri;  hdz-atoky  domus  •  vestri, 

Tik^  olim  titk^  vos,  de  eodem  affixo  etek^ 
prima  vocali  absorpta;  translatum  ad  vsum  etiam 
separatum,  sed  rariorem. 

S)  PERSONAE  TERTIAE- 

Tertiae  pluralis  personae  pronomina  similiter 

tria  habemus:  dk^  ^k  ^  6ndk\ 

Ok y  ii,  illi,  plurale  pronominis  q;  et  vt  hoc 

olim  U  fuit,  ita  et  eius  plurale  iik;^  in  vsu  separa- 

,  to  constans  sibi,  nulli  abnoxium  mutationi;    sed 

quando  per  pleouasmum  praecedit  nomina,  et  p&r- 

ticulas,  affixo   pronomine  auctas,  sine  pluralit^tis 

signo,  solum  6,  plurali  est  valore,  et  adiectiuum 

praestat,  suus  ^  sua^  suum;  tx.^  gr.  o  kdp^dky  sua 

imago-eorum;  6  hdz-ok^  sua  domus-eorum. 

Eky  v^k ,  jik ,  plurale  affixi  pranominis  c',  ve ^ 
ji:  in  vsu  aeque  tautum  affixo, 

T4 
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Vocali  non  mutata ,  superest  in  plurali  pronp* 
tnine  possessiuo  b^^k^  d-vei,  V^j^k  ^vti  eius  singu^ 
lar^  in  einsdem.  possessiui  pronpminis  singulari , 
^-^,  d'V^y  o^jdt  genitiuo  et  hoc  efferendum ,  sui , 
vel  eorum^  et  propter  geminatibnem  pariter  gemi- 
nate  ^  suum  •  sui,  vel  eQrum* 

Vocali  vcro  congruenter  mutata,  et  accentii 
an^issoy  eky  iSik,  ak ,  jek ,  fok  ^  jak  ^  verbis^adie- 
Ctum,  in  sola  forma  determinata/  cum  pVaeeunte 
vocali  Ttplurimum  coalestens ,  in  npminatiuo  est 
ii,  illi;  cum  nominibus  vero,  et  partifculis  coniun- 
ttum,  genitiuo  redditur,  eorum^  vel  sui ;  ex.  gr^ 
*  jt^r-^(4,  t;ar-dA,»vel  more  vetusto,  k^r-e-jek y  v&r^ 
a-jak  ,  petierunt  -  illi ,  exspectanmt-  ilH  ;  ^ep  -  dk , 
Adz-ok ,  imago  -  eorum  ,  domus  -  eoram, 

,Ondkf  ii,  illi,  plurale  aucti  pronominia  i?/», 
is,  ille;  in  vsu  solum  affixo,  verbis  iunctum  in 
forma  indeterminata  vtraque,  vocalibus  congruen- 
tef  mgtatis,  et  prima  e^iam  absorpta ,  praeter  con- 
ct^rsum  duriorem,  quo  casu  eam  r^sumit,  neky  nak  ^ 
enekj  anak:  ex*  gr.  kxfr^nek  ^  vdr^nak  ^  petunt-iU 
li,  exspectant-illi;  ker^Uenek^  vdr^Uanak ,  petie-* 
runt  -  illi ,  exspectarunt  -  illi :  fzun-nek  ,  lak-nak  ; 
cessant-illi^  habitant-illi ;  fz&nU^enek^  tak-Uanak  ^ 
Cdssarunt  -  illi ,  habitarunt  -  illi. 

Eualntis  ,  ao  sta1»ilitis  singularium  preVsonarcim 
prpnQmimbus ,  corum  pluraliat  t^ntQ  i^m  fagilius  cx- 
p^diuatur^ 
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PERSONA  PRIMA ,  ET  SECVNDA. 

Mtr,  Tty. 

Hebraeornm  pronomen  primigenitim  primae  sin« 
gnlaris  personae  ^3  (ni) ,  cgo,  dat  de  se  plarale^Ute« 
ra  ^  (/oaf)  in  1  (vav)  mutata,  cam  schurek  vocali^ 
sono,  13  (nw  )  ,  nos,  Hoc  simplex  plnrale  primigenium^ 
vt  ego  reor^  cam  posterforis  ^?K*('*'*0  plurali  ,TON[ 
{^anach^  coniunctam ,  gerninatione  et  nobis  familiari, 
duplex  praebuit  auctura,  et  vsus  separati^  pronome» 
plurale,  I^TOji  {anach-nu^  y  ct  M  {aleph}  litera  ab 
initio  neglecta,  WTO  {nach-nii)  ,  nos  ,  proprie  certe 
nos-nos.  Puto  enim  illud  n  {chet ')in  prioribns  horan> 
partibus  itidem  pluralis  numeri  esseindicium  :  r\\  (^othy 
nempe,  vel  1  (  rav)  omisso ,  h  Cof^) ,  pluralis  nume^ 
ri  formatiuum  ^  ad  halitum  ei  conianctum  fortias  cx* 
priraendum,  ex  imo  gutture  fuissc  protrusum »  atque 
hoc  nisu,qaem  et  tonus  eo  loco  insertus  intendit,  de^ 
generasse  in  n  {chet);  vt  in  Lapponico  vidimas  plu- 
rali ,  in  nostro  ctiam  ,  eodem  hoc  n  (  chet )  in  3  {cqphj  , 
palatinum  forte,  mutato:  hocque  pacto  ista  composita 
prima  ,  et  propria  ,  13"*n^Nt  (  anathnd  )  et  12"nD  (  nath-^ 
nd)  ,  abiisse  in  WTONi  (  anach-nd)  ,  et  Wtyi  (nach-nu)^ 

Idem  5|3  (inu),  ortum  in  lingua  primigenia,  fuit; 
in  primordiis  ct  uostris  originibns  commune  cum  He-« 
braeorum  originibus ;  deinde  succcssu  temporum  mi^. 
grauit,  tam  consonae,  quam  vocalis  ,  prona,  ac  facili 
mutatione,  et  pronunciatioi^c  rccta,  primum  in  mn% 
postea^  quod  solum  hodie  viget,  etiam  in  m/,  nos. 

Huius  similitudinc  cxistimo  ct  sccandam  plaralem 
personam 'natam  fsse  ex  singulari  te,  ta,  sola  vocali 
mutata,  primum  tU;  et  scrius  postca^  fauius  quoqoe 
vocali  in  /  abcunte ,  ^i^,  vos. 

Congruit  cum  hoc  pronomine  nostro  tU  ct  Hebraeo-i. 
rum  sfecundae  pluralis  personae  pronomen ,  sed  iii  sta^ 
tu  tantum  constructo^  adscitis  aliijs  pronojcninibus^  qa^? 
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sus  accusatim:  ex.gr.  '•Dln^l^S  (/;tf<?arf^i<-/i/),  irispefsd- 
stis  vos-me«  ^D^FlbWP  ( Aetal  ti-ni')  »  bccidistis-vos-me, 
^am^lDS)  (pecad-tu-nd)  ,  inspexistis-vos-nos,  Win^t|)i7 
{  ketal-td-nd^ ,  occidistis'  -  vos  -  nos.  lniPn,p3  (  pekad- 
tu-M)  inspexistis  -  vos  -  eum.  ^n)V\b^^  (^ketal-tu- hd^ 
occidistis-vos-eum,  Idem  hie  vsus  viget  in  lingna  Chal- 
daica^  et  Syriaca.  Est  in  his  ^n  (tuj,  vos ,  exacte  rc* 
spondens  nostro  tQ.  Fuerit  hoc  primis  Hebraeorum  ori- 
ginibus ,  pariter  cum  nostris^  vsu  etiam  separato  fami<- 
liare ,  et  fortasse  hoc  solum  notum,  £x  eo  postea  nata 
hodierna  affixa,  assumta  a  {mem)  multitudinis  nota  , 
Drt  {tem)  cum  verbis  absoluttSj  et  DD  (k/iem)  cum 
nomiuibus^  ac  particulis. 

Hebraeorum  ^i  (nd)  ^  ©t  verbis ,  et  nominibus^ 
partioulisque  SLduectituv.  ^'^'l^^  (pdkad-nu)  ,  inspexi- 
'  mus  -  nos  ;  WblD P  (  katal-nu  )  ,  occidinnus  -  nos.  •13'7,^'^ 
(d€bdr4-nd)^  verbum  * nostri ;  ,13??!^ V  {tzdrdthd-nd)  ^ 
anxietas^nostri.  Pariter  fuerit,  mea  quidem  opinionej 
et  \V\  (tu)  plurale  pronomen,  iti  primordiis^  autequam 
illa  posteriora  nata  fuissent,  et  verbis,  et  nominibuSj^ 
particulisqne  affixum.  WlPS  (/?(f^«rf-^ii)  ,inspexistis  • 
.  vos;  ^Ph^^"^  Ckatal't&),  odcidistis-vos.  ^m^^X^idebd^ 
r^-r«^),  verbum-vestri;  Wn^i^  (^tzdrdth^ td),  anxie* 
tas-vcstri. 

Admodum  probabile  est  in  primordiis  et  nostros 
suis  primis  pronominibus  mH,  et  tH ,  sio  plane  vsos 
fnisse:  tam  in  verborum  nexu,ex«  gr./ut-mu  ,/drduU 
mil ,  e*l'mU  ,  meriU-mU  ,  currimus  -  nos  ^^  vcrtimur  -  nos  , 
viuimus  -  nos ,  mergimur  •  nos  ;  jfut  "tii ,  ford&l"  tU ,  ^/- 
tU ,  merUUtii ,  curritis  -  vos,  vertimini  -  vo^ ,  viuitis-vos , 
mergimini  ^  vos :  quam  etiam  in  nominun]|  constructio-* 
ne,  ex.  gr.  atya-mfX ,  anya-mH^  pater  *  i/ostri ,  mater* 
nostri;  atyatu^  anya-tQ,  pater-«vestriy mater^v^stri. 

Inuenio  certe  manifesta  huius  vsns  vestigia  apud 
Esthones;  ni^i  quod  ilii  pro  u  vooali  uostra  e  habeauU 
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Sed  vocalibus  suis  congruenter  mutatis ,  in  vsu 
affixOy  latius  etiam  extenditur,  quam  eius  singula- 
re:  nam  verbis  per  omnes  formas  iungitur^  ^d  for- 
mandas  eorum  perspnas^  sed  prima  vocali  absor- 
pta,  tek,  tdk  ^  toky  vos;  quam  tamen  in  concujrsu 
duriore  statim  resumitj  etek^  atok:  nominibus  au»^ 
temi,  particulisque  affixum,  vtplurimum  integruo^ 
est,  etek,  dt&k^  otok ,  atok,  et  genitiuo  exprimi«^ 
tur,  vestri:  ex.  gr.  ker^tek^  vdr-tok^  petitis-vos, 
exspectatis  -» vos  ;  Jzun^tdk ,  lak-tok ,  cessa^s  -*  vos  ^ 
habitatis  -  vos :  ker-end^etek  ,  vdr^and^atok  ,  petic- 
ritis  -  vos  f  exspectaueritis  •  vos :  kdp^etek^  imago  • 
vestri;  hdz-atoky  domus  •  vestri, 

Tik^  olim  titky  vos,  de  eodem  affixo  etek^ 
prima  vocali  absorpta;  translatum  ad  vsum  etiam 
separatum,  sed  rariorem. 

S)  PERSONAE  TERTIAE- 

Tertiae  pluralis  personae  pronomina  similiter 

tria  habemus :  dk,  ^k  ^  6ndk\ 

Ok  y  ii,  illi,  plurale  pronominis  &  ;  et  vt  hoc 

olim  /^  fuit,  ita  et  eius  plurale  liki  in  vsu  separa* 

,  to  constans  sibi,  nulli  obnoxium  mutationi;    scd 

quando  per  pleouasmum  praecedit  nomina,  et  p&r-^ 

ticulas,  affixo   pronomine  auctas,  sine  pluralitatis 

signo,/&olum  6^  plurali  est  valore,  et  adiectiuum 

praestat,  suus  ^  sua^  suum;  ex^  gr.  6  k^p^^dk,  sua 

imago-eorum;  6  Adz-okj  sua  domus-eorum. 

JSk^  v^k ,  Jek ,  plurale  affixi  pronominis  e\  ve, 
j^:  in  vsu  aeque  tautum  affixo. 

T4 
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atja^de ,  tt  atja-dti ,  pater  -  vestri ,  cala^e ,  et  cala-dti  ,- 
piscis  -  vestrK^  zjaima-def  et  zjaima-dti^  oculas  -  vestri* 

Clarissima  sant  et  Vojtakoram  exempla.  Ipsa  Ko- 
dieriia  pronunciatione  nostra  habent  illi  haec  pronorai- 
na^  mt,  tt ,  no^N,  vos.  Eadem  verbis  adnexa  compa- 
rent;  vui^mi,  vui'di\  faimus,  faistis;  vuo-mi^  vuo-di , 
erimusy  eritis.  Haec  nostris  verbis  reddita  sic  essent : 
volt^mi  y  voit'tt;  ie-fz-mt ,  ie-fz-ti. 

£t  ista  puto  sufficere  ad  stabiliendam  opinionem 
de  primigenia  afiigendi  ratione  simplicissima» 

PERSONA    TERTIA. 

Pronomina  mU ,  et  tH ,  nos ,  vos ,  hac  sua  forma 
pluralia ,  habuerunt  certe  et  U  sociam  pronomen  eadera 
forma  nuda  plurale  ,  alio  formatiuo  plarali  non  auctnm. 
Probat  hpc  vsus  et  huius  pronominis ,  s^c  nude  sumti 
per  pleonasmum  ,  hodieque  superstes ,  ante  nomina  ^ 
et  particulas  ^  plurali  affixo  pronomine  aubtas;  vbi  et 
ipsum  pluralicatis  notionem  habet  sibi  coniunctam ,  vt 
in  exemplis  iam  vidimus  :  d  Aep^di ,  sua  imago-eorum  ; 
6  hdz-^jk  ,  sua  domus-eorum, 

Ad  hoc  Veio  magnum  accedit  robur  ex  vsu  etiam 
Hebraeorum  >  Chaldaeorum  ,  et  Syrorum  :  apud  quos 
^  («),  ipsum  certe  il  nostrum,  in  verbis  quidem  ter- 
tiam  format  personam  pluralem  :  ^ltp^)  {pdkd-d)^  in- 
spexcrunt  -  illi ;  ibl^P  (  kati-ti  )  ,,  occiderunt  -illi.  Fuit 
ergo  apud  hos  quoque  iam  in  prima  origine  ,  vnde  hic 
vsus  derinatur ,  prioribus  pronominibus  pluralibus  !|3 
( /lii ) ,  et  ^n  {^tii) ,  socium  et  tertium  pronomen  plu- 
rale  ^  (i/ )  ,  forma  simplicissima,  sine  Q  (^mem^^  quod 
multo  serius  accessit,  Qn  {hSm\,  ii,  illi.  Hoc  idem 
\  (m),  expressum  cum  halitu  suo,  ^pi  (W),  coque 
sibilante,  w^Tidetur  mihi  ipsa  origo  esse  et  Latini 
{>ronon^inis  reciproci:    ^u,  sui^  siii^se;   juus  ^  sua\ 
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9Uum;  cui^   sub  eadem  hac  f6rma,  inest  pariter,  et 
singularis ,  et  pluralis  numeri  notio, 

.  Non  possum  non  attingere  et  Lappbnum  vsum,     ^ 

quo  noster  mire  confirmatur.    Nam  apud  hos  etiam  sa 

plurali  notione  cst  in  affixione,  ipsum  certc  Hj:  licct 

misceatur  apud  Ganandrum  ,  aliosqucj  et  alterum  affi-» 

xum,  cuni  clariore  pluralitatis  indicio  ,  jecA  ^  «reA  ;  quae 

Leemius  inter  se  distinguenda  docet^  vt  ja  dnale  sit, 

^ek  vero  plurale.  Exempla  saepius  memorata  et  sic  vi- 

deamus :  atja-sa ,  pater-eorum  ;  cala-sa ,  piscis-eorum  ; 

zjalma^sa  ,    oculus-eorum  ;    deinde    atja-sek ,   calas-ek^ 

zjalma-sek ,  eodem  valore  ,  p^ter-corum  ,  piscis  eomm  , 

oculus-eorum.  Quare  apud  hos  quoque  pronomina  nuda  ,    ' 

duali^  et  plurali  uotione,  non  vtique  singulari^   ma^ 

ta ,  congruentcr  sic  mutata  de  mij\  tij  ^  nos,  vos ,  so- 

*cium  habent  et  tertium  pronomen  aeque  nudum,  dua»  ' 

le,  et  plurale  y  non  sane  singulare,  sa,  dt  si;\  u,  ilJi: 

vti  et   aucta  pluralia  inter  se  socia  sunt,  mekj  dek , 

sek  y  nos ,.  vos  ,  illi.   Tanto  itaque  firmiora  sunt  et  no» 

stra  pluralia  nuda ,  intcr  se  aeque  socia :  mH ,  tUy  n\ 

distinguenda  ab  alteris  auctis,   similiter  sociis,  muki 

*   tukf  w^;  quac  iam  vberius  expJananda  sumimus. 

PPRSONAE  PRIMAE ,  ET  SECVNDAE. 

MtfR^  TCR,  EMER,  EDER. 

Pronomina  mik  y  tik  ,  olim  mtik ,  tUk ,  primo  qui* 
dem  intuitu,  facile  dixerimus,  e%st  de  mi^  ti^  olint 
ma ,  tH ,  licet  iam  ^lnralibus ,  ad  maiorem  tamen'  pla- 
ralitatis  euidentiam,  pluralia  ancta,  adiecto  formati- 
uo  plurali  dk^  cum  iis  coaleseente.  Neque  admodnnt 
repugno,  si  quis  in  hac<^potius  mineat  sestentia.  Ea 
nihilominus,  quae  mihi  et  in  his  veriora  esse  videa« 
tur,  eXplano ,  pro  more  meo,  ad  penitiorem  et  horam 
euolutionem^  propter  vsum  cumprimis  affixum.    ^ 

Pronomina  mil^  tU,  sono  tantnm  yocalium  iam 
in  primordiis  plnralia  facta ,  veterum  monuoienta  omnir  ^ 
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qnae  ego  legi  ^  et  qnatitam  in  iis  InemoriA  valea  i^  tam 
manuscripta ,  qaam  prelo  expressa,  sic  perpetao  ysar« 
p^tafdisse  docent,  in  vsa  qaidem  separato^  nada,  non 
ancta  k  litera  ,  eaidentiore  plaralitatis  nota ,  muk  ,  tuk^ 
Carti  veteribas  nimiam  conspirant  et  reoentiores*  Veta- 
«tissima  Aliocutio  Fanebris  habet  separatim  miv  ^  tlv  , 
cam  halita  obscilro ,  prodacendae  vocalis  signo »  eo 
n^glecto  mi ,  tt.  Atque  in  ipso  hoc  monamento  singa* 
lari ,  exeraplb  omAino  raro  >  hodie  non  vsitato  j  vbi 
adest  mUk ,  adt$t  irt  statu  a£fixo :  vti  et  socium  prono^ 
men  tAk^  quod  qaidem  #ft  et  hodie  sic  in  vsn*  Adest 
ytrtimqae  lege  eadem ,  quae  est  nobis  ex  altero  t&k ' 
Dotior;  norainibus  aGGxum,  praemissa  Vt  plarimamvo«> 
cali ;  verbis  vero  adnexum  >  sine  ea  solum ,  praeter 
Goncuirsum  dariorem»  Praemissa  haec  vocalis  >  et  iste^ 
horum  prouominnm  vsus  in  statn  tantum  affixo,  eo 
me  vltro  addncunt:  vt  haec  afifixa  singularium  afSxo» 
rum  pluralia  esse  credam  >  in  his  quoque  perspnis ,  mo** 
do  omnino  analogo  ,  vti  sunt  eadem  in  tertiis  etiam : 
socia  nimirum ,  in  i)nmero  singnlari ,  vsu  a£fixo ,  et  ma* 
tationibus  ab  hac  afifixione  dependentibas ;  socia  etiam 
datis  de  se  pluralibas ,  in  eodem  vsn  affixo^  et  iisdem 
ferme  matationibus. 

Primae  itaque  persbnae  affixum  singulari  Artp  se^ 
eundum  legem  directam  forhiationis  vltrd  dedit  de  se 
affixum  plurale  em-ek;  sicuti  personae  secdndae  affixum 
aeque  singulare  ed  ^ffixUm  praebiiit  plurale  ed-ek^  In 
vtroqpe,  tam  in  emek ,  quam  in  edpkj  ade^  vocalis 
prima  dfc  singularibus  ^m^  Mque  ed;  eaqtie  et  in  his, 
dum  affiguntur,  congruenter  tnutabilis:  pariter  crga 
et  in  pluralibus  flexilis,  immO^ad  ^yllabarunfi  compeii* 
dium ,  ^  ti^m  euanescens»  Euanescit  voCalis  afifixi  pronq* 
tn^nis  e/z ,  vt  iam  vidimns;  et  sola  as^llaba  consonayk  saf- 
ficit  fortnandae  personae  sccundae:  absorbetur  vocalis 
in  formatino  praeteriti,  informatiuo  a^casatiui :  sed  iti 
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eoncnrsn  dariore  nirsilm  redennt  et  istae.  et  illa.  Pa« 
rirer  fit  ergo  et  in  nostris  m&k ,  et  tiik^  pronominibas. 
In  AUocatione  Fanebri  recorrunt  haec  verboram 
exempla,  hodie  insolita^  in  personis  primis:  vcgmuc^ 
vimaggomuc^  qnae  sic  l^go,  vagy-muk' ,  vimddj-amuk , 
samns-nos  ^  oremns-nos :  illo  aeno  ita  fnernnt  eadem 
ct  in  secnndis  personis ,  vagy-tuk^  vimddj-atuk ,  vti  snnt 
hodieqne  ,  vagy^tok ,  vtmddj^atok ,  estis  vos ,  oretis*vos« 
£st  exemplnm  prorsns  singnlare  et  nominis  cnm  eo- 
dem   affixo   pronomine^  ifemucuty    qnod    ita  lego  64* 

,  emUk-dt ,  patrem  nostri«  Hoc ,  resecto  accnsatini  for* 
matino  ,  est  certe  ds-emUk ,  pater-nostri*  Socinm  pro- 
nomen  affixnm  personae  secnndae  et  tnnc  sic  fnit :  ds^ 
etUk'(ftj  ds-ctHk ,.  patrem-vestri ,  pater-vcstri :  et  id  qni- 
dem  hodieqne  sic  est ,  ds-dtok-et^  ds-dtdk ;  sic  in  aliis 
exemplis  innnmeris,  kep-etek  ^  njri^g-dtdk ,  hdz-atok , 
tor^otok ,  imago-vestri ,  pedica-vcstri ,  domns-vestri , 
vinnm-vestri. 

In  his  ego  affixa  ista  em&k  ^  et&k ,  dt  primis  e/neJi', 
etek ,  mte^ra  dico  tsst  tanto  etiam  secnrins:  qnod  in 
lingna  Lapponica  etiam  Leemins^  qui  haec  plnralia  a 
dualibus  me^  te  ^  sen  /71/,  ti ,  fortasse  magis  snperstitio- 
se/qnam  vere  distingnenda  esse  monet^  nominibns 
qnidem  sic  integra  accedere  aperte  doceat ,  emek ,  edekj 

.  dmek ,  adek  ,  teste  etiam  Sajnovitsio  ($•  X.  pag.  95^  )  : 
procnl  dnbio  et  haec  de  iisdem  em  ,  ed,  affixis  singU" 
laribus,  Lapponibns  nobiscnm  ab  origine  prima  com* 
mnnibns,  dedncta.  Sed  haeC|»  vocali  inchoata,  dnm 
nominibns,  et  verbis  ,  qnod  est  in  hac  lingna  fere  per* 
petnnm,  itidem  vocali  terminatis^  inngnntnr^  propter 
vocalinm  ^concretionem  *,  mntilata  esse  vnlgo  nou  ob- 
sernantnr,  et  affixa  propria  haec  pntantnt^  pro  diale- 
ctornm  varjietate  ;  mek  ,  mech  ,  mehf  dpk^  dech  ,•  deh  : 
ex.  gr.  cnm  nominibns  ,  atja-fnech  ,  cala-mech ,  zjaima- 
mech  ^  pater-nostri  ^  pisais-nostri  ^  ocnlns-noUri ;  atja'» 
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dech  ^  cala-deth ,  zjalmof-dech  9  pater-rvestri  ^  piscis-te'' 
stri,  ocxilus-veitri:  cum  verbis  Vera,  sed  vt  iarn  supra 
tnoQui  9  tantuin  in  piraeterito  primo ,  et  in  aoninnctini 
imperfectrs :  wiedzji^m^ch  ^  soucheti^mtch  ,  zjuqcgii-mech, 
tvaddoi-mech ,  attulimas-nos  ^  gemuimus-nos  ,  redargui-* 
inas-nos  ,  wiedzji^dech  ,  soucheti-dech  ,  zjuocgii-dech  , 
wuaddoi-dech  ,  attaIistiS'V09,gemuistis-vo$  ,  redarguistis^ 
vos  9  dedistis-vos»  Fit  hoc  pariter  in  nostris» .  Eadem 
haec  verba ,  ttostro  more  expressa,  veteri  tamen ,  ad 
connenientiam  cum  Lappotjit3us  clarius  videndam  ,  idem 
«atis  <05tendunt :  veve-muk  ^  sohajtd-muky/zidd-muk,  add* 
muk  ;  vet^tiik  ,  sohajtd^tuk  ,  fzidd-tuk  ^  add-tuk. 

At  vero,  et  primuiti  affiltam  miik  et  secundum 
i&kf  tam  olim  ,  quam  et  hodie ,  vbi  sic  mutllum  est^ 
absorpta  esfVocali;  quam  in  concursu  duriore  illico 
reuocat^  vt  sibi  propriam ,  et  non  adsciscit  aliunde , 
vt  vnlgo  piitatar  >  euphoniae  tantam  caussa.  £t  vsu  af- 
.  fixo  tok ,  siue  tik ,  in  quo  id  hodieque  superest^  tran* 
siit  in  vsum  etiam  separatum ,  sed  rarum ,  eomqae  -ma-» 
gis  in  sermone ;  eius  societate  et  miik ,  seu  mik^  eon* 
dem  accepit  vsum ,  verum  istud  iam  muito  rariorenrw 

,     ENR,  UNK,  MUNK. 

Ouod  porro  in  eadcm  Allocutione  Fonebri,  prae- 
ter  ds-emiik ,  alterum  recurrit  exemplum  peculiare^' 
idTomc  ,  ttuTomchoz  reuera  sic  legendom  ,  ur^omk ,  uT'^ 
omk^hoz^  dominus-nostri,  ad-doliiinum*nostri ;  id  qui-* 
dem  vtrumque  elare  indicat,  iam  tunc  et  istum  mo- 
rcm  promiscue  viguisse:  vt  de  eodem  aflixo  pronbmi» 
ne  emek ,  emilk ,  hic  omuk ,  vocalibus  accommodatit 
ad  vocalem  possessi  nominisi/r,  posterior  vocalis  etiam 

'  cxptmgi  potuerit,  e/n-i^,  077/»*.  Huius  ego  admonitu  coe- 
J)i  oVtum  euoluere  hodierni  pronominis  affixi,  qnod 
istios  iri  locum  substitutum  habemus  ^  vsu  prorsus  eo- 

1   dem,  Certe  emek ,  affixum  plnrale^  in  primordiis  com- 

mune 
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mune  nobis  cum  Lapponibus ,  de  affixo  singulari  •//!, 
compendium  accepit  expuncta  vocali  ,  em-k ;  redeunte 
accentu  primigenio  i^mk ,  in  pronomine  possessido  mu" 
^nk  ;  in  affixione  vero  alia  ,  et  accentn  amisso ,  et  vo« 
cali  mutata,  emk  ^  omk ,  omk ,  iimk ,  umk ;  siquidem 
m  ur-omk  manifesta  est  consona  m.  Deinde  m  \x\  n 
abcunte,  quod  cum  proximo  k  pronunciatu  est  facilio- 
re,  sicut  et^,  sono  vicinum ,  in  voce  ing ,  indusium^ 
de  imeg  contracta,  factum  ^nk  ^  m  pronomine  posse^si- 
uo  mi-^nk  hodieque  superstes  :  factum  etiam  dnk ,  et 
unk  ^  affixum  .pronomen  vsus  latissimi ,  in  nominibus, 
particulis,  et  verbis  v^iusque  forinae  indeterminatae. 

Atque  haec  posteriorcm  in  affixo  emek  vocaicm 
expungendi  consuetudo  vltro  me  ducit  ad  ortum  quarti 
quoque  apud  nos  prbnominis  ;  quod  aeque  primam  plu- 
ralem  personam  facit ,  mUnk  nempe  ,  hodie  mink.  Fa- 
miliaris  olim  genti  nostrae  pronomina  geminandi  ra» 
tio-,  ad  energiam  etiam  leniorem  adhibita,  ad  expres* 
sionem  tantum  sbuantiorem^  ex  mit  separato,et  affixo 
emek  j  combinauit  pronomen  mit-emek ,  nos-nos,  n' s- 
met ,  contiguis  voci^libus  coalitis  mU-mek ,  mU-miik.  £x 
mii-miik  porro  ,  cxpuncta  altera  vocali  w ,  natutn  est 
mil-m-k  y  ct  m  postca  in  n  mutato ,  praesertim  ante  k  , 
mUnk  y  mink.  Probat  euolutionem  mcam  superstes  et 
hodie,  atque  hac  ipsa  geminatione  ortus,  secundae  ' 
pluralis  personae  accusatiuus , /i2-/i^.4--dY ,  r/-r^A^-^r,etiara 
tiik-tUk-ot^  tik-tek-et.  In  hoc  clarissima  est  geminatio  , 
ccrte  ex  separato  tU^  et  affixo  etek ,  tU-etek^  concretis 
porro  et  hic  vocalibus  sese  contingentibus ,  tU-tek ,  tU^ 
\  tiik ;  in  quo  vt  etiam  acqualia  essent  combinata ,  addi« 
dit  vsus  et  separatae  parti  tU  consonam  A*,  tuk-tuk. 
De  hoc  porro  formatus  est  accusatiuus  sonantior  ;  tii^ 
tiik'dt  fti-tek-et ;  tiik-tiik-dt  ^  tik-tek-et,  Pariter  placuit 
geminatione  iungcre,  vt  iam  exposui ,   mU^miik ,  atque 

cx  hoc  mU  mUk-at  formare,  accusatiuum  sonantiorem 

■f 

•  '  z 
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geminnm  priori.  Sed  in  hoc  postea ,  vt  in  eiu&  nomina- 
tiflo  ,  amplius  etiam  libuit ,  syncope  nimirum :  mfi-m-k' 
dt;  demum  et  consonae  m  in  n  mntatio,  munk-Ot^ 
miink-et ,  minhet. 

lam  et  vetnsta  illa  pronnnciatio ,  mUy    tui  miik ,  - 
tiik  f  vt  quqsdam  minns  offendat:  in  medium  proferen- 
da  snnt  hnius  vsus,  olim  vigentis,  exempla.  In  Codice 
MS.  TransL  BibL  etsi  pronomen  6  constanter  hoc  sooo 
scriptnm  recnrrat,exo  vocalis  notademisso  infcrne  ve- 
rnculo,vthic  sistitnr^^*  P^^  proprio  peculiaris  huius  - 
soTii  signo  ;  quod  in  aliis  etiafa  codicibns  ^  illo  fere  aeuo 
exaratis ,  est  quam  freqnentissimum :  mU  tamen^  ac  tU,  et 
reliqna  de  his  nat^,  in  toto  eo  opere,  perpetuo  sicpro- 
nunciata  indicat  peculiaris  litera,  huius  soni  signum  di- 
stinctum ,  ac  proprinm  ,u  et  v,  modo  punctulo  ,  modo 
virgula   supeme   notata,  li,   v,  vel   u,  v.    Ista   certe 
exemp]a :  mv  vronc  istenone ,  Dominus   noster    Dens  . 
mv  atainc ,  patres  nostri ;  milnket  el  hintet  vr ,  disper- 
sit  nos  Dominus  :  tv  nakatoc ,  ceruix  vestra ;    tv  atai^ 
toc ,  patres  vestri ;   ki  zabadeit  tutpket ,  liberabit  vos : 
vltro   in  oculos  incidunt  vel  prima  Ptophctae  Baruch," 
vt  saltem  hunc  vunm  nominem ,  capita  intnenti.  Neque 
pnto  ad  hanc  rem  his  plnra^  requiri  documenta. 

tj  R. 

Aetate  Funebris  Allocutionis,  cuins  mentioneot 
saepe  facio  ,  ante  sex  fere  secula,  iatn  clare  discreta, 
ac  firmata  fuerat  verborura ,  determinata,  et  indeter- 
minata  ratio.  I^determiuata  habuit  personae  primae 
afGixnm  plurale  emi?^,  ^/nttA' ,  et  prima  vocali  absorpta 
milk  ;  quod  postea  abiuisse  in  ^nk ,  iink ,  iam  satis  do- 
cui.  Determinata  yero  iam  tnnc  illnd  ipsnm  tetinit  hu- 
ins  personae  affixum  pronomen,  qno  ea  et  hodie  di- 
stingnitur  a  formis  ceteris  ^  Uk ,  et  vocali  congrnenter 
nautata  uk:  vt  clara  snnt  eins  exempla  in  verbis  temei^ 
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7-fi*,  vimddj'Uky  $epelimus-nos ,  oramus-nos ;  quap 
illic  ita  scripta  cernuntur  ,  temetUlc ,  vimagguc,  Hoc  cgo 
dico  esse  plurale  singularis  primae  personae  pronomi- 
ms.^k.  Vidimus  linguae  primigeniae  duo  pronomina 
personae  primae ,  ''D  (ni),  et  O  {khi):  quae  ad  nos 
quoquc  peruenerunt ,  scd  pronunciatione  retrograda, 
Vidimus ,  remotissima  illa  aetate ,  de  singulari  ''D  (ni)  , 
cgo,  factum  fuisse  plurale  ^13,  rios,  vocalis  tantum  so- 
no  mutato.  Et  in  lingua  quidcm  Hebraica,  vt 'alias  ta- 
ceam  ^  viget  haec  consuetudo  ^  certe  ab  illa  orjgine 
prima  ad  eam  deriuata  ;  vt  voces  pleraeque  vocalium 
niutdtione  etiam  siguificatum  infiectant:  hiphily  ex.gr, 
vocalibus  acutis  est  actiuum  .  idem  vero  vocalibus  iam 
obtusis  hophai  passiuum.-  Ad  similitudinem  pluralis  i|3 
(nu)   vidimus  etiam  dc  singulari  NH  ^yja) ,  tu ,  factum 

^  fuissc  plurale  \n  (t^)y  vos.  Et  ista,  eadem  recta  pro- 
uuneiatione,  ad  nos  quoque  peruenerunt , /wi^,  tH.  Fuit 
certe  cadem  aetate  ctiam  de  singulari  ^!p  CA/i/^,  prono- 
rninis  ^^  ( ^O  socio,  plurale  O  [khu)  y  par  proijomini 
^D  (^nu^.   Hoc   itaque   ku    admodum    mature   adhaesit 

.  originibus  nostris,  sed  retrogada  pronunciatione ,  uk , 
iik ,  nos ;  sicuti  et  ipsum  singulare  ki  placuit  illis  in- 
ucrsum!  adoptare,  ik ,  ek ,  ego;  vtrumquc  in  solis  ver- 
bis  superstes  ,  repetitum  ab  vltimo  nascentis  linguae 
txordio. 

*  Habent  vero  et  Turcae  ,  quod  singulare  cst,  hoc 
pronomen  primae  pluralis  personae,  de  eadem  certe 
origine  prima ,  forma  prorsus  cadem^  vocali  aeque 
congruenter  mutata,  iik,  uk,  itidem  solis  tantnm  vcr-  . 
bisaffixum^  in  plerisque  tcmporibus,  praesertim  ia 
praetcritis  imperfectis,  ct  perfcctis  ;  cum  alibi  aliud 
adhibcant,  ,«z,  jz,  de  pronominc  iiz,  nos,  absor- 
pta  d  litera  labiali ,  propter  lenitatem  halitui  v  fer,e 
parem.  Proferimus  quacdam  exempla:  sewer-d^Uk^ 
SaAard-uk  ,  9Lm^h9Lmus ,  adspiciebamas  ;  seuhd-ukj  bak^ 
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t'uk,  amammus,  adspeximns  ;  sew-se-id-uk f^bak-sd-id" 
uk  9  amaremas  j  amanissemus  ^  adspiceremas^  adspe- 
xissemus.  ^ 

PERSONAE  TERTIAE. 

OR  ,  OnOk. 

lam  proferenda  sunt  tandem  et  tertiae  personae 
pronomina  pluralia.  Palamest  expronominam  singula- 
rium  Oy  et  o/z,  vsu  promiscuo :  quemadmodum  C  plu- 
ralem  habetdA',  assumto  plurali  formatiuo  Ck  coale- 
scente;  ita  sane  et  6n  pluralem  habuisse^  sed,  quia 
hoc  in  coi^sonam  desinit ,  ok  forpiatiuo  plurali  integre 
adhaerescente ,  dn-dk  y  u ,  illi.  Tanto  autem  certitis  hoc 
infero :  quod  az-on^  ez-en ,  olly-hn^  illy-en  y  is,  idem^ 
is  talis  j  hic  talis  ^  et  alia ,  cor^sona  n  in  fine  aucta » 
perinde  pluralia  forment,  azon-ok ,  ezen-ek ,  ol/yan-ok  , 
iUyen-ek  y  atque  eorum  forman^  simplicia^  az-ok ,  ez- 
eky  olly-ak^  illy-ek^  Habuerit  idem  dn  etiam  possessio* 
nis  afflxum  orhey^dn-ei,  vti  d  habet  6-ve ,  d-vei:  siqui- 
dem  etiam  auctum  ad  euergiam  ^  6n-dn ,  id  habuisse 
doceatur  exemplo  Komjathii.  Tsak  az  dndntnek  hafz" 
nokra  ( In  Explan.  Epist,  11.  ad  Corinth.) :  Tantum  ad 
suorum  vtilitatem.  Alii  hoc  ira  exprimunt :  az  oveinek 
hafznokrti.  Est  certe  apud  Telegdium :  Elesdged  adhat 
azdveinek  (Part.  II.  p.  486«):  Alimentum  dare  potestsuis. 

Porro  cum  liquido  constet,  singulare  dn^  vcrbis* 
a^xum  ,  tertias  eorundem  singulares  personas  forma- 
re:  neque  de  eo  ambigi  iam  potest^  et  eius  plurale 
^/zdA",  prima  tamen  vocali  absorpta,  seu  demtocapite^ 
vt  dicere  solent ,  nok ,  cum  congrua  vocalis  mntatione  ^ 
sic  rcuera  facere  ,  iu  forma  indeterminaU  ,  latissime 
dominantem  ,  tertiarum  pluralinm  personarum  termi- 
nationem  in  nek  ^  et  nak ;  resumta^  in  concursu  dnrio- 
re,  saepe  etiam  absorpta  sna  vocali ,  aeqne  congruen' 
tev  mntata ,  enek  ,  anak.   In  exemplis  patent   ista  jcla- 
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rius  :  vdr-nak  ,  ^  k^r-nek ,  mond-anak ,  kuld-enek ,  exspe-^ 
ctant-illi,  petnnt-illi ,  dicunt-illi ,  ?nittunt-illi.  Haec, 
manente  trnncati  pronominis  vocali  propria ,  sane  ita 
olim  sonnerint ,  in  prima  rndi  formatione  :  vdr^ndk, 
ker-nok ;  ant  integro  etiam  pronomine ,  praesertim  in 
primordiis :  vflV-^/zd^,  Aer-o/26'A  ;  tanto  certius  in  con-* 
cursu  dUriore,  mond-^kiok  ^    kuld-dnOk, 

Postremum  est  plurale  ^k ,  vek^  j^k  y  de  affixo 
pronomine.singulari  ^,  ve'^  7V,  quod  est  ipsum  d  ^  vd , 
Jd ,  in  ysu  tantum  affixo  sic  mutatum.  Hoc  ita  inte- 
grum,  vocali  non  mutata,  est  dumtaxat  in  pronomine 
possessiuo ,  d-^k ,  d-vek ,  o-j^k  :  sed  o-vek  hodie  vtitatis- 
timum.  Vocalibus  vcro  congrue  mutalis,  vti  eius  sin- 
gulare  ,  ek^  dk ,  ok ,  ak  ,  jek  ,  jok  ,  jak  ,  et  cum  verbis 
iungitur,  scd  in  form^  tantum  determinata ;  et  cum 
nominibus ,  particulisque ,  ad  indicandam  eornm  pos- 
sessionem.  Halitum  obscurum  t; ,  alternantem  cnm  le- 
ni/,  consequens  est  et  hoc  plurale  habere,  cum  eum 
habeat  eiusdem  singulare ,  quod  est  iam  satis  sup^rque 
probatum.  Est  vero  firmior  haec  probatio  ;  quod  et 
ipsum  plurale,  cum  obscuro  hoc  halitu  r,  in  excmplis 
Esthonicis ,  ac  Fennicis ,  hodieque  superstes,  clare  vi- 
derimus. 

Atque  hoc  pacto ,  iam  euolnta  ,  et  explanata  sunt 
pronomina  personalia  etiam  pluralia:  quac  ad  singula- 
ria  simplicia  primigenia  rcferuntur ,  et  origine  sua  dc 
iis  deducta ,  et  vsu  pari. 

4.  AVCTA  N  PARAGOGICO.    ' 

Prima  singularis  persona  ^n ,  ego  ,  mox  in 
ortu  8uo  litera  n  terminata,  traxit  post  se  et  reli- 
quas  peisonas  cum  eadem  terminatione,  ten^  tu , 
ortj  is,  ille,  quadam  similitudinis  ra^ionc,  non  ve« 
ro  energiae.    Eadem  terminatio    retenta  est    et  in 
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pluralibus^   min^    nos,  fi/i,  vos,  d/i,  illi;    et  dn^ 
quidem  ^  vocali  nihil  mutata  ^   cum  pari ,    ac  sim- 
plex  6  pluralitatis  notione ,  praemissum  per  pleo- 
nasmiim  nominibus^  ac  particulis,  affixo  pronomi- 

ne  plurali  iam  auctis, 

itn ,  m  primordiis  simplex  e  ,  sen  i ,  dixiraus  iam, 
in  eins  eaolatione ,  aliqaanto  post ,  matare  tamen  ^  aa- 
ctann  faisse  n  literae  accessione ,  ad  determinationem 
certiorem  primigcnii  soni  tam  simplicis. 

Ten  f  principio  te  ^  ct  ipsum  iam  ferc  in  ortu  eo- 
dem  72  anctum  est,  prioris  pronominis  qaadam  similitu- 
dine.  In  lingua  certe  Chaldaica  ,  Syriaca ,  et  Arabica  , 
T\  (j<^^)  sonus  secundae  personae  primigenius  praefi- 
xum  sibi  habet  3  (nun )cmn  ni^aleph):  MN  (ant,ent) 
T\'^H  (antiy  enti).  Et  dageschationem  n  (tav)  literae 
in  Hebraico  P.H  (att),  V\H  (attd)^  in  huius  D  (nun) 
supressi  compensaiionem  fuisse  introductam  docent 
Grammatici.  Hoc  \%jx  primigenio  inualuit  ten  apud  no- 
stros  etiam  maiores. 

On  y  aeque  remotissimae  aetatis  reliqnum  prono- 
men,  eiusdem  n  literae  accessionc  ad  simplex  <?,  ma- 
ture  natum :  siquidem  apud  Chaldaeos  qi^oque  in  vsa 
fuit  \T\  (hSn)^  ipsum  eerte  ^n  (f^^)  primigenium,  au- 
ctum  3  ( nun)  litera. 

De  hap  sunt  consuetudine  antiqnissima  et  Lappo- 
num  pronomina  mon  ,  ton ,  soa  ^  ex  primitiuis  mo  ^  to^ 
so ,  vel  ma  f  ta  ^  sa  :  de  hac  et  Fennorum,  scd  iam  vo- 
cali  aucta  in  fine  ,  mina  ,  sinJ ^  han ,  ex  mi  ,  j/,  hi  ,  vel 
mS,  ^  sa  ^  ha :  d^  hac  et  Esihonum  geminata  insupcr 
augmenti  consona ,  minna ,  sinna ,  temma  ,  ex  ma ,  sa ,  ta. 

3.  COMPOSITa. 

Pronomina  personalia,  composita  ad  empha- 
simj  ad  indicandam    scilicet  personarum  praesen- 
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tiam  vel  intensam ,  seu  praegnantem  j  cum  vi  cx- 
pres^am ,  vel  cum  cxclusione  aliorum ,  triplicia 
sunt  in  Ifngua  nostra. 

Priraa  horum  coalita  sunt,  ex  pronominibus 
personalibus  n  litera  auctis ,  et  ex  antiquo  prono* 
mine  en  ^  quod  est  ipse :  en-eriy  ego-ipse;  ten-en^ 
tu-ipse  ;  dn~dn ,  is-ipsq:  men-^en  ,  nos  ipsi ;  tin-en, 
vos-ipsi ;  cJ/t-<^/2  5  ii-ipsi  :  in  quibus  pronunciandi  vis 
intensior/2  medium  etiam  geminare  solet :  enn-en  ^ 
tenn^en  ,  dnn-dn  ;  minn-en  ,  tinn^en ,  ^onn-dn^ 

Haec  vsus  habct,  Jantum  per  numeros,  non 
vero  per  casus  inflexa. 

Alia  duo  coniuncta  sunt  ex  nominibus,  signi* 
ficatione  ad  cmphasim  accomoda ,  et  ex  affixis  pronoV 
minibus  personalibus',  prorsu^  possessionummore/ 

Prior  huiusmodi  coniunctio  cst  nominis  mag  , 
jn  lingua  primigenia  meduLla ,  cum  affixis  prono- 
minibus  :  mag-am  ,  mag-ad  ^  mag^-a ;  mag^unk, 
mag-a-toky  mag-ok:  genuine  meduLla-meiy  ac- 
commoda  significatione  ad  indicandam  hominis 
substantiara,  personam  ,  substantia  mei^  persona* 
mei  f  pro  co ,  quod  pronominibus  exprimimus , 
ipse-ego:  sic  medulLa^tui  ^  ipse-tu ;  medulla-eius.^ 
ipse-ille;  medulla  nostri ,  ipsi-nos ;  medulia  vejtri^ 
ipsi-vos  ;  medulla-eorum  ,ipsi-illi. 

Hacc  ,  practer  numerum ,  pcr  affixa  pronomi- 
na  allatum,  accipiunt  ct  casus,et  postpositio- 
nes  alias. 

Posterior  compojsitio  cst  nominis  benn,  cum 
iisdera  affixis  pronominibus ;  quod  valet  medium^ 
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intimum ;  hodie  in  postpositionum  namero  9  ex 
accommoda  ad  hunc  quoqiie  vsum  significatione. 
Fuerit  olim  et  hoc,  vt  mag^  per  omnes  personas 
in  vsu^  etiam  per  casas  variatum  :  benruem ,  ge- 
nuine  intimum^meij  substantia-meif  persona-mei, 
hoc  est,  ipsc-ego;  et  slc  porro  per  reliquas  perso- 
nas.  Sed,  ceteris  casibus  penitus  exoietis ,  super- 
est  hodie ,  et  dudum  satis,  vsii  frequentissimo,  et 
vulgi ,  et  Scriptorum  ,  casus  tantum  accusatiuus  plu- 
ralis,  primae,  et  secundae  personae,  benn-unk^et^ 
cl  benn-etek'Ct  y  rarissime  et  tertiae  ,  benn^bk-et: 
intimum^noitri ,  ipsos-xios;  intimum-vestri ,  ipsos- 
vos;  intimum^eorum  y  ipsos-illos. 

Pronomen  en  soperest  hodieqoe  in  liugoa  Esthooi- 
ca«  Sed  in  casibos  laotom  obiiqois  est  eius  vsos :  enne^ 
je  j  soi  ipsios  ;  ennesele ^  sibi  ipsi;  ennnst  j  se  ipsom ; 
ennesest ,  a  se  ipso ,  etc.  Resecto  geniuui  formatioo  se 
de  ennese  ^  restat  enne.  .  Sed,  de  hoc  quoque  si  vocalis 
postrema ,  Esthonom  more  adiecta ,  et  consonae  gemi- 
natio,  ad  expressionem  sonantiorem  adhibita  ,  toUa- 
tor;  residoom  erit  en,  verum  prouomen  primigeniom, 
ipse.  Foit  idem  et  Chaldaeis  in  vsu,  sed  /  yoeaiis  so- 
no,  //i.  Nam  MinD  N  {in-hd^  est  illis  ipje ,  'r!:^NC'Vi- 
^i)  vero  ipsa.  Haec  composita  esse  clare  patet ,  gcnui- 
ne  sic  reddenda,  ipse-is^  ipsa-ea.  Ad  PN  Qin^ ,  quod 
est  ipse ,  accessit  N^n  (ihu)^is ,  ille  ;  accessit  %*1  (  hf)  , 
ea  f  illa.  Isto  vso  tam  vetosto  foit  certe  hoc  //z,  vel 
en^  et  nostris  originibos  commone,  comprimis  in  com- 
positione,  vt  apud  Chaldaeos,  in  qoa  et  hodie  super- 
e«t,  et  hac  cuolotione,  vt  poto,  recte  indicatur,  ct 
explanator^:  en-en^  ten-en,  on-dn  ,  ctc. 

lam  ^ood  spectat  ad  altera  pronomina  composita  : 
tont  ea  dt  more  orientaliom.    Solent  Hebraei  nomina 
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reram^  quae  praesertim  ad  hominis  substantiam  perti- 
nent',  cum  affixis  pronominibus  personalibus  iungere; 
hisque  postea,  accommoda  plane  significatione,  vti  ad 
emphaticam  personarum  expressionem,  De  his  nomi- 
nibus ,  vt  alia  practeream,  praecipua  sunt:  tPBD  {ne* 
phesch')^  anima;  et  0V9  (ghetzem ,  jetxem,  ettem)  , 
0$,  ossis.  Nomen  ^p5  (^nefihesch^Bii&^o  pronominc 
auctum  ^lbpD  {naphschi) ,  anima-mei,  anima  mea, 
c&t  pro  emphatico  pronomine  ipse-ego:  (lU^SD?  ( ^^- 
naphsch-d^^^pcY  animam-sui,  per  animam-suam,  per 
se  ipsum:  J^U??)^?  [^benaphsch-dh)  ^  in  anima-sui,  in 
anima  sua,  intra  se  ipsam,  Sic  et  b^V  (^etztm)y  acce- 

•    • 

pto  aifiro  pronomine  ^)?VV  {atzmi^  ,  est  os-mei,  es- 
sentia-mei ,  ipse  ego.  'VOYV'  (  atzm-tS)  ,  os-eius  ,  essentia- 
eius,  ipse-ille.  Singularis  est  locus  in  Genesi  (VII.  13.): 
TWT\  Drn  Di^yil  ibeetzem  hajjom  hazze^:  In  osse  diei 

•  *    «    • 

huius,  In  essentia  diei  huius,  hoc  est^  inipso  die  hoc. 

Atque  idem   hoc   D^y  (^ghetzem ,  jetzem ,  etzem') 

0  (  mem)  absorpto  }iV  (ghetz ,  Jetz  y  e^z)  ,  ex  vsu  cer- 

•*  ' 

te  in  primordiis  communi,  superest  hodieque,  fornxa 
paululum  mutata,  apud  Lappones  ijetz  ^  et  etz;  apud 
i<ennos  itze;  apud  Esthones  is/e:  singulis  autem  est 
omnino  valore  pronominis  ipse.  Apud  Lappones,  et 
Fennos  assumit  etiam  affixa  pronomina,  morc  pror- 
•  sus  Kebraeo  :  ijetzj-am  ,  ijetzj-ad ,  ijetzj-es  ;  etz-en  ,  etz^ 
et ,  etZ'es\  itze-n,  itze-s^  itze-san:  ipse-ego,  mei- 
ipsius  ;  ipse-tu,  tui-ipsius;  ipse-ille,  sui-ipsius. 

Viguit  haec  consuetudo ,  pronomina  emphatica  sio 
exprimendi ,  ex  vsu  communi,  apud  nostros  etiam  ma-^ 
iores.  £ius  residuum  est  certe  mag^  De  hoc  ego  iam 
egi  ali  ffianto  fusius  in  Commentario  meo  ad  vetustissi- 
mam  Allocutionem  Fnnebrem  {  Antiquitatum  Lit*  Hung, 
VoL  /.  5.  18 1,  et  seqq.)  Quapropter  hic  breuior  sum. 
Ma^  in  lingua  primigenia  valuit  medullam^  vitellum  ^ 
cor  :  comrliune  nobis  vocabulum  cum  Hebraeis ,  Chal* 
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m 

geminnm  priori.  Sed  in  hoc  postea ,  vt  in  eiu&  nomina- 
tiflo ,  amplius  etiam  libuit^  syncope  mmixxxmxmfi-m-k' 
at*  demum  et  consonae  /71  ip  n  mutatio ,  munk-6t^ 
milnk-et ,  mink^et. 

lam  et  vetusta  illa  pronnnciatio ,  mU ,    til  5   miik ,  - 
tiik ,  vt  quqsdam  minus  offendat:  in  medium  proferen- 
da  sunt  hnius  vsus,  olim  vigentis,  exempla,  In  Codice 
MS.  Transl.  Bibl.  etsi  pronomen  d  constanter  hoc  sooo 
scriptum  recuirat ,  cx  o  vocalis  notademisso  inferne  ve- 
ruculo,vthic  sistitur  ^  9  9  P^^o  proprio  peculiaris  huius 
soTii  signo  ;  quod  in  aliis  etiafci  codicibns  ,  illo  fere  aeuo 
exaratis ,  est  quam  frequentissimum :  mH  tamen^  ac  tH,  et 
reliqua  de  his  nat^,  in  toto  eo  opere,  perpetuo  sic  pro- 
nunciata  indicat  peculiaris  litera ,  huius  soni  signum  di- 
stinctum ,  ac  proprium  ,u  et  v ,  modo  punctulo ,  modo 
virgula   supeme   notata,   li,   v,  vel   u,  v.    Ista   certe 
exempla :  mv  vronc  istenone ,  Dominus   noster    Dens  • 
mv  atainc ,  patres  nostri ;  munket  el  hintet  vr ,  disper- 
sit  nos  Dominus  :  tv  nakatoc  ^  ceruix  vestra ;    tv  atai^ 
toc ,  patres  vestri ;   //  zadadeit  t&tpket ,  liberabit  vos : 
vltro   in  oculos  incidunt  vel  prima  Prophctae  Baruch," 
vt  saltem  hunc  vuum  nominem ,  capita  intueati.  Neque 
puto  ad  hanc  rem  his  plura^  requiri  documenta. 

•  V  K. 

Aetate  Funebris  Allocutionis,  cuius  mentionenx 
saepe  facio  ,  ante  sex  fere  secula,  iatn  clare  discreta, 
ac  firmata  fuerat  verborura  ,  determinata ,  et  indeter- 
minata  ratio.  Indetermiuata  habuit  personae  primae 
af&xum  plurale  emek^  emiik^tt  prima  vocali  absorpta 
milk  ;  quod  postea  abiuisse  in  ^nk ,  iink  ^  iam  satis  do- 
cui.  Determinata  yero  iarn  tunc  illud  ipsum  tenuit  hu^ 
ius  personae  affixum  pronomen,  quo  ea  et  hodie  di- 
stingnitur  a  formis  ceteris  ^  iik ,  et  vocali  congruenter 
loutata  uk:  yt  clara  sunt  eins  exempla  ia  verbis  temei^ 


I 
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Magad  Jzava  ,  Jzavai  : 
Medullae  tuae  verbuni  eius^  verba  ei^s*  ' 

Maga  fzava  ,  fzavai :  ,  ^ 

Medullae  eius ,  vel  snae ,  verbnm  eius  ,  verba  eins» 

"    Magunk  fzava ,  fzavai  : 
MeduUae  nostrae  verbum  eius.  vcrba  eins» 

Magatok  fzava  ,  fzavai  : 
Mec^uUae  vestrae  verbum  eins,  verba  eius» 

Magok  fzava ,  fzavai  , 
Medullae  eorum ,  vel  suae  ,  verbnm  eins  , 

verba  eius. 

Sic  et  alia ,  cnm  hoc  emphatico  pronomine  per 
affixionem  secnndam  coniuncta ,  ernnt  bmnino  recte 
exigenda ,  ad  ipsam  legem ,  ex  intima  linguae  indole 
eiutam ,  et  vsu  perpetuo  stabilitam.  Facessant  argntuli 
nouatores ,  qui  tantum  in  cortice  adhaerent,  ad  ipsamr 
vero  medullam  non  pcnetrant. 

Hanc  vero  legem,  etiam  vsn,  eoqne  perpetno  flr- 
matam ,  ne  videar  temere  memorare :  adiicio  qnaedam 
vcterum  exempla.  Habent  locum  singuiarem  DictaMSS* 
S.  Bernardi  de  Vita  Religiosa :  Nem  keresik  az  illyenkk 
az  lelki  itpilletet ,  de  inkdhb  magoknak  mutatdsdt  (  Cap. 
XXn. );  Non  quaerunt  tales  *  spiritualem  aedificatio- 
nem  ,  sed  potius  sui  ipsornm  ostentationem.  Sic  isto 
pronomine  vsus  est  Petsius  :  Egymdshoz  val6  emberse^ 
ges  indulatunkat  y  ds  magunk  mutatdsat ,  a*  term^fzet 
^ hasonlatossdga  ajdnlja  (  pag.  adv.  g.  )  \  Mutnam'  huma-* 
nam  propensionem  nostram ,  et  nostri  ipsorum  exhibi* 
tioncm,  naturae  similitndo  commendat.  Sic  Lepesixit : 
Hogx  aztal  a*  magad  hnfzndra  ^lt4l  volna  (^De  Extr. 
Jud.  pag.  155.  )  ;  Vt  eo  ad  tui  ipsius  vtilitatem  vsus 
fnisses.  Sic  Marosvasarhelyius :  Magunk  magunknak  i/e» 
fzedelmet  ne  keressiik  (  pag.  59;  ) :  Ipsi  nos  nostri  ipio- 
rum  peruiciem  ue  quaeramus.  Etiam  Yii\dXvi%X  Mqtg^ixK 
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Jzdjdval  kdnjrdrgottem  neki  ( lob.  XIX.  i6.  )  ; '  Orc  pro- 
|irio  deprecabar  ipsnm.  ' 

Errauit  et  Sajnovitsias  (  $.  X.  pag.  94.  )  :  cnm  no« 
strum  magam-At  Lapponico  mo  egien  oriri  prorsus  non 
dubitauit.  Primum  egien  male  sic  legit^  vt  in  eo  g  so- 
iiet  nosirum.  Italico  ferme ,  vel  Gallico  more ,  debuis- 
aet  legere,  ezsen:  vtique  dq  ezk  ^  jezh,  deductum ,  vt 
vel  ipse  innuit.  Secundo  nesciuit  adiecti  syllabici  en 
valorem ;  affixum  hoc  pronomen  et  ipsum  latuit.  Huius 
ignoratione  iam  neque  ad  ipsam  significationem  genui- 
nam  peuetrare  potuit  voculae  ezs.  Est  hoc  idcm  etz  , 
vel  sibilo  crassiore  expressum  ets  y  quod  supra  dixi  es- 
se  Lapponibus  commune  cum  Hebraeis ;  pronomen 
ipse  y  sed  proprie^  ac  reipsa,  nonien ;  quia  recipit  af- 
£xionem.  Sit  ergo  ex  pronomine  ipse  nomeu  ioseitas  , 
pro  substantia,  persona,  ex  accommoda  osns  signifi> 
catione  ^  nam  hoc  valet  etz.  Erit  itaque  etz-en  ipseitas- 
mei ,  sicuc  nostrum  mag-am  ,  vulgo  ipse-ego  ;  mo-etz  en 
mea-ipseitas-mei  ^  sicut  ^n-mag-am,  et  hoc  etiam  ia 
vulgari  geminate  exprimendum  ,  ego^ipse-ego.  Affigen- 
di  ratio,  et  vsus  vocabuli  in  hac  affixione,  conuenit 
cum  nostro ;  sed  vocabulum  ipsnm  prorsus  diuersum 
est,  et  sono  ,  et  origine.  In  quibus  ^%%^  deberetvis,  et 
ratio  ,  originis ;  etz  ,  et  mag ,  non  conueniunt.  Ipsum 
os^  et  medulla  interior,  non  cuticula  exterior,  ducit  ad 
ortum  indubitatum.  £t  haec  cuticula  mo  iam  perit  in 
persona  secunda,  etz-et ,  to-etzet;  perit  in  tertia,  etz- 
€s ,  soetz-es,  Sed  os  vbique  superest,  vti  mcdulla  in 
nostris  :  mag-ad,  te^mag-ad ;  mag-a  ,  d-mag-a. 

Hoc  nostrum  pronomen  emphaticum  videtur  mihi 
et  aliis  gentibus  ^  nobis  lingna  affinibus  ,  olim  commu- 
ne  fuisse.  Habent  enim  Esthones  omma  pronomen ,  qnod 
est  illis  proprius,  suus ,  suus  proprius.  Significatio^  vt 
iam  vidimus,  eadem  est  et  nostri  mag ,  cum  alio  no- 
mine  constructi.  Est  in  his  aliquid  etiam  de  sono.   Ab 
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eadera  origin;,  in  qna  ptimigenibm,  np  (^mucA)  in 
Vsu  fuerat/nos  id,  fidelins  acceptnm,  integrnm  reti« 
nnimnsj  mog,  mag ,  sono  :  Esthones  vero  ,  neglecta  n 
{^chet^  adspiratione  magis  aspera^  trnncatnm  arripne- 
rnnt  mo ,  idqne  retrograde  pronnnciatnm  om;  postea, 
pro  more  sno ,  vocali  auxernnt  in  fine  ^  et  m  consonae 

• 

geminatione  intensins  expressernnt^  omma.  Pronpmina 
affigendi  rationem  et  in  ho.c,  vt  in  nominibns  aliis,iani 
dndum  penitns  in  desnetndinem  misemnt.  Ex,  hnins  ta« 
men  vsn  vetusto  idem  omma ,  vel  nndnm  ,  nnllo  affixo 
auctum^  et  primae^  et  secnndae  ^  non  solnm  tertiae 
personae  pronomen  reddit  possessinnm  ^  ipsa  personaj^ 
ad  qnam  refertur  ^  constrnctionis  sensn  determinata: 
cx.  gr.  JMinna  armastttn  omma  isfa ,  ego  amo  proprinm 
(  meum  )  patrem  ;  Sinna  armastad  omma  isja  ,  tn  amas 
proprinm  (^tuum)  patren?  ;  Tcmma  armastah  omma  is^  ,. 
Ja^  ille  amat  proprium  {suum)  patrem.  Idem  vbiqne 
omma  isfa^  constructionis  scnsu  determinatnm ,  nobis 
est^per  personas ,  etiam  affixiotie  pronominnm  elarins 
indicatnm  y  mag-am  dse ,  mag-ad  dse ,  mag-a  dse.  Taii- 
tum  est  de  om/na  Esthonico ;  quod,  coniectura  explica- 
tnm,  non*certo  definitnm  csse  volo. 

Eiusdem  est  indolis  et  defectinnm  pronoraen  no- 
strnm  benniXnket ,  benneteket.  Huius  pars  prior  benn , 
quae  eadem  ipsa  hodie  est  tantum  postpositio ,  in  prl<^ 
migenia  lingna  fuit  reuera  nomen ,  vt  et  aliae  postpo- 
sitioncs  nostrae  fere  omnes ,  quas  loeo  suo  dabo  ple« 
rasqne  enolutas  ad  euidentiam  (^Etym.  Part.  II.  Sect\ 
III.  Cap.  y.  )•  Genuina  eius  significatio  est  medium^ 
medietas ,  interius ,  intimum.  Commnne  nobis  vocabn-* 
lum  cnm  Hebraeis ,  Chaldaeis ,  Syris,  ctArabibns;  qni- 
bns  pari  nobiscum  vsn  valet  etiam  praepositionem ,  in-* 
ter ,  intra^  in.  Pjl  {bain) ,  V^  {bein  ) ,  in  statu  con- 
structo  V^  {b^n)  apnd  Hebraeos.  Nobis,breni  voca- 
li  ben,  et  ad  compensandam  i  (7W)  literara.  primige* 
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niam/vsu  etiam  nostro  expunctam,  jeminato /#i,  scri'» 
bendnm^  benn,  vti  solet  et  vulgo  sonantius  exprimi* 
Hoc  qnoqne  nomen ,  accommoda  significatione  sua , 
aptnm  visnm  est  maioribus  nostris  ad  exprimendum 
pronomen  emphaticum.    £t  casus  quidem,  qui   super. 

.  sunt  de  hoc  vsu^^olim  certe  multo  latiore,  sia  sunt  ge- 
i)uine  reddendi ,  vt  supra  iam  exposui :  bennunket ,  in- 
timum  nostri ;  Benneteket ,  intimum  vestri ;  pro  istis 
nempe  pronominibus  ^  ipsos-nos^  ipsos-vos ;  licetvulgo 
iam  absolnte  sumantnr  pro  accusatiuis  simplicibus  .^ 
nos ,  vos» 

Hodie  pleriqne  subtimide  his  vtuntur  :  quod  Criti- 
ci  quidam,  in  his  plebeium  quiddam^  et  sensii  desti^ 
tutum ,  inesse  dictitent.  Sed ,  quod  ab  annis  iam  sex- 
centis  viget,   non  modo  vulgi,-vcrum    etiam   Scripto- 

.  rnm  vsu ,  id  quidem  fasi:dio  esse  non  potest  vlli  arbi- 
Cro.  Nunc  vero^  quando  clarissiitia  data  est  huius  vsns 
euolutio^  ad  tantam  antiquitatis  auctoritatem  accedit 
plena  ^etiam  scientia  nostra:  cuius  praesidio  nos  qui- 
dem  maiorum  nostrorum  vestigia  et  in  hoc  tanto  secur 
rins  prememus. 

Vetustissimum  cst  huius  vsus  vestigium  in  Allocu- 
tione  Funebri,  Occurrit  illic  accusatiui  terminatione 
absorpta  bennetuc ,  lege  bennetOk  ^  ea  vero  restituta  ^<?/z- 
netdket  y  ipsos-vos.  M^nd  uia /zenti ^  es  Onottei  kozokSn  , 
j6  feM  iktatnia  diejzje  vdt ,  es  tfv  bennetdk-et :  Inter 
omnes  sanctos^  et  beatos  suos ,  dextram  versns  illo- 
candum    reuiniscere   faciat  eum^    et   vos^ipsos,     Qni 

I 

postea  scripserunt^  secure  sunt  eo  vsi  ad  nostram  vs- 
qne  aetatem.  De  antiquioribus  id  certe  adhibet  lleleg- 
dius :  Az  haldl  k^Jzen  talaljon  benniinket  ( Fart,  IIL 
P*  349*  )  *  ^^^s  paratos  inueniat  nos.  Meg  fzabad^ta 
bemmnket  (  Part.  II.  /7. 41 .  )  :  Liberauit  nos.  Vsurpat  Le- 
petlns  :  Seg^tsen  benneteket  (  De  Morte  pag*  a43*  )  •*  Iti- 
net  Yos.  Meg  tart^ztathasson  benneteket  ( Ibid,  ) :  I>eti- 
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uere  possit  vos.    Omitto  Pazmanam,  et  alios^  in  re 
tam  clara  ^   et  certa,  memorare:    ne  tempas  perdam 
'  jrebas  ipagis  retrusis  vtilius  impendendam, 

Defectiuum  pronomen  emphaticum  habent  et  Lap- 
pones  ;  cuius  genitiuum  simplicem  alde  ^  eius  ,  ipsius  ^ 
iam   memoraui    in   expiicatione   nostri   pronominis  dL 
Addo  nunc  et  datiuum  allU^  et  accusatiuum  ald\   Huic 
ipsi,  iam  afiixis  pronominibus  aucto ,  Ganander  in  sin-' 
gulari  tres    casus  tribuit,    datiuum^   accusatiuum,   tt- 
ablatiuum ;   in   plurali ,  gehitinum  y  et  datiuum :    Lin- 
dahlius,  et  Oerhlingius  vbique  datkium  tantum  adscri- 
bit,  et  penetratiuum :  allasim,  vel  allasam ,  mihiipsi^ 
allasidy  vel  allas ad  ^Xihx  ipsi;  allasis  j  vel  allases  ^  illi 
ipsi,  etc.    Quia   eo   prorsus  roodo,    quo  jetZy  vel  etz^ 
origine  sua  reuera  nomen,  bs  ^   ossis  ^  augetur  et  hoc 
affixis  pronominibns :   puto    et  ipsum  ea   t^i^  indole; 
all  nempe,   resectis  formatiuis,   et*affixis  pronomini- 
bus ,  aeque  nomen  valere  ;  et.,  accommoda  significatio- 
ne  sua,  hoc  vsu  emphaticnm  praebere  pronomen.  Por- 
ro,  duj^  huiusmodi  nomina' rerum  sunt,  quae  spectant 
ad   substantiam   hominis ;   coniectura   ducor  ad  ipsum 
etiam  substantiae  nomen ,  hoc  vsu  acbeptum.  Ail, ^ho- 
die  nobis   verbum  est,  stat ,  consistit ,  subsisiit :  idem 
in  primordiis  fuit  certe  et  nomen ,  idque  prius^  quam 
verbum ;    siquidem  nominum   prior   fuit  prtus ,    quam ' 
verborum  ;  procul  dubio  eonsistentia ,  substantia  ;  quam 
hodie  deriuato  dicimus  nomine  dii-at ,  etiam  prolixiorct 
dllap-at.  Hoc  itaque  dll^  in  lingua  primigenia,  fuitet 
Lapponibus  commune:  deditlllis  principio  dil-am  ydll" 
ad  y  dil-at  y  pronomen  emphaticum ,  {iro  more  antiquis- 
simo  ,  substantia-mei  j  substantia-tui ,  substantia-eius  , 
quod  iis  fnerat  ipse-ego^  ipse-tu ,  ipst-iiie*    Sic  in  casi« 
'    bus   reliquis,    quos   aetas  posterior    fideiius   r.etinuit^ 
primis  sensim  deperditis,  elapsa  simnl  et  ipsius  dii  ge«> 
nnina  significatione  primigenia»  Datinus^qui  superest. 


SH         ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  11.  CAP.  I. 

dll-^s-am  ^  dll-as-ad ^  dlUas-as  ^  hac  cst  expressione  pro- 
pria  :  substantlae  -  meae^  ipsi  -  mihi ;  substantiae  -  tuae  , 
ipsi-tibi;  substantiae-suae ,  vel  eius ,  ipsi  sibi,  ipsi  illi, 
Si  hoc  subsistere  potuerit:  grat^ilabor  affinibns  hislin- 
guis  a  nostra  etiarn  mataam  reddi  lucem.  Eius  diiFe'- 
rentiam  ^  ne  cum  nostro  dl ,  secundae  personae  prono- 
mine,  confunderetur  ^  snfficientem  .  videmur  habituri 
tut:  nam  hoc  es$et  ab  dll^  substantia;  illud  vero  ab 
dt ,  alloquentis  interiectione. 

4.  GEMINATA. 

Pronomina  personalia,  quae  in  Iingua  ndstra 

geminantur »  duplicia  sunt :  alia  geminata  ad  em- 

phasim ,  alia  kd  possessionem  indicandam. 

a.      .  AD    EMPHASIM. 

Familiaris  est  genti  nostrae  vocum  geminatio^ 
ex  consuetudine  orientalium :  quam  etiam  in  pro« 
nominibus  frequentem  adhibet  ad  emphasim ,,  mo- 
do  leniorem,  modo  intensiorem ,  etiam  longe  in- 
tensissimam« 

I)  LENIOREM. 

Lenior  est  emphasis  in  geminatione  eorundem 
pronominum  simplicium. 

^jf}  Et  primum  quidem  in  geminationc  illa, 
quae  sfuperest  in  quibusdam  casibus ,  praesertim  ac- 
cusatiuis  ,  tantum  propterea  facta ,  vt  sonantior  cs- 
set  earum  pronunciatus :  eng^em-ety  tig-ed-ety  ti-- 
tek-etj  tik-tek-et y  me-me,  te-te,  vos.vos^;  qui 
sunt  vsu  nihilominus  reuera  simplici,  me,  te  y  vosm 

b)  Dcjinde  in  geminatione  pronominum  sepa- 
ratorum  cum  affixis  pronominibus  nominum ,  parti- 
cularumque  ,  ac  vcrborum* 

Nam, 


,    » 
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* 

Nam  i  ista  quidem  nomina ,  particulaeqae ,  etsi 
claram  habeant  3ui  relationem,  per  affixa  sibi  pro-^ 
nomina^  ex.  gr.  ktfp^entj  ^dz^am,  imago  mei,  do- 
mus-mei ;  yi/tf//-^/7i ,  alatUanif  summo-mei,  siipra 
me^  imo-mei,  infra  me$  patiuntur  tamen  sibiprac- 
mitti  et  separata  earundem  personarum  prpnomi- 
na^  quarum  sunt  affixa  pronomina^ad  euidcntiam 
scijicet  maiorem ;  cuius  studio  pleonasmus,  qui  it\ 
his  est,  non  tantum  vitio  caret,  sed  est  etiam  ip>a 
adeo  virtusj  ex  linguae  nostrae  genio  peculiari:  eu 
k^p-em ,  en  Adz-am,  mea,  imago-mei,  mea  domus«> 
mei ;  en  felettem  ,  en  alatt^am ,  meo  summo  mei , 
supra  memet,  meo  imo-mei,  infra  memet. 

Viget  hoc  in  ipsis  etiam  vcrbis.  Ex.  gr.  ker* 
tk  9  vdr  'ok ,  JzHn^dm ,  lak  -  om ,  peto  ,  exspecto  , 
cesso,  habito,  affixis  pronominibus  definitae  sunt 
personae  primae:  sermonis  tamen  vis  paulo  inten- 
sior  apte  his  praemittit  saepe ,  ad  quandam  em- 
phaaim,  pronomina  ctiam  separata:  en  ker-ek,  ^n 
vdr-ok^  enjziin-dm,  en  lakom ,  ego  peto,  ego  ex- 
specto,  ego  cesso,  ego  habito. 

2)  INTENSIOREM. 

Porro   de   compositis   pronominibus  iam   em- 

phatica  sunt  magam,  magad ,  maga;    ista  niliilo- 

(^  minus,  ad  intensionem  maiorem,  iunguntur  et  sim- 

plicibus,  et  auctis,  sibi  praemissis:  en  magam^  te 

magad  ^  6  maga  ^  etc.  ^n  magam^  ten  magacfy  dt 

maga,  etc.  ego  ipse-ego,  tu  ipse-tu  ,  ilie  ipse-ille, 

etc.  iunguntur  porro ,  ad  intetisicnem  multo  maxi- 

.  mam,  etiam   compositis^   itidem  sibi  praemisjis; 

A-a 
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€nnen ,  tcnnen ,  onndn  etc»  ennen  magam  ,  cgo-ipse 
ipse  *  ego ;  tennen  magady  tu  -  ipse  ipse  -  tu ;  dnndn 
magay  ille-ipse  ipse-ille^  etc. 

b.  AD  POSSESSIONEM.  , 

£st  porro  in  linguanostra  peculiarisjhuic  vni- 
ce  vsui  destinata,  et  constans  sibi  geminatio  pro-< 
nominum  simplicium ,  ad  indicandam  obiectorum 
possessionem  ,  ad  personas  relajam.  Haec  gemina- 
tio  sic  est  explananda  ,  vt  eam  facit  lingua  ipsa. 

Obiectorum,  nominibus  suis  aperte  expresso- 
rum,  relationem  ad  personasj  more  omnino  orien- 
tali  j  sic  effert  lingua  nostra :  praemittit  obiectorum 
nominai  quae  sunt  in  possessione;  et  ipsis  conti- 
ncnter  adnectit  affixa  pronomina  earum  persoi)^- 
rum  ,  a  quibus  illa  possidentur.  Possessionum  hic 
modus,  .et  ordo,  potest  compendio  sic  cjxprimi: 
praeit  nomen  possessum^'  et  pronomen  possidens 
illi  affixum  subsequitur.  Exempla  iam  nota  repe- 
timus:  kep-em^  imago-mei ;  hdz-am,  domus-mei: 
kep-Unk^  iii^ago-nostri ;  hdz-unk  ^  doraus-nostri. 

Duas  istas  in  possessione  notiones,  alteram 
possessi,  alteram  possidentis,  eodem  omnino  ordi- 
ne  exprimit  lingua  nostra,  nominibus  possessis  et- 
iam  non  cxpre^sis,  sed,  vt  saepissime  6t,  ex  ipso 

sermonis  contej^tu,  subintellectis.    Geminat  prono- 

\ 

mina:  prius  separatuni  viee  fungitur  obiecti  posses- 
%\ ,  quod  proinde ,  pro  hoc  positum ,  Latine  adie- 
ctiuo  efiferendum  est ;  posterius  affixum ,  vicarium 
possidentis,  Latine^  vt  saepe  monui^  genitiuo  red* 
dendum.  \ 
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Et  haec  sunt  possessiua  pronomina  nostra :  re* 
uera  composita  gemihationc;   sed  in   vsu  tantum 
absoldto^  separatOi  obiectis  possessis  remotis,  non^ 
continenter  expressis ,  non  cum  his  coniunttis ,  vt 
fit  apud  Latinos ,  aliasque  gentes  Europaeas* 

Quia  numerum  diuersum  habent ,  ac  proprium 
sibi ,  et  possessa  ^  et  possidenti^  obiecta :  hunc  et 
ipsa  pronomina,  inistorum  locum  substituta ,  aeque 
diuersum  accipiunt ,  ac  sibi  proprium  >  singula  ab 
ipsis  obiectis  suis  ;  a  possessis  pronomina  possessa^ 
a  possidentibus  pronomina  possidentia.  In  qua  nu- 
merorum  ratione  quadruplex  occurrit  combinatio. 
Vna  quaeque,  singillatim  spectata,  pulcbre  euoluit 
et  ortum  singulorum  pronominum  sic  geminatorum. 

1)  POSSESSVM,  ET  POSSIDENS  SINGVLARE. 

a)  Possessum  nomen  singulare,  expresse  po- 
situm  5  cum  possidentc  affixo  pronomine  aeqxte  sin* 
gulari,  personae  primae,  est  in  bis  exemplis  no- 
stris:  kdp-em^  hdz^am^  imago-mei^  domus-mei* 

Possessis  nominibus  suppressis,  et  iti  eorum 
iocum  substituto  pronomine  separato  e>2>  eoquoy 
in  hac  quidem  persona  prima,  etiam  in  possiden» 
ti»  locum  repetito,  fuit  prima  geminatio,  ^n-^ni 
in  qua ,  prius  pronomen  adiectiuo  ,  posterius  geni* 
tiuo  expressum,  genuine  haec  reddit,  meus  •  mci  i 
mea-mei ,  meum^mei.  Postea^n-^/t ,  accentu  in  prio- 
re  vocali  amisso,  vt  plerumque  fieri  solet  acceden- 
tc  aliquo  incremento,  abiit  in  en^dn.  Porro,  et  n 
posteriore  in  m  mutato,  ore  ^raesertim  vocem  c!an* 
dentcj  factum  est  en^em.  Priore  vero  /i,consonae 
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j  amico^  et  hanc  sibi  adsciscentc  ,  e//-/-e/w;  ct  his, 
pronunciandi  mollitie^coalescentibus,  eny-^m.  Po- 
stremO;,  acuti  e' prona  in  /  mutationej  eny-im:  si- 
quidem'  viget  et  hic  vsus, 

b)  Eadem  exempla,  possesso  nomine  singu- 
^lari  expressoy  cum  possidente  affixo  pronomine  iti- 
dem  singulari,  personae  iam  secundae,  sic  sunt: 
kip-ed^  hdz-ad^  imago-tui,  domus-tui. 

Possessis  nominibus  remotis,  et  in  eorum  lo- 
cum  suffecto  pronomine  separato  te  y  huiusque  so- 
cio  edy  in  vsu  affixo,  eidem  adiecto^  in  locum 
possidentis ,  orta  est  prima  geminatio  ,  te-ed ;  prio- 
re  pronomine  adiectiui  modo,  posteriore  autemper 
genitiuum  expresso,  tuus^tui,  tua-tui  ^  tuum-tui^ 
Deinde  lege  illa ,  qua  postremae  breues  vocales  y 
accedente  incremento,  acui  solent,  factum  ti-ed. 
Porro,  familiari  vocalis  e  in  /  mutatione  ,  ti-ed. 
Interiecta  denfque  inter  vocales  consona  euphonica 
j j  quandoquidem  et  hoc  in  vsu  est,  natum  ti-yed. 

c)  Exempla  demum,  possesso  nomine  singu- 
lari  aperte  posito ,  cum  possidente  affixo  pronomi- 
ne  pariter  singulari,  personae  tertiae ,  isto  suntmo- 
do:  kdp-e  ^  hdz^ay  imago-sui,  domus  sui. 

Possessis  nominibus  seiunctis,  et  in  eorum  lo- 
cum  suppositp  pronomine  separato  d^  eodemque 
in  locum  possidentis  iterato,*  etiam  cum  halitu» 
qui  hodieque  superest ,  ^bscuro ,  et  leni ,  fuit  pri- 
ma  geminatio  6-6  ,  d-vd ,  d-j6  ;  priore  pronomine 
instar*adiectiui  sumto ,  posteriore  in  genitiuum  col- 
locaio  ,  suuS'Sui  ^  vcl  eius  ^  sua^sui,  vel  eius  ^suun:-' 
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isuiy  vel  eius.  Postca,  accentu  in  priorc  vocali 
amisso ,  propter  iucrementum^  d-8-,  d-^vd ,  d*-/o« 
Derafum  et  posteriore  vocali  y  vt  clarius  efFcrretuir , 
in  e  acutum  mutata  j  factiim  o-e,  o-r^,  8-/V, 

i)    POSSESSVM  SINGVLARE,  POSSIDENS  . 

PLVRALE.' 

Eadem  haec  pronomina  possessitla  y  possessis, 
et  possidentibus  singularibus^  quae  sunt  mpdo  euo- 
luta,  fiunt  vtrisque  suis  partibps  plur^lia,  sed  par- 
tibus  prioribus  possidentium  tantum  ratipne  ;  vt 
possessa  adhuc  singularia,  differente  3ua  etiam  for- 
ma,  ad  plura  possidentia  pcrtinere  indicentur. 

a)  Sint  porro  etiam  ante  oculos  exempla  no- 
stra:  in  quibui,  primo  hoc  loco,  stat  possessum 
singulare  expressum,  cum  affixo  pronomine  plura- 
li ,  personae  primae:  kep-iink  ^  Adz-unk ,  imago-no^ 
stri ,  domus-nostri.  Huic  possessioni ,  sic  expressae, 
occultato  nomine  possesso ;,  ita  fit  respondens  pro- 
nomen  possessiuum. 

Prim^c  personac  scparatum'  pronomen-singu- 
lare  ^n  mutatur  in  separatum  plurale  mi^,  hodie 
mit  adiectiui  valoje  noster^  nostra^  no^trum^  in 
locum  singularis  po^sessi^  ad  plura  possidentia  rc- 
Jati:  de  dm  affixo  pronomine  singulari  fit  vltro  plu- 
rale  em^ek;  de  hoc  cor^tractum,  primigenio  accen- 
ttt  rcstitutOi  emk ;  etlam  cpnsona  77  cpnsonae  k 
*  magis  amica,  enk^  \n  locum  possidentium  plura- 
]ium.  Et  haec  cgalita  dantgeminationem  antiquam 
/7?f^-^VtA:,hodiernam  /w/W/iA ,  acque  geminate  yedden- 
4am :  nosfcr^noftri 3  nostrc^-noftri ^  nostrum-nostri. 
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B)  Possessum  singulare,  cum  affixo  pronomN 
ne  plurali  >  personae  secundae,  est  in  exemplis  no- 
3tri$;  k^p-^etek^  hdz^atok^  imago-vestri,  domus* 
vestri.  Ad  hanc  possessionem ;  suppresso  nomine 
possesso  exprimendam ,  lingua  nostra  ita  facit  par 
pronomen  possessiuum*  , 

Secundae  personae  scparatum  pronomen  sin* 
gulare  te  migrat  in  separatum  plurale^i^^  hodie^i, 
adiectiqo  reddendum  ,  vester  ^  vestra^  vestrum^ 
sufT^^xtum  possesso  singulari^  ad  plura  possidentia 
«pectanti :  ed  affixum  pronomen  singulare ,  legc 
communi ,  abit  in  plurale  ed-ek ,  sed  consonam  d 
tenuius  reddit,  et^ek^  substitutum  in  locum  possi^ 
dentium  pluralium,  £t  baec  coniuncta  praebent 
geminationem  veterem ,  tii-etek  ,  recentiorem  f/- 
etek ,  genuine  vester-vestri ,  vestra-vestri  j  vestrunt'^ 
vestri^ 

/  c)  In  iisdem  exemplis  est  demum  possessum 
singulare,  cuni  affixo  pronomine  plurali>  personae 
tertiae:  kep-dk,  hdz-ok,  imago-suij  vel  eorum, 
earum  j  domus-sui^  vel  eorum ,  earuni.  Huic  pos^ 
isessioni,  tacito  nomine  possesso^  vsus  linguae  h6Q 
suppeditat  conueniens  pronomen  possessiuum. 

Tertiae  personae  separatum  pronomen  '6  idem 
manet,  quod  adiectiuo  expriniitur ,  suus  ^  sua^ 
^uum^  in  locum  singularis  possessi»  sed  ad  plura 
possidentia  relati :  et  ^ffixum  sipgulare  de  eodeni 
(3  natum»  e,  ve  ^  yV,  accepto  plurali  forn:)atiuo  cos^-? 
lescente,  fit  reuera  plurale,  ek  j  vek ,  jekj  substi- 
'  tutuni  pos^identibus  pluralibus,  His  inter  se  conn^? 
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xis  adest  geminatio,  o-ck ,  d-v^ks  (^-fekj  siproprie 
reddatur,  etiam  geminanda  :  suus-sui ,  vcleorum, 
earum }  sua^sui^  vel  eorum^  earum }  suum^sui^ 
vel  eoritmy  earum. 

3)    POSSESSVM  PLVRALE  ,  POSSIDENS 

SINGVLARE.  % 

Nomina  possessa  qnoties  pluralia  indicat  lin- 
gua  nostra;  ea  pluralia  facit  formatiuo  peculiari^ 
in  hoc  solum  usu  affixo  adhuc  superstite ,  i  nempe. 
multitudinis  nota,  praemissa  plerumque  e^  a^  vo- 
cali,  ei j  ai:  hdp-ei ^  hdz-ai  y  etiam  hdp^i ^  hdt-i^ 
reuera  pluralia,  sed  tantum  constructa,  imagines^ 
domus.  His  addit  postea  affixa  pronomlna.  Quae, 
cum  a  vocalibus  inchoent,  possessis  nominibus,et- 
iam  vocali  terminatis,  ita  iungit:  vt  illorum  voca- 
les  horum  vocali  i^h^^^  accommodent,  et  cupi  ca 
coalescant. 

Prorsus  idem  agit  lingua  nostra  ctiam  in  pro- 
nominibus  separatis,  in  locum  possessorum  nomi- 
nurji  substitutis.  Vt  ea  aeque  pluralia  sint,  sicuti 
sunt  ipsa  eorum  obiecta,  tacite  subintellecta ,  et  hi^ 
addit  formationem  pluralem  constructam,  climiis. 
congruentem,  ei:  deinde  his,  ita  auctis,  iungit  af-* 
fixa  pronomina,  pari  lege  vocalium,  %t%^  contin- 
gentium ,  vt  ^t%t  et  hic  ac«ommodent,  et  coalescant. 
a)  Possessa  nomina  iam  pluralia ,  cum  affixo 
primae  personae  pronomine  singulari,  propter  sin- 
gulare  possiden^,'  ita  sunt  in  exemplis  nostris:  hdp^ 
^  ei^m  ^  hdz^ai^m ^  imagines-mei,  domus-mei;  ante- 
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qnam  vocafes  coaluissent^  kdp^euim^  hdz^ai^inif 
de  prima  rudi  formatione^  kip^ei*4in^  hdz^ai-im. 

b)  Sic  sunt  eadem  cum  affixo  pronomine  sin- 
^ulari  personae  secundae:  kep-ei-df  hdz^tti^d^  ima- 
giries  tiiiy  domus-tui;  sed  erant  antea  kdp^ei^idj 
haz^ai-id  ^  de  istis  primis  kep^ei^ed y  hdz^ai^ed. 

c)  Ita  etiani  cum  affixo  proaomine  singulari 
personae  tertiae  :  kdp-ei ^  hdz-ai ^  imagines-sui ,  vel 
cius  ,  domus  sui ,  vel  eius  ;  vocalibus  non  concre- 
tis  ,  kep-oi'i  9  hdz-ai-i;  in  primordiis  certe  kep-ei-S  , 
haz-^ai-d. 

Eadem  ratione  possessiuorum  pronominum 
eny^em,  ti^ed,  d-e,  ii-re,  d-ji,  partes  priores 
enjr ,  ti  ^  d  9  positae  in  locum  possessorum  singu- 
larium ,  subintellectis  possessis  iam  plnribus ,  ad 
sihgulare  possidens  relatis ,  assumunt  et  ipsae  for- 
iratiuum  plurale  e/,  ob  hoc  augmentiim  iam  plu« 
rali  adiectiuo  reddendae.  Singulis  porro  accedunt 
affixa  pronomina  ;singularia  personae  susie  9  em  ,  ed ^ 
iy  in  locum  possidentium  singularium  3  et  hortin\ 
vocalibns  accommodatis ,  et  coalitis^  Hac  geraina- 
tione  fiunt  pronomina  posscssiua,  superiori  nomi- 
num  possessioni  respondentia,  genuine  aeque  ge- 
minate  efftrenda. 

a)  Enjr^ei,  mei,  meae,  mea,  Accedcnte 
^m,  principio  quidcm  ^ny-ei^dm^  deinde  ^n^  -  e/^ 
im ,  postremo  eny^  ei^  m  ,•  mei  -  mei  \  meac  -  mei , 
mca-  mei. 

b)  Ti-eif  etiamcum  interiecto  /  cuphonico 
ti'j^ei  y  tui  ^  tuae  ^  tua*    Assumto  ed  primum  ti^eim 


>     •■% 


S.  II.  A.  jORIGINES  PRONOMINVM  PERS.      S37 

€d^  postea  ti-ci-idy  demiim  ti-ei^d^  ttxd^mti^j^i-d ; 
tui-tui,  tuae«tui,  tua-tui» 

cj  0*ei  9  praemisso  v  halitu ,  huic  pronomini 
niagis  familiari ,  et  hoc  quidem  loco  tantum  eu«» 
phonico^  d^v-eij  sui,  suae^  sua.  Adnexo  69  ipso 
vtique  5,  in  primordlis  d-v  ei-df  d-i;-rf-^,  deinde 
d-a^«e/./,  tandem  d-v-ei;  sui-suiy  vel  eorum,  suae- 
suij  vel  corum,  sua  bui,  vel  eorum. 

4)  POSSESSVM,  ET  PoSSIDENS  PLVRALE. 

*  ■ 

a)  Possessa  nomina,  f^cta  pluralia  forniatiiio 
status  construdti,  iam  ad  plura  etiam  possidentia 
relata ,  cum  af&xo  primae  personae  pronomine.  ae"- 
que  plurali,  ^ic  exhibent  eadem  exempla  :  kep  ^ 
eUnk  f  hdzai^nk,  imagines-nostri ,  domus-nostri ; 
vocaiibus  nondum  concretis,  kep-ei^ink yhdt^^ai^ink  y 
de  formatione  primitiua,  kep^ei-ink  y  hdz^ai-enk. 

h)  Ita  sunt  porro  ea  cum  affixo  pronomine 
plurali  personae  secundae:  kep-eimtek  y  hdz-ai^tok^ 
imagines-vcstri,  domus  -  vestri ;  prius  certe  et  haec 
kep^^ei-itek  j  h^z^aimitoky  de  istis  primigeniis  k^p^ 
ci^-eteky  hdz^ai-etek. 

c)  Sic  demum  cum  affixo  pronomine  plurali' 
personae  etiam  tertiae:  kep^^ei^k  y  hdz^ai^ky  imagi« 
nes^suif  vei  eorum  ,  domus-sui»  vel  eorum;  sed 
praecesserunt  kep^ei^ik ,  hdz*ai*ik ,  nata  de  primis 
pmnium  kip^ei^ek  ^kep^eiJbk  ^  hdz^ai^ek  yhdzrai-dk^, 

Eodem  prorsus  modo  possessiuorum  pronomi- 
num  mi^dnky  ti-ettk  y  d-ek^  d-v^k ,  O^jek^  partcs 
pri^res  m(y  ti^  d,  suffectae  possessi^  ^ingularibaa. 
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relatis  ad  plura  possidentia,  quia  tacita  possessa 
iam  pluralia  innuuntur,  adsciscunt  et  ipsae  forrnar 
tiuum  plurale  status  constructi,  ei\  ac  propterea 
adiectiuo  redduntur  aeque  plurali.  Singula  porrO 
recipiunt  snae  personae  affixa  pronomina  pluralia, 
^nkf  etek^  ek^  propter  possidentia  pluralia,^et  ho^ 
rum  vocalibus,  vt  in  exemplis  superioribus ,  accom- 
modatis,  et  concretis.  Horum  geminatio  dat  pro- 
nomina  possessiua^  posteriori  nominnm  possessioni 
congruentia,  dum  redduntur^  pariter  geminate  ex- 
firimenda. 

a)  Mi^eiy  nostri,  nostrae,  nostra»  Resumto 
^nk^  in  exordio  certe  mi-ei-enkj  postea  mi-ei-ink ^ 
demum  mi-ei^nk  ;  nostri^nostri ,  nostrae-nostri  ^  no- 
stra-nostri. 

b)  Ti-ei^  etiam  ti^j-eiy  vestrt,  vestrae,»vc- 
stra.  Accepto  etek^  prims^  quidem  formatione,  ti^ 
ei-etekj  deinde  ti-ei-itek,  postremo  ti^ei^tek;  ve- 
stri-vestri,  vestrae-vestri ,  vestra-vestri. 

c)  0'ei ,  et  praemisso  halitu ,  vt  supra ,  d^v-ei^ 

sui,  su^e,  sua.  Adiecto  e^^ipso  nimirum  dk^  prin- 

cipio  d-v-ei-dk,  d-v-ei-eky  subinde  vero  d-v^ei-ik^ 

ac  tandem  d-v-ei^k. 

Voces  geminancii  consuetudo,  Hebraeis  vsitatissi- 
ma,  aliisque  orientalibns ,  apnd  nos  quoqne  nimiani 
inaaluit.  Est  ea  apud  Hebraeos  daplex:  dimidiata,  ct 
integra.  Dimidiata  dicitar ,  quae  radicis  consonam  tan- 
tum  postremarn  geminat,  interiecta  congraa  vocali ; 
'  qualis  est  ex.  gr.  verborqm  species  in  pihLe-l ;  et  no- 
tionem  sipiplicem,  qaae  est  in  pahql  ^  vehementius  in- 
tepdit.  Z)t)  {^jMb )  notat  oirmmdare;  «IQ  {^/iak  )  tege* 
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re:  gcmlnatloncdiraidiata  m^D  {fzdh^a^b)  significat, 
multis  modis  ytt  vicibus  ^  scu  vnlde  circumdare  ;  ilcm  et 
^??  (yi^^-«-^)»  multis  modis  ^  copioseque  ^  %tVi  valde 
tegere.  lam  intc^ra  geminatio  e^  est ,  quae  radiccm 
monosyllabam  totam,  disyllabae  autcm  postcriorem 
«\  Uabam  integram  gcminat ;  qualis  cst  verborum  spc- 
cies  \K\  pehal-hali  ct  significationem  simplicdm,  quae 
cst  in/y/y^flr/jad  summum  gradum  intcndit.  Xht\  {cha- 
.  lak)  idem  est,  ac  glaber  fuit ;  posterioris  syllabac  ge- 
fiainatione  integra  PhP^^  {cha-lak-lak)  hunc  habct 
significatum,  ^upra  modum  glaber  fuit.  Gemiuatae  vc-^ 

« 

I  ro  integrae  radicis  exempla  sunt  de  pIiArimis  haec  ali- 
qua:  hl^l  (^sal-gal^  ^  rota;  ii?nj>  (^^rf-W) ,  vcrtexj 
p:?;i3  {^khub-khab)  ,  stella. 

Atque  integrae  huius  gcminationis  exempla  habc- 
mus  et  nos  complura:  d(d-ddh  ^  butubata^  res  extreme 
nihili ;  ^/z-^if 2;  ^   s6rdes,    quisquiliac  copiosae;  ringy  ^ 

\rongy ,  fragmenta  panni  supra  mqdum  laceri ;  dir-dur^ 
notat  actum  hominis  nimium  furibunde  perstrepentis  ; 
^/)?-l^o/7 ,  vchementiam  saltantinm;  ///i-^o/7 ,  intensioncm 
prcssc  gradicntium;  dirib-darab ,  fragmcnta^  scu.firn- 
stula  multa  ;  kitzit-kattat ,  supellectilem  minntulam ,  ctc*  / 
^ft  £st  praeterea  in  lingua  nostra  geminatio  adiectirr 
fiornm  in  gradu  comparatiuo :  quae  singularem  habent 
emphasim  ,  parem  fere  superlatiuis  :  yi^^^;i<^/ yi^^^  , 
pulchriore  pulQhrior;;o^^/ia//oi^^,mcIiore  me^or.  Sunt 
insuper  ct  verborum  exempla,  gcmin«itorum  ad  asscac* 
rationem  fortiorcm  9  ad  significationem  intensiorem ,  atf 
que  vn^  etlam  ad  elcgantiam  non  ipodicam :  dam  alte- 
ra  in  participiis  aduerbialiter  ,  altcra  finite  cxprimun? 
(ur.  Et  hoc  vsu  conncnimus  cum  Hebracis.  'H^^^H  *nbD 
l^mdlokh  timhkh^ ,  regnando  rtgnahis  ^  orftdgoivdn  or-' 

fzdgolfz;  '?[\ht^  ^?^?.  {nelkhd  hdlokh),  eamus  cundo^  , 
rnenten  menjiink.    Sic  nostra  alia  ndttdn  nd,  erescendo 
,i;rescit^;  ditdn  didds  occidcndo  ocpidis^  ctp»,  qnae  in 
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syntaxi  recarrent  copiosins.  Nanc  s^tis  est  nobis ,  ge-» 
.minandi  oonsaetadinem  probasse ,  etiam  apud  nos  la-^ 
tias  vigentem:  vt,  qaae  in  pronominibas  geminata  lam 
vidimas^  et  adhac  videbimas,  qaaedam  etiam  dimidia- 
ta  geminatione;  ea  hoc  more  orientali^  et  nobis  fa- 
miliari^  introdacta  esse  tanto  certias  teneamus  ;  maio* 
remque  habeamas  in  iis  euoluendis  clarit^tem. 

Sed  eorum  vsum,  quae  priore  loco  geminata  exhi- 
bui,  olim  et  frequentiorem ,  et  in  quibusdam  meliorem 
eo ,  qui  est  hodie  ,  veterum  exemplis  docpre  .debeo.^ 
Ten  hodie  pauci  norunt.  Praebet  huius  exempla  Roin- 
-  jathius  ( In  Epist.  ad  Rom.  E*  ij  )  ;  Ki  egyebet  tanejtafz  , 
ienma^udat  nem  tanejtod ;  Qui  alium  doces,  te  ipsum 
non  doces:  Ki  hirdeted^'  hogy  nem  kellene  orozni,  ten^ 
magad  oroift ;  Qui  praedicas»  furandum  non  esse,  ta 
ipse  furaris.  Vsus  est  eo  et  Pestius :  Te  tenmagadrd^ 
tefzfz  biionysdgot  (loan.  VIII.  i^^.)'  Tu  de  te  ipso  te- 
stimonium  perhibes.  Pronominis  dn  iam  sufiicientia  me- 
morata  sunt  exempla.  Min  in  plurali  fuit  et  Teleedio 
vsitatum :  B^es^g&sek  legyunk  min  kdztiink  (  Part.  II. 
p.  4770  5  Pacati  simus  inter  nos.  Fuit  iam  ante  hunc 
familiare  Romjathio  :  El  voniuk  min  magunkat  a'  ve^ 
Jtedelembe  ("Ad  Hebr.  X.  39.  )  :  Subtrahimus  nos  ipsos 
in  perditione.  Idem  et  tin  habet.'^  Meg  hazzdtok  tin  ma-' 
gatoknak  az  tg^retet  ( Ibid.  38.  )  ;  Repottetis  vobis  ipsis 
promissionem.  Deinde  Tinodius :  Tin  kdztetok  tsakjdu- 
Idtok  QC*i.^\  Inter  vos  ipsos,  inuicem,  depraedati 
cstis.  In  Codice  MS.  Transl.  Efibl.  pro  more  Transla- 
toris  ,  tiin  recurrit :  Ftsrdejtom  W  tU  megforbatlistokat 
tUn  fStekre  ( loel  III.  7.  )  :  Conoertani  retrilElationen^  ve- 
$tram  in  caput  vestrum. 
i  In  eodem  porro  Codice  MS.  illa  auctiora,  enen^ 

tenen  ,  6h6n ,  simplicem  habent  n  consonam  priorem. 
Mert  ma  enen  fzememmel  Ifzttam  (  Zach.  IX.  *8.  )  ;  Qnla 
mao  vidi|oculis  meis,    lin  kedeg  Ddniel  enem  majgam 
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Idtdme'  Idtatot  (Dan.  X.  7,);  ^idi  autem  cgo  Daniel 
solns  visioncm  hanc.  Uram ,  ments  me^  miinket  tenen 
^rted  (Barnch  II.  14.);  Domine,  cdnc  uos  propter^tc. 
Te  el  vefzSjed^  Israelj  tenen  tOled  (  Osce  XIIL  9.)  : 
Perditio  tua,  Israel,  cx  te.  Kit  meg  petsetle  kirdljr 
hndn  gy&rGj^vel  (Dan-.  VI.  17.)  ;  Qucm  obsignauit  x^x 
annulo  suo.  Meg  gyOzte  vala  dket  Ddniel  6ndn'fzdjok' 
bdl  (Id.  XIII.  61.)  ;  Conaicerat  eos  Daniel  cx  ore  suo. 
Sic  rccurrunt  ista  etiam  in  Codicc  MS.  Sermonum  Sa- 
crorum.  Lettem  enen  magamnak  nehiz  :  Factus  sum  .mi- 
himet  ipsi  grauis.  7enen  magad  irtad  ezeket:  Tn  ipse 
scripsisti  haec.  Sic  habet  P6tsius:  Tenen  magadbilbdv- 
s4ges  kdt  fd  kezd  fakadni  (  fol.  48,  pag.  aHWS. ) :  Ei? 
te  ipso  copiosus  fons  incipiet  erumpere.  Mert  iindn 
maga  igen  irgalmas  (  fol.  10.  pag.  auers.  ) :  Nam  ipsc 
nimium  misericors  cst.  Iterum  in  Codice  MS.  TransL 
Bibl.  recurrunt  etiani  pluralia»  MUndn  magunk  ^  ^s  mU 
fiaink ,  te  fioigaid  vagyunk  (  luditb  III.  5. )  :  Nos  ipsi , 
ct  filii  nostri,  serui  tui  sumus.  Miindn  magunk^rt  is 
imddjdtok  mil  Urunk  Isteniinket  (  Baruch  I,  13.  ).  Et 
pro  nobis  ipsis  orate  ad  Dominum  Deum  nostrum.  Scd 
satis  de  his. 

lam  reliqua  videamus  cxempla-  cum  ri  consona.  ge- 
minata ,  pronunciatione  certe  fortiore ,  ad  augendam 
«mphasim.  Sic  habet  Komjathius  :  Hattam  ennen  ma-^ 
ga>nnak  h4t  ezer  firfiakat  (  G.  vj.  )  :  Reliqui  mihi  se- 
ptem  millia  virorum.  Sic  Pestius  :  Nem  hagyott  Atydm 
ennenf,  magamat  (loan.  VIII.  29.  )  :  Non  reliquit  pater 
meus  me  solnm.  Item  et  Telegdius:  Ennen  magamat  is 
el  k6ltOm  az  t^  lelketekirt  (Part.  II.  p.  110.  ):  Et  me 
ipsum  impendam  pro  animabus  vcstris.  £tiam  Pazma- 
nus;  Felebartitomat  mint  ennem  magamat  fzeressem  (  In 
Libr.  Prec.  pag.^5. )  :  Proximum  meum  sicut  me  ipsum 
diligam.  Demum  et  Lepesias :  Ennen  magam  utdltam 
magamat  (  De  Infern.  p»  208*  )  :   Memet  ipsc  abomina* 


N 


38«        ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  It.  ChP.  t 

* 

tds  sutn.  Sic  vsarpat  etsecandam  personam  idemKoifl* 

^athius:  Boieressed  felebardtodat  mik^pen  tennen  maga* 

dat  (  H.  iij* ) :   Dilige  proximnm  tatim  sicat  te  ipsom^ 

Deinde  et   Pestias  :    Tennen   monddsodbdl  igaziiltatol f 

tennen   monddsodbdl  kdrhottatol  (  fol.  24.  )  :    £x  verbi» 

tois  iastificaberis  .  ex  verbis  tais  condemnaberis.  Pari- 

ter  et  Telegdias :  Tennen  magadat  is  meg  inented\  Part^ 

II.  p»  306.  ) :  £tiam  temet  ipsam  liberabis.    Item  Paz^ 

manas  :  Tennen  hasonlatossdgodra  teremtett^l  engem  ( la 

Libr.  Prec.  p.  151.}:  Ad  simiiitudinem  tuam  crea^ti  me. 

Atque  iidem   sic  perpetao  adhibaerant  etiam   piuralia: 

minncn^  tinnen^   minnen  magunk,   tinnen  magatok.    Li- 

bet  vero  ^t  Aiioram  exempla  proferre,  Apud  Albertum 

Moln^rum   oC\"arrit    huius    pronominis  prima    plaralit 

persona :  A  melljr  dits^retet  at  minnen  ielkuhk  esm^r^ 

ti  dd  minekUnk   (  De  Sommo  Bono  pag.  182«  )  :    Quani 

famam  no3tra  ipsorum  conscientia  dat  nobis    ^z  mint 

minnen  magunk  tapafztaltuk  (  Ibid.  pag*  232.  )  :  Vt  ipsi 

nos  experti   sumas.    Secandam   promo  ex  Pestio:  Ne 

zugddjatok   tinnen  kdztetek    ( loann.  VI.  43. ) :    Nolite 

marmurare  inuicem ,  inter  vos  ipsos.  Sic  eadem  recur- 

rit  in  Codicc  MS.  de  Passione  Domini :  Vegjr^tek  tin- 

ndn  magatok  dtet ,  ^s  ittflj^tek  #»'  tu  tOrv^nytok  fzerdnt ; 

Accipite  eum  vos  ,  et  iudicate  secundum  legcm  yestram. 

Onndn  nihil  omnino  mutatum,   idem  est  et  hoc  vsu, 

tam  in  singulari ,  quam  in  plurali.  Exemplum  suppedi- 

tat  Telegdius:  Mast  tanA  ,  is  iinnon  magut  nem  tandtja 

(  Part.  IL  in  Praef.):  Alium  docet,    et  se  ipsum  non 

docet.  Etiam  Pazmanus :  A'  ki  Istennek  fzoigdl ,  ural- 

kodik    az   dnndn  testin  ( In  Libr.  Prec.  p.  «31. )  :    Qui 

Deo  seruit,  dominatur  ille  in  corpus   suum.     Deinde 

Draskovitsius :  Egybe  tivdn  a   rigi  Doktoroknak  dnndn 

k6zdttdk  egy  irteimii  monddsokat  (  O.  1«):  Conferentcs 

veternm  Doctorum  dicta  sensus  inter  se  eiasdem.   Dc- 

•ttiqae    Kom)athias:    jIz  gyarl6  k6r  §mberek  irdsokta 
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forgatnak  dnnen  vefzedelmekre  ( In  Dcdic.  )  :   Imbelles 
aegroti  homines  scripta  voluunt  in  perniciem  suana* 

Grammatici  antiquiores ,  Albertus  Molnar  (  Libr. 
9.  Cap.  XII,  p.  61. )  ,  Paulus  Perefzlenyius  (Part.  II. 
€ap.  I.  §.  a.,  pag.  42. )  ,  vsum  ,  ct  indolcm  linguae  in 
his  fidelius  secuti ,  sic  dant  omnino  horum  exempla ; 
€nnem  magam,  tennen  magadj  dnndn  maga\  minnen 
magunk,  tinnen  magatok ,  dnndn  magok»  Mtehael  Ada- 
iiliHs  ,  et  Ephraimus  Rlein  ,  praeclare  presscrunt  horum 
vestigia,  in  his  pronominibus  cmphaticis  suae  Gram- 
jmaticae  sic  integre  insertis  (  prior  Cap.  IV*  $.  1  >  pag. 
19.  posterior  de  Pronom.  §.  45.  lO.  p.  75'  )• 

Atque  haec  cum  sint,  et  tantae  antiquitatis  tant 
copiosa  auctoritate  firmata ,  ct  cx  ipsa  linguae  indole 
sic  omnino  euoluta ;  dissimulari  ucutiquam  potcst  plQ-. 
rorumque  Grammaticorum  tecentiunl ,  etiam  Scripto- 
rum  quorundam  ,  error  sane  grauis :  qiii  onnon  prono- 
men  tertiae  pclrsonae  ,  cum  magam,  tt  /wflr^/7r/,primac, 
ac  sccundae  personae  pronominibns ,  perpcram  iungc- ^ 
re  consueuerunt ,  dnndn  magam ,  onndn  magad^  sic  ctiam 
in  plurali  onnon  magunk  ^  onndn  magatok ;  pro  ennen 
magam ,  tennen  magad ,  minnen  magunk ,  tinnen  maga» 
iok ,  quae  sola  rccta  sunt. 

Aeque  non  rccte  vsurpant  multi  dnkinty  pro  dnk^- 
pen  ^  sna.  spontc  :  Onk^nt  mentem  oda ,  dnkent  mentil 
oda^i  quae  ad  verbum  reddita  proprie  haec  significant, 
sua  sponte  eo  iui  f  sua  sponte  eo  iuisti ;  vitiosa  ccrte 
construendi  ratione ,  pro  mea  sponte  ,  tua  sponte. 

K^ny  y  et  ny  in  j  mutato  kej ,  sunt  pro  his  verc 
Hungarica ,  proprie  delicium ,  libentia ,,  lubido ,  lubitu?. 
Hacc  ,  assumto  an ,  aducrbiorum  formatiuo ,  vocali 
congrucnter  mutata ,  k^nyen ,  k^jen ,  valcnt  nudum  spon* 
te ,  pro  luhitu  ,  vltro ,  sine  vlia  ad  personas  relationc  , 
absolute  constructura.  Qui  vsus  occurrit  in  Codfice  MS. 
Trausl.  Bibl.  Mend  kijen   adjuh  m^S  ^^agunkat  Olofer* 


~  I 


384         ETYMOLOGflAE  P.  I.  SECT.  II.  CAP.  1. 

nes  n^p^nek  ( Indith  VIL  15«  )  r  Sponte  tradamus  no% 
omnes  popnlo  Olofernis. 

m 

Eadem  ^  cnm  affixis  pronominibns ,  et  cnm  eodem 
an^  adaerbiorom  faima'jno  s  fiunt  iam  relata  ad  pcrso- 
nas.  Quibus  ,  in  hac  constrne!>d]  ratione ,  praemittun- 
tnr  ipsa  etiam  pronomina  personalia  absoluta,  et  sim- 
plicia  qniden) ,  sed  freqnentins  tamen  composita  em- 
phatica.  Expianationem  clariorem  reddent  ipsa  hoi^um 
•xempla. 

Kinyemen.^  Kenyeden.  Kdny^n* 

K^jemen.  K^jeden.  ^K^jen. 

Sponte  mea.  Sponte  tna*  Sponte  sna. 

K^nyunkdn.  K^nyeteken.  K^nyeken. 

K^jilnkdn,  Kejeteken»  K^jeken. 

Sponte  nostra«  Sponte  vestra.  Sponte  sna. 

JEnnen  kdnyemen  y  Tennen  i^nyeden^  Onnon  k^ny^n, 
^n  kSnyjemtn.           ten  kinyeden.  6n  kiny^n. 

Ennen  k4jemen.  Tennen  kejeden.  Onndn  kijin. 
^n  kSjemen.               ten  kejeden.  dn  k^n» 

Minnen  k^nyunkdn^  Tinnen  k^nyeteken^  0nn6n  k^nyeken^ 
minkenyunkdn.       tin  kdnyeteken*         dnktfnyeken. 

Minnen  kejunkon  ,  Tinnen  k^jeteken  ,  Onndn  kdjeken  , 
min  k^iinkdn.         tin  kdjcteken»  6n  kijeken. 

Qui  vsus,  praesertim  posterior^  probatur  exem- 
plis  veterum.  In  Codicc  MS.  TransL  Bibl.  recurrit,  et 
singulari ,  et  plurali  numero.  Kdjzleljed  az  ^ber  nim- 
bcriet ,  hogy  onkdjen  engedjen  lakozni  en  velem  ( ludith 
XII.  10. ) :  Persuade  Hebraeam  mulierem  ,  vt  sponte 
^na  consentiat  habitare  mecum.  iiem  akardk  dnkdjeken 
onmasokat  meg  adniok  ( Ibid.  X.  12. )  •  Noluerunt  vl- 
Xto^spontesua)  tradere  se  ipsos.  Legitur  etiam  ia 
Medgyesio  :  Rugsldozdsok  nelkUl ,  dnkej^n  ,  ds  betsUle- 
tes en  engedjen  (pag.  1 38O  Sine  recalcitrationibus  ,  spon- 
te  sua  >  et  honeste  cedat. 
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tn  pronomioibas  possessiais  insolita  6st  hodie  for- 
tna  enyeimy  vnlgb  mei^  meae  ^  ntea:  ii)  eitis  locam  hat?d 
inttalait  e/ix^/n^A,  prorsas  noh  analoga  ^  ^c  propterea, 
thea  qtiideih  opinione  ,  neqae  recta;  Ih  socils  pronoini- 
nibas  reram  possessaram  plaralitas  indic^tur  /  vocali . 

tnaltitudinis  nota:  dv^^  cfvei;  tied,  tieid;  dv^k ,  ^veik;- 

> 

tietek,  tieitek;  mitfnk .  fnieink.  Cohseqaebs  est  certe: 
vt^  ad  hbram  similitadinem  ^  etiam  tnyim  i^andem  no^ 
tam  sic  habeat ,  enyeim^  £t  haiaJs  omnino  analogiae 
ratio  mihi  sbla  sufficit :  vt  hanc  forrtiam  ^  pelr  desueta*^ 
dihem  exoletam^  ^ociis  prbnOminibtis  congruehtem- ^ 
,jrestitdam;  Adest  vero  et  antiquitatis  aiictoritasf  qaaid 
tanto  secarias  faciam.  Pestihs  enim  Uc  eb  vtitur:  En^ 
gemet  is  7>sm<frnek  az  enjritm  (lo^b;  X;  1^]^ }  ;  £t  hoscunt 
me  meae  ^  oues  nempe ,  de  quibus  sermo  est;  Consen- 
tit  hoc  ioco  cum  iPestio  et  Silnester  i  j£s  meg  ^smirte^ 
tem  di  enyiimtdl ;  £t  co^dscoi'  a  iheis^  Vltro  liquet  ^ 
ih  vtroqtie  exehaplo.  de   gemihatis  i  Vocalibhs   prioi^em 

»  ■    • 

ess6  prO  e,  soni,  pral^sertihi  achli^  vicinitate  assimila- 
ti^  posteriori.  Eam  vero  noh  mutataoi  habet  VitaMS. 
S.  Apolloniae  ^  h^ontimentam  singular^  iechli  XV;  fere 
tnedii  >.  Bibliothecad  Regiae  Scientiaruhi  Vnidersitatis 
Hungaricae :  Valdnut  dt  enjeini  kdztU  legkisebbnek  tda 
tetoki  nekdm  tdttdtdk  ;  Quidquid  ex  meis  minimo  feci-: 
stis,  mihi  fecistisi  Qdem  locum,  vti  ^t  alios  complu- 
res ,  moris  antiqui  igdoratione  sibi  insolentes  >  deui  re- 
centioris  inficeths  quidani  Aristarchus  adsas  et  litura. 
temerare:  vt  gehuinae  formae  veteri^sensini  exoletae, 
enyeim^  substitueret  posteriorem  ^  vt  mox  clarc  Videbi« 
n)T|s  ,male  irrepentem^  non  sinceram  ^enyimeki,  Molns^- 
rds  adiunxit  hahc  tormam ,  aeuo  suo  adhuc  supersti^ 
tem  ^  alteri  iam  magis  inhalescenti ,  eamque  per  casui 
inflexam  (  Libr.  L  Cap.  XIV;  pag.  69, ) 

Nom«  Mii  ,  Enyimek*        Enjreini. 

Gen«    MUnlSi  Enjimehi.      Enyeimei   , 

B  b 
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D£it.     Ifek&nk\  Enyimeinek.  tlnyeihineki 

Ace,      MinkeU  Enjimeket»     Enyeimet. 

Mnt.  .  Enyimekk6^     Enjeimm^,, 

Abl.      Tdlunk^  En^mektCL     EnyeimtOL 

Idem  fecit  et  Petefzlenyins  ^  sed  solam  ia  nomi-^ 
satino :  enyimek  ^  vel  eny^m  (*  Part.  IL  Cap.  I.  %*  2» 
pdg.  44.  )>  Vernm  in  eo  non  modice  adhaereo ,  qnod 
mox  addit  ordinv  inaerso  in  persona  secanda :  tieid 
pro  tiedek  ^  qaod  non  cst  in  vsa.  Indicat  enyeim,  iam 
fere  exoletom :  cai  geminum  est  tieid ,  reuera  vsita- 
tam.  Altera  aeqae  sant  socia ,  enyimek ,  et  tiedek  ;  sed 
]iod  posterius  notat  non  esse  in  vsu»  Transuersa  haeo 
sunt.  Si  tiedek  non  est  in  vsu ,  cur  est  enyimek  ?  Et  si 
vstirpaftir  tieid^  cdr  periit  enyeim  ?  Haec  ,  ct  inter  se  ^ 
et  ceteris  analoga  sant;  etiam  etymologica  eaolutione 
probata. 

Sed  coniectura  asseqnor  ^  qaomodo  hoc  vitiam  ir* 
repserit.  In  vsu  scilicet  possessionnm  coepit  sensim 
ignorari  genuinas  valor  intermixtae  vocalis  /;  et  plu- 
ralitatis  nota  akera  c>k^  ek ,  ok,  nk  ^  interea  sola  inu^- 
lescens  y  fdit  hoc  vsa  notissima.  Quare  enyem ,  vttlgo 
meuSf  mea ,  meum^  in  singalari  ita  speCtatum  ^  vt  no- 
mina  alia ,  horam  mbre  factum  est  plurale ,  eny^m*-ek , 
valgo  mei  f  meae ,  mea  ;  vt  t^rvAiy^  tdrv^ny-ek ,  leges  ; 
ed^ny,  ediny-ek  ^  vasa.  Cuius  similitndine  etiam  tied , 
'horam  more,  plarale  factam ,  tied-ek.  Sedistius  verum 
plurale  ,  possidente  singulari^  etpossessoplurali,  tieid^ 
tvti  etiam  ovei ,  eodem  hoc  vsu  priori  gcminum,.\i- 
iosae  huic  consactndini  statim  restitit  ^  inuoluta  sibi , 
obscara  licet ,  vera  tamen  plnralitatis  notionc.  Miror 
non  ciEidem  vi  valnisse  etiam  enyeim  pronomen  ad  re- 
pellendam  sparium  pronomen  enydmek,  Pluralitatis  no« 
ta  ek ,  vulgo  notior ,  non  sao  loco  adiecta ,  hic  omni- 
np  peregrina ,  domesticam  i  notam  de  interiore  scdc^ 
.  exturbauit. 
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Incnria  Dostrornm  dtias  in  his  notioaes  .obseraiin^ 
CH^  easqae  inter  se  accuratias  distingaendi,  alteram 
possessi  9  alteram  possldentis ,  cuni  propriis  suis  nume-* 
ris  ,  et  alipd  propagaait  vitiam  :  vt  ov.^k  ^  quasi  in  eo 
^istud^  et  possessi,  et  possidentis  notaret  pluralita^ 
tem  ^  vtroqUe  casu  idem  adhiberetur  ^.  jfiu/n  eorumy  et 
lua  eorutnu 

Tsetsii ,  et  sociorum  in.signis  perspicacia  ^prinnrdnl  i 

r 

^uod  ego  sciam  ^  accuratius  iecit  discrimen  inter  oyek , 
ct  oveik.  £t  in  hoc  quidem  personae  tertiae  pronomino 
indicatam  hanc  dilferentiam  secutus  est  et  Adamins^  et 
Klein  ^  et  alii  meliores  notae  Gram^atici*  Sed  mirum 
est,  hos  non  itidem  adoptasse  et  ipsnm  enyeim^  a 
Isetsio  reductum  ;  vt  esset  et  hic  principium ,  ad  quod 
referrentur  resccta  ^  vt  vulgo  dicuntur  ^  affixa  im^  aim^ 
elm ;  quemadmodum  adest  oveik  ^  fons  resectorum^  vC^ 
boc  more  loquar,  affixprum  ik  ^  aik  ^  eik.    • 

Eadem  sunt  haec  Tsetsiana,  quae  et  nos  accura- 
tius  eruimus;  nisi  quod  accentibus  discreptnt^  qui  ^ 
nostra  quidem  sententia,  probari  non  ppssunt  (Obser- 
uationes  Orthograpbico  Grammaticae ,  Lexico  Pacizpa*. 
paiano  adlectae ,  §•  III.  Reg.  Vn«  pag*  lo*  ). 

Enyim^  Tied^  Ov4. 

Mienk*  Tietek*  .      Ovek^ 

Enyeim^  Tieid.  Ov^i* 

Midink.  Tieitek,        Oveik, 

Quibu^dam  vocibus^  ac  particulis  ^  addit  vsns^  ettol-^ 
lit  accentum>  taiitum  ad  athitrium*  Dicitur  ex»  gr.  ligyen^ 
ttie^yen  ;  ndkemttnekem.  Vtrum  in  his  pr^lestet  alteri^ 
alibi  doceo.  Hoc  .loco  vsus  istius  arbitrium  expenda- 
mus  in  a^sumtis  dumtaxat  pronominibus.  Ti^d^  vt  Ts^* 
tsius  habet  ^  iam  sic  adhibuit  Perefzlenyius  ^  ^etiam  in 
deriuatis  ^  ^  voc^li  acnta*  Sed  Mohiarus  eam  vbique 
breuem  posuit.  £t  reuera  brencin  esse  abunde  docl^t 
Ipsa  eius  origo.  Verum  enyim^  mienk  y  ove  ^  ovik^  hM 
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syntaxi  recarrent  copiosias«  Nanc  s^tis  est  nobis^  gt^ 
minandi  oonsaetadinem  probasse,  etiam  apud  nos  la- 
tias  vigentem  :  vt ,  qaae  in  pronominibas  geminata  iam 
vidimas  ^  et  adhac  videbimas  ,  quaedam  etiam  dimidia- 
ta  geminatione;  ea  hoc  more  orientali  ^  et  nobis   fa- 

miliari  ^  introducta  esse  tanto  certius  teneamus ;  maio- 

I 

remqae  habeamas  in  iis  euoluendis  clarit^tem. 

Sed  eorum  vsam,  quae  priore  loco  geminata  exhi- 
bni^  olim  et  freqnentior^m ,  et  in  quibusdam  meliorem 
eo  ,  qui  est  hodie  ,  veterum  exemplts  docpre  ,debeo# 
Ten  hodie  paaci  norunt.  Praebet  huius  exempla  Rom- 
jathius  ( In  Epist.  ad  Rom.  E»  ij  )  ;  Ki  egyebet  tane)tafz  , 
ienmagudat  nem  tanejtod ;  Qui  alium  doces^  te  ipsum 
non  doces:  Ki  hirdeted^'  hogy  nem  kellene  orozni,  ten^ 
magad  orozft ;  Q.ai  praedicas «  furandum  non  esse'^  ta 
ipse  furaris.  Vsus  e$t  eo  et  Pestius:  Te  tenmagadrd^ 
tefzfz  bizonysdgot  (loan.  VIII.  i^^.):  Tu  de  te  ipso  te- 
stimonium  perhibes.  Pronominis  dn  iam  sufficientia  me« 
morata  sunt  exempla.  Min  in  plurali  fuit  et  Teleedio 
vsitatum :  Bekes^g&sek  legyunk  min  koztunk  (  Part.  II. 
p.  477«  J  9  Pdcati  simus  inter  nos.  Fuit  iam  ante  hunc 
familiare  Komjathio  :  El  vonjuk  min  magunkat  a'  ve* 
fzedelembe  ("Ad  Hebr.  X.  39.  )  :  Subtrahimus  nos  ipsos 
in  perditione.  Idem  et  tin  habet.'  Meg  hozzdtok  tin  ma-' 
gatoknak  az  tgiretet  ( Ibid.  38.  )  ;  Reportetis  vobis  ipsis 
promissionem.  Deinde  Tinodius :  Tin  kdztetok  tsakjdu' 
idtok  QC»  i.')  ;  Inter  vos  ipsos,  inuicem^  depraedati 
cstis.  In  Codice  MS.  Transl.  Efibl.  pro  more  Traqsla- 
toris  ,  tlin  recurrit :  F(»rdejtom  W  tH  megforbatlastokat 
tiin  fStekre  ( loel  III.  7.  )  :  Conoertani  retrijiationena  ve- 
$tram  in  caput  vestrum. 

In  eodem  porro  Codice  MS.  illa  auctiora,  enen^ 
tenen  ,  dndn ,  simplicem  habent  n  consonam  priorem* 
Mert  ma  enen  fzememmel  Ifzttam  (Zach.  IX.  *8.  )  5  Q^'* 
UmiQ  vidi|oculis  meis.    lin  kedeg  Ddniel  enem  magani 
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Idtdm  e'  Idtatot  (  Dan.  X.  7, ) ;  ^idi  autem  ego  Daniel 
solas  visionem  hanc.  Uram ,  ments  meg  miinket  tener^ 
^rted  (Barnch  II.  14.);  Domine^  cdac  uos  propter  tc. 
Te  el  vefzSsed^  Israel^  tenen  tOled  (  Osee  XIIL  9?)  : 
Perditio  tua,  Israel,  ex  te.  Kit  meg  petsetle  kirdlj 
hndn  gyUrGj^vel  (Dan-.  VI.  17.)  ;  Quem  obsignauit  rex 
annulo  suo.  Meg  gydite  vala  dket  Ddniel  Gndn^fzdjek- 
bdl  ( Id-  XIII.  61. )  ;  Conuicerat  eos  Daniel  cx  ore  suo. 
Sic  rccurrunt  ista  etiam  in  Codice  MS.  Sermonum  Sa- 
crorum.  Lettem  enen  magamnak  nehiz  :  Factus  sum  .mi- 
himet  ipsi  grauis.  Tenen  magad  irtad  ezekct:  Tn  ipse  ; 
scripsisti  haec.  Sic  habet  P6tsius:  Tenen  magadb6lb&v-  ^ 
s4ges  kdt  fd  kezd  fakadni  (  fol.  48,  pag.  aHWS. ) :  ^H 
te  ipso  copiosus  fons  incipiet  erumpere.  Mert  iindn 
maga  igen  irgalmas  (  fol.  10.  pag.  auers.  ) :  Nam  ipsc 
nimium  misericors  cst.  Iterum  in  Codice  MS.  TransL 
Bibl.  recurrunt  etiam  plnraliat  MUndn  magunk ,  ^s  mU 
fiaink  y  te  fioigaid  vagyunk  (  luditb  IIL  5. )  :  Nos  ipsi , 
ct  filii  nostri,  serui  tui  sumus.  M&ndn  magunk^rt  is 
imddjdtok  mU  Urunk  Istenilnket  (  Baruch  L  13.  ).  Et 
pro  nobis  ipsis  orate  ad  DominumDeum  nostrum.  Sed 
satis  de  his. 

lam  reliqua  videamus  exempla-  cum  n  consona.  ge- 
minata,  pronunciatione  certe  fortiore ,  ad  augendam 
«mphasim.  Sic  habet  Komjathius  :  Hattam  ennen  ma" 
ga>nnak  h4t  ezer  firfiakat  (  G.  vj.  )  :  Keliqui  mihi  sc- 
ptem  millia  virorum.  Sic  Pestius  :  Nem  hagyott  Atydm 
ennenf.  magamat  (loan.  VIII.  29.  ):  Non  reliquit  pater 
meus  me  solum.  Item  et  Telegdius:  Ennen  magamat  is 
el  kOlt^m  az  t^  lelketekirt  (Part.  II.  p.  110.):  Et  me 
ipsum  impendam  pro  animabus  vcstris.  £tiam  Pazma- 
nns;  Felebardtomat  miht  ennem  magamat  fzeressem  (  In 
Libr.  Prec.  pag.  ^5. )  :  Proximum  meum  sicut  me  ipsum 
diligam.  Demum  et  Lepesias :  Ennen  magam  utdltam 
magamat  (  De  Infern.  p»  208« )  :  Memet  ipse  abomioai» 
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tds  sutn.  Sic  vsarpat  et  secandam  personam  idem  Koifl* 

^athius:  Szeressed  felebardtodat  mik^pen  tennen  magd'» 

dat  (H.  iij*):   Dilige  proximnm  tatim  sicnt  te  ipsmn# 

Deinde  et   Peistias  :    Tennen   monddsodbdl  igazultatoi, 

tennen   monddsodbdl  kdrhottatol  (  fol,  24,  )  :    Ex  verbis 

tids  iastificaberis ,  ex  verbis  tuis  condcnAiaberis.  Pari- 

ter  ct  Telegdia^  :   Tennen  magadat  is  meg  mented(^  Part^ 

II.  p.  306.  ) :   £tiam  temet  ipsnm  liberabis.    Item  Paz^ 

minas  :  Tenr^en  hasonlatossdgodra  teremtett^l  engem  ( la 

Libr.Prec.  p.  151.):  Ad  similitadinem  tuam  crea^ti  me. 

Atque  iidem   sic  perpetao  adhibaernnt  etlam   piuralia: 

minncn^  tinn&n^   minnen  magunk,   tinnen  magatok.    Li- 

bet  vero  5st  Aiiornm  exempla  proferre,  Apnd  Albertnm 

'Moln^rum    oC\"arrit    haios    pronominis  prima    plarali» 

persona :  Ai  melfy  dits^retet  at  minnen  ielkUnk  esmiir^ 

ti  dd  minek&nk   (  De  Sammo  Bono  p4g«  182-  )  :    Qaam 

famam  no3tra  ipsoram  conscientia  dat  nobis    ^z  mint 

minnen  magunk  tapafztaltuk  (  Ibid.  pag*  232.  )  :  Vt  ipsi 

nos  experti   sumas.    Secandam   promo  ex  Pestio:  Nc 

ziigddjatok   tinnen  kdztetek    ( loann.  VI.  43.  ) :    Nolite 

marmarare  inuicem,  inter  vos  ipsos.  Sic  eadem  recur- 

rit  in  Codicc  MS.  de  Passione  Domini:  Vegyitek  tin- 

ndn  mdgatok  dtet ,  ^s  ittfijitek  a'  tu  tdrvinytok  fzerdnt ; 

Accipite  eum  vos  ,  et  iudicate  secandum  legem  yestram. 

Onnon  nihil  omnino  mutatum,   idem  est  et  hoc  vsu, 

tam  in  singulari ,  quam  in  plurali.  Exemplum  suppedi^ 

tat  Telegdius:  Mast  tanA  y  is  iinnon  magut  nem  tanAja 

(  Part.  11.  in  Praef. ) :  Alium  docet ,    et  se  ipsum  non 

docet.  Etiam  Pazmanus :  A'  ki  Istennek  fzoigdl ,  ural- 

kodik   az   onndn  test4n  ( In  Libr.  Prcc.  p.  «31* )  •    Q"i 

Deo  seruit,  dominatur  ille  in  corpus   suum.     Deinde 

Draskovitsius  ;  Egjbe  tdvin  a'  rSgi  Doktoroknak  onndn 

kOzOttok  egy  ertelmU  monddsokat  (  O.  n.):  Conferentes 

veternm  Doctorum  dicta  sensus  inter  se  eiusdem.   De- 

•aiqoe    Komjathius  :    Az  gyarl6  k6r  cmberek  (rdsokiU 
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forgatnak  dnnen  vefzedelmekre  ( In  Dedic.  )  :    Imbellcs 
aegroti  homines  scripta  voluunt  in  perniciem  suana* 

Grammatici  antiquiores ,  Albertus  Molnar  (  Libr. 
9.  Cap.  XII.  p.  61. )  ,  Paulus  Perefzlcnyius  (Part.  II. 
€ap.  I.  §.  ^v  pag-  42- )  9  ^»""^  y  ^^  indolcm  linguae  in 
his  fidelius  secuti ,  sic  dant  omnino  horum  cxempla ; 
ennem  magam,  tennen  magad,  dnndn  maga%  minnen 
magunk,  tinnen  magatok ,  dnndn  ijna^o*.  Mtehael  Ada- 
nlias  ,  et  Ephraimus  Rlein  ,  praeclare  prcsscrunt  horum 
vestigia,  in  his  pronominibus  cmphaticis  suae  Gram- 
maticae  sic  integre  insertis  (  prior  Cap.  IV.  $.  1  ,  pag. 
19.  posterior  de  Pronom.  §.  45.  lO.  p.  75'  )• 

Atque  haec  cum  sint,  et  tantae  antiquitatis  tant 
copiosa  auctoritatc  firmata ,  ct  cx  ipsa  linguae  indolc 
sic  omnino  euoluta ;  dissimulari  ucutiquam  potcst  plQ-. 
rorumque  Grammaticorum  tecentiunl ,  etiam  Scripto- 
rum  quorundam  ,  error  sane  grauis :  qiii  onndn  prono- 
men  tertiae  pelrsonae  ,  cum  magam,  tt  //iflr^/7rf,primac, 
ac  secundae  personae  pronominibns ,  perpcram  iunge- 
re  consbeuerunt ,  dnndn  magam ,  onndn  magad^  sic  etiam 
in  plurali  onndn  magunk  y  onndn  magatok ;  pro  ennen 
magam ,  tennen  magad ,  minnen  magunk ,  tinnen  maga» 
iok ,  quae  sola  recta  sunt. 

Aeque  non  rccte  ysurpant  multi  6nkint^  pro  dnki- 
pen  ^  sua.  sponte  :  iink^nt  mentem  oda ,  dnkent  mentil 
oda\  quae  ad  verbum  reddita  proprie  haec  significant, 
sua  sponte  eo  iui ,  sua  sponte  eo  iuisti ;  vitiosa  certe 
construendi  ratione ,  pro  mea  sponte  ,  tua  sponte. 

K4ny ,  et  ny  in  j  mutato  kej ,  sunt  pro  his  vcrc 
Hungarica »  proprie  delicium ,  libentia ,,  lubido ,  lubitu?* 
Haec ,  assumto  an ,  aduerbiorum  formatiuo ,  vocali 
congruenter  inutata ,  kinyen ,  k6}en ,  valent  nudum  spon* 
te ,  pro  luhitu  ,  vltro ,  sine  vlia  ad  personas  relationc  , 
absolute  constructura.  Qui  vsus  occurrit  in  Coificc  MS. 
Trausl.  Bibl.  Mend  kijen   adjuh  m^S  ^^g^^^^t  Olofer* 
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plaritatem  profero    prirmim  Mpln^iriana ,  led  vberiat 
fxposita^  ^ddita  et  mea  intdrpolatione.' 

I 

rW^-Domini  suum  aliqpid.  Id  ,  ea^  is  ,     %  qaod^  vcl . 
Vienakj      -         .         -         Illi,ei,  Iqaae.aut 

*' r^t  ^         -r         -         -         Id,  cam,  eum ,  |     qui  est 
i/r^fd/j^        r        ,1'    V        Abeo,ca,eo,j    ^omini. 


Vrqtkd^  DQminorum  snum    Id,  ea^is^ 

^qnid. 
VrMkdnak ,  - .-       -         -  IUi ,  ei , 

Vrakiit  ^        r;         -  ^         W ,  eam,  eum, 


im,  enm,  I 
,ea,eoJ 


quod,vel 

quae,  aut 

qui  est 

dom^no- 


Vrak^t6i  ^    -r         -:         ■:         Ab  eo,  ea ,  eo  ^  J       rum. 

JannkPereTzlenyiana  ^equuntur.  Eadem  illein  niemo* 
Tiatxi  reuo^at.  quae  supra  vidimus:  ,,,Genitiuos  om.nes 
j^^significare     aliquara.    possessionem.f**    Addi|    porro : 
3,,  Eandem  regulan^  sequuntur  genitiui  cun^  a£fixo  per-    ' 
^jSonali  vtriusque  numeri;  vt  urdtn^ ^   uraim^.   His  er- 
AA-S^  genitiuis  insuper  elegaqter  additqr  afSxum  *:  vt 
y^uram^k,  uraim^k^  Et  ^abent  hunc   sensnm:  i/iramek^ 
,,illt ,  qui  s^ectapt  ad  dominum  meum ;  uraimek^  illi^ 
j^,  qui    spectant  ad   dominos  meos ;   urad^ky   |Ui,  qui   ' 
yy  spectant  ad  dominum  tu,um^  etc.  £t  sip  alia  plura.^^ 

Placct  hunc  vsum  excmplis  etiam  constructis  illn- 
Strare.  Prinrium  depromp  ex  Tdegdio:  Ortzdnkat  y  es 
' Jzemeinket  fel  emeltet  az  eg  fel^  y  nem  ford4totta  ald  cf 
fdldre ,  mint  az  oktalan  dllatqkA  (  Part.  II.  pag.  5«80  • 
Yultunik  nostrum^  et  oculos  nostros  erexit  in  coelum^ 
jaon  vertit  deorsum  interra^m,  vtbrotorum  animajiujcn. 
Allatok^  ^  est  geuitinns  animalium ;  sed  ^,  genitiui 
formatiunm',  etiam  relatinnm  cst,pro  naturaf  pronomiT  . 
jEiis,  quod  csse  nonduro,  desiit ,  et  aon  innuit  solum^  . 
vt  in  Latino.,  sed  etiam  refert  omnino  antccedentia » 
yuhum  neoipc  ,  et  oculos  :  pronominis  itaque  legc-  mi* 
gra,t  etiam  in  aqcusatiuum  >  qu^tn  h^  ^jasiruendi  pp-. 
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tn  pronominibns  possessiais  insolita  i^st  hodie  for* 
ina  enjreim,  vnlgt)  mei^  meae ,  vtea:  in  eiiis  locnmha^c; 
inaalnit  ^nx^im>l,  prorsns  noh  analoga  ^  ^c  propterea, 
thea  qttideiti  opinione  ,  neqne  recta;  Ih  socli/S  pronoini- 
nibns  rernm  possessarnm  plhralitas  indic^tur  /  vecali . 
Inaltitudinis  nota:  ^v^^  <ivei\  tied ,  tieid;  dv^k  ^  0vcik; 
tietek ,  tieitek ;  midnk  ^  thieink*  Cohsequebs  est  certe: 
vt^  ad  hbrnm  similitudinem  ^  etiam  tnydm  bandem  no^ 
tam  sic  habeat ,  enyeimi  £t  huiu^  omnino  analogiae 
ratio  mihi  sbla  sufficit :  vt  hanc  formam  ^  pelr  desuetu^ 
dihem  exoletam  ^  sociis  jirbnominibhs  congruehtem  i 
testitiiam.  Adest  vero  et  antiquitatis  auctoritas;  quaid 
tanto  securius  faciam.  Pestihs  ienini  ^ic  eb  vtitur:  En^ 
gemet  is  Osmtfrnek  az  enjriim  (loabt  Xi  l.j* }  ;  £t  hoscnnt 
me  meae  ^  oues  nempe  ,  de  quibus  sermo  tsi.  Cbnseti- 
tit  hoc  ioco  cum  iPestio  et  Siluester  J  t:s  meg  ^sm^rte^ 
tem  di  tnyiimtdl ;  Et  cogndscot  a  hieisi  Vltro  liquet , 
ih  vtrdqhe  exehiplo  de  gemihatis  i  Vocalibhs  prioj^em 
essd  prd  e,  soni ,  prai^sertihi  achti^  vicinitate  assimila-^ 
t%m  posteriori.  £am  vero  noh  mutatani  habet  Vita  MS. 
S.  ApoUoniae  ^  n^onhmentum  singular^  iecdli  XV;  fere 
tnedii  /.  Bibliothecat^  Regide  Scientiarum  Vninersitatis 
Hungaricae :  Valdmit  dz  enyeim  kdz&l  legkisebbnek  tdU 
tetok^  nekdni  t&tt^tdk  ;  Qdidquid  ex  meis  minimo  feci« 
stis,  mihi  fecistis;  Quem  locnm,  vti  dt  alios  complu-^ 
res  j  moris  antiqui  igdoratione  sibi  insdlentes  >  4eui  re- 
centioris  inficeths  quidahi  Aristarchus  adsus  et  litur^ 
temerare:  vt  gehuinae  formae  veteri^sensini  exoletae, 
enyeim^  substitueret  posteriorem  ^  vt  mox  clare  Videbi^ 
nh^s  ,male  irrepentem^  non  sinceram  ,enyimeki  MoXni^ 
rds  adiunxit  hahc  lormam ,  aeno  suo  adhuc  supersti- 
tem  ^  alteri  iam  magis  indalescenti  ^  eamque  per  casuii 
inflexam  (  Libr,  L  Cap.  XIV.  pag.  69, ) 

Nomi  Mii  Enyimtk.        Enyeihi. 

Gen.    Mi4nki  Enyimeki.      Enyeime.   , 
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Safbnids  /idjAa  ( Zachan  VI.  lo» ) :  Intrabis  domiini 
losiae ,  filii  Sophoniae«  Sofonidsfidj^a  pla$  est ,  qnam. 
fiiii  Sophotd<»e:  adiectnn»  habet  certe  in^  suam  iliam , 
iQ  domam  nsmpe  iilii  Sophoiiiae ,  qaae  per  genitioi 
formatiaam^  reuera  pronomen,  hio  etiam  postposltiot- 
ne  anc^nm ,  i;efertar  in  memoriam. 

Sed  ista  pato  iam  ahande  safficere^  ad  id  ^  qood 
volui  multo  elarius  patere  •  qaam  hactenus  patuerit :, 
genitioorum  forniatiaum  S  esse  omnino  ipsum  pronor^ 
mcn  tf.  ,Quod  enim  iam  dudam  sentitar  huius  ipski» 
pronominis  habere  vim :  quod  porro ,  si  ita  ^  vt  senti- 
tor,  reddendum  est,  eodem  hoc  pronomine  reddi  so^ 
lct :  <}uare  idem  ^  tanto  hoc  indicio  ,  non  hoc  ipsum  esr- 
se,  qaod  reuera  est,  vhro  tandem  agnoscatur?  Admit^ 
tnnt  genittui  nostri  casus  omnes^  namerum  pluralem, 
etiam  postpositiones.  Si  hoc  tantnm  ex  vsu  lingaae 
sciamus ,  obscurnm  est ,  quod  scimus ,  nequ^  satis  ior 
eandnm.  Si  vero  ex  intima  eius  indole  penitas  cogni- 
tnm  habeamus,  quare  sit  hic  vsus:  et  plena  nobis  af- 
falget  Iqx  ad  certas  .  inpdsteram  huius  vsas  leges  ;  ei; . 
voluptatcm^  ex  vera  scientia^  aeque  verani:^  c^  since- 
ram  capirnus^  Quae  Magna  Grammatica  Debretziomi. 
sis  de  genitiuo  nostro  memorat  (  Part.  IV^  ^.  XXXK. 
|kag.  24« ) ;  longe  absunt  ab  omni  veri  similitudine» 

&  SPECIATIM  PRONOMINYM  PERSONALIVM. 

Cum  geoitiui  omnes  posseisionem  signi6c«nt; 
ctiam  vicissim  vltro  consequitur :  pronomina  pos^ 
sessiua  ^  geminatione  sui  tiata  ,  vt  possessionem  ad 
•persona»  suas  relatam  indicarent,  tam  singularia^ 
quam  pluralia  ,  enyem,  tied^  dve^  midnk^  tieteJt  ^ 
<>v4i^  veros^,  ag  prirnjgenios  essip  genitiuoa  suo- 
XMm  simpUciuni  pronominum  cnyte^6^mi^ti^dk^ 
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Inciiria  oostromm  dnas  in  his  noriones  obseracln^ 
dt^  easqae  inter  se  accuratias  distingaendi.^  alterand 
possessi  9  alteram  possidentis ,  cum  propriis  suis  nume-* 
ris  ,  et  aliud  propagaait  vitiam  :  vt  ov.ek  ^  quasi  in  eo 
^istud^  et  possessi^  et  possidentis  notaret  pluralita^ 
tem^  vtroqUe  casu  idem  adhiberetur^  .r^itf/n  eorumj  e% 
lua  eorum% 

Ts^tsii  9  et  sociorum  in.^^ignis  perspicacia  ^  prinfUnl  i 
^uod  ego  sciam  ,  accuratius  iecit  discrimen  inter  oyek , 
ct  oveik.  £t  in  hoc  quidem  personae  teriiae  pronomino 
indicatam  hanc  differentiam  secutus  est  et  Adamins^  et 
Klein  ^  et  alii  meliores  notae  Gram^atici*  Sed  mirum 
est,  hos  non  itidem  adoptasse  et  ipsum  enyeini^  a 
Isetsio  reductum  ;  vt  esset  et  hic  principium  ,  ad  quod 
referrentur  resecta  ^  vt  vulgo  dicuntur  ^  affixa  im^  aim^ 
eim ;  qnemadmodnm  adest  oveik  ^  fons  resectorum^  vfi^ 
hoc  more  loquar,  affixoruni  ik  ^  aik  ^  eik.    * 

Eadem  sunt  haec  Tsetsiana,  qnae  et  nos  accnra- 
tius  eruimus;  nisi  quod  accentibus  discrepentj  qui  ^ 
nostra  quidem  sententia,  probari  non  possunt  (Obser* 
uationes  Orthographico  Qrammaticae ,  Lexico  Panzpa-. 
paiano  adiectae ,  §•  IIL  Reg*  Vn«   pag.  lo*  ). 

Enjim^  Ti^dt  Ov^, 

Mienk^  Tietek*  ~      Ovik* 

Enyeim,  Tieid.  Ov^i* 

Mi^ink.  Tieitek,        OveU*  . 

Quibu^dam  vocibus^  ac  particulis  ^  addit  vsns^  ettoU 
lit  accentum^  tantum  ad  athitrium*  Dicitnr  ex»  gr.  Ugyen^ 
ttle^yen  ;  nekemetnekem.  Vtrum  in  his  pr^lestet  alteri^ 
alibi  doceo,  Hoc  .loco  vsus  istius  arbitrium  expenda* 
mus  in  a^sumtis  dumtaxat  pronominibus.  Ti^d^  yt  Ts£« 
tsius  habet  ^  iani  sic  adhibuit  Perefzlen^^ins  ^  ^etiam  in 
deriuatis  ^  ^  voc^li  acuta.  Sed  Molnarns  eam  vbique 
breuem  posnit.  £t  reuera  brencm  esse  abunde  docit 
Ipsa  eius  origo.  Verum  enyim^  mienk  ^  ove  ^  ovik^  hM 
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•t  primi^euiis :  qaas/paulo  ante  proposiii  ^^et  loco  tnm 
clare  iain  euolai. 

Sed  qaaerant  isti :  cnr  efgo  possessiaa  pronomina  j. 
ti^^my  tied^  mUnk ,  tietek ,,  oom  siot  primae^  ac  sew 
condae  persooae,  admittunt  tamen  genltiai  formati- 
nom  ^;  eny^m-e;  tihd-^ ,  mi^nk-d^  tietek-S?  In  istU 
non  ipsa  haec  pronomina  reqniront  hoc  formatiaum  ^y 
sed  possessa  tacita^  tertiae  vtiqoe  personae  nomina^ 
|iis  possessiuis  in  memoriam  refocata;  illud  aliqMid  hi%, 
Inoolatom  petit  ^  sibi  congruens ,  aliguid  meum-mei  ^ 
pHquid  taom-tai^  aiiqui4  nostrood  -  nostri ,  aUquidy^ 
stroip  •  vestri, 

3.  DATIVVS,  ET  A5LATIVVS. 

Particulae  nostrae,  postpo&itionum  nomine  ion 
signitae,  origine  sua  reipsa  nomina,  cum  ad  per-«' 
aonas  referuntur,  nominum  omnino  more  accipiunt 
affixa  personalia^  linguae  vsu  antiqiussioio  ^  et 
perpetuo.  • 

Datiui  proinde  formatiuum  nekr  et  ablatiuii 
t6l,  cum  huiusmodi  sint  particulae,  et  rpsa  pro- 
prie  namina ;  quando  ad  personas  referufitur ,  et 
accommoda  significatione  dictos  Ccisus  formant; 
personarum  pronomina»  passessiomim  lege»  sibi 
^eque  affixa  habent^  et  antCfi  habuerunt  semper. 

Quare  pronominum  sfmplicium  hi  sunt  genui* 
m  datiur,  hi  item  ablatiui ,  prononninibus  post  ipsa 
formatiua  positis:  nekem,  nektd,  tieki,  nekunk% 
^ekteky  nekik;  tolem^  tdled^  ^Sie,  t&Uink ,  -tdlc^ 
teky  tdldik.  Ad  quandam  emphasim  saepe  gefmi- 
nantur  et  in  his  ^ronomina,  pleonastice  praemissa». 
ifti  in  possessionibti^  fieri  solet :  6n  nckcm  j  te  nf^ 
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'  itea,  d  neki,  m{  HtkHnki  H  nektek ,  &  tnkik ;  tfn 
tdlem^  te  t&led^  6  teie^  mi  t&lunk  ^   ti  tdlettk  ^ 

&  tdhk, 

De  ddtiais^Qo^Qe^  tt  abldtiiiis  ^  gtlidam  sic  sd^ 
inniantt  hos  castis  formatos  faisse  iii  primordiis  eoraal 
formatiais  nek ,  et  tdl^  ad  ipsa  pronomina  personali^ 
adiectis  :^  C7i«<?A  ,  t^nek ,  Onek  ,  etc^  Attdi,  tAdi^  dtdl^ 
etc\  Analogos  patant  fuisse  hos  pronominam  QSistis  iis^^ 
dem  casibas  nominum  aliortimt  ex^  gn  embernek ,  ent* 
ierekne^;  e/nkertdlt  emberektdh  Sed  in  errore  sanU 
Horam  anologia  alibi  qoaerenda  est ,  vbi  adest  aeqtM) 
copiosa. 

Demonstro.  ad  eaidentiam  ih  etioldtione  particala- 
ram  (Etym.  Part»  II.  Sect.  III.  Cap»  I. ):  postpositio^ 
Hes  nostras  origine  saa  plerasqae  reaera  nomina  esse^ 
Hae  nominibas  postponantur  ;  cum  pronominibtis  aa- 
tem  personalibas  conianctae  praemittantor*  Id  cnr  ita 
fiatj  paacis  explicabo.. 

Nominibasy  qaae  sant  pdtiora  sermonis  t>biecta^ 
ad  indicandam  eoram  relatidnem  ad  obiecta  alia.  ac- 
cedant  altera  qaaedam  nomina  ^  particulararh^appelia* 
tione  nota ;  quae ,  iisdem  continetiter  adiecta ,  accom- 
moda  ad  hunc  vsum  significatione  ^  famnlantur  in  ex- 
primendis  relationdm  notionibus*  Eaitaque  secundana^' 
et  tantum  famalaqtia  ^  hoc  vsU  bene  posteriore  sttnt  lo* 
co:  emder-nek ,  emSentCl,  <t  alid  his  similia.  lisdem 
nominibus,  obiectis  potioribus  ^  quando  indicatfda  esl 
eorum  relatio  ad  personas ,  etiam  personarum  prono^ 
mina  famulantium  more  affiguntdr;  quae  propterea  lo* 
€0  sutit  itidem  posterioret  emier^em^  ember-ed,  erti^ 
ber-e ,  etc«  lam  particnUe  ^  quandp  non  stuit  in  nomi-' 
num  famulatu,  sed^  ad  personas  relatae,  cdm  perso^ 
narum  proBominibus  iunguntur ;  noMinum  valorepn  mU 
migenium  in  hoc  vsu  clarias  resamon(|  atqu^  ipsa0 
etiam  poti^res  sant;   et  pronosnina^  vt  eetera  facinisf 
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nomitoa,  aaomBnt  sibi  aeqtie  fanrnUntia^  in  indicandi 
hac  sni  relatione;'  quare  eti^  ea  sibi^  vt  secundana^ 
postpoui  volnntk 

Hoc  discrimen  adhibnit  lingua  nolstra  iam  in  pri- 
mordiis ;  quod  probant  et  atiSnes  lingu^e ,  tain  orien* 
les ,  quam  septentriohalesk  Istomhi  itaque  casunm  ,  post- 
positionum  adminiculo  expressorum^  et  postpositionum 
t)mnium  ^  analogia  est  cum  nominibus  copiosissima'  in 
vsu  affixo :  in  quo  primigenium  nominis  vaiorem  clare 
sustitient. 

£t  datiui  quidenf) ,  etiam  ablatiui ,  pronomintini 
personalium ,  vt  hos  solum  in  isto  Vsti  affixo  in  prae-» 
sentt  magis  dilucidem  >  resumto  formatiuorum  primi-^ 
genio  vaiore  nominali ,  circumscriptionem  contineiit , 
tota  forma  sua  nominibus^  affixione  auctis ,  simillimift 
Nam  nek  ^  verum  nomeui  est  proprie  relatio^  opposl- 
tum  ,  ctduersum  ;'  tol ^  compositum  ex  norhine  6t  parti-*^ 
cula ,  ex  obiecto ,  potiore  suo  valore  aeqne  nomen. 
Qnapropter  nek-em ,  nek-ed  ^  hek-i ^  ista  reddunt;  relo-^ 
tione-mei  j  opposito-mei  ;  rclatione-tui  ^  opposito-tui  ;  re^ 
Intione-sui ,  vel  eius^  opposito-^ui  ^  \t\  eius  ;  tdUem  vero  , 
tol-edf  et  tdi-e  :  ex  obiecto-mei  ^  ex  obiecto-tui  ^ex  ob- 
iecto  iui ,  vel  eius.  £t  sic  pprro  in  ntimero  etiaiti  plu-» 
rali.  Haec  certe  simiUima  sunl  nominibus,  eadem  affi-» 
xione  auctis  ;  embet  em  ,  ember-ed ,  ember-e  ,  etc.  ho* 
mo-mei^  homo-tui  ^  homo^sui  ^  vel  eius  ^  etc» 

Komindm  valor  et  cd  clarus  est  in  his  particulis : 
quod,  affixis  pronominibus  auctae,  horum  etiam  sepa- 
rata  pleonastice  sibi  praemissa  habeaiit:  ^n  nek-em^  tt 
nek^ed,  §  tdi-e,  etc*  //i  tdi-em,  te  toi-ed,  6  tOi-e  ^  txc^ 
protsus  vt  ipsa  nomina,  ^n  ember-em^  te  ember^  ^  d 
tmheT-e ,  ete»  illae  sic  reddendae ,  mea  reiatione  •  mei , 
meo  opposito^mei ,  tua  reiatione-tui  ^  tuo  opposito  -  tui  p 
sua  reiatione-sui ,  ^uo  opposito-sui ,  etc.  meo  ex  obie* 
Hg-mti^  tuo  eX  obiecto^tm,  suo  ex  obi^oto  ^ui  p  •te» 
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^j  possessaie/^  Forniatiauiri  ^vim  dicit  habere  pronomU 
nis  d.  Vidit  lingnae  arcanum  ^  sed.nondurn  distincte; 
quia  dubius  adinngit  et  dv^.  Nondum  ausus  est  dicere, 
ipsum.  esse  ,  vti  reoera  est^  pronomenc^.  Eandem  vim 
sensit ,  sed  obscurius  ,  eUann  Perefzienyius  (  Part.  11. 
Cap.  II.  5*  3,  pag,  45.).  Huiul  tamen  consectarium  et 
isle  notat^  ex  vsu  linguae^  verbis  onmino  claris:  qaae 
fcre  eadem  iam  exscripsi  in  explanatione  mea  ,  modo 
datafl  „  Omne^  genitiui  tam  nominum ,  quam  pronomi- 
„  nun(^^  significant  aliquann  possessionem :  vt^^  cum  di- 
^>co  ur^,  domini,  vel  urame\  domkii.  niei^  rc^ferliir 
,» in  memoriam  x^%  aliqua  possessa  a  domino^  lam  er- 
3,go  omnes  tales  genitiui  iterum  per  sequentes  casus 
,^fiectuntur/* 

Genitiui  nostri  reuera  nominatiui  sunt :  ac  pro- 
pterea  rursum  per  casus  iuflectnntur*  Nam  eoruui  for* 
Rvatiuum  e%.  ipsu.m  nempe  c^^.  licet  sono  mutatum^  p.er-i 
slstit  tamen  pronoininis  valore  in  nominandi  adhufica* 
su  j  vi  intioiae  sigiiificationis  suae,  qua  est^  omnino  re* 
Utiuum ,  et  in  nostrijs  quldem  genitiuis  amplius  signifi- 
cans,  qnam  in  Latinis.  Quae  enim^exempla  sumsimus^ 
uri yjobd^i y  et  ceCera  omnia  >  npn  reddunt  uudas  ge- 
nitiuos  ,  domini ,  jerui;  sed,  vt  iam  exposui  ^  cum 
amplior»  significatione ,  quam  omues  Hungari  vltro 
sentimus :  dQmini  suum  ,  illud^  ipsum,  idem  aliquid ; 
serui  suum ,  iilud ,  ipsum ,  idem  aliquid^  quod  iam  indi- 
catum  est  in  sermonis  contextu^  Atqui  hoc  suum,  #/- 
lud,  ipsum  y  idem.  aliquidy  sic  in  nominatiao  positiun, 
est  vtique  declinabil-e.  Ergo  declinabile  est  etV,,  qnod 
valet  omnino  hac  suum^  istud,  ip^^um  ^idf^m^  aliquid, 

£t  Molnarns  quidem  ^  hac  iuterna  vi  rectiusi  per- 
cepta,,  exempla  genitiuorum  singiUariter  infl.ei(orum 
reddijt  multo  felicius  Perefzlenyio^.  Sid  iste  aoinpensat^ 
postea  qu.od  hi^  neglexit  j  in  genijtiuis  pluraliter  infle- 
xis   (Part.  U„  Cag,  111^  §.  3v  pag.  70^).   Ad  maiorem 
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tiquissihiiy  siliiplicium  prohdttitnTiiii  sepAratoruhl. 
Sed  posteiay  vt  essent  sonantiores^  inualeiscehtd 
geminationum  vsu,  llccesserunt  iis  et  alterae  par- 
tes^  itmet^  edet^  affixortin)  pronominum  accusati» 
iii.  \n  geminatis  porro  ateiisatiuis  i  ehi^emet ,  tet^ 
edet^  jpriorum  fomiatfuo  ^  in  ^  jtnutato ,.  nata  est 
horum  forma ,  quae  hodie  viget^  etig-^efh^t ,  tSg-edetj, 
•Praeterea,  quia  isUfficiens  visa  est  huiufe  casus 
tiota  in  partibus  prioribus,,  eam  posteriores  sensim 
amitteire  coeperunt>  ent^m,  tct-edc  qiiae  sic  de* 
curtata  manseirunt  postea  etiam  in  vsU  ^  in  g  mu* 
tato,  eng-^m^  i^g^edk 

Tertiae  persona^  pronometi  ^ingutafe  8  h^bet 
acctisatiuum  genUinUm  dt  ^  antiquis  Vsitatum  ;  ipsum 
tiempe  8  auctuni  accusatmi  formatiuo  et  p  primum 
d^et  y  deinde  coalitum  6t.  Sed  placuit  et  hunc  pro^ 
lijdorem  eise  formatiui  gemitiatione  ^  dt-^etf  qua6 
forma  hodie ,  et  dudum  satis  ^  fere  sohi  nota  est. 

Suht  etiam  plurales  accUsatiui  pronominum  | 
primae^  ac  secundae  personae  ,  hodie  superstites^ 
de  piKJinominibus  geminatis.  Hdrum  geminatio  pri< 
migenia  fiiit  certe^  vt  in  sihgulari^  separatorum  ^ 
ct  affixorumt  mi-emek  j^  t&^etek  f  At\r\6t  mii^tmikk  ^ 
tm^etnk  i  AtMatn  cballtis  vocalibus  mH-mUk^  tiltuk^ 

Accessit  porro  accusatiui  formatiUum,  semel 
tantum ,  ad  horum  partes  posteriores ;  mu^^mlik-^t  ^ 
tit-tiLk-et .  tn  mU-m&k-^et  collibuit  et  arctior  con« 
tractio,  mtk-m-keif  mU-n^ket  Quae  hodie  sic  (Jici« 
inus  minket^  titekttk 

^  Siquanda 
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Siquando  vigiierunt  simpliciores  accusatiui  mil- 
ket^  tilket ;  verosimile  eJt,  hos  de  vsu  affixo  ve- 
nisse  ad  vsum  separatum;  vti  etiam  eorum  noxui- 
natiuos,  mUk^  tilk. 

Literam  t  m  g  mutari  ,  et  vicissim  g  in'  f ,  non 
est  in  lingna  nostra  inselitnm.  Particalam  rursus ,  ite- 
rum^  nos  et  hodie  promiscue  dicimus,  ismeg  ^  tt  ismet.' 
Deinde  sdt,  et  tehdt  ^  quae  redduut  particulas  quin  ^ 
imo ,  ergo^  igitur  ^  vcteres  sdg\  et  r^^^^^  dixerant,  lam 
adduxi  pro  his  aactoritatem  SUnestri  in  orthoepia.  In 
memoriam  reuocari  possunt^  quae  dixi  de  matatione 
etiam  Hebraici  n  ( tav )  in  3  (  caph  )  ,  in  pronomine 
T\  (td)^  tu,  cum  verbis  ;  quod  cum  nominibus  cst  tj 
{AAd  )  ,  tui.  Et  litera  h  sono  est  vicina  literae  g:  apud 
nos  quidem  vtraque  saepe  altemans.  Nam  ,  quod  olim 
kazdftg  dixerunt  Komjathias ,  Siluester ,  Petsius ,  Te- 
legdius,  et  alii,  hodie  id  nobis  gazdag  est:  ct  me^ 
rijregzd  ^  nuptiae,  j^de  k  habet,  de  contracto  participio 
menyekezd  y  quod  est  dc  verbo  menyekezem  9  sponsam 
duco  (Codex  MS.  Transl.  Bibl.  Esther  IL  18.  )•  * 

Quapropter  ct  in  accusatiais   eng-emet ,   teg-edet , 
g y  quod  in  his  hodie  sonat,est  de  t  primigenio  in  for- 
mis  primis  ent-emet  ^  tet-edet,    Haec  vero  geminatione 
nata  esse  lace  clarius  est.  Quomodo  enim  simplcx  ^n , 
et   simplex  te,  tam  prolixos  secus  dedissent  accusati- 
uos?  Quos  dederant,  formatione  ad  legem  exacta,  alii 
esse  nou  potueraut,   quam  qai  restituti  sunt.   De  dn , 
integro  formatiuo  en-et  yahsox^ta.  vocalie/i-r;  siquidem 
n  cum  t  amice  conuenit;  vt  de  nomine  len^  linum ,  fit 
accubatiuus /^/ir.  l^tte,  in;egroformatiuO  t^-et ,  vocali'- 
bus  coalitis  tet.   lam,  quae  his  accesserant,  vnde  illa 
'sint,  nisi  it  .^m ,  nisi  de  ed ,  atfixjs   earundem  perso- 
uarum   pronominibus  ?    Haec  accusatiuos,  rite  forma- 
tos,  hos  de  se  sponte  sua  dedcrnnt:  im  emet ,  acctn- 


«« 


4^2       EtYMOLOGIAE  ?•  I.  SECT.  ll.  CAK  I.  ^ 

tu  propter  incrementum  amisso ;  ^d  vero  lege  pl^missi- 
ma  edet»  ^ 

Geminationem  pronominam  simplicium  /  praeter 
lUam ,  qnae  est  ad  possessionem  y  habnimus  certe ,  quod 
vel  isti  casus  clarissime  indicant^  et  aliam  ad  leniorem 
erophasim  :  en-^n^  t^-ed^  i^d  ;  mit-emek ,  tU-edek ,  d-dk  ; 
cgo  -  ego ,  tu  - tu ,  ille  -  ille ,  nbs  -  nos ,  vos^vos  ,  illi-illi. 
Snperest  huiusmodi  geminationis  vestiginm  apud  Fen* 
nos  quoqne:  minuni,  cgo*ego  ;  s/nus  ^tu-lu;  h&nenfd, 
ille-ille.  Separatis  nimirum  mini  ^  sind ,  hdn,  afiSxa 
snnt  adiecta  •  vt  apud  nos.  Docui  et  Hebraeorum  ^D!)M 
(({/i($Ar^/)  geminatum  esse,  ego-ego»  Clarum  estetpla- 
ralia  talia  tistl  ^'IXy^H^ianach-ndytt  WTO  Cnach-nu^y 
"  nos-nos;  et  haec  quidem  ^  retrograda  enunciatione , 
nH-anach ,  nii-nach^  nostris  huius  personae  pluralibus 
exacte  respondentia  ^  mil-emek,  mH-ynek ,  dcinde  mil' 
0muk ,  mU-muk,  Sed  de  pluralium  pronominnm  gemi* 
natione  satis  iam  egi  in  eorum  euolutione. 

In  his,  vt  vidimus  ,  integra  est  geminitio.  Djmi* 
'  diatam  habet  pronomen  c;,  in  qua  solnm  accusatiui 
formatiuum  repetitur,  6t ,  dt-et.  Socia  sunt  isti,  di- 
midiata  hac  geminatione,  etiam  demonstratiua  prono- 
mina^  mz ,  is,  ille,  ez^  h\c,  iste:  simplici  accusatiuo 
azt,  ezt ,  et  hodie  notissima ;  fcequentissima  vero  et- 
iam  geminato  ,  azt-at  fezt-et,  Sed  dt-et  geminatum  adeo 
solum  hodie  vsuvpatur ;  vt  alterum  simplex  6t  olim  vi- 
guisse  fere  ii  tantnm  norint,  qui  vetusta 'euoluissent 
monumenta;  timideqiie  adhibeant  primigenium,  pro- 
pter  vsum  posterioris  latissime  dominantem. 

Vetustissima  Allocntio  Funebris  hunc  solum  habet 
accusatiuum  simplicem,  aliquoties  recurrentem,  quem 
cum  halitu  obscuro  lego,  v6t.  Eundem  et  Codex  MS, 
Transl.  Bibl.  frequenter  adhibet.  J£ls  m^nd  dt ,  ^s  mdnd 
dfzolgdldit  megdltdztetn^ {'Esthtr II. 9.)  :  Et  tam  ipsam , 
q^uam  pedissequas  eins  ornaret.  Vtitur  eo  ^aepe  saepint 
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etiam  Tinodias.  Hogjr  kegydthn  lenne,  dt  azon  inti  ' 
(  f.  4. )  :*  Quod  crudelis  esset^  ipsam  de  eo  roonait. 
Legottan  dt  ejjelfogva  el  viv^k  (I.3O2  Confestim  eum 
nocte  captam  abdaxerant.  Occnrrit  et  in  CharicliaE 
Gy5ngy5siana.  Azt  tartom ,  hogy  dt  is  olly  vefz^ly  *d- 
vette  (  Part.  IV. )  :  Id  pato  ',  qaod  ipsam  etiam  tale  pe« 
riculam  insecutum  sit. 

c  A  ip  V  T   11. 

DE    INFLEXIONE    PRONOMINVM    . 

RELIQV0R»V1^.-. 
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A.  PARADIGMATA. 

1.  SIMPLICIVM. 

a.  SEPARATORVM  A  NOMINIBVS. 

Singolari  Namero. 
Noiti.  Ez.  Hic  ,  iste.  Az.  1% ,  ilfc 


Gen. 

Ez-^. 

AZ'^. 

Dat. 

En-nek  y  olim 

An^nak ,  olim 

ez-nekm 

az-nak. 

Acc. 

£z't,  ez-t-et^ 

Az't ,  az^t-at. 

Abl. 

Et'td/,  olim 

Alt-tdl,  olim 

* 
^ 

ez-idl. 

aZ'tdL 

Plarali 

Numero* 

Noip. 

,  Ez-ek. 

AZ'ok. 

Gen. 

Ez-ek-jf. 

Az'ok'^. 

Dat. 

Ez-ek-nek. 

Az-ok-nak. 

Acc. 

Ez-ek-et. 

Az-ok-at. 

AbL 

Ez-ek-t^L    ^ 

Az^k't6l 

-     C  G  t 

( 


t    • 


404         ETEMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  IL  CAP,  II. 

b.    CONIVNCTORVM  CVM  NOMINIBVS. 

.1)  INtERIECTQ  ARTICVLO. 

SiDgnIari  Nuihero. 

Nom.  Ez  az  ember^  Ez  a*  uit/z» 

Hic  homo.  Hic  railes. 

Gen.    Ez'^  az  ember*4.  Et^  a*  vit^z-i. 

Dat.    En-nek  az  em^er^ek.  En-nek  a*  vit^z-nek, 

Acc»     Ez'f  az  ember-t.  Ez^t  cC  vitez-t. 

Abl.     £:t'tdl  a^  ember-tdl.  Et-tdi  a'  vitez-tdi» 

Plarali  Namero. 

Nom.  Ez-ek  aziember-ek.  Ez-ek  a*  vit^z-ek. 

6ea.   Ez-ek-^  az  ember-^e^'^.  Ez-ek-^  a*  vitdz-ek-^. 

Dat.     Ez>-^-nek  az  ember-ek-  Ez^ek^nek  a"  vitdz-ek- 

nek,  :  nek* 

Acc.    Ez-ek-et  az  ember-ek-et,  Ez^ek^et  a*  vitez-ek-et. 

AbL    Ez-ek-tfU  az  ember-ek'-^  Ez-ekHdi   a'   vitdz-ek- 

tdi.  tdi^ 

3)     DEMONSTR ATIVI ,  ET  ARTIC Vtl 

VALORE. 

Singulari  Nnmero. 

Nom.  Ez  ember,  Az  ember. 

Hic  homo  Is  homo. 

E  vitdz.  A^  vitiz. 

Hic  mileis.  Is  miles. 

Gen;    Ez  ember^i.  Az  ember-d. 

K  vitdz'if.  A'  vit/z-ei 

Dat.     Ez  ember-nek.  Az  ember-nek. 

E*  vitdz-nek.  Al  vit^z-nek. 

Acc.    Ez  ember-t.  Az.  ember-t. 

E*  vitix^t.  A'  vitdz^t. 

Abl*     Ez  ember-tdl  Az  ember-tdi. 

E  vit4z'tdU  A*  vMxrtdl.   ' 


§:  I.  PRONOMINA  DEMONSTRATITA. 

Plnrali  Namero. 
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Nom.  Ez  ember-ek. 

^lf  vitez-ekh 
Gen.    Ez  ember-ek^. 

E'  vitez-ek-tf* 
Dat.     Ez  ember-ek^nek. 

jE"  vitA-ek-nek, 
Acc.     Ez  ember-ek^et, 

E  vitiz-ek-etn 
Abl.     Ez  ember^ek-tdl, 

E'  vit^z-ek-tdl. 


^z  ember^ek* 
ji*  vit^z^ek. 
jlz  ember-ek'^* 
^'  vitdz-ek'^. 
Az  ember-ek-nek. 
A*  vitiz-ek^nek. 
Az  cmber-eket. 
Ai    vit^z-ek-et* 
Az  ember*ek't6l. 
A'  vit^z-ekndU 


2.  COMPOSITORVM 

a.   CVM  PRONOMINE  DEMONSTRATIVO/ 

Singulari  Nnmero. 

Nom.  Ezen.   Hic  idem ,  iste    Azonn  Is  idem  ,  ille  idem  , 

idem  ,  hic  ipse  ^  \  is  ipse  ,  ille  ipse. 

fste  ipse« 


Gen.  Ezen-^. 

Dat.  Ezen-nek. 

Acc.  Ezen-t. 

Abl.  Ezen-tdl. 

Nom.  Ezen-ek. 

Geu.  Enen-ek-e'. 

Dat*  Ezen-ek-nek. 

Acc.  Ezen-ek-et» 


^  Atzon-^. 
Azon-ndk. 
Azon-t. 
-Azon-t6L 

Plarali  Namero* 

Azon-ok. 
Azoni^ok*^. 
.Azon-pk^nak. 
Azon-ok-at. 


Abl.     Ezen-ek-tdl.  Azon-ok-tdl.  * 

b.    CVM  ADVERBIO  DEMONSTRATIVO. 

Singulari  Numero. 

Nom.  Imez.  Ecce  hic  ^  ecce    Amaz.  Ecce  is  ,  ecce  il- 

iste^  hic  ipse^  iste  le^  is  'ipse^    ille 

ipse.  ipse. 

Gen.    Imez'4.  Amaz-^. 

C  c  3 
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Dat. 

Imcn-nek  f  olim 

jAman-nak^  olim 

imei-nekm 

amazrmk^ 

Acc. 

ImeZ't. 

,    Amaz-t^ 

Abl. 

ImeUtGl ,,  olim 

§  Amat-tdl^  olim 

imcL-tdL 

ama:i^'t6l^ 

Plarali 

1 

Namero. 

Vom. 

Imez^ek»       ^ 

Amaz-ok. 

€cn. 

Imez-ek-^m 

AmaZ'ok'd*  - 

Dat. 

Imez-ek-nei» 

Amaz-ok-nak^ 

Acc. 

Ime^k-et. 

Amaz^ok-at^ 

Abl. 

Imet-ek-tdU 

Amaz-^k-rdL 

6.  OBSERVATIONES. 

j.  D£  SIMPLICIBVS. 

a.         D£  IPSIS  D£MONSTRATIVIS. 

Demoi)stratiua  pronomina  nbstra>ez,  et  az^ 
sunt  formae  primigeniae^  et  consonam  z  habent 
radicajem.  Nam  son^t  ea  in  linguis  cqgnatis»  Etiam 
a  nostris  olim  perpetuo  expressa  est  ante  voces,^ 
et  vocali ,  et  consona  inchoantes :  ex.  gr.  ez  ^let, 
haec  vita;  at  ember ,  is  homo;  ez  f6ld^  ez  ten^ 
jgerj  ez  vilag^  haec  terra  ^  hoc  mare,  faic  orbis; 
az  fdldy  az  tenger  ^  <i9  vildg^  ea  terra^  id  mare^ 
is  orbis;  eznek  3  aznak^  huic^  illi;  eztdL  aztdl ^ 
ab  hoc,  ab  illo. 

Temporum  successu,  koni  sui  lenftate^  assi- 
milauit  se  conso^iae  sequenti:  ex.  gr«  effdld^  etten^ 
ger ,  evvilag  ;  qffdld^  atfenger ,  ^avvildg  ;  ennek  f 
anhak^etfdl^  attdL  Geminatio  inchoantis  consQ- 
nae  sic  inducta  et  hodie  super  est  in  plerisque  vp- 
culis  3  quae  particularum  nomine  veniont :  ex«  gr. 


$.  t  t^RONOMlNA  DEMONSTRATIVA.        415 

teftid^  hic  seriho    (ban.  V..  5,   12,  24,  25.  )*  Serius 
deinde ,  qui  mos   hodie    ccimppinis  iam   const^ns  est^^ 
in   huias  punctuH  locnm   substitutum   est  signum  apo* 
strophi  ( *  )  :  a*^gyortjra  tartS ,  a*  magyardzat ,  e'  kdz , 
•'  Bejz^d.  '  ' 

Ante  nonrina ,  et  pronomina^  a  consonis  inchoan- 
tia/hodie  haecviget  regula:  vt  pronomina  demonstra* 
tiua  y  articulnsque  praepositiuus  ,  neglecto  z  radicali , 
cum  apostropho ,  huius  defectus  3igno ,  notata  adhibean- 
thr.  At  vbi  his  ipsis,  tanquam  nominibus,  adfixae  ac^ 
cjdunt  postpositioiies^^  aliaeque  particulae ,  quae  conti- 
nenter  adhaerere  amant:  in  plerisque  durat  hodieque 
ratio ,  n»edii  temporis  consuetudine  flrmata ,  eorum 
eonsonam  z  in  adhaerentis  particulae  consonam  mu- 
tandi.  Hornm  exempla  quaedam  iam  supra  adduxi , 
quibus  hic  et  ista  adiungo :  erre  ,^  arra ,  supra  htmc , 
supra  illum;  ettdl^  attdl^  ab  hoc,  ab  illo;evvel;  avval, 
cum  hoc,  cum  illo.  Sed  hoc  postremufti,  quiaeti;con^ 
sona  mutationibus  iam  longo  vsu  obnoxia  e^t^  recte 
sic  etiam  effertur,  ezzely  azzdl^  manente  ;3  radicali, 
et  V  litera  huic  st%t  accommodante.  Aliqua  tamen  ho- 
rum,  vsu  praeualente^  apostrophum  habent  pbtius :  e^ 
hez^  d  hoz,  ad  hunc^  ad  illum;  a*  hol^  vbi ;  a*  mi^ 
quod^  a'  mint  ^  sicut,  quemadmodum. 

ScriptOres  quidam  ,  potissimum  Transilnani ,  quod 
ante  nomina  apostrophi  vsus  iam  inualuerit^  vt  vbi- 
que  aequabilem  tenerent  scribendi  rationem^  eo  inhis, 
similibusqae ,  malunt  vti;  e^nek^  a^nnk;  c^^bdl,  a'b4l:' 
e'ben^  a'ban;  e^rdl,  a*r6l;  e^kor,  a^kor  ^  e^f^le ,  a^ftle\ 
•Vtf,  «Vflf;  e^tdl ,  a^t6l ;  c^vel ,  a*vaL  Apostrophi  vsu , 
tam  ante  nomina,  quam  ante  affixas  particulas  in  his 
posterioribus ,  competidium  aliquod  est  fortasse  in  scri. 
bendo ;  sed  idem  in  pronundiando  perperam  inducitar. 
Nam  ista,  vtnt  itascriberreplaceat>  e^nek  ,a*nak ,  e^bol , 
eibil ,  ^ben,  a^banj^  etc.  fortius  tamen^  geminatae  con* 
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sem  pronominum    refertur^  hocque  loco  apte  ex- 
planatur»  ' 

Articuli  vsu  multum  conuenimus  cnm  genti« 
bus-Europaeis :  de  quibus  Germanos,  nobis  non 
modo  viciniores  y  sed  etiam  cumulate  intermixtos, 
opporlune  nominamns  ad  maiorem  claritatem.  * 

Nomina  '  dppellatiua  ^  vt  loco  proprio  dixi- 
mus,  sunt  nomina  plurium  rerum  sitigularium , 
quae  propter  iiimilitudinem  eiusdem  sunt  speciei. 
Prolatis  huius6Mvdi  nominibus,  et  Germani,  etnos, 
ex.  gr,  ®pa$,  9Raa$  ^  ^ftib^  vereb  ^  eg(fr  ^  16, 
passer,  mus^  eqiins»  nondum  designamus  de  his 
speciehus  d^Mem^inaiUim  quendam  passerem,  mu- 
rem ,:  cquum.  Ad  kanc  designalionem  vsnrpant  Ger- 
mani  articulum  triplici  terminalione  >  bec  /  bie^baS/ 
qui  valet  vna  etiam  ad  genera  nominum  discer- 
iienda ;  nos  vero  simplicem  habemus  az  ,  eundem 
apocopatum  a\  sine  generum  discriminej  soli  tan- 
tum  designationi  inseruientem.  Hic  si  nominibus 
praemittatur,  Dec  @pa§  /  Die  Wiaui ,  ta&  ^fetb/  a 
vereb  9  az  egir  ^  cl  16  ^  designatur  passer^  mus, 
equus  ,  singularis  ^  certus,  determinatus. 

Hic  articulus  detcrminatus  dicitur :  quod  indi- 
cet  rem  singularem^  certam,  vel  etiam  res  plures 
singularcs,  certas,  quae  iam  pro  notis  habentur: 
ex;  gr.  (Si\\^  mic  Da«  95ucf>/  t)a«  3Reffec;  Add  ide  a" 
kdnyvet  ^  a'*  k^st;  Cedo  librum  illum,  cultrum  il- 
*  lum:  illum  inquam,  per  articulHni  designatum, 
iam  notum,  ex.  gr.  qui  in  mcnsa  iacet,  qui  inms^- 
nu  tua  est. 
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Sed  ideni  indicat  saepe  totam   spcciem,    ciim 
omnibus  rebus  singularibus  ad  eam   pertinentibus : 
iDet;  3Renfrf^  ijl  (lecblic^  ;  Az  embtr  halando  ;  Homo 
est  mortalis ;  dictum  ad  omnes  homines  extensum. 
Est  apud  German*os   et  alter  articulus,   qui  ad 
differentiam  indeterminatus  dicilur.  Eundem  habc- 
mus  et  nos ,  sed  illis   multo  parcius.   Praebet  hunc 
nomen  numerale ,  ein  /  einC/  z\x\ ;  nobis  egy  ;  vnifg , 
vna,  ynum  ;  sumtum  pro  his  pronominibus,    ^^**. 
dam ,  aliquis.  Indicat  rem  de   tota  specie   indeter- 
minatam^   quaecunque  ea  sit:  ex.  gr.    Qib  wix  fin 
SSuc^  /  ein    3)?effet ;    Adj  egy  kdnyvet ,    egy    kest ; 
Cedo  librum  aliquem,  cultrum  aliquem. 

Huius    vsus  in  lingna*  riostra  iusto  frequentior 
vitium  est :   et   prodit  quam  maxinie  Translatores 
textui  Germanico   seruiliter   inhacrentes.    Kiusmodi 
est  exemplum  sequens :  Ldttarn  egy  vitezt  3  kineA 
az  oldaldn  egy  hofzfzA  kard  v6lt  egy  eziist  hilvely^ 
bem  Germanismum  redolet:*  3<^  fd^  etnen  ifciegS- 
tnann  /  feec  an  bec   ^ziiz  etnen  (angen   S>egert  batte/ 
in  einet  filbetnen  ©c^eibe.  Primum  egy  in  Hungarico 
apte  r eddit  quendam  f  sed  duo  alia  superflua   sunt. 
Ldttam  egy  vitezt ,  kinek  oldaldn  hofzfzii  kard  voU 
eziXst  huvelyben.  Vidi  militem  quendam,  cuius   la-r 
teri  appensus  erat  longus  gladius  in  vagina  argentea^ 
Demonstratiua   pronomina   nostra^  et  articuluni, 
de  horum  altero  isti  vsui  destinatum,   dicimus   conso- 
uam  z  radicalem  habere.  Nam  sonat  ea  apnd  Hebraeos  , 
quibnsqum  haec  pronomina  et  nobis    communia    snntr, 
ex  primigenio  vsa  simplici  ad  lios  forma  aeque    sim- 
plici  deaoluta ;  nisi  qaod  illi  vocalem ,  vt^in'  pierisqae 
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eZf  vdcali  priore  elUsL  im-ez^  demonstratiua  signifi* 
catione  per  hanc  accessionem  tanto  etiam  magis  ^ 
int^nsa^ecce  hic^  ecce  iste^  hic  ipse^  iste  ipse^ 
idem  hic  ,•  idem  iste.  Vocalis  l,  in  particula  imc 
producta>  in  hac  compositione  accentu  amisso  cor- 
ripitur^  propter  incrementi  accessioniem  ^  imez.  Ita 
et  az  9  crassae  vocalis  demonstratiuum ,  cum  ime 
compositum)  //w^.«/  mutat  hulus  /  in  vocalem 
suam^  aeque  htenem  jcm  ^  az  ^  ecce  isj  ecce  ille^ 
is  ipse^Jlle  ipse^  idem  ille. 

Freqnens  est  haias  particalae  combindtio  potissi* 
mam  ctiiti  aduerbiis^  eoram  significatione  ^  per  acce* 
dentem  demonstrandi  vim ,  aeqne  intensa :  ex.  gr* 
imigy  y  hoc  modo  ;  amigy  ^  illo  modo  ;  proprie  yero^ 
ecce  hoc  modo  ^  ecce  illo  modo. 

Pro' compositis  ezen^  azoh%  sumuntur  saepe, 
cum  eadem  stgnificatione ,  ipsa  simplicia  coniuncta 
cum  aduerbio  affirmandi  ugyan ,  etiam  >  certe , 
omnino:  ugyan  ez  ^  ugyan  az^  hic  ipse^  ille  ipse; 
sed  quae  g^nuine  feddita  ista  potius  valent  ^  omni« 
no  iSy  omnino  ille. 

Simplicia  praeterea  demonstratiua  et  ipsa  sibi 
iunguntur  ^  ez  az  ^  az  az  f  in  quo  nexu  >  primum 
est  demonstratiui ,  alterum  veto  articuli  valore:  ez 
'az  ember  y  hie  homo ;  ez  a^  vitA ,  hic  niiles;  az. 
az  ember  i  ille  homo;  az  ct  vite'z,  ille  miles.  In* 
flexionem  per  casus,,  et  nuineros ,  subit  tali  combi* 
natione  demonstratiuum  prius  vna  cum  nomine. 
Vtraque  vero  ,  sola  praeposita ,  indeclinsibilia  sunt 
adiectiuorum  more.  Horum  inflexionem  iam  vidi* 
mus  in  paradigmatibus. 


v 
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Siquando  viguerunt  simpliciores  accusatiui  mii-' 
ket^  tUket ;  vcrosimile  eJt,  hos  de  vsu  affixo  ve- 
nisse  ad  vsum  separatum;  vti  etiam  eorum  nomi- 
natiuos,  mUk^  tilk. 

Literam  t  in  g  mutari ,  et  vicissim  g  in  f,  non 
est  in  lingna  nostra  insdlitum.  Particalam  rursus ,  ite- 
rum^  nos  et  hodie  promiscue  dicimus,  ismeg^  ttismet^ 
Deinde  s6t^  et  tehdt ,  quae  redduut  particnlas  quin , 
imo  f  ergo^  igitur^  veteres  sdg ,  et  ^^/r<f^  dixerant.  lam 
adduxi  pro  his  auctoritatem  Siluestri  in  orthoepia.  In 
memoriam  reuocari  possunt^  quae  dixi  de  matatione 
etiam  Hebraici  n  i^tav^  in  3  C^^P^)  f  i"  pronomine 
n  (td)^  tu,  cum  verbis  ;  quod  cura  nominibus  est  tj 
{k/id  )  ,  tui.  Et  litera  k  sono  est  vicina  literae  g:  apud 
nos  quidem  vtraque  saepe  altemans.  Nam  ,  quod  olim 
kazdrtg  dixerunt  Komjathius ,  Siluester ,  Petsius ,  Te- 
legdius,  et  alii,  hodie  id  nobis  gazdag  est:  et  me- 
«^<?^2<5  ,  nuptiae ,  j' de  k  habet,  de  contracto  participio 
menyekezd  ^  quod  est  de  verbo  menyekezem ,  sponsam 
duco  (Codex  MS.  Transl.  Bibl.  Esther  IL  ig. ). 

Quapropter  et  in  accusatiais  eng-emet ,  teg-edet , 
g y  quod  in  his  hodie  sonat,est  de  t  primigenio  in  for- 
mis  primis  ent-emet ,  tet-edet,  Haec  vero  geminatione 
nata  esse  Ince  clarius  est.  Qaomodo  enim  simplex  ^n , 
et  simplex  te^  tam  prolixos  secus  dedissent  accusati^ 
uos?  Qnos  dederant,  formatione  ad  legeai  exacta,  alii 
esse  nou  potueraut,  quam  qai  restituti  sunt.  De  ^n , 
integro  formatiuo  ew-e^  ^-absorpta  vocali  e«-f ;  siquidem 
n  cum  t  amice  conuenit;  vt  de  nomine  len^  linum  ,  fit 
accuoatiuus /^/i^  Dt  te  ,  imegroformatiaO  td-et  y  vocali- 
bus  coalitis  tdt,  lam ,  quae  his  accesserunc,  vnde  illa 
'sint,  nisi  it  .^m ,  nisi  de  ed ,  atiixis  earundem  perso- 
narnm  pronominibas  ?  Haec  accusatiuos ,  rite  forma- 
tof,  hos  de  se  sponte  sua  dederunt:  ^m  emet ,  acctn- 

C  c 
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tu  propter  incrementam  amisso  ;  ^d  vero  lege  planissi- 
ma  edet.  ^ 

Geminationem  pronominam  simplicium  ^  praeter 
illam,  qaae  est  ad  possessionem^  haboimus  certe^qaod 
yel  isti  casus  clarissime  indicant ,  et  aliam  ad  leniorem 
erophasim :  en-^n^  t^-cd^  (hd  ;  m&^emek ,  tH-edek ,  d^dk  ; 
ego-ego^  tu-tu,  ille-ille^  nos-nos,  vos^vos ,  illi-illi. 
Superest  huiusmodi  geminationis  vestigium  apud  Fen* 
nos  qnoque:  minuni,  ego-^ego  ;  «f//iii,r ,  tu-tu ;  h&nenfa, 
ille-ille.  Separatis  nimirum  mind  ^  ^ina  ,  hdn^  a£6xa 
snnt  adiecta ,  vt  apud  nos.  Docui  et  Hebraeorum  ^p!3M 
(it/idAr^/)  geminatum  esse,  ego-ego»  Clarum  estetpla- 
ralia  talia  esse:  ^^Ty^H^ianach-niiytt  ^^TO  (nach-nu^y 
nos-nos ;  et  haec  quidem ,  retrograda  enunciatione , 
nH-anach,  nii-nach^  nostris  huins  personae  pluralibus 
exacte  respondentia  ,  mU-emek,  mH-ynek ,  deinde  mik' 
em&k ,  mH-miik.  Sed  de  pluralium  pronominum  gemi- 
natione  satis  iam  egi  in  eorum  euolutione. 

In  his,  vt  vidimus  ,  integra  est  gemin^tio.  Dimi- 
diatam  habet  pronomen  c^,  in  qua  solum  accusatiai 
tormatiuum  repetitur,  dt ,  dt-et.  Socia  sunt  isti,  di- 
midiata  hac  geminatione ,  etiam  demonstratiua  prono- 
mina,  mz ,  is,  illc,  ez^  hic,  iste:  simplici  accusatiuo 
«f,  ezt  j  et  hodic  notissima ;  frequentissima  vero  et- 
iam  geminato  ,  azt-at ,  ezt-et.  Sed  dt-et  geminatum  adeo 
solum  hodie  vsurpatur ;  vt  altcrum  simplex  6t  olim  vi- 
guisse  fere  ii  tantum  norint ,  qui  vetusta  euoluissent 
monumenta;  timideque  adhibeant  primigenium,  pro- 
pter  vsum  posterioris  latissime  dominantem. 

Vetustissima  Allocutio  Funebris  hunc  solum  habet 
accusatinum  simplicem,  aliquoties  recurrentem,  quem 
cum  halitu  obscuro  lego,  vOt.  Eundem  et  Codex  MS. 
Transl.  Bibl.  frequenter  adhibet.  Jts  mtfnd  dt ,  A  mAid 
d  fzolgdldit  megdltdztetnd  (  Esther  II.  9.)  :  Et  tam  ipsam , 
^uam  pedissequas  eius  ornarct,  Vtitur  eo  ^aepe  saepiut 
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etiam  Tinodias.  Hogy  kegydthn  lenne ,  dt  azon  inti  * 
(f.  4. ):'  Qnod  crudelis  esset^  ipsam  de  eo  mODait. 
Legottan  dt  ejjelfogva  el  wV^ft  (^LsO-  Confestim  eum 
nocte  captam  abdaxerunt.  Occtirrit  et  in  Chariclis 
Gyongyosiana.  Azt  tartom ,  hogy  dt  is  olly  vefz^iy  kd^ 
vette  (Part.  IV,) :  Id  puto^  qaod  ipsam  etiam  tale  pe« 
riculam  insecutum  sit, 

C  A  P  V  T     II. 

DE    INFLEXIONE    PRONOMINVM    . 

RELIQVOftVlVr.t 


S.  L  PRONOMINA  DEMONSTRATIVA. 

A.  PARADIGMATA» 

1.  SIMPLICIVM. 

a.  SEPARATORVM  A  NOMINIBVS. 

Singulari  Numero. 

Nom.  Ez.  Hic  ,  iste.  Az.  Is  ,  ilfe.. 

Gen.    Ez-d.  Az-^. 

Dat.    En-nek ,  olim  An-nak  ,  olim 

ez-nekm  az-nak. 

Acc.     £z't^  ez-t-etm  Az-t ,  az-t-at* 

AbL     Et-tdl,  olim  Alt-tdl,  olim 
-    '            eZ'idl.  az-tdl. 

Plarali  Numero. 

Noip.  Ez-ek.  Az'ok. 

Gcn.    Ez-ek-jt.  Az-ok'4.  ' 

Dat.    Ez-ek-nek.  Az-ok-nak. 

Acc.     Ez-ek-et.  Az-ok-at, 

Abl.     Ez-ek-t^l.  *                     ^Mk-tdl 

-    C  c  « 
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illa  ?  dc  duobns  vter-ille  ?  nufliyik  ember  ?  meliyik  hdt  ? 
Seinde  ooepit  etiam  relatianm  valere ,  praesertim  de 
re»  £t  ad  hano  qnidem  eo  etiam  proclinins  relatnm  est ; 
qnod  prior  eins  pars  eomponens,  mi ,  me^  ma,  apnd 
oQfines^  qnibns  commnne  est^  tantnm  de  re  interroget : 
,  et,  apnd  qnos  idem  et  relatinnm  praestat,  sititidem  rei 
dnmtaxat  relatinnm* 

Hac  ergo  enolntione  clamm  est  pronoi^en  relati*- 
IXnm  nteiijr ,  qnod  vnlgo  pro  simplici  habetur,  reipsa 
compositnm  esse.  Sed  morem  receptum  non  turbamus, 
Sit  hoc  et  porro  simplex;  composfta  dicemus  magis 
ificrescentia,  , 

«.  DE  COMPOSITIS. 

Fronomina,  qnae  de  relatiuis  compositione 
^nnt  orta',  qnidam  aptius  vQcant  distributiua ,  vel 

^artitiua. 

N 

^.  EIVSDEM  GEMINATIONE. 

Prima  compositio  fit  eiusdem  pronomims  ge- 
minatione^  Relatiuum  personae  ii  ipsum  sibi  hoc 
modo  iunctumj  iiAi,  valorc  proprio  est  quisque, 
quaeque,  aequ^  de  personis  tantum.  Kiki  tudja^ 
hogy  meg  Aa/a/it/J/Qqisquescitse  moritnrum  esse. 

Inflexionem  per  casus ,  et  nnmeros  ^  pars  vtra* 
que  subie.  Kinek  kinehffidd  meg  az,  ovet  .*  Cuique 
suum  reddito. 

Hanc  geminationem  habent  et  Fenni  eodem  hoo 
«ensn:  cai^kiy  qnisqne.  In  Actibus  Apostolornm  (  I. 
19* )  legitnr  exemplum  in  datino  oasn ;  enins  formati^ 
nam  consonan^  /  Fenni  cum  Hebraeis  commnneih  adhnc 
habent:  Ja  je  oii  tiettaewae  caickiile;  £t  hoc  erat 
ttOtum  fdCtiim  cniqne  *  Zs  ^a  vata  tudidval  finek  kiitek* 
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Plorali  Namero. 

Nom.  Ez  ember-ek.  \Az  embevek.        ^    ' 

If  vitet-ekh  Jf  vMt^ek. 

* 

Gen.    Et  ember-ek-^.  Ai  ember-ek-^. 

£'  vitez-ek-^.  ^A^  vitdt-ek-^* 

Dat.    Ez  ember-ek^fiek.  Az  ember-ek-nek. 

E'  vit^z-ek-nek.  A^  vitiz-ek^nek. 

Acc.     Ez  ember-ek-et.  Az  cmber-ek  et. 

■ 

E  vit^z-ek-et,  A*  vit^z-eket.  ' 

Abl.     Ez  ember^ek'tdL  Az  ember^ek-tdL 

£•  vitdz-ek-tdL  A'  vit^z-ekHdU 

2.  COMPOSITORVM 

a.  CVM  PRONOMINE  DEMONSTRATIVO/ 

Singulari  Numero. 

Nom.  Ezen.   Hic  idem  ^  iste    Azon^  \%  idem ,  ille  idem  , 

idem  9  hic  ipse  ^  ' .  is  ipse  ,  ille  ipse. 

iste  ipse. 
Gen  •    Ezen  •/.  Azon-^. 

Dat.    Ezen-nekm  Azon-nak. 

Acc.     Ezen^t.  Azon-t. 

Abl.     Ezen-tCl.  -Azon-tdL  ^ 

Plarali  Nnmero* 

Nom.  Ezen-ek.  Azon-ok» 

Gen.   Ezen-ek-e'.  ^zon^ok'^. 

Dat.     Ezen-ek-nek*  .Azon-qk^nak.  \ 

Acc.     Ezen-ek-et.  Azon-ok-at. 

Abl.     Ezen-ek-tdL  Azon-ok-tdl.  " 

§ 

b.  CVM  ADVERBIO  DEMONSTRATIVO. 

Singalari  Namero. 

Vom.  Imez.  Ecce  hic^  ecce    ^Tna^.  Ecce  is  9  ecce  il- 
iste^  hic  ipse^  iste  le^  is  ^pse^    ille 

>     ipse.  ipse. 

Gen*    Imez'4.  Amaz-^. 

C  c  3 


414        ETYM0L06UE  P,  I.  SECT.  n.  CAP.  II. 

yala  in  lingaa  primigenia  nbminis  valore  fuit  sc- 
paratuss  secretus,  distinctus.  Genuina  pFoinde  si« 
gnificatio  compositprum  vala-ki ,  vala-melly^  ista 
cst:  separatus-quis ,  secretus-quis  ^  distinctus»qui$* 

Vocem  Hebraicam  ^?1^S)  {j^heloni)  sic  explicat 
^chindlerns :  ,^  cum  nomen  rei  non  exprimitur  ^  eertus 
y^aliquU  homo  ^  ajxt  iocus  ^  cuius  nomen  occultat,  eius 
,,  mentionem  facieos  ,  etiam  si  illud  non  ignorct.  *^ 
Moxaddit  formas  variantes:  Chaldaeis  "^^lbp  {p/ieloni)i 
Syris  7bD  Cpheldn)^  Arabibus  jHb^  C/jMan)  •^  sin- 
golis  quidam ,  aliquis.  Fere  eadeai  noUt  lahnus  in  suaI 
Grammatica  Arabica^  Praemittit  vero ,  prouomen  qui^ 
4am  (ba^  ^riDort  jemanb)  esse  ipsum/iv/a/io  Hispani$ 
familiarissimnro.  Sed  nuUum  est  dubium  ,  ^oc  vocabu-. 
Inm  Hispanis  adhaesisse  ab  Arabibus.  S^biungit  porrQ 
Arabnm  formam  eodem  vsu  etiam  sitnpUciorem :  n^S> 
y,  [^pholo  y  phola  )•  Et  haec  iam  ipsam  ^xhibet  radic.era ^ 
de  qna  natam  es^e  reor  buius  pronomiois  expressio-. 
nem^  significatione  accommoda.  N^D^  et  nbHD  (phdld)^ 
verbi  yalore  separaujt ,  secreuit ,  di^tinxit*  ^inguae  pri- 
inigeniae  vpcabolumji  et  nostris  maioribus  vsit^tum ;; 
qnod  nominis  valore  superest  in  compo$itis  pronomini- 
bas^  vsn.  nobia  cun(i  his  geQtibus  comaiuni:  va/arAi^ 
vala-meiljr ,  quidam  ^  quispiam  ^  ^liquis;  proprie,  vt 
iam  exposui^  sepai^Atus  •  qqis  ^,  ^eoretus*  quijSj^  distin-<s 
^tus-quis. 

Ne^ki;  ne^^melly;  eademj  quae  superiorum 
est  y  significatione :  quidam ,  quispiam ,  aliquis ,  non-. 
iiullus,,  nonnemo ;  etiam.  alius,  pracsertim  ndki^^ 
Hic  vsus  satis  indicat,  voculam  ni  eodem  esse  va- 
Ipre,  quo  est;  val^:^  vt  proinde  et  ista  composita 
ni'kiy  ne-melLyy  genuiue  eadem  reddant^s.epara-t 
^Srquisvy  alius-q^ui?^ 
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Alterntn  compositum  de  re ,  etpersona,  n^melly  ^ 
viget  hodieque ;  sed  alternm  ^  solnm  de  persona  ,  nekl , 
iara  exoletnm  est,  Olim  vero  id  in  vsn  fnisse  complu^ 
ra  docent  monumenta,  Vetnstior  Codex  MS,  d«  Passio- 
ne  Domini  singularc  habet  exeraplnm  ;  Nekik  az  ott  rfA 
hikban  moncfnak  vala,  Ilyest  htja  ez,  —  n4kik  monclnak 
vala,  vefztegj,  Idssuk ,  ha  Ilyes  eljd  (Matlh,  XXVIU 
49*  5^0)  5  Qnidam  ilHc  sta^ntes  dicebant  ^  EUani  vocat. 
iste  —  qnidam  dicebant,  sine,  videamus^  an  veniat 
Elias*  Tale  occurrit  in  Vita  MS.  S^.  Alexii ;  Bo/^^ftdsd" 
got  Jzenved  vq^la  ,  n4kiktdl  mdvets^get ,  nekikt&l  tdl  mp" 
sad^kkal  valo  dttoz^jt ;  Contnmeliam  perpetiebatnr  ,  4  *  * 
qnibusdam  dericlicnlum  ,  a  qnibnsdam  patinarum  illii-  , 
uie  factam  conspersionenG|.  Antiqui  moris  tenacitate  eat 

,  ea  vsus  quam  saepissime  Siluester.  Nekiket  meg  doho- 
Idnak   —  .  nekik   esm^glen  movets^gre  Idnek  ( Ad  Hebr,^  . 
XI*  35*  )  •   -^lios  distenderunt  (  alji  distenti   suut)    — 
alii  auteni  ludibri^  perpessi.    Qnem  locum  Horajathins 
ita  vertit:  N^melljr^  (^az  dfzfdrdr^)  felvonattak—  tie-^ 
^lfyeJc  esnjLdglen,  tsufoldsokat  vottenek  fel^  Iternm  Sil-^ 
Hestcr  :  Mikepen  ndkik  azt  kdsedelemnek  dlijtjdk  (  U^Petr^ 
III.  9.)  :  Sicnt  quidamid  pro  tardatipne  habent,  tar- 
dationem  existimant.  Adok  a*  Sdtdnnak  nikiket  (  Apoc^ 
IIL  9.};  Oabo  qnosd^m  Satanae,  Ni^kik  monidndk  va- 
la^   ez:  n^kik  vifaontag,  hdsonlatos  ahoz    ^loj^no.  IX^ 
3,  9.3:  Alii,  dic^antj»  hic  est:  aJH  antem  ,   similis  est 
^i.  Sed  idem  Sdluester  quandoque  etiam^alternat , /i/A'//& 
^t  n^melfyek.   Ndkik  ezt  mondjdk  vala:  Ez  az  Krifztw^ 
Nemelfyek  kediglenezt  mondjdk  vala:  G,aliledb6l  j,6  e  el 
9z  Krifktus?  Alii  dicebant:  Hic  est  Cliristus^    Quidam 
autem  dicebant:  Nnnquid  a   Galilaea  v^pit  Christas? 
Eundem  hunc  locum   (Ioann«.  VII.  41.).  &ic  prorsus  ha^ 

,  bet  ct  P^stius.   Sic  f  tian^  Molnarus  aUernat  in,  Opcre 
deSttmmoBono  a  s^  i.n  Hntigaricum  translato:  N^kiket 

eleteknekkozepeben  iheg  fzomorit  a*  fzerentse  —  nem^lr^ 
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sonae  sono  ,  pronnncianda  sunt:  ennei  ,  annak,  ebbOl  ^ 
tibb6l ,  ebben  ^  abban^  etc.  Non  absimili  modo^  ex  vsa 
veteram  ,  etiam  ante  nomina^licet  sic  scripta,  a*  ^xor^ 
tya  tart6 ,  a'  ma/ijrardzat ,  e*  kez ,  c^  beJzM^  neglectae 
radicalis  consonae  vis  ,  in  exstante  nominis  consona, 
aonantiore  expressione  exerenda  est:  ^gygjortja  tar- 
td ,  ammagyardzat ,  ehkez  9  ebbefz^d. 

Qaod  cuAti  ego  iam  dudam  persaasissimam  habuis- 
_  sem  :  ea  estratio,  cur  demonstratiua  nostra,  articu- 
Inmqne  praepositiuum  ,  e\  a\  ime*,  amn\  apostroplio 
notata «  in  versibus  meis,  ad  morem  Graecum  et  Lati- 
num  exactis,  constanter  pro  longis  adhiLuerim  ;  non 
accenta  acuto )  sed  positione  longis;  quod- cuiuis  vltro 
patet  ex  iis,  qqae  sunt  hactenus  explanata. 

Media  fere^aetate,  non  pauci  Scnptores  nostri, 
inter  quos  praecipaus  e?it  Telegdius  ,  haec  demonstra- 
tina  ,  articulumque  praepositiuum  ,  z.  radicali  priuata  , 
accentu  graui,  e^eX  a^  signare  consneueraut.  De  qao 
vsa  est  notula  in  Grammatica  Molnariatla  ( Libr.  I.  de 
Etymol.  Cap.  III.):  „in  articulis  a,  e^  accentus  gra- 
„ais,.vel  circumfiexus  if,^^nota  est  elisae  consonae 
„z;  vt  a,  ^,  pro  az,  ez^  ille  ,  is ,  iste.,  hic. '*  Hoc  si- 
gno  isti  quoqae  moram  longiorem  ,  ad  compensandam 
omissam  consonam  radicalem,  his  vocalibus  dandam 
essesatis  indicarunt,  dinersam  ab  acuta,  grauem,  sea 
obtusam,  productam  tamen;  qualis  auditur  in  voce 
kSd ,  ex  kegyed  contracta,  diuersa  ab  acuto  e,  ex.  gr. 
in  y oce  ke^t ,  dubiam.  Confirmatur  ergo  ct  isto  vsu, 
haec  demonstratiaa ,  articulumque  praepositiuum  ,  etiam 
z  radicali  neglecto ,  pro  longis  sumi  oportere. 

In  Commentario  meo  in  duas  Allocutiones  Fune- 
bres,  sub  voce  ozchuzy  quam  ita  lego  azho^y  haec  ea- 
dem  exposui ,  iisdem  exemplis  illustrata ,  et  partem 
maximarh  verbis  etiam  iisdem.  Apte  vero  stant  ista  et 
hic ,  proprio  vtpote  loco  ;  et  opportaua  9  vtilisqae  est 
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eorum  repetitio:  qaod  detiionstratiaoram  nostroram 
veraforma  primigenia,  propter  mut^tiones,  temporudd 
saccessa  ipsi  inductas ,  multis  adhuc  dubia  ,  et  incerta^ 
Videatur.  Qdb  fit,  vt  errores  etiam  non  piucl  etpropu- 
gnentnr,  et  doceantur.  Scd  his  puto  me  ista  euolutione 
satis  superque  oecurrissek 

MR**      '  DE  COMPOSltlS, 

lanf  ca  dabo ,  quae  mihi  de  horUm  cbmpbsitii 
fcortiora  videntuf.    Haec  diiplicia  esse  indicaui:  aU  \ 
terum  .com{)ositum    cum   alio  pronomine   demon* 
^tratiuo;  alt^rum  cum  demonstraridi  aduerbio. 

a.  CVM  PRONOMINE  DEMONSTRATIVO. 

Simplicibus  demonstratiuis  ^ z  ^  az,siccessit  an» 
tiquum  pronomen  aeque  demonstratiuum^/2,  vocali 
congruenter  mutata  on  ^  ^uo  pacto  nata  sunt  prima 
composita !  ez-en  ^  hic  ipse  ^  iste  ipse  ^  hic  idem  ^ 
iste  idem,  idem  Jiic^  idem  iste  t  ar-o/f>  is  ipse^ 
ille  ipse,  is  idem^  ille  idem^  idem  U^  ideih  ille« 

Ostendi  in  emphaticis  prohominibus  personalibus 
^nen ,  tenen ,  6n6n ,  tn  pronomen  aiitiquum  >  nobis 
etiam  cum  Chaldaeis  olim  comraune>  clare  adhuc  su-s 
peresse  apud  Esthones.  Nunc  adiicio,  idem  apud  Sy- 
tos.,  vocali  tantum  discrepatite ,  es3e  omnino  d^mon-^ 
stratiuum,  ^h  (i^ofi)  ,  xi^in  (^hono)^  hie,  iste,  Vt  ve- 
ro  Persae  id  habent ,  multo  est  euidentius :  PM  ( in ) 
demonstratiuum  propinqui,  hic,  isteilN  ian^  vero  * 
^emoti^  is^  ille.Haep  prorsos  eadem  sunt  in  composi- 
tis  nostris ,  eadem  propiqqui ,  et  remoti  notlon^^  ez^ 
en^  az»  on. 

h.    CVM  DEMdNStAANDl  ADVtRBlOi 

Simplex  porro  (Tjg  j  coniunctum  cum  i/rii ,  dd- 
AoQStrandji  particuia  ccce^  dedit  compositum  ime* 

■       .        D  d 
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eZf  vdcali  priore  elisa'ii7i-»,  demonstratiua  signifi* 
catione  per  hanc  accessionem  tanto  etiam  magis 
int^nsa^ecce  hic^  ecce  iste^  hic  ipse^  iste  ipse^ 
idem  hicy*  idem  iste.  Vocalis  l^  in  particula  imc 
producta>  in  hac  compositione  accentu  amisso  cor« 
ripitur^  propter  incrementi  accessionem^  i/nez.  Ita 
et  az  9  crassae  vocalis  demonstratiuum  5  cum  ime 
compositum)  Ime-az  l  mvXdX  huius  /  in  vocalem 
suam^  aeque  httxktmy  am-azy  ecce  is,  ecce  ilJe, 
is  ipse,ille  ipse^  idem  ille. 

Freqnens  est  haias  particalae  combindtio  potissi* 
mam  ctim  aduerbiis^  eorum  significatione  ^  per  acce- 
dentem  demonstrandi  vim ,  aeqne  intensa :  ex.  gr« 
im/^  ,  hoc  modo;  amtigy  ^  illo  modo  ;  proprie  vero, 
ecce  hoc  mod^o  ^  ecce  illo  modo. 

Pro' composltis  ezen,  azoh%  sumuntur  saepe, 
cum  eadem  stgnificatione  ^  ipsa  simplicia  coniuncta 
cum  aduerbio  affirmandi  ugyan ,  etiam  $  certe  p 
omnino :  ugyan  ez  ^  ugyan  az^  hic  ipse^  ille  ipse; 
sed  quae  genuine  feddita  ista  potius  valent  ^  omni« 
no  iSy  omnino  ille. 

Simplicia  praeterea  demonstratiua  et  ipsa  sibi 
iunguntur ,  ez  az ,  az  az ;  in  quo  nexu  >  primum 
est  demonstratiui  9  alterum  veto  articuli  valore :  ez 
az  ember  y  hie  homo ;  ez  a^  vitA  ^  hic  niiles;  ax^ 
az  ember  y  ille  homo;  az  ct  vit^z,  ille  miles.  In* 
flexionem  per  casus,  et  nunneros^  subit  tali  combi* 
natione  demonstratiuum  prius  vna  cum  nomine. 
Vtraque  vero  ^  sola  praeposita ,  indeclinsibilia  sunt 
adiectiuorum  more.  Horum  inflexionem  iam  vidi* 
mus  in  paradigmatibus. 
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tio  ,  et.  olim  fnit  setnper ,  et  hodie  qdoqne  est  ea ,  tam 
in  simplicibns ,  qnam  in  compositis  j  constans  ,  et  ira- 
roobilis. 

.  Docnmenta  snppeditant  pro  vsn  vetnsto^  et  Co» 
dices  MSS.  et  complnres  libri  alii  typo  expressi*  In 
dnobns  Allocntionibns  Fnntbribns , ,  monnmentis  vetn- 
stissimis  5  et  ez ,  et  az^  perpetno  integrnm  recnrrit: 
ez  munkdf  vildg\  hic  laboriosns  mnndus  ;  ez  vermet , 
hanc  scrobem  ;  ez  lelekdrtf  pro  hac  anima;  rjz  gyimdlts^ 
nek,  illi  fructni  ;  az  gyimoltsben^  in  illo  frpctu;  az  ti^ 
lott  gyimdltstdi^  de  illo  vetito  frnctn.  Omitto  reliqna 
hnins'  generis  exempla^  qnae  alinnde  addnci  possent 
prope  infipita.  illnd  tamen  praeterire  neqneo^  haec 
nostra  pronoGf^ina  demonstratina  ^  etiam  cum  datiui 
fortfiatino ,  et  reliqnis  particulis  ^  olim  aeque  integra 
vsnrpata  fnisse,  Occnrrnnt  talia  cnmprimis  in  Sacris 
Sermonibus  MSS«  de  B*  V.  Maria:  eznek ,  aznak ,  huic 
illi ;  ezd&i  ,  azbdl ,  ex  hoc  ,  ex  illo  ;  ezben ,  azban ,  in 
hoCj  in  illo  ;  ezrdi^  azroi,  de  hoc,  de  illo ;  ez/iez ,  az^ 
hoz ,  ad  hnnc ,  ad  illnm  ;  ezkor ,  azkor ,  hoc  tempore  , 
illo  tempore  ,  tnqc  ;  ezfe*ie ,  azfdle ,  hnins  generis ,  W* 
lins  generis ,  etc.  Deinde  stndio  euphoniae  magis  inna* 
lescente,  ad  vitandnm  sonnm  sibilantem,  coepit  hoc 
z  radicale  trausire  in  easdem  consonas^  qnas  praece- 
deret.  Atque  inde  est  illa  consonarnm  geminatio  in 
istis ,  quae  hodie  sic  vigent  pro  illis  snperioribns :  tfn- 
neky  annak ;  ebbdi ,  abbSi  ;  ebben^  abban;  err6ij  arr6i% 
ehhez  ,  ahhoz;  ekkor ,  akkor ;  effeie ,  off^e ,  etc. 

Sunt  vero  exempla  freqaentissima  radicalis  huins 
consonae  Zy  \n  seqnentem  consonam  mntatae,  ante 
ipsa  etiam  nomina ,  et  pronomina.  Primnm  in  Codice 
MS.  Trati sl,  Bibl.  legitnr  ennapot  (Esther  XVL  q,z,  et 
alibi  saepins),  hunc  diem;  armiphez  (Baruch.L  7*  et 
alibi  non  raro)^  ad  pQpulum»  Deinde  in  Precum  Li-^ 
yn^  ^S,  ahhdrom  vas  Jzegek  y  tres  ferrei  clani.  Item  ia 
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Apnd  Scriptores  tamen   yvetnstiores  rarius  est 

huius  discriminis  vestigium  :  bi  enim  ,  tam  ^e  per- 

fonis,  quam  de  rebus  aliis,  idem  kiy  et  a  ki %  pro- 

mi^cue  adhibuisise  obseruantur.  Exemplum  9  ad  re- 

cetitiorum  regulam  exactum  ,  boldog  meh ,  a  melly 

ttfgedet  hordozott ,  es  az  emlok  ^  a  mellyeket  fzop^ 

tdl,  olim  et  aic  cxpressum  est :  boldog  meh ,   a    ki 

tdgedet  hordozott  y  es  az  emlok ,  a    kiket  fzoptdl  z 

beatus   vtcrus ,    qui   te    portauit ,   et  vbera ,     quac   " 

«uxisti. 

^  Relatiuum  saepc   praemitti  solet    antecedenti 

«uo.  Hoc  casu  sermo  noster,  etiam    ad  .personas, 

tantum  melly  adhiberi  patitur:  a    melly  vitez  an* 

nyit  tHrt  c!  hdboritbati  ^  meg  erdemlette  a    jutaU 

mat ;  qui  miles  tanta  tulit  in  bello,  meruit  remu- 

nerationem  :  a'  melly  dajka  en^em  fzoptatott ,  mdn 

regen  meg  hqlt ;  quae  nutrix  me  lactauit,  iam  du* 

dum  mortua  es^ 

Ki  nostrum  videtur  olim  commune  fpisse  cum 
Chaldaeis.  Estenim  his  ^T  (e//)  relatiuum  qui,  quae , 
qnod..  Etiam  Syris,  et  Arabibus ;  sed  his  alteris  cum 
b^  (i6l)9Ln\c\x\o^  et  1  {daiath)  sibilante  ,  '^'^,b}l  {^i- 
ladsi^,  vel  "^^^N^  (^xilladsi)\  sic  prorsus  ,  vt  nobis  az^ 

m 

ki ,  ja'ki.  Literam  d  in  g  mutari  pronum  est.  Supcrsnnt 
et  hodie  vsu  promiscuo  voces  vel  innostra  lingua:  t^ig  9 
ct  vid,  vtrumque  laetus ,  hilaris  ;  s6gdr ,  et  suddr  ^ 
cXi^m  sudar  9  vtrumque  vLtilis^  etiam  radius  fulgoris. 
Quare  rf/,  linguae  primigeniae  rclatiuum,  qua  forma 
apud  Chaldaeos  mansit,  in  nostrorum  labiis  abiit  in 
gi  j  ex  hoc  deinde  in  ki. 

Hac  .eadem   forma    transiit  ad  Persas,  513  (*')• 
Sic  inaaluit  apu^  Turcas»   Viget  apud  Esthouos  ia  dia« 
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Arabes  quoqiie  sic  prorsus,  vt  Hebraei,  articnlnm 
suam  hn  Qf^ljf  qaem  i|)$i  notijficationem  vocant,  no- 
minibn-  praemissum  cum  iis  lunctim  scribunt,  et  pro- 
nnncfant:  ex*  gr.  S:}";;Sni  {^alragU),  vir,  ber  SDiann  / 
azferri  9    ^JJ^erfi ;  DM^^fjJ*  {alrasj    caput  ^   baS   ^aupt^ 

Articulum  cum  nominibus  iunctim  efferunt  et  Va- 
lachi^  s6d  ipsis  postpositum  :  tate-l ,  leu-l ,  dinte-h , 
om-ul  9  lup^ul  y  hicpater,  hic  leo^  hic  dens,  hichomO| 
hic  liipu' ;  quae  nuda,  sine  articulo^  sic  sunt,  tate^ 
leu  y  dinte  ,  o/w  >  lup. 

Videntrr  mihi  quaedam  etiam  Esthonum  nomina 
in  nominatiuo  singulari  ,  ad  emphasim  demonstrati- 
uam  ,  pronomine  enne  sibi  postposito  aucta  esse ;  quo 
priuantur  in  ca^ibus  reliquis ,  Korum  formatiuis  in  eius 
locum  substitu*is.  Tr^le  est  innimenne  ^  homo ,  vt  ec;o 
reor ,  homo  -  illc  ;  lehhehenne  ,  foliolum  ,  certc  foliolnm- 
illnd.  tt  ipsa  omnino  diminutina  hanc  mihi  coniectu- 
ram  adfcrunt.  Monent  cnim  Gvammatici ,  horum  for- 
niatiuum  kenne  saepissime  contractum  vsurpari^  ke : 
ex.  gr.  lehb^^ke  pro  lehhckenne.  Diminutiuorum  verum 
forn^atiuum  esse  nomen  ke  ^  cum  notione  parui ,  exi- 
gni ,  de  quo  est  adiectiuiim  ke-v-es ,  paucus ,  lingua 
qnidem  no^tra  clarc  docet.  Idem  nobis  cum  Esthoni- 
bus  commune  est;  sed  quod  illi  etiam  demonstratino 
auxerunt,  kenne  ,  paruus-illc.  Haec  compositio  vsuprofp 
pagata  est  ad  posteros ;  sed  ipsa  compositionis  distin- 
cta  raiio  fufi;itiua  obliiiioiie  ademta.  Ignoratur  affixum* 
enne  ^  quid  proprie  valeat ;  quemadmodnm  et  nostris 
quam  plurimis  obscurnm  est  nostrum  ik^  aeque  prono- 
mcn  ,  in  numeris  ordinalibus ,  harmad-ik^  negyed-ik; 
in  comparatiuis  ,  fzehb-ik  ^  jobb-ik ;  in  ipsis  etiam  ver- 
bis,  jelenik  j  rohan-ik ;  quac  vulgo  nude  redduntur, 
tertius  ,  quartus  ,  pulchrior,  melior,  apparet ,  qorruit  ; 
cum  tamen  auctiora  sint^  hocque  ipso  emphatica,  et 
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illa  ?  de  dnobns  vter-ille  ?  mnllyik  ember  ?  mellyik  hdt  ? 
Deinde  coeplt  etiam  relatinnm  valere,  praesertim  de 
re.  £t  ad  hano  qnidem  eo  etiam  procliuins  relatum  est ; 
qnod  prior  eins  pars  eomponens»  mi ,  me^  ma,  apnd 
oqnnes^  qnibns  eommnne  est^  tantnm  de  re  interroget : 
,  et,  apnd  qnos  idem  et  relatinnm  praestat,  sit  itidem  rei 
dnmtaxat  relatinnm» 

Hae  ergo  enolntione  clamm  est  pronoQnen  relati^ 
Ijnm  melly  y  qnod  vnlgo  pro  simplici  habetur,  reipsa 
compositnm  esse.  Sed  morem  receptum  non  turbamus, 
Sit  hoc  et  porro  simplex;  composvta  dicemus  magis 
tlicrescentia,  ^ 

«•  DE  COMPOSITIS. 

Fronomina,    qnae    de  relatiuis    compositione 
funt  orta',  quidam  aptius  vocant  distributiua  ^  vel 
^artitiua, 

a.  EIVSDEM  GEMINATIONE. 

Prima  composicio  fit  eiusdem  pronomims  gc- 
ininatione»  Relatiuum  personae  ki  ipsum  sibi  hoc 
xnQdo  iunctum^  hiki^  valore  proprio  est  quisque^ 
quaeque,  aequ^  de  personis  tantum.  Kiki  tudja^ 
hogy  meg  Aa/a/2^c^/Quisque3citse  moriturum  esse. 

Inflexionem  per  casus,  et  mimeros^  pars  vtra* 
que  subit.  Kinek  kineh^dd  meg  az,  ovet  /  Cuique 
suum  reddito» 

Hanc  geminationem  habent  et  Fenni  eodem  hoo 
•ensn:  cai^kiy  quisqne.  Jn  Actibus  Apostolorum  (  I. 
19. )  legitnr  exemplum  in  datiuo  oasn ;  eaius  formati^ 
nam  consonan^  /  Fenni  cum  Hebraeis  communem  adhnc 
babent:  Ja  je  oli  tiettaewae  caickille;  £t  hoc  erat 
notum  fACtmn  cnique «  Zs  c*  vala  tudidval  kinek  kinck^ 
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%tjz4d^  hic  seriho    (JDaii.  V,.  5,   12,  24,  25«  )"^^^^^s 
deinde^  qui  mos   hodie    cnmprimis  iam   const^ns  est^^ 
in   huius  panctali  locam   sabstitutum   est  signum  apo- 
strophi  ('  ) :  a\gyortjra  tartd ,  a'  magyardzat ,  e*  kez , 
«•  ie/z^d. 

Ante  nomina ,  et  pronomina^  a  consonis  inchoan- 
tia/hodie  haecviget  regula:  vt  pronomina  demonstra-^ 
tiua  ,  articulasque  praepositiuus  ,  neglecto  z  radicali , 
cum  apostropho  ^hnius  defectus  signo ,  notata  adhibean- 
tbr.  At  vbi  his  ipsis,  tanqnam  nominibus^  adfixae  ac^ 
cjdunt  postpositioiies^^  aliaeque  particulae,  qu.ae  conti- 
nenter  adhaerere  amant:  in  plerisque  durat  hodieque 
ratio ,  medii  temporis  consuetudine  firmata ,  eorum 
eonsonam  z  in  adhaerentis  particulae  consonam  mn- 
tandi.  Hornm  exempla  quaedam  iam  supra  adduxi, 
quibus  hic  et  ista  adiungo :  erre ,  arra ,  supra  hnnc , 
snpra  illum  ;  ettdlf  attdl^  ab  hoc,  ab  illo  ;evvel;  avval, 
cum  hoc,  cum  illo.  Sed  hoc  postremui)[i,  quiaeti;con* 
sona  mutationibus  iam  longo  vsu  obnoxia  e^t^  recte 
sic  etiam  effertur^  ezzel ,  azzdl^  manente  z  radicali^ 
et  V  litera  huic  sese  accommodante.  Aliqua  tamen  ho- 
rum,  vsu  praeualente,  apostrophum  habent  potius :  e^ 
hez^  a*  hoz,  ad  hunc,  ad  illum ;  a*  hol^  vbi ;  a*  mi^ 
quod^  a'  mint  ^  sicut,  quemadmodum* 

Script6res  quidam  ,  potissimum  Transiluani ,  quod 
ante  nomina  apostrophi  vsus  iam  inualuerit,  vt  vbi- 
que  aequabilem  tenerent  scribendi  ratlonem^  eo  inhis, 
similibusqae  j  nialuut  vti;  e^nek^  a^nnk;  e*b6lj  iib6lt 
e'ben^  a'ban;  e*rdl,  a*r6l;  e^kor,  a*kor ;  eytfle ,  a'file\ 
#Vtf,  «Va;  e*t6l  y  a't6l ;  c*vel ,  a*vaL  Apostrophi  vsu, 
tam  ante  nomina,  quam  ante  affixas  particulas  in  his 
posterioribns ,  compeiidium  aliquod  est  fortasse  in  scri. 
bendo ;  sed  idem  in  pronunciando  perperam  inducitor» 
Naih  ista,  vtut  ita  scribcfre  placeat ,  e*nek  ,a'nak  ^  e^bol , 
a^bdl^  t^ben,  a^ban^  etc.  fortias  Umen^  gemioatae  con* 
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pala  in  lingua  primigcnia  nbminis   valore  fuit  sc- 

jparatusi  secretus,  distinctus.    Genuina  proinde   si- 

Ig^ificatia  compositprum    vala^hi  ^  tjala-melly  y  ista 

«st:  separatus-guis ,  secretus-quis  ^  distinctus^qui^* 

yocem  Hcbraicam  ''?l!?D  {ffheloni)  sic  explicat 
jSchindlerus :  „  cum  nomen  rei  non  exprimitur  ^  eertus 
^^aliguis  homo  ^  axit  iocus  ^  cuius  nomen  occultat^  cius 
,9  mentionem  faciens  ,  etiam  si  illud  non  ignoret.  ** 
Moxaddit  formas  variantes:  Chaldaeis  ^lilbp  {p?ieloni)i 
Syris  7b&  (^pheidn)y  Arabibus  J^ih"^  Qphaian)^^  siur 
gnlis  quidam ,  aiiquis.  Fere  eadem  notat  lahnus  in  sua 
Grammatica  Arabica^  Praemittit  vero ,  proDomen  qui^ 
4am  (bai  ^cti^ort  jemanb)  esse  ipsun^i/w/a/io  Hispani$ 
familiarissimnm.  Sed  nuUum  est  dubium  ,  ^oc  vocabur 
lum  Hispanis  adhaesisse  ab  Arabibjus.  SRbiungit  porrQ 
Arabum  formam  eodem  vsu  etiam  sitnpl,iciorem :  n!?£> 
^  isphoio ,  phola  ).  Et  haec  iam  ipsam  ^xhibet  i^adiqem  , 
de  qua  natam  esse  reor  huins  '  pronorniois  expr^ssio- 
nem^  significatione  accommoda,  MbS) ,  ct  nbS)  {phiiid)^ 
verbi  valore  sep.arauit,^  secreuit ,  di^tiuxit.  X/.iuguae  pri- 
^igeniae  vQcabulumji  et  nostris  maiioribus  vsit^tum ;; 
qnod  nominis  valore  superest  ^n  compq^itis  pronomini- 
bos^  vsa  nobisi  Gun;i  his  geritil^^us  communi:  yaia-M^ 
vaia-meiiy ,  quidam  ,  quispiara  ,  ^liqqis;  proprie,  vt 
iani  exposui, ,  s^pai^atus  -  quis  ^  secretus  •.  quis  j^  distin-^ 
^(us*quis*  .   . 

jP^e-ki;  ne^meliy;  cadem,  quae  superioruHi 
cst  X  significatione :  quidam ,  quispiam  ,  aliquis ,  non-. 
iiullusj^  nonnemo ;  ctiam.  alius,  praesertim  neki^^ 
Hic  vsus  satis  indicat,  voculam  ni  eodem  esse  va-. 
ipre,  quo  est  vql^::  Vt  proinde  et  ista  composita 
ni-hi  y  netmelly^  genuiue  c^dem  reddant^s.epara,-. 
^Srquisj  alius-q^iiis.. 
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Alterntn  compositum  de  re ,  etpersona,  n^melly  ^ 
viget  hodieque  ;  sed  alterum  ^  solum  de  person«^  y  neki  , 
iara  exoletum  est.    Olim  vero  id  in  vsu  fuisse  corijplu^ 
ra  docent  monumenta,  Vetustipr  Codex  MS,  dePassio- 
ne  Domini  singulare  habet  exemplum  ;  Sekik  az  ott  Al- 
Ukban  mon^nak  vala ,  Ilyest  htja  e%  -^-   nikik  mon^nak 
vala^   vefztegj,   Idssuk ,   ha  llyes  eljd   (Matth,  XXVIU 
49»  51*))  5  Quidam  ilUc  stantes  dicebant , EUam  Yocat. 
iste  —   quidam   dicebant,    sine,  vide^mus,  an  vcniat 
Elias.  Tale  occurrit  in  Vita  MS.  %.  Alexii :  Bo/^z&sd'' 
gotjzenved  vqla  y  ndkiktdl  mdvets^get  y  nekikt&l  tdl  rno" 
sad^kkal  valo  dttozist ;  Contumeliam  perpetiebatur  ,4       »  \ 
quibusdam  deridiculum  j^  a  quibusdam  patinarum  illci-       , 
uie  factam  conspersionem.  Antiqui  moris  tenacitatc  e&t 
,  co  vsus  quam  saepissime  Siluester.  Nekiket  me§  dobo- 
Idnak   —    nekik   esm^glen  movets^gre  Idnek  ( Ad  Hebr^  . 
XI.  35.  )  t   Alios  distenderunt  (  alji  distenti   suut)    — 
alii  aatem  ^udibria  perpessi.    Quem  locum  Komjathius 
it^  vcrtit:  N^melly^  {^az  6fz,tdrdr^^  felvonattak — ^  ne-i 
^llyek  esnjL^glen  tsufoldsokat  vdttenek  fel^   Itcrum  Silr 

I 

i^ester  :  Mlkepen  nekik  azt  kdsedelemnek  dlijtjdk  ( Il^Pctr^ 
III.  9.)  :  Sicut  quidam. id  pro  tardatipne  habent,  tar- 
dationem  ^xistimant.  Adok  a*  Sdtdnnak  nekiket  (  Apoc^ 
III-  9. 3 ;  Oabo  quosd^m  Sa.tanae.  Ni^kik  monddnak  va^ 
la^   ez:  nikik  vifoontag ,  hasonlatos  ahoz    (lo^na.  IX^ 
8,  c).  3:  Alii,  dic^antjp  hic  est:  ajii  autem  ,   simiUs  est 
^i.  Sed  idem  Siluester  quandoquc  ctiam^alterqat ,  ti/A-/^ 
^t  ndmellyek.   Ndkik  ezt  mond\dk  vala:  Ez  az  Krifztw^ 
Nemellyek  kediglen  ezt  mondjdk  vala  :  GnliledbiJ  j,d  e  el, 
^z  Krifktus?  Alii  dicebant:  Hic  cst  Cliristus^    Ouidam 
autem  dicebant:  Nunquid   a   Galilae^   v^qit   Christus? 
Eundem  biinc  locum   (loaun*.  VII.  41.)  aic  prorsus  ha^ 
,  bet  et  Pcstius.    Sic  f  tian^  Molnarus  ^lternat  in.  Opcre 
de  SChnmo  Bono  a  s^  in  Hungaricum  translato :  Nikikei 
ileteknek  kozepeben  itieg  fzomorit  a*  fzerentse  ~  nemj^^-. 
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fyekiet  semml  idGt  nem  tart  ( pag.  65. ) :  Qaosdam  in 
media  viU  contristat  iortuna  *— •  cum  qaibnsdamiGiullam 
tempus  ^eraat.    —  ^ 

Vocnla  ni  cnm  vala  significatioQe  roanifeste  con<> 
gmit:  si  vsns  spectetur  compositorum  ,  nemeily ,  ei  va* 
lamelfy ,  huiuliqae  socii  valaki;  nisi  quod  haec  altera^' 
latins  snmta ,  habe^nt  qnandoque  et  istnm  valorem , 
qnicnnqne  ,  qaiais ,  qnisquis.  Eadem  vtrorumque  signi-r 
ficatio  vltro  line  ducit  ad  euolaendam  et  alterius  com* 
ponentis  particnlae  originenn.  Reperi  verbnm  Arabi« 
cum  HXyi  {nahi)^  qnod  Schindlero  interprete  idem  va-> 
let,  SLC  Hhp^  {phd/d^^  separanit,  secreait,  distinxit; 
nominis  aqtem  forma  separatio  ,  etiam  pars.  Hoc  sim« 
plicissimnm  fuerit  in  lingua  primigenia  /1/,  in  nostro* 
rnm  vero  labiis  ne;  hodie  in  solis  compositis  snper- 
sits  ,  n^ki ,  n^melljr;  et  qnae  sunt  alia,  ^x,  gr*  n^hdnjr , 
aliquot,  n^ha ,  aliquandOi, 

Qald  si ,  et  Hebraica  ,  et  Chaldaica  forma  anctior 
"•p^^S  {pheloni^  compositio  est,  ad  maiorem  ertipha* 
sim,  de  N^p  {pheld')^  et  de  isto  MHD  (nahi):  vt 
NTO  nSD  {  phe/d  na/ri)  abierit  contractione  in  '5^b& 
(^pheloni);  significatiQue  intensa,  separatus-rseparatas , 
vel  separata  separatio  ,  etiam  separata  pars«  Gemina- 
tio  vocum  idem  significautium  his  quidem  ^entibns  fa«. 
miliaris  est^  omnino  ad  emphasim:  vt  satis  vidimus 
vcl  in  pronominibut personalibits  ,  ^DJH  (  dnoki)^  IDTOH 
(anaohnu),  proprie  ego«>ego,  nos*nos,quac  mlgo  sn* 
mnntur  pro  simplicibus,  ego.^nos.  Separata pars ^ qusLtn 
.  significationem  adieci  postremam^  pro  distribntino  pro- 
nomine  sumta ,  valde  probatur  cumprimis  Arabnm  vsu 
simili;  apndquosreipsa/^amVnomenalind  ^9^(3ffad>) 
pro  hnius  generis  pronbmine  adhibetnr,  qnidam,  qnis- 
piam^  aliquis,  etiani  alins.  Consule^  si  lubet,  quos 
lam  citani^  lahnum,  et' Schindlernm» 
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'  §.  11.       PRONOMINA  RELATIVA. 

A.  PARADIGMATA. 

Pronomina  relatiua  in  lingua  nostra  chio  sunt 
«implicia  ,  ki,  et  melljr,  Horum  declinatio ,  quae  se- 
quitur,  dat  etiam  compositorum  declinatiorfcm, 

Singuldri  Numcro*        * 

t^om.  KL  Qui,  quae^  quod.    Me/iy.  \ 

Gen,    Hi'^,  ki-ji.  Mdly-S. 

Dat.     Ki-nek.  Melly-neh, 

Acc.    Ki't.  Melly-eu      ^ 

Abl.     Ki-tdl.  MeUy^tdl. 

Plurali  Numcro. 

Nom.  Ki^  Meily-ek* 

Gcn.    Ki'k'^*  ^      '     Melly-ek^i. 
Dat.    Ki-k-nek^  Melly-ek-nck^ 

Acc*    Kf-k-et.  Melly-ek-et. 

Abl.     Kik-tdl.  Melly-ek-tdU 

B.  OBSERVATIONES. 

1.  DE    SIMPLICIBVS* 

Vtrumquc  hoc  relatiuum  amicum  est  articulo 
praepositiuo  ,  a   ki^  a^  melly }  qui  tamen  sine   vi-  , 
tio  saepe  etiam  hegligitur. 

De  vsu  relatiuofum  Grammatici  meliores  iu 
stineta  dant  praecepta. 

Ki^  et  a"  kiy  adhiberi  volunt  taifitum  de  per« 
sonis:  quae  proinde  poni  debeant'pOst  antecedeno 
tia  nomina  propria  Dei,  spiritiium^  hominumj  .aa 
nonnulla  appellatiua  personarum«      ^ 

MeUy.  vero^Vet  a  melfy.  vsurpanda  praeci-^ 
piunt  d^rebus  Qmnibus^  quae  pcrsonae  non  supt«« 

D  d  ii 
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ro  vltro  patctortum  csse  de  es^nemy  ^s-nem  ^  ct  n 
]itera  pcr  s  propter  sonum  faciliorem  cxpunctaj 
scmj^  ct-non^   neque, 

HuiG  accedit  recentius  compositum  mindea^^kii 
gcnuine  ^omnis-quis,  pro  quisque.  FrcqucBS  'cs.t 
idem  minden  etiam  ik  pronomine  auctum :  minden^f 
ih  y  o;nnis.iIle ,  singuli ,  quisque ;  de  duobus  vero 
vterque* 

lam  vtraque  composita  prima,  akdrki ^  vala^ 
ki,  ndki^  akdrmelly  y  valameily  y  ndmelly  ;  deindo 
auctiora,  akdrmcllyik^valamelly  ik\  nemellyik  ^  ct* 
iam  €gyik  ,  masik  ;  demum  et  senki  ^  et  mindenki^ 
ct  mindenik,per  casus^ct  numeros,posteriore  tan-^ 
lum  parte  inflectuntur^ 

§.  III.  PRONOMINA  INTERROGATIVA. 
A.  SIMPLICIA. 

Etiam  interrogatiua  pronomina  simpUcia  du# 
sunt  in  lingua  nostra:  alterum  ki^  de.  pcrsona^ 
quis  ?  alterum  /w/,  de  re ,   quid? 

Ki  cst  ipsum  relatiuum  personac ,  iam  supra 
explanatum,  ctiam  interrogandi  vi  praeditum.  Si- 
militer  et  iw/,  interrogatiuum  de  re ,  praestat  sae- 
pe  relatiuum.  Pronominis  Ai  inflexio  per  casus^  et 
numeros,  iam  nota  cst;  exacte  eandem  habet  et/Tii* 

Vtrumque,  interrogandi  modo  adhibitum ,  re- 
iiclt  articulum  praepo&itiuum ,  ct  prorsus  nudum 
vsurpatur.  Ki  tette  ezeket  ?  ,Quis  fecjt  haec?  /fi- 
tol  hallottad?  A  quo  audiuisti  ?  Mit  mondafz? 
Quid  dicis?  Mitol  tartaji?  A  qua  re  tibi  jgactuis? 
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Dt  altero  m/  probe  notandum  est:  id  ciim  at* 
ticulo ,  a  /ni,  relatiuum  valere  de  re  indcfinita, 
cum  aliquid  in  genere  dicitur  ^  quod  Latini  neutra* 
'  liter  exprinuint.  Igaz  ^  d  mit  mondok ;  Verumest, 
quod  dico.  Nek^m  nem  tttfztnek  ^  a*  miket  hallot* 
tam }  Mibi  displicdnt,  quae  audiui» 

In  similibus  mtllj  locnm  non  habet.  Neqne  pro* 
batnr  Hungaris  haec  loqucndi  ratio:  igaz^  a*  mellyet 
mondok ;  nekem  nem  tetfzdnek  y  a*  meilyeket  hallottatn* 
Nam  melly  subiungitur  antecedeutibus  expressc  positis: 
ex.  gr.  igaz  a'  befied^  ameHyet  mondo^  ;  vcrus  est  scr- 
ino,quem  dico  :  nekeiH  nem  tetfzenek  a^  h&ek ^  a*  mel-  ' 
Ijtket  hallottam;  mihi  displicent  rumores,  quoi  audiui* 

Lappones  conacniunt  nobiscum  vtroquc  hoc  mittl 
rogatiuo,  forma  omnino  simplici:  A/,  ^^f^^aeque  de 
persona -.  quis  ?  et  mi  de  rc,  quid  ?  Habent  vcro  vstt 
eodem  formam  etiam  auctiorem  ,  kias?  mias?  ct  mls? 
Conerunnt  et  Fennorum  simplicia,  cu? mi?  sed  c[uibus 
composita  sunt  tamen  magis  familiaria,  cuca?  .mikSt? 
Esthones  quoque  auctiora  proferunt^  halitu  fioali,  vi; 
ego  rcOr,  in  sibilum  abeunte,  kcs?  mes? 

Persarum  relatiunm  n?  (^ki)  est  idem  et  intcr- 
rogatiuum  de  peirsona.  Turcarum  vcro  n:p  (^^)  f  dum 
fit-  interrogatium  ,  ipcrescit  }^Qmem  )  litera  ,  O"»?  {^kim)^ 
Scd  interrogatiunm  rei,  idem  et  relatiuum,  est  hit 
i^3  (ne). 

Hebraeorum  intcrrogatiua  tantum  voCali  difTerunt: 
de  persona  est  ^p  C^')*  quis?  quae  ?  de  re  autem  * 
nD  {md)^  vel  nlO  {^me),  quid  ?  conueninnt  haec  cum 
Bostro  mi;  sed  quod  nos  tantum  de  re  vsnrpamus^ 
sicujti  et  Lappones ,  et  Fenni ,  et  Estboncs*  Chaldaei  9 
Syri,  et  Arabes  iFterrogatiuura  de  persona  augent  3 
{nun)  litera:  l^(^  man),  quis?  n#n  itcwi  altcrum  dc, 
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rc  riO  ct  Sip  {md^^  quid?   Notandnm  praretcrea^  tX 
Arabibus  haec  interrogatiua  esse  vna  etiam  rdatina* 

B.  COMPOSITA. 

De  vtroque  interrogatiuo  simplici  kiy  ct  mi , 
adest  etiam  compositum  congruensj  ad  interroga- 
tionem  energicam,  kitsoda?  mitsoda? 

Haec  vulgo  putantur  qoncreta  esse  ex  ki ,  mi ,  et 

t joda  frnitdcixlam  ;  tunquam  esset  interrogationi  ener« 
gicae  etiam  admiratio  adiuncta.  Verum  et  haec  viden* 
tur  mihi  residua  esse   ex  vsu  olim   communi  lingaac 
primigeniae.  Legitur  certe  apud  Rabbinos ,  teste  Schind- 
lero^  interrogatiuum  1^^3    {kitsad),  sed  adnerbiale  ^ 
^uomodo  ?  qualiter  ?   N.atum  hoc  est  more  Hebraeo , 
quem  paulo  .post  in  aliis  etiam  exemplis  vberius  vide«« 
bimus.  ^(^ki)  nempe^  particula  similitudinis  ^  sicut^ 
iuxta^    secundum  ,   iunctim  praemissa  est  nomini   "l^ 
{tsad)  ,q\xod  inter  alia  modum  significat»  Quare  1^^? 
{Mtstid^  genuine  haec  valet:  sicut  modus,  iaxta  mo* 
dum,  interrogatiue  quis  modUs?  et  aduferbialiter  sum* 
tnm  quomodo?  Nostri,  vt  aliis  ^  qnae  mox  proferen* 
tur^  ita  et  huic  tsad,  vocali  in  fine  adiecta  tsada ,  et 
priore  obscure  prolata  tsoda  y  praefixenint  interrogati- 
uum  rei ,  mii   quo  pacto  orta  sunt  mi-tsad^  mi-tsada, 
mi'tsoda?  genuina  significatione  quis  modus  ?  sed  quod 
postea ,  neglecto  posterioris  partis  valore  primigenio^ 
^t  retenta  prioris  tantum  vi  magis  nota^  iiiaalait  in- 
terrogatiui  vsu  de  re ,    aliquanto  sonantioris  proptcr 
incrementum ,  quid  ?  quidnam  ?  Primigcniam  nihiIo«u« 
nus  significationem ,  quam  dedi  sinceram  ^  et  propriam  , 
vltro  prodit  formatum  de  eodem  mi-tsoda  adiectiujam 
mi-tsodd-s ;  quod  est  rcuera  vsu  omnium    quetn-mo-' 
dum-habenSj  qut>- praeditus-modo^  cuiusmodi^  qna- 
lis.  Interrogatinum  de  re,  forma  auctiore  vsu  stabili- 
tnm^  mitsoda?  quid?  quidnamf^  cui  adiecta  notio  al- 
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b.  "     DIV-ERSORVM  CONNEXIONE. 

I 

Altera  compositio^  iam  amplior^  est  per  con* 
nexionem  trium  potissimum  vocularum^  akdr^  va^ 
la  >  nc^  cum  relatiuo  vtroque. 

Akdr-ki  y  akdr-melly  j  quiuis,  quilihet,  qui- 
cunque.  Hodie  akdr  particulam  reddit  aequiualen- 
tem  Latinae  siue^aut:  akar  ez^  akdr  az;  siue  hic, 
siue  ille  ;  aut  hic,  aut  ilje.  Olim  in  h'ngua  primi- 
genia  fuit  nomen ,   alius  ,    alter.    Quapropter  akdr^ 

kif  akdr-melly  y  proprie  est  alius^quis,  alter-quis«, 

De  lingna  primlgenia  superest  apnd  HebraeoLS ,  et 
Arabes^  nomen  ^VV^  ( achSr )  y  hac  signflcatione  gei3ui-> 
xia^  ahus  »  alter.  Idem  ad  nostros  quoqae  maiores  per- 
tigit.  Sed  in  horum  labiis  posterior  vocalis  **  (tzSre) 
natnra  sua  longa,  priori  sese  accommodans  ^  in  can- 
dem  abiit,  aeque  longam^  qualis  antfta  fuit,  achdr^s^^ 
akdr.  Qoare  akdr-^ki ,  akdr-melly  „  est  renera  alius^quis  ^ 
alia<^uae ,  alind-qnid :  et  probc  congrnit  cnm  his  Latif* 
nis,  qaiuis ,  qailibet^  qaicnnque.  Nam  si  dicamns^ 
alius  quis  faciat ;  certe  hoc  ipsam  dictmns^  quiscanque 
faciat ,  siue  hic  y  siue  ille*  Innaluit  postea  hoc  nomcn 
et  particulae  ysn ,  quem  exposaimns  ^  accommoda  si- 
gnificatione  ,t  siue^  aat« 

De  'eo  est ,  mea  quidem  opinipne  j  et  Turcaram 
iri  (Aer),  K.  (.alepb)  litera  ab  initio  priaatam^-' et 
gattujcali  n  {chet  )  pro£andiore  in  asperum>n  {Ae)  ma- 
tato*  Nam  et  hoQ  interrogatiuis  praemissum  prorsus 
idem  reddit:  et  de  pejrsona  quidem  DO  "171  [^herkim  ) 
qaiuis^  quiscunqae;  de  re  autem  T\^  ^T\  (^her  ne) , 
qaiduis  ^  quidcanque. 

Vala-^ki  9  vala^melly  ^  ^xAdtm  y  quispiam,  ali- 
qniSy  nonnullus;  quandoq%ie>.  latius  sumtum,  cum 
priore  conuenitj  quicunquC)   ^uLuiSy  quisque»,  Hoc 
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ptonomina^  qtiod  hortim  accessione  coalesCatxt  de 
liominibns» 

.      A.  SIMlPLICiL 

Interrogatiuo  miUycn  diio  respOndent  redditi«- 
lia  simplicia:  illy  ^  quod  propinquum^  et  oUy  ^ 
quod  remotum  indigitat.  Hanc ,  propinqui  ^  et  re* 
moti  notionem  excitat  lingua  nostra,  Vt  saepe  et 
alibi  videbimus^  solis  vocalibus,  crassis^  et  tentii* 
bus.  Vtriusque  redditiui  significatio  Vulgo  ista  ad* 
scribitur:  talis^  huiusmodi,  illiusmodi.  Sed  vocii 
primigenia  notio  nominis  valore  est  reuera  quali* 
tas  5  modus ;  vocalium  vi ,  ad  propinquum  ^  et  re«> 
ntotum  extensa^  qualitas-haec  ^  qua][itas-ilk^  quae 
postea  vsjtt  acceperunt  adiectiui  valorem,  qualis« 
Siic>  qual,is-ille« 

Eadem  adiectiuis  praemissa  sunt  etiam  pro  ad« 
Uerbio  quam\  iUyfzcp^  oUy  dkes ^  tam  pukhrum^ 
tam'  elegans« 

B.  COMPOSITA. 

1.  PRIMA* 

Redditiuorum  composita  prima  sunt  de  hit 
«implicibiis  iUy,  olly^  eaque  triplicia. 

JUy^en^  oUy^an^  cbalescit  accepto  ^/i  prono» 
mine  antiquo,  vocaleni  congruenter  mutante^  ad 
demonstrationem  iam  apertam  ^  vocali  prima  debi« 
lius  factam :  vulgo  talis-iste  y  talis-ille  ;  geiiuine  ve-* 
to  qualis-iste^  qualis-ille;  pleniore  explicatu^  ta« 
lis^  qualis-iste^  talis,  qualis*ilie. 

lUy-e-teny  oUy^a^tdn^  itidem  pronomine  in* 
trescit^  apud  nos  iam  dudum  exoleto^  ten»  ille^ 

voo^U 
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Alternm  compositum  de  re,  etpcrfeona,  n^melly  ^ 
viget  hodieque  ;  sed  alternm  ^  solum  de  person«^  ^  niki ^ 
iara  exolctum  est.  Olim  vero  id  in  vsu  fuisse  corijplu^ 
ra  docent  monumenta,  Vetu^tipr  Codex  MS,  d«  Passio- 
ne  Domini  singqlare  habet  excmplum  ;  Nekik  az  ott  dl- 
hikhan  moncinak  vala ,  Ilyest  htja  ez,  -^-  nikik  mon^nak 
vala^   vefztegj,   Idssuk ,   ha  Ilyes  eljd   (Matth.  XXVIU 

.    49»  5^0)  5  Qnidam  ilUc  stantes  dicebant ,  EUam  yocat 
iste  —   quid^m   dicebant,    sine,  vide^mus,  an  vcniat 
Elias.  Tale  occurrit  in  Vita  MS.  %.  Alexii ;  Bo/j^ftdsd" 
gotjzenved  vq^ia  ,  n4kikt6l  mdvets^get ,  nekiktdl  tdl  mo" 
sad^hkal  valo  dttozest ;  Contumeliam   perpetiebatur ,  4 
quibusdam  dericliculum  j^  a  quibusdam  patinarum  illii- 
uie  factam  conspersionem.  Antiqui  moris  tenacitate  e&t 
.  co  v^us  quam  saepissime  Siluester.  Nekiket  rneg  dobo- 
Idnak   —  .  nekik   esm^glen  movets^gre  lonek  (  Ad  Hebr^ 
^I*  35- )  •   -^Uos  distenderunt  (  alji  distenti   suut)    — 
alii  aateni  ^udibri^  perpessi.    Quem  locum  Komjathins 
it^  vcrtit:  N^melljr^  {az  c^Jktdrdr^)  felvonattak — ;  ne-^ 
^llyek  esnjt^glen  tsufoldsokat  vottenek  fel^   Itcrum  Sil-; 
^ester  :  Mikepen  n^kik  azt  k^sedelemnek  dlijtjdk  ( Il^Pctr^ 
III.  9.)  :  Sicut  quidam.id  pro  tardatipne  habent,  tar- 
dationem  existimant,  AdoA  a*  Sdtdnnak  nikihet  (  Apoc^ 
IIL  9,);  Oabo  quosd^m  Satanae.  Ni^kik  f/wndanak  va^ 
la^   ez:  n^kik  vifg^ontag,  hasonlatos  ahoz    ^loj^nn.  IX^ 
3,  c).  ^;  Alii,  dic^ant^p  hic  est:  ajii  autem  ,   similis  est 
^i.  Sed  idem  Siluester  quandoquc  etiam^alterqat ,  ti/A-//^ 
^t  ndmellyek.   Nekik  ezt  mondjdk  vala  :  Ez  az  Krifztus^ 
Nemellyek  kediglen  ezt  mondjdk  vala :  G.nliiedbijt  j,d  e  eli 
9Z  Kriffktus?  AUi  dicebant:  Hic  est  Cllristiiis^    Quidam 
autem  dicebant:  Nunquld   a   Galilaea   v^qit  Christus  ? 
Eundem  hiinc  locum   (loann..  VII.  41.).  aic  prorsus  ha^ 

,  bet  et  Pcstius.    Sic  f  ti.aix\  Molnarus  ^lternat   in,  Opcre 
deSChnmoBono  a  se  i.n  Hungaric.um  translato:  Nikikei 

^ieteknek  kozepeben  fheg  fzomorit  a*  fzerentse  ~  nem^i-. 
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In  liugua  Esthonica  nis-fuggu-ne  intcrrogatiue  cst 

l»eIc6e-(^>,  qualis,  q.\x\\xsv[\o6\^  ni-fuggu-ne  \tro  ^  rX  fe^ 

fammafugsu-ne,  enunciatinc  eln  folc^er/  e6en  bergIel*e.T^ 

talis ,  eiusmodi.    Si  de  his  resecentur  accessiones  prac- 

fonnantes,  et  afforitiantes ,  qufte  se  vltro  nnanifestant: 

77i/j  ,  quis  ,  quid;^!?,  hic  ,   istc  ;  famma ,  ideni ;    «/, 

qui,  quod  j  ne ,  pars  posierior    de  enne ,    ipse  ,  vocali 

.priore  absorpta^  ct  n  consonae  genninatione  neglecta, 

de  substantiuis.  adiectiua  formans;  residuum  tst fugguj 

f^SS^  j  5Irt  ^  SGBeife  /  ©efc^iecfcf ,  modus ,  ratio,  genus.  Ec- 

cc  et  hic  nomen,cum  prono^ninibus  compositum ,  pro- 

nomen  facit  que.litatem   indicans,  et  interrogando,   et 

enunciando,  sic  aperte,  vt  nobis ,  vt  Arabibus.    ' 

Sed  idem  iste  vsus  ,  vt  cgo  non  vane  coniicio  ,  et 

Esthonicum  hoc  vocabulnm  ad  eandem   reuocat  origi- 

nem.    ^^^  fuggUy  fuggo ,   postrema   vocali  absoipa 

fugg  f  video  equidem  ipsum  esse  *K  {e//')  Arabicum; 

in  quo  n  {alep/i^  halitus  lenis  olim  clare  aaditUs  fuit, 

Aejji  deincie  apud  Esthones  intensius  protrusns  in  sibi- 

lum>abiit,  scjj  ;  etiam  geminatum  7  lene  densioremac- 

cepit  sonum ,   segg ;    et  ipsa   demUm  vocalis  tenuis  in 

crassam  migrauit ,  jw;^^.  Huiusmodi  mutationes  iam  sa- 

tis  probatae  snnt  multis  exemplis*aliis  quam  clarissimis. 

Arabicum  '^l  (^ej/)  videtur  mihi  superesse  in  Hc- 

braicd'  TN  C^^>^  et  n^-N  {^id),  1  {jod)  litera  pro- 

pter  praecedens  ••  ^ ^z<?re ^ -quiescentc  :    quod   Stockius 

dicit  ^conflalum   esse  ex  ''N  (<?/),  et  nb   i^o),  forma 

al5a   D    (Ae?),  Hoc   ?  C^<^)   est,   vt  iam  inciicauimus , 

particula  similitudinis,  iuxta  ,  secundum ,  sic,  ita;  tt^H 

(^7)  primigenia  significationc  cum  valeat  modum,  ra- 

tionem:   compositio   V^  C  ^'^  ) »  «^  ^5^^  (^^<*)i  «^it 

genuin^  modus  sinailitudinis ,  motlo  simili.   Vsu  accom- 

modo  sumtum  pro  particula  quacrentis  de  rei  qualita- 

te,  aut  admirantis,  quomodo  ?  qualitcr  ? 
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Pronomen  tin  aDtumo  ct  nobis  Olinr)  in  vsufuisse, 
cum  Esthonibus^  et  Fennis  commune:  quibus   temma^ 
et  t&md^  est  hodieque  is,  ille.  Sed  nos  vocalem  in  fi- 
ne  absorbuimus,  et  consonam  mm  n  mutauimus ,  eius- 
que  apud  Esthones  geminationem  negleetam  compensa- 
uimas  prioie  vocali  producta*     Inde   sunt    illj^-e-t^n  ^ 
oUy-a-tdn:  quae  ex  remotissima   antiquilate  sola  su- 
persnnt  hac  forma,  gemina  alteris ,  illy-cn^   olly-an* 
Ista  vero  cum  pateat  aucta  esse   en  pronomine  pariter ' 
antiquo  ,  nobii  iam  satis  euoluto:  certe  et  in  illis  ,  quod' 
augmentum  eadem   adest  significatione ,  itidem  prono-» 
men  esse  recte  inferimus*   luuat  nos  in    eo  detegendo 
affinium  lingnarujii^  Esthonicae^  et  Fennicae^  vocabu- 
lum  sono  simile,  idem  valore.  , 

Auditur  hoc  pronomen  apud  gentes  etiam  Slaui^ 
cas  :  tenjf  in  genere  masculino ,  hic ,  ille.  £t  cumpri- 
iTjis  pronominnm  harmonia  obseruatur  in  linguis  quam 
latissima :  quae  manifesto  est  indicio ,  ea  ab  vna  eadem 
origine  altiore ,  a  lingua  certe  prlmigenia ,  ad  tot  alias 
deriuata  esse.  SlauiCuna  tM,  tso ,  pronomen  nentrali- 
ter  interrogans  ,  conuenit  cum  Persico  rb  {tsi)  eius-» 
dem  vsus  pronomine.  Hoc  quidem  neut^i  habent  ab  al« 
teris ;  sed  vtrique  ab  altiore  fonte  coipinuni. 

Pro  oltyatdn ,  quoiJ  recentiori^  plerique  ollyat^n 
scribunt,  vocali  ^  prioribus  crassis  nou  accommodata^ 
stat  veterum  auctoritas.  In  Codice  MS«  Transl.  Bibl. 
hoc  quidem  vocabulnm  pevpetuo  sic  recurrit.  Mire  iliye'' 
t^n  ,  vagy  ollyatdn  iott  i^gyen  (  Prologo  Itl.  in  Haba- 
cuc):  Cur  tale^  vel  tale  factum  sit.  Etiam  in  plurali: 
Oilyatdnok  nem  lelet4neit  mindenek  kSzUl  (  Dan.  I»  19.}  : 
Non  sunt  iuuenti  tales  de  vniuersis.  Sic  legitur  in  Sa- 
cris  quoque  Sermonibus  MSS*  de  &•  V.  Maria :  Kiknek  6 
kipek oiiyatdn  valaz  Qnorum  facies  talis  erat.  Sic  esteo 
vsus  et  Telegdius,  vt  reliqnos  taceam :  Oliyatdn  minekUnk 
a'  Krifttue  (Part«II.  p.  2^9«):  Tj|Iis  est  nobis  Christns. 

K  6  a 
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«♦  ALTERA. 

Altera  redditiuorum  composita ,  ^espoirclentia 
interrogatiuo    alteri  mennyi,  aeque  duo   sunt :   en^ 
ny i  cxxm   propinquo,    annyi  cum    remoto  compa^ 
.ranSy    tammagnus,  tantus,  etiam  tot. 

*Horum  pars   componens   posterior  nyi  ^  olim 
nyd ^  nominis  valorc  esit  quantitas  ^  magnitudo. 

Quare  intcrrCgatiuum  mi  curh  hoc  composi- 
tum,  forma  TMdX  y  mi-nyi^  et  vocalem  huius  voca- 
li  accommodans  /wd-zy'^'^  dcindc  me^nyif  sonantiore 
demum  pronunciatu  meny-nyi^  mennyi^  genuine 
haec  reddit :  quae  quantitas,  quae  magnitudo  ;  sed 
Tsu  communi  iam  adiectiui  valorem  accepit,  quan« 
tus  p  quam  magnus ,  etiam  quot.  ^       > 

Similiter  pronomina  demonstratiua  illi  coniun- 

cta  eznyi ,  az-nyty  z  consona,  halituum  raore  mu- 

tabili,  ac  propterea  sequenti  consonae  sese  assimi- 

lante^  eny^nyi^  any-nyi  ^  scribendi   compendio  en^ 

nyif  annyiy  dant  redditiua:  genuina  quidem  signi«* 

ficatione,  baec    quantitas,    haec   magnitudo,    illa 

quantitas ,   illa  magnitudo  ;  sed  vsu   iam   recepto  ^ 

taiitus ,  tam  magnus,   vt  hic,    vel    illet^^  quocum 

fit  comparatio^  cum   demonstratiui  discrimine ;  sic 

etiam  tot,  quot  ista,  tot,  quot  iila. 

Ccmpositionem  interrogatiui  dico  esse  cum  mi , 
mi-nyi ,  et  vocali  congruenter  mntata  me-i^^^  deinde 
me-nyix  qnia  et  alia  cum  hoc  snnt  composita^  ex.  gr. 
mi-illyen  ,  deinde  mi-^rt ,  quam  ob  caussam ,  qnare ; 
quae  vocalibm  concretione  abiernnt  in  millyen,  m^rt. 
In  vetu^tissima  AUocntione  Funebri  occnrrit  mer^i, 
consona  non  geminaU^  com  tanto  clariore  indicio  prio« 
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Dt  altero  mi  probe  notandum  cst:  id  cum  at* 
ticulo ,  a  mi,  relatiuum  valere  de  rc  indcfinita, 
cum  aliquid  in  genere  dicitur  ,  quod  Latini  neutra^  v 
liter  expriniunt.  /gaz  ,  d  mit  mondok;  Verum  est^ 
quod  dico.  Nekem  nem  tttfzenek  ^  <C  miket  hallQt* 
tam;  Mibi  displicdnt^  quae  audiui* 

In  similibus  mtlly  locom  non  habet.  Neqw  pto* 
batar  Hungaris  haec  loqucndi  ratio:  igaz^  a'  mellyet 
mondok ;  nekem  nem  tetfzdnek  ^  a*  melljeket  hallottam* 
Nam  melljr  subiungitur  antecedeutibus  expresse  positis: 
ex.  gr.  igaz  a*  befzed ,  a  meHyet  mondok  ;  verus  est  ser- 
nio,quem  dico  :  nekeiti  nem  tetfzenek  a*  h&ek ^  a*  mel* 
lytket  hallottam  i  mihi  displicent  rumores,  quoi  audiai« 

Lappones  conaeniunt  nobiscum  vlroque  hoc  inter^ 
Togatiuo,  forma  omnino  simplici:  A/,  ^^^^aeque  de 
persona^..  quis  ?  et  mi  de  re,  quid  ?  Habent  vcro  vsu 
codem  formam  etiam  auctiorem  ,  kias?  mias?  et  mls? 
Contrunnt  et  Fennorura  simplicia,  cu? mi?  scd  (Juibns 
composita  sunt  tamen  magis  familiaria,  cuca?  mikA? 
Esthones  qubqne  auctiora  proferunt^  halitufiuali^  VC 
cgo  re6r,  in  sibilum  abeunte,  ke^?  mes? 

Persarum  relatiuum  Hp  C^O  ^^^  idem  et  intcr- 
rogatiuum  de  peirsona.  Turcarnm  vero  np  (^^)  >  dum 
fit-  interrogatium  ,  ipcrescit  "oQmem  )  litera  ,  d^p  [kim)^ 
Sed  iuterrogatiunm  rei,  idem  et  rclatiuum,  cst  hif 
n^  Cne). 

Hebraeorum  interrogatiua  tantum  voCali  di^erunt: 
de  persona  est  ^O  C^')»  quis?  quae  ?  de  re  autem  ■ 
nD  [md)^  vel  nD  (/ne),  quid  ?  conueninnt  haec  cum 
sostro  mi;  sed  quod  nos  tantum  de  re  vsnrpamus^ 
sicujti  et  Lappones  ,  et  Fenni ,  et  Esthones.  Chaldaei  » 
Syri ,  et  Arabes  iFterrogatiuum  de  persona  augent  3 
i^nun  )  litera :  2D(^  man  )  ,  quis  ?  n«n  item  altcram  cle« 
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ve  ,  est  procnl  dabio  qqae-qnantitas  ^  qiiae«iqagoitu- 
do;  mo-n-es  vero  ^  accedente  adiectinordm  formatina' 
os,  nobis  cam  ipsis  aeqae  communi ,  vocali  eodem  mo- 
do  absorpta^  qua-quantitate-praeditns  ,  q^ait)'  magni- 
tudinem  -  habens  ;  quae  vsus  accommoda  significatione' 
pro  istis  suniit»  qdot^  quotus«    , 

Similiter  Esthonibus  mitme  ^  mitma ,  est  tvie  t\i\  9 
qnot ;  mitmes  autem^  et  mitmas ,  bcrmie  Olelfte^  qiiotus. 
Partibus  et  hic  seiunctis ,  interrogatiqo  scilieet  prono- 
liiine ,  et  ipso  nomine ,  mit-me  y  mit-ma ,  ideni  red« 
dit ,  quae - quantitas ,  quae •  magnitudo :  mit -me^s , 
porjo,  et  /n/Y-//iff- j,  accepto  eodem  adiectinorum  for- 
matiuo ,  qua  -  qnantitate  -  praeditus  ,  quam  -  magnitudi-^ 
nem  -  habens.  ^ 

Hebraeis  porro  nW3  (  kamd  )  ,  etiam  TitSi^  ^kam'- 
md),  Chald^eii  HIO^  Qkemd)  ,  Syris  X?|3)  {kammd)^ 
valet  enunciatiue  tot ,  interrogatiue  qnot ,  quotus  ,  quan* 
tus.  Estautem,  vt  Schindlerus  explicat^  ^  {ke)  sicut 
pt  i^X)  {md)  quid.  rtD3  (^kamd)  proinde »  genuine 
redditnni,  esset  sicut  quid.  Ego  vero  nlO  (^ma),  non 
pronomen,  sed  pomen  esse  repr  ex  lingua  primigenia, 
pronomini  sono  simUe ,  r^uera  cum  notione  quantita- 
iis,  magnitudinis :  vt  ista  quiden^  compositio  nlO^ 
(kamdj  fiit  propiie  sic  magnus ,  ita  magnus ;  es  vsu 
haec  reddat  more  nostro ,  interrogando  quantus ,  enun- 
ciando  tantus.  Monet  pfie  et  Rabbinorum  n^P?  C^^- 
mijd  ) ,.  et  Arabum  n)03  (kamd) ,  etiam  apocoparum  D3 
(kamj:  qqibus  vulgo  isa  adscribitur  nuda  significatio , 
quantitas^  magnitudo«  Accedit  robur  buic  opinioni 
meae  ab  vsu  lingnae  Fennicae  ,  et  Esthonicae ,  vt  de 
nostra  taceam.  In  his  enimuero  voculae  istae  ne ,  me, 
ma ,  si  reipsa  nomina  non  essent ,  non  paterentur  de 
se  adiectiqa  formari  prorsus  nominum  more ;  assumto 
scilicet  os  formatiuo ,  vocali  hic  quidem  absorpta,  vt 
iaepe  diximus ,  vel  pptius  concreta  y  quia  et  ipsae  in 
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tera  fiigiti^aa  obHnione  iam  dadnm  ademta  est>  traxit 
post  se,  formae  similitadjae  ^  interrogatiaam  etiam 
de  persona,  kiuoda?  eodem  simplici  valore^  qais? 
qaisnam  ? 

Dantur  et  alia  composita  cutn  altero  tantnm 
interrogatiuo /n/,  Primum  est  millyen?  qualis?  cu- 
iusmodit  vicinis  vocalibug  concretis  in  prima  conf- 
positione  m/  illyen?  Huic  subiungitur  mtnnyi^ 
quantus,  et  quot,  ex  eodem  mi^  et  nyi  Tocula^ 
Q^im  nyi  ^  coalitum:  mi^nyi j  mCrnye  y  me^^nyit  ct 
ny  geminato  meny^nyi ^  mennyi^ 

#  *  •  "  . 

Idem  porro  mi  relatiui  valore^  quemadmodum 
lii  ^  et  melly  f  vt  pariter  distributiuum  fiatj  com- 
ponitur  cum  akdr^  et  vala;  sed  tunc  quoque  de  re 
in  genere  insinuata  vsurpatur;  akdr^mi^  quiduia^ 
quidiibet)  quidcunque;  vala^mi,  quiddam^  quid** 
piam  >  aliquid^  Akdrmi  ^  de  /6;  Quidcunque  sit^ 
certe  bonum  est«  Mondok  valamit^  ha  meg  hall" 
gatfz  ;  Dfcam  aliquid^  si  rae  audieris. 

Fit  de  eo  etiam  negatiuum  sem-mij  nihil ;  spe- 
ctata  particulae  .r^/71  vera  si^ificatione^  proprie 
n^que-quid  ,  et*non«quid ,  de  re;  vt  est  senki^p^^ 
li  modo  compositum^  de  persona/  neque-quis^  €t« 
non>qui8,  nuUus.  ^ 

S.  rv.  REDDITIVA. 

Redditiua  nostra^  quae  explangnda  samuntar 
ad  postrema  duo  tantum  i/itf rrogatiua  ^  millyen, 
mennyi^  proprie  adiectiua  sunt  p  quemadmodum  et 
ipsa  eorum  interrogatiua.  Memorantur  tamen  intci; 
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j:am.  Habet  Tinodins  :  Enny^  sok  ins^gben  m^g  ^em  ta-f 
fidlhattok  (  1»«  2.)*  '^  ^^^  ^^  mnlta  aeramna  non- 
dnm  saperere  potestis.  Item  Medgyesins:  jd*  mennyd» 
ffi  a^  sietis  miatt  lehetett  (In  Praef.)!  Qaantam  pcr 
properationem  licuit.  Denique  et  Telegdius  :  iJgy  an^ 
nyera^  hogy  a^  n^p  le  omlana  (  Parf>  IL  pag^  X94r)^ 
^()eo,  tantopere^  yt  populus  corrueret.. 

C  A  P  V  T    III. 

PE    AFFIXIONE    PRpNOkrNVM 

AD   NOMINA, 


ffixio,  quae  hic  distinctius  cxplananda  sumitur^ 
C5t  pronominuip  tantuin  personalium  ,  et  eorum  qui- 
dem  simplicium ,  ad  solg  d^mtaxat  nomina^  dein^ 
de  etiaoi  ad  particulas ,  npminum  vtique  vAoxf:^ 
pr^editas. 

*  Indicant  haec  pronomina  ^  vt  est  iam  satis  insu 
liuatum  vel  in  cuoluta  eorum  origine  ,  nominiljm  , 
quibus  affiguntur,  ad  perspnas  relatipnem:  quae 
yulgp  possessio  dicitur,  et  jpsa  huiusmoxU  aftixip 
ysus  prpnpminuip  possessjiuus ,  vel  simplipiter  ^ffi* 
xio  possessiua,  ^ 

Hic  ysus  est  in  lingua  nostra  singularis;  sed 
xnala  ponsuetudine  etiam  erroribus  nonnullis  depra- 
natus.  Regulas  ysus  recti  per  omnes  personas  hic 
(iiamus.  Rel^tio  ^d  personam  tertiam,  cumprirni* 
pluralem ,  resumitur  in  syntaxi  propler  errqres  ; 
qu^  eo  loco,  opportunius  j^  et  prolixius  refellunttHT;^ 
ft  corrigiintur, 
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vocali  sese  ac<iommoclante,  tdn  ;  tjuod  voculae  in 
duplicem  consonam  desinenti^  ad  vitandum  sonnrti 
duriorem,  inngitur  interiecta  eupbonica  voaali  c^ii)^ 
rectente  ,  aeque  congrua ,  Cf  a.  Valor  idem  estj^ 
quipriorumi  qualis-iste,  qualis-ille< 

De  prioribus  compositis  illyerii  olljrdn,  est  el» 
auctior  compositio,  ad  demonstrationem  multp  in« 
tensiorem  ,  praemisso  scilicet  demoiiftrandi  aducf- 
bio  ime^  ecce,  vocali  posteriore,  vt  in  pronomini- 
bus  demons^ratiuis,  per  sequentem  absorpta^  et 
priore  propter  incrementnm  correpta:  im^iUy^en^ 
am-oUy^an  ,  ecce-qualis-iste  ,  e^ce-qualis-ille*  Sed 
hodie  vix  aduertimus  animum  ^d  genuinum  hunc 
va^orem,  componentium  partium  ignoratibne, 

Inter  pronomina  Arabica  occurrJt  ?1*N  C^if^^)p 
qnod  ampliore  significationc  vulgo  -sic  redditur,  quis, 
qui ,  qnicunque,  qualis,  qualiscnnque ,  vt  Meninrzkius 
explicat,  interrogatiue ,  et  eiTunciatiue,  In^VH^cjJun) 
si  negligarur  nnnatio  ,restituitur  radix  genuina  "H  {ejj). 
Haec  in  primigenia  lingn^  nominis  valore  fuit  qu£^li» 
tas,  vel  certe  modus,  ratio.  Apud  Arabes^  vtcomplrt- 
ra  nomina  alia  ,  coepit  pronoraina  pracstare:  vsu  ia- 
tiore ,  quis,  qui  ^  quicunque  ;  deinde  ad  originem  pro- 
pius  restrictnmy  qualis ,  qualiscunque*  Alta  origo,^eo- 
dem  vsu  communi ,  idem  hoc  vocabnlum  ad  nostros 
etiam  maiores  propagauit ;  sed  cuius  geminatnm  /  le« 
ne ,  eji ,  in  labiis  nostris  raotauit  m  molle  ly ,  aeque 
geminatam,  vocali  variante,  ad  exoitandam>  propin-. 
quij  et  remoti  notionera,  iliy ,  olly. 

Auditnr  apud  Turcas  n^'' W  (  djld  )  ,  ab  eadem  ori- 
gine,  et  sono  nobis  propiore,  ita,  sio,  talis*  In  CQn« 
structidn^^  djle  ddem ,  taljs  homO|  hniusm.odi  homo. 

...        !:•    , 
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detlingnae  integritas  aeqne  pnblice  refellendas.  Ethuic 
vei  opportune  praemissa  e^  euolata  pronominum  per-* 
sonalium  natura ,  et  origo.  Afifasa  etiim  quam  plurima 
Jnde  Ince,  cnm  afllxa  pronomina  singula^  relationem  ^ 
seu  possessionem  indicantia ,  iam  probe  nota  sint ,  vn- 
de  ortum  dncant,  et  qnid  gennine  valeant:  certe  de 
eorum  etiam  nexn  recto,  sine  erroris  pericnlo ,  tanto 
«ecurius  disseri  ^  certiusqne  d^cerni  potest.  • 

S.  I.  REGVLAF. 

DE  AFFIXIONE  POSSESSIVA. 

In  linguis  Europaeis  nomina  ,  quae  ad  perso» 
nas  referuntur,  ad  indicandam  hanc  relationcm  , 
iunguntur  cum  pronominibus;  possessiuis  earum  per- 
«onarum ,  ad  quas  est  eortim  nominum  relatio  ,  seu 
a  quibus  ea  pojisidentur.  -Sint  noraina  ex,  gr. ..  La- 
tina,  pater,  mater ;  cadem  Germanica,  SBotet/» 
?Kuttet :  Gallica,  pere^  mere.  Haec,  ad  personas 
relatn,  gentes  istae,  praemissis  personarum  prono^ 
minibus  possessiuis  iuncta^  efTerunt* 

Ad  Personas  Singnlares:' 

Meu^  Pater.  .  SReltt  SSater.  Mon  Pere. 

Tuus  Patet^  2>eln  SJater.  Ton  Pere. 

Suus  Pater  ,  €elrt  SSater.  Son  Pere. 


vel  eius* 

Mea  Mater. 
Tua  Mat^r. 
Sua  Mater, 
vel  eius. 


SRdne  SKufter. 
3)eine  SKutter. 
®eine  ^ntux* 


Ma  Mere* 
Ta  Mere. 
Sa  Mere. 


Ad  ipersonas  Plnrales. 

Noster  Pater.         Unfer  Sater. 
Ve^ter  Pater.        €i}er  83ater. 


Notre  Pere. 
Votre  Pereu 
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Suus  Pater  ^ 
vel  eorum. 

Kbsira  Mater» 
Vcstra  Mater^ 
Sua  Mater  , 
vel  eorum. 


3^r  aSafer. 

I  . 
Unfere  ^utter. 
^uere  JKumr» 
3^re  (Dlutur- 


Leut  Pere* 

Notre  Mere^ 
Votre  Mere. 
fjeur  Mere^ 


Apud.nbs  vero,  licet  adsint  pronoraina  pos- 
eessiua^  enyem^  tied  ^  '6v^^  mienk  ^  tieteh  ^  6vek 
vhuic  tamen  vsui  prorsus  non  sunt:  vt,^noniinum 
ad  personas  relationem,  seu  possessionem ,  sic  iun- 
cta  exprim^nt :  eny^m  atya  ,  tied  atya  9  dvd  atya  f 
mienk  atya ,  tketek  atyar-^  dvek  afya  :  eriydm  anya  ^ 
tied  anya  ,  6v€  anya  ;  miink  anya^  tietek  anya , 
6vik  anya.  Vitiosa  sunt  haee  in  lingua  nostra. 

Possessiua  enim  prpnomina  nostra  restricta 
£unt  ad  vsum  tantum  absolulum  ^  relatiui  valore  ^ 
antecedcnte  remotiore,  noiT  coniunctim  ppsito^  ex. 
gr.  facta  interDogatione :  cuii^s  est  hic  liber?  kij6  ez 
a  konyv?  bene  ad  hanc  respondetur :  eny^m ^meiis  ; 
tiedy  tuus  ;  dve ,  eius  j  mienk^  npster;  tietek^  vc- 
ster;  dvek^  eorum. 

Est  praeterea   vsus    horum   singulariSj^   si    iis 

praemissis,  et  nominibus  ad  ea  relatis,  verbura  ali- 
quod    interseratur,    praescrtim   verbum    substantir 

uum,  vel  tacite  subintellectum,  vt  in  praesenti 
fit,  v.el  expresse  positum ,  vt  in  reliquis  tenet  tem- 
poribus.  Ex.  gr.  mea  est  haec  pecunia;  enyem  ez 
a  p^nz:  tuus  fuit  hic  ager;  tied  volt  et  a  fzanto 
fdld:  ilHus  crit  hoc  praemium ;  6ve  lejlen  ez  tP 
iutalom* 


•  ■ 
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•  

nia  norpinum  relatio ,  quam  cxprimuru  Euro- 
paeorum  pronomin^a  po^essiua ,  nominibus  posses- 
«is  plerumqne  praemissa,  cumque  iis,  quoniaVirad- 
iectiua  sunt,  generc,  casu,  acnumero  concornan- 
tia,  in  lingua  nostra  leges  habet  peculiares,  nobis 
cum  orientalibus  communes.  r 

A.  AFFIXA  POSSESSIVA 

SVNT  IPSA  PRONOMINA  PERSONALIA.    , 

Nobis  enim  relatio  nominum  ad  pcrsonas  cx- 
primitur  pcr  pronomina  personalia  simplicia ,  pos- 
f  essis  Yiominibqs  coniunctim  adnexa ,  varie  tameii 
inutata  secundtim  leges  euphoniae :  quae ,  hoc  vsu 
,  A  primigenii»  separatis  vtcunque  deflexa,  vpcan-^ 
tnr  inscparabilia ,  ct.affixa  prqnomina. 

Haec  ^  in  pronominum  euohrtione  sparsim  ex- 
plicata  9  pUcet  hic  in  tabellam  contracta  propone- 
re'^  qno  facilius  vno  obtutu  conspici  possint* 

Pronomina  Personalia.  *  Eadetn 

Prima       de  iis      Nata  vocalibus  congruentel^ 

geparata,  affixa.  mutatis. 

Singnlaria. 


li/i.       Ego. 

JE/7I. 

em ,    6m ,   am  ,    om^ 

Te.         Tu. 

1 

Ed. 

ed  ^     dd  f     ad  p     od.. 

0,  vd.  I$.« 

Pluralia. 

e,    a,   *,    je,    ja. 

—          Nos. 

£nk. 

Unky  unk. 

-u          Vos. 

Etek. 

etek ,  6i0k ,  atok ,  otok. 

» 

priore  vooali  s^^epe 
absotpta : 

- 

tek ,  tok  ,  tok. 

iik^vdi.  li. 

Ak'v/k, 

ekjdk  ,ok,  jekjdk  ^fok. 

J.  IV.  REDDITIVA.  435^ 

Yocalem  desinnnt :  ne-s  y  me-^  ^ma-s,  Hoc  os  significat 
aliqaid  "liabens  ,  aliqna  re  praeditnm  :  et  istud  aliquid 
in  hmujsmodi  formationibus  semper  nomine  exprimitur. 
Quare  formae  istae  ne-s  ^  me-s ^  ma-s ,  aptissima  signi- 
ficatjone  iam  clare  enolnta  ex  integrornm  vsu ,  curtfi 
v&Ieant,  qnantitate  ;  magnitudine  praeditum ;  resecto  s 
qnae  nuda  restant,  ne ,  me  y  ma^  vltro  reddunt  quanti- 
tatem ,  magnitudinem. 

Forma  prior  voculae  ny^  ^  quar  serius  abiitin  Vi^/, 
familiari  vocalis  ^  in  /  mntacione ,  recurrit  apud  anti-- 
quos ,  sic  pmnino  scripta ,  tanto  frequentius ;  quauto  il- 
li  a  nostra  aetate  altius  recidunt.  In  Codice  MS.  Transl. 
BibL  nuspiam  secus  legitur.  Singnlaris  est  locus  iii  Li» 
bro    ludith    (I.    2,   et  3,):    vbi   hetven   konyqkletnjr^ , 
harmintz  konydkletny^ ^  fzdz  kOnyGkletayS ,  continua  se* 
rie  sese  excipiunt,    accedit  etiam  hufz  Idbnyomddkny^. 
Qnae  in  Latino  ^  ad  huius  sermonis  indolem ,  genitiuis 
exprimnntnr ;  sed  j  ipsorum  cbmpositornm  natura  pe- 
nitius  spectata  ,  non  adaeqnate :  septnaginta  cubitorum  , 
trigitlta  cubitorum  ,  centum  cubitorum^  viginti  pedum* 
Valor  voculae  ^|[;r^  ncgligitur.   Rakd  d  falit  hetvenkd" 
nyokletny^  fz^less^gben  ,   gennine   sic  est  reddendum  ; 
Fecit  muros  eius  in  latitudinem  septnaginta  cubitos  ma- 
-  gnam^  Harmintz  kdnydkietny^  magassdgban:  In  altitu 
dinem  triginta  cabitos  magnam.  0  iomyit  fzdz  konyok- 
letnye  magassdgbaniTmxe^  eius  in  altitndinem  centum 
cubitos  magnam.  Monnd   oldal  hufz  nyomdekny4  tdgos-^ 
sdgra  nyul  vala  z  Vtrumque  latns  spatio  viginti  pedes 
magno  tendebatur.  Sed  veternm  auctoritas  ampjibr  est 
adducenda  pro  nyi.  Et  interrogatiuum  mennyd  ^  et  eius 
redditiua  enr^i  ^annyd  ^zvmvp^dL  sola^  tum  etiam  post- 
positione  re  ancta ,  adnerbii  valore ,  menny^re ,  annyera , 
tantopere ,  tantnm ,  sic  certe  recurrunt   saepe  saepius , 
non  modo  in   Codicibns   MSS ,  sed   serins  etiam  in  li- 
bris  i^  typo  ei^pressis.    Horam  tantum  aliqua  profe^ 
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I 

ma,  iu  hoc  nexu^  euphonia   suadente  ^    mnUta  et  conv 
«ona  suis,  ^t  poti.ssimum  vocalibu^. 

In  cuolutione  pronominum    iam   principio   docui- 

mus  y  addtkota  lahni ,  et  Sonnenfelsii  sententia ,  Hebraeo-. 

rum  a£&xa  possessiud  esse  pronomina  personalia  sim- 

plicia  9  formae    priinif^eniae ;   quae    vsu    affixo   ead^m 

mapsit,  sedjVsu  scparato   accessionibus  increuit.    Qui  ^ 

ordine  praepostero ,    simplicia   haec  affixa  ab  auctiori- 

bus  pronominibus  separatis  orta  esse  docent,  resectiow 

jQe,  vel  mutilacioue:  ea  quidem  et  isti  pro   personali- 

'  bus  habent.  Aperta  suut  Schroederi  verba  (  Sect.   VIII. 

de  Pronom.  Reg*.   129.  )  :    ,5  Pronomiua  inseparabilick  , 

yy  quae  et  afjixa  dicuntur^  quia  ad  finem  vocum   alia- 

j^j  rnm  ita  affiguntur  ,  vt  cum  iis  ooalescant.  £a  ^  a  per- 

yy  lonalibus  separatis  orta  ^  etiam  ipsa  sunt  personalia*  ^^ 

^       Hebraeam  hanc  consnetudinem  y  possessionem  per 

*   a£Gxa  exprimendi  ^  habent  vtique  et   sorores   lingnae , 

Chaldaica  ,  Syriaca  ^  et  Arabica :  etiam  aliae  orientales 

magis  defiexae,   Turcica  nempe,   etPersica;   et  istae 

posteriores   in  quibusdam   persohis   ipsa   etiam  affixa 

eadem  adhibent,    communia  nobiscum..    Exempla,  ia 

cuolutiond  pronominum   ueglecta^  producentur,   loco 

aeque  opportnno ,  in  obseruationibus    ad  paradigmata; 

adiectis.   Morem  itaque  in  his    orientalem  seqnimnr, 

nobis  solis,  et  Fennicis  gentibus,  inter  Europaeos  pro» 

prium  ^  Fcnnica  exempla  iam  vidimus  satis  copiosa^ 

B.  AFFIXIO  POSSESsivA 

COMPOSITIONEM  EXHIBET. 

Quam  ob  rem  nominum  ad  persdnas  relatio  ^ 

affixis  pronominibus  expressa^  voces  exbibet  apud 

.-   nos  compositas:   quarum  pars  prior  est  nomen  re^ 

latum,  seu  possessum ;  pars  vpro  posterior  prono« 

men  persoaae  ^  ad  quam  t%\  r^Iatio  ,  seu  ipse  pos* 
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sessor,  eo  pronomine,  suo  vtpote  relatiiio,  in  me» 
mori^m  reuocatus ;  coliocatiooe  ad  possessionem  in- 
du:andam  prorsus  oriehtali,  ^       f  ' 

Hebraei ,  cum  geriitiuo  careant ,  regimen  nQmini» 
vnius  ab  altero  exprimunt  eorundem  coUocatione :  rc- 
ctum  nempe,  seu  relatun)  priorc,  regens  vero,  seu  ad 
quod  relatio  £t ,  posteriore  pbnunt  ioco  ,  nobis^.s^ 
Latincv  reddamus^  genitino  eiferendum.  ^V  ^"^S)  {pcri 
/igStz)  ^  ivuctus  arbor,  fructus  arhoris ;  )r\W^  X\'^ 
(  chajath  hddretz  )  ,  bestia  terra  ,  bestia  tcrrae.  Eandein 
^seruant  coUocationem  in  relatione  nominnm  ad  perso- 
nas.  Pronomina  personalia  ,  ad  quae  fit  relatio  ,  vtique: 
in  nominum  locum  substituta,  pojsteriore  sunt  apucl 
ipsos  loco  ,  nobis  proinde  ec  haec  genitini  casn  redi^ 
denda ;  nomina  vero  relata  priore;  vtraque  autem ,  ob 
coniuncciouem  ex  hac  relatione  arctiorem,  in  vnam  VO' 
cem  concreta.  Orientalem  hanc  collocationem ,  in  pof- 
sessione  per  afiixionem  indicanda,  ex  vsu  linguae  pri^ 
migeniae  et  nos  retinemus,  licet  relationem  nomin.is  ^ 
ad  aliud  nomen  vulgo  iam  inuersa  exprimamus  ratio* 
ne ;  quae  in  syotaxi  loco  suo  vberius  explanatar. 

C.  AFFIXA  POSSESSIVA  * 

LATINE  GENITIVO  REDDENDA. 

Pronomina  personalia^  possidentium  relatiuai 

hocque  ipso  nominum  instar  affixa  nominibus  pos-^ 

sessis ,  Latine^  si  genuine  reddantur,  genitiuo  si)nt 

efferenda ,    in    quo  sunt  casu  ipsi  possidentes  y  iii 

quorum  locum  ea  substituuntur. 

Hebraeorum  affixa  pronomina,  cam  sint  ipsa  per^ 
sonalia ,  recie  monet  Schroederus  genitino  esse  reU- 
denda  (Sect.  VIIL  de  Prouom.  Rcg,  i^iO*  „  Noniini-. 
,^  bus   quando  accedunt    a£fixa ,  genitiHum   expriiuuuC 
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j9  potsessori^:  Vt  '^^^l  {debdr£)y  verbum  mei  j  '$cu 
^^meae  pecsonae ,  hoc  est,  meam.  *'  Idem  notat  et  lah* 
nus :  (x\i  ob  man  ani?ate  liber  meus  fagcn  WoHtc  libcr 
jnei :  qnasl  loco  liber  meus  diceretur  iiber  mei.  Quare 
tanto  secnrins  doceo  .eodem  modo  expripiefnda  esse  et 
nostra  affix^,  quae  sunt  vtique  pronomina  aequ&  per-^ 
sonalia. 

D.  '  DIVERSVS  NVMEJRVS 

AFFIXI  POSSESSlVi  ,  ET  REl  POSSESSAE. 

Pars  vtraque ,  probc  discernenda ,  proprium 
habet  numerum ,  cum  altera  non  communem,  ah 
altera  prorsus  non  dependentem ;  sed,  vt  rerum 
fert  vsus,  in  sermonis  contextu  sic  omnirio  expri- 
mendum  ^  qucmque  suo  modo  proprio. 

lam  vero  in  rerum  nexu,  et  sermonis  contex- 
tu,  possessi ,  ct  possidentis  numerus  occurrere  pot- 
est  quadruplici  modo  varians» 

1.  Possessum  singulare  ^  itern  et  possidens^ 
Potest  nempe  res  vna  possessa  esse  a  possessorc 
itidem  vno  :  ex.  gr.  pratum-mei^  pratum-tui ,  pra- 
tum.eius* 

2.  Possessum  singulare  y  possidens  plurale. 
Hoc  est  %  res  vna  possessa  a  pluribus  possessori- 
bus:  ex.  gr.  pratum-nostri  j  pratum-vestri,  pratuin- 
«orum. 

3*  Posse£Sum  plurale  ^  possidens  singulare, 
Rcs  nempe  plures  possessae  ab  vno  tantum  posses- 
sore:  ex,  gr^  prata-mei^  prata-tui,  prata-eius. 

4*  Possessum  plurale^  item  et  possidens.  Hoc 
est ,  res  plures  possessae  a  possessoribus  aeque  pla« 
ribus :  ex.  gr^  prata^nostri ^  prata-Testrl |  prata«eorum« 
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£•  AFFIXA  POSSESSIVA 

SEQVVNTI^  NVMERVM  ANTECEDENTIVMi 

Affixa  possessiiia  pefsonas  referunt  possideii'» 
tium,  in  honiin  t^tpote  Ibcum  substifiita:  relati* 
uorum  itaqtie  liiore ,  quem  et  alia  tenent  pronomi- 
lia ,  debent  ea  cum  suis  antecedentibus » hoc  est  ^  cum 
possessoribus  j  quos  referunt>  numero  conuenire^ 

Singularis  ergo  possessor  postulat  affixum  pro^ 
homen  singulare;  pluralis  item  pos^essor  exigit  af« 
iixum  pronomeh  plural^ :  rtritiscuhque  fuerit.nu^ 
meri,  siue  singularis,  siiie  pltlralis,  ipsurti '  honied 
possessum,  cui  affixum  prohoo^en  adbaeret. 

Hanc  legeRij  nobis  cnm  Hebraeis  domrhuhem^ 
pancis  verbis  elepressit  Scbroederus  |  nisi  qnod  gcHUs  ^ 
cnius  discrimina  nos  nnlla  habemns ,  apad  nos  ohiitti 
debeat  (Sect.  VIIL  de  Pronom.  Reg«  131^)1  ^«Nuraeras 
^,  afiixoram  pronomimim  non  seqaitar  m»ni!ram  no- 
jf,  minis ,  cui  illa  adduntar ;  sed  eias  ^  cuios  in  locuai 
i,  ilia  sabstitnnntat.  ^« 

.    F.        NdMtNlS  POSSESSt  NVMERVS 
FORMIS  PROPRIIS  DISCERNITVR^ 

tarh  nominis  pdssessi  numierusy  ab  affixoruitt 
pronominum  numero  nihil  adsciscens^  singulari^ 
est:  si  ipsum  nohfien  ih  affixione  sic  stat^  vt  illud 
seperatum  in  singulari  est.  fdrma  sua>  trel  integra^ 
vel  certe  contracta  ,*  vocali  ante  postremam  eonso^^ 
nam  expuncta. 

Pluralis  vero  6t  hominis  possessi  numerhs^ 
more  apud  nos  in  solo  affixionis  vsu  snperstitel : 
assumta  1  Utera ,  «makilHdlnis  nota  j  vel  sola^  prae- 

1P  f 


450         ETYMOLOGIAE  P.I.SECT.II.CAP.'Iir.     . 

sertim  cum  nomen  possessum  in  vocalem  desinit ; 
vel  e$  aut  a  vocali  ei  praemissa,  vt  sit  termina- 
tio  in  ei^  vel  ai;  quac  amat  saepe  etiam  per  / 
euphonicum  connecti^  post  nbnnullas  cpnsonas  ab 
huius  societate  non  alienas. 

G.  GENVmA  RATIO 

AFFIXA  PRONOMINA  CVM  NOMINJBVS 

CONNECTENI)!. 

Affixa  pronomina,  vt  vidimus,  singula  a  vo- 
cali  inchoantia  y  cum  adnectuntur  nominibus  in  con- 
sonam  desinentibds,  retinent  vocales  suas;  sed^ 
euphohia  suadente^nominum  tamen  vocalibus  con- 
gruenter  accommodatas.  Affixa  praeterea  personae 
tertiae,  et  singularia,  et  phiralia,  y  suum  primi- 
genium ,  de  v  natum,  resuscitant  post  nonnullas 
consonantes,  ab  huius  consoriio  non  abhorrentes* 
Deinde  affixum  sectindae  pluralis  personae^  quin 
durior  sit  pronunciatio  ,  priorem  vocalem  suam  sae- 
pe  amittit. 

Cum  vero  affixa  eadem  uominibus  iunguntur 
in  vocalem  exeuntibus^  vocales  suas ,  praeterea^ 
quae  tertiae  sunt  personae  >  nominuir^  vocalibns 
^ccojnmodant,  cumque  iis  in  vnam  plerumque  ton- 
gam  abire  cogunt.  Affixa  vero  tertiae  personae ,  ' 
adiecta  nominibus  singularis  numeri^  vocalibus  con- 
gruenter  mutatis,  etiam  y  suum  primigenium  reuo- 
cant,  vocalesque  antc  se  breues  producunt.  Sed 
eadem  ^oniuncta  cum  nominibus  pluralis  numeri  j 
pariter  ac  reliqua  affixdj  vocales  suas  nominum 
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Grammatici  nostri  vulgo  sicdocentpleriqne  :  affixft 
possessiua  9  qaae  in  ^inguanostra,  nominibns  ^  parricu- 
lioque  adiicit  vsus  ^  ad  iudicandam  horum  ad  pprsonas 
relationcm ,  esse  paries  posteriores,  cum  varia  voca* 
lium  niuiationey  resectas  do  separati^s  pronominibus 
po^^sessiuis  ^  tnjr-^rn  ^tt-ed  y  ove  ^  niLdnk  ^ti-ettk  ^  d-vek» 
\\\  vni^ca  Gram/natica  Debretzinensi  obseruationem  legi 
etymologicae  rationi  connenientem  :  quae  clare  nioneC 
possessiua  haec  aFiixa  de  separatis  pronominibus  pos-t 
sessiuis  minus  recte  sumi ;  cum  et  ipsa  composita  sint.^ 

Kt  huius  qiiidem  cortipositionis  rationem  iamr  eX'^ 
planaui  in  euolutione  pronominum,  £st  certe  apertum  v 
et  cuidens ,  ad  ionnanda  possessiua  pronomina  nostra « 
iam  in  ipsis  primordiis ,  pronomina  personalia  simpli* 
cia  eodem  modo  ipsa  sibi  adiecca  esse^  tantum  nexua, 
ratione  distiucta  ,  et  tiatls  iude  mutatiouibus,  j^riora 
scilicet  separata  y  posteiiora  vero  inseparabilia  :  quo  ea- 
dtm  ipsa  ihsepara:Hlia^  nominibus  ,  patirculisqne  inn^ 
cta  sunt,  ad  iudicandan  horum  ad  personas  relatio* 
nem,  Acque  hinc  vltro  consequitur,  i^nos ,  nofi  rnodb 
per  ambages  duci,  sed  multum  etiam  ineptire  :  si^ 
dc  pronominibus  possessiuis  altera  haec  prononiin^ 
personaiia  leseracnda,  ct  resecia  uominibus,  parti- 
cnlisque  ,  ea  deiuiie  ratione  iungenda  praecipiamus  j 
qua  sunt  in  his  pronoauuibus  ppssessiuis  iuncta  prc^ 
nominibus  personalibus  se|.>araiis.  Quare^  missis  hi$ 
erroribus  9  satius  cs.  vecia  no»  via  incedere^  atque  ic{ 
since.e  praecipere:  quod  in  Jin^ua  nostra  vere  fieri 
etj^mologicd  ostendit  euoiutio,  iJlu^trata,  et  confir-* 
niaca  vsu  etiam  Hebraeo  ^  nobis  iud^  a  primis  origi-^ 
nibus  communi^  ' 

In  nostra  igitur  lingua  Hungarica^  more  prorsas 
Hebraeo ,  reiationutn ,  Vol  possessionum  afilxa^  nonnii'* 
nibus,  particalisqne  adhaerentia^.sunt  ipsa  prOnomimi 
pdrsonalia  simpliciaj»  a  prima  tamtfu  sepa^t#rttai  fv^f    ^ 
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Si  placet  in  huidsmodi  affixione  compositi  partes^ 
dimidia  vqcave :  aptins  adhibendnm  est  hoc  vocabnlnm 
f^l^  dimidium,  praesertim  cnm  ordinalibns  elsd,  md" 
.^odik,  primnm,  secnndnm.  Elsd  feUben  tdbbes  ^ -pximo 
dimidio  ^  prin;ia  sui  parte  plnrale;  qnod  est  certe  exem* 
plnm  c^sns  tertii ,  kdnjv-ei-pi ,  libri-^mei.  Exemplnm  ca- 
<ns  secnndi ,  elsd  feliben  egyes ,  primo  dimidio,  prima 
spi  parte  singnlare ,  kdnyv-Unk ,  liber-nostrl.  Sed  qnae 
locutiones^poscntft  dimidii  etiam  secnndi^  qnandoqni- 
dem  et  hocVariat,  apertam  fieri  mentionem:  mdsodik 
felt^en  ^^^j*  ^  altero  dimidio ,  altera  sui  parte  singnla- 
re,  kHnyv-ei^  y  libri-mei;  mdsodik  feUben  tdbbes ,  al- 
tero  dimidio  ^  altera  sni  parte  plnrale^  kdr^-unk^  li« 
ber-nostri.  Praestat  vero,  simpliciter^  et  olare  loqni^ 
etiamsi  aliqnanto  fusins ,  vtraqne  vero  nomine  sno  com- 
pellando  :  a'  b&atott ,  possessnm  ;  a'  bir6  ,  possidens  5 
possesson  ' 

1.  Mind  a*  b&atott ,   mind  a*  bir6  egyes* 

«.  A'  btratott  egyes,  a*  bfr6  tdbbes. 

3.  A*  b&atott  tdbbes ,  a*  bir6  egyes. 

4,  Mind  a*  b&atott^  mind  «'  b&6  tdbbes^ 

U.  NOMINA, 

AFFIXIS  PRONOMINIBVS  AVCTA, 

'AMANT       • 
PRAEMISSA  SIBI  PRONOMtNA  ETIAM 

SEPARATA.  .      . 

Koitiina  9  solis  pronominibns  affixis  ancta , 
iam  sUnt  plene  in  statu  possessiuo  posita ;  quibus 
ad  notificationem ,  seu  demonstrationem  leniorem , 
{)raemittitur  saepe  et  articulus : '  ex.  gn  az  inas^om  , 
ephebus  -  mei ;  a  p^nz  -  ed^  pecunia^tui ;  a  hdz*a  , 
domu8-eius;  4iz  /Via^-i/i}^^  ephebns-nostri;  4C  pihz^ 
tteky  pecunia  vestri;  hl  haz^h-^  domas^eoruni. 
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Genius  tamcn  linguae  no9trae  admittit^  imo 
ftxposcit  frequentissime  y  per  pleonasmum  non^in- 
gratum^  ad  possessionem  cum  emphasi  indican- 
dam,  etiam  separata  pronomina,  praemissa  nomu 
nibus  affixorum  accessione  auctis ,  eiusdem  et  baec; 
personae,  et  numeri;  quae  Latine,  si  aecjue  gemi- 
nata  reddantur^  exprimi  possunt  ipsis  possessiuia 
pronominibus  infoima  adiectiuorum :  ex.  gr.  az  en 
inas^om,  meus  epbebus-mei;  a^  te  penz-ed  ^  tua 
pecunlartui^  at<6  kdz-a,  sua  domus-eius:  amt 
inas^unk^  noster  ephebus-nostri ;  a^  ti  p^nz^^tek^ 
restra  pecunia  -  vestri ;  az  0  haz-^ok^  sua  domus- 
eorum,  epdem  6  ysu  a|iti(|uissimQ  et  hic  plu^raleo^ 
IWinerum  praestantf, 

I.  NOMINyM, 

AfFIXIS  PRONOMINIBVS  AVCTORVM 
•         INFLEXIO  PER  CASVS. 

Nomina  ^  affixis  pronominibus  aucta ,  ^  sicuti 
(composita  alia^  inflexioneni  per  ^asus  accipiun| 
postrema  suj  partef 

^.  n,  PA^ADIGMATA 

CVM  AFFIXIONE  POSSESSIVA. 

Affixa  pronomina,  cum  a  vocaU  inqjboent^ 
aominibus  adhaerescunt  legibus  prope  iisdem:  qui- 
bus  vidimns  ^d  ea  adnecti  formatiuum  vocale  ca- 
sus  accus£itiui^  et  quam  ma^ime  formatiuum  plur 
ralis  numeri  ^  semp($r  vocale.  Sic  nempe  et  haec 
distiuguunt  nomina  alia  in  consonam  dcsinentra, 
radice  integra^  vei  coi^tracta;  alia  yero  voqali  terr 
fnii^ata  ^  vel  pura  ^  ve)  halitu  obscuco  v  in  ea  quics 

Ff3        . 


'^  • 
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scente*  Eadem  itaque  partUion6  quadruplici,  qua 
dedimus  nominum  declinationes ,  exhibemus  et 
possessiuam  ad  ea  affixionem ,  exemplis  copiosiori* 
bus^  necessariisque  obseruationibus  §t  hic  intersipr« 
tiso  In  his  multum  nos  subleuat  ratio  ferme  eadem 
dccommodandi  et  ipsas  affixoruni.vocales  ad  radi- 
cum  vocales. 

« 

A.  AFFIXIO  POSSESSIVA 

'  AD  NOMINA  IN  CONSONAM  DESINENTI^ 

RADICE  INTEGRA. 

^.  PARADIGMATA^ 

a.    PER&ONAE  TERTIAE  AFFIXQ  PVJIO. 

< 

i)  NOMINA  ABSQLVTA. 

Singnlaria.* 

.    ^tflk.  Kdg.  HaL  Njrom. 

Sedes.  Circnlas.        Piscis.  Vestigiam. 

Plajralia 
formatione  antiqua  statas  constracti.  . 

SiSk-i^  et       K6g'i,  et        Hal4^  et  Nyomi,  t% 

Sz^k-eL  Kdg-ei.        '    Hat-ai.  Nyom-ai. 

Sedes.  Circuli.  Pisccs.  Vestigia. 

a)         EADEM  IN  STATV  AFFlXQ, 

a)  Possessa  fingalaria^  item  et  Possessores. 

•     SzSk-^m.  Kdg-dm.  Hal-am*  Nyom^om. 

Sedes-mei*  Citculas-mei.  Piscis-mei.  Ves};igipm-mei. 

Sziked.  K6g'6d.  HaUad.  Nyom^od. 

Sedes-tui.  Circulas-tui.    Piscis-tui.  Vestigiom-tai. 

Sz^k-e.  Kdg-e.  HaUa^  Nyom-a. 

ge^fs^j^ius»  Circalas-eius.Piscis-eins.  yestigiam-eins» 


V 
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b)  Possessa  singularia,  Possessorcs  plurales. 

Szek-Unk*        Kdg-ttnk.        Hal-unk.         Nyom-unk. 
Sedes-nostri.  Circulus-no-.  Piscis-nostri.  Vestigium-iio- 

stri.  stri. 

Sz^k-etek.        Kdg-otdk,       Halatok.        Nyom-otok^ 
Sedes-Vestri.   Circulus-ve-  Piscis-vestri.  Vestigium  -Ve* 

stri.  stri. 

Sz^-ek.  Kdg'dk.  Hal-ok.  Nyom-ok. 

Sedes-eornm.  Circulus-eo-  Piscis-eorum.Vestigium  -  co# 

rum,  rum. 

c)  Possessa  pluralia^  Possessores  siftgulares. 

Szdk-ei-m.  Kdg-ei-m.  HaUai-m^  Nyom-ai-m. 

S^des-raei.  Circulj-mei.  Pisces-mei.  Vestigia-raci. 

Sz^k-ei-d.  Kdg-ei-d.  Hal-ai-d.  Nyom-ai-d, 

Scdes  \\x\.  Circali-tui.  Pisces-tui.  Vestigia-tui, 

Szeli-ei..  Kdg-ei.  Hal-ai.  Nyom^ai, 

Sedes-eius.  Circiili-eius.  Pisces-^eius.  Vestigia-eins* 

d)  Possessa  pluralia,  it^n^  et  Posscssores. 

Sz^k-ei-nk.     Kdg-ei-nk.  Hai-ai-nk.^       Nyom-ai-nk* 
Siedes-nostri.  Circuli  -  no-  Pisccs-nostri.  Vestigia-nostrif 

stri,  , 

Szik-ei-tek.    Kdg-ei-tek.  HaUai-tok.  ^    Nyom-ai-tok. 

Sedes-vestri.  Circuli  -  ve-  Pisces-vestri.  Vcstigia-yestri* 

stri. 

Szdk-ei-k.        Kdg-ei-k.  Hal-ai-k.  Nyom-ai-k. 

Sedes-eorum.CircuIi-eo-  Pisccs-eornm.  Vestigia*eoram« 

rum.  ' 

b.  PERSONAE  TERTIAE  AFFIXO  SVVM  J      , 

RESVSCJTANTE. 

1)  NOMINA  ABSOLVTA. 

Singularia. 
Zseb.  R^t.  Hah.  Bot. 

Loculus.         Pratura.         Fluetns.  .Fustis. 

^        •  .         .        Ff  4      . 
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I 

Plarali^ 
formatione  ^ntiqna  statns  constradi, 

itsetr-i^  et      S/t-i,  et        Hab^i ,  et        Bot-i,  tl 
^s^b-jei.  Ret-jei^  liab-jai^  Bot-jai, 

LocoiJi.  Prata,        '    Flnctns,  Fastest 

i)  EAOEM  IN  8TATV  AFnXO. 

a)  Possessa  singnlariaj  item  et  Possessores. 

Ztstb-em*  RA-em.  Hab^om»  Soi^om^ 

Locnlns-mei*  Pratnm-mei.  Flnctus-mei.    Fnstis-mei. 
f^eb-ed.  Rdt-ed*  Hab-od.  Bot^od. 

Locnlns-tni.  Pratumrtni.     Flnctusrtnl.     Fnstis«>tni. 
^eb-je»  R^t'fe*  H^b-ja^  fiot-jcf. 

]LrOcnlns-eins.  Pratnmf^ins«  Flnctns^eins.  Fnstis-eins, 

b)  Possessa  singnlaria,  Possessores  plnrales. 

^eb-iink,        R^t^Hnkf      ^  Hab-uni.  Bot-unk^ 

I^Qcnlns  -  no-  Pratum  -  no-  Flnctns-nostri.  Fnstis-nostri, 

stri.  strie 

^eb-etek.       RA-etek^  Hab-otok.         Bot-otok. 

^t)culn9  -  ve-  Pratnni  t  v^r  f luctns-ves(rit  fnstisrvestrii» 

stri.  stri» 

^eb-jek*         Rit^jek.  Hab-jok.  Bot-jok. 

]Lreculus-eQ-  Pratumreor  Flnctqs^eq-    Fustis«eQr[i(xit 
irnm.  rnm.  rum. 

c)  Possessa  plnralia,  Possessores  Singnlares. 
^sebrjei-m.     Rdt-jei-m.   .    Hab-jai-m,       Bot^jai-m, 
Loculi-mei.    Prata«mei.      Flnctns-mei.    Fnstes-mei. 
fjseb'jei'd*       Rit-jei  d.  Hab-jaird*        Bot-jai-d. 

JLocnli-tni.      Prata-tni.     -  Flnctns-tni.      Fnstesrthi» 
^eb-jei.  R^t-jei^  Hab-jai.  Bot-jai. 

I^oculi-eius.     Prata-eins.     Fluctnsreius.    Fnstes  eius. 

,d)  Possessa  pluralia ,  Uem  et  PQssessores.        i> 

fiteb-jei-nk.     RA-jei-nk.       Hab-jai-nk.      Bqt-jai-nk. 
Locqlirnostri.  Prata-nostri.  FIuctus-aostri.FnstesrnQStri. 
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*  - 

Zseb-jei-tek.    RA-jeUtek.  '  Hab-jaUtok.     Bot-jaUtok. 
Lociili-vestri.  Prlata^ve^tri.  Flnctus-vestrit  Fastes-vet^i. 
Zseb-ieUk.      Het^jeUk,        Hab-jap-k.        Bot-jai-i. 
Locali-eornm.Prau-eonim.Flactas*eomn!uFastes*eoram. 

•,  VOCALIVM  ACVTARVM , 

PRA^IillSSO  ARTICVLO ,  £T  FRONOMINE 

SEPARATO, 
PER  CASVS  INFLEXA. 

I 

i)  POSSESSOEIBVS  PERSONAE  PRIMAl, 
a)  Possessa  singtilaria  ^  itei|i  et  Possessorts, 


Kom»  jA^  Ai  kints-em. 

Thesaaras  meas. 
iGent    A:t  ^n  kint^^^m-ii» 

Tbesaari  meif 

Az  in  kints-em^nekf 

Thesaqro  meo. 

jis^  ^n  kints-em^et. 

Thesaaram  m^^am. 

Az  in  kints-em-ittdt. 

A  tbesaaro  meo^ 


Pat. 


Acc, 


AbL 


Sagitta  mea, 
jiz  in  rvjril^am^dm 

■ 

Sagittae  meae. 
Az  in  nyil-am-nak. 
Sagittae  meae. 
Az  in  fgril-am^at. 
Sag^ttam  meam« 
Az  dn  nyiham^t^l. 
A  sagitta  mea^ 


b)  Possessa  sirig^Iairia,  Possessores  plurales* 

A*  mi  nyiUunk. 
Sagitta  nostra. 
A  m^  nyil^unk^if 
Sagittae  nostrae. 
A*  m^  nyil^unk^nak^ 
Sagittae  nostrae. 
A*  m(  nyil^unk^iit. 
Sfigittam  nostram. 
A^  mf  i^il*unh-t6l.^ 
A  sagitti^  Rostr^, 


Nom.  A*  m(  kintsr&nk. 

Thesaurus  noster. 
Gen.    A*  mi  kints-iink^i, 

Thesauri  nostri« 
Dat.     A'  mi  kintS'&nk'nek. 

Thesauro  nostro. 
Acc.    A^  mi  kintS'&nk-et. 

Thesauram  nostrum. 
Abl.     4*  m^  kents-unk'tdL 

A  thesanro  nostro. 
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c)  Possessa  plaralia,   Possessores  singnlares. 
Ifom.  jiz.en  kints-ei-m.  Az  4n  nyiUai-m. 

Thesaari  mei.^         '  Sagittae  meae. 

iSrcn.    Az  ^n  kints-eU-m^i.  Az  V/i  njril^ai-m^-^. 

Thesauroram  meoram.    Sagittaram  mearam. 
Dat.     Az  en  kints-ei-m-nek^      Az  ^n  nyil-ai^m-nak, 

-  Thesaaris  meis. 
Acc.     Az  ^n  kints^ei-m-et. 

Thesaaros  meos. 
Abl.     At  ^n  kints-ei-m-tdl 

A  thesaaris  meis. 

d  j  Possessa  plaralia^  item  et  Possessores. 
Nom.  Jt  mt  kints-ei-nk*  A'  mi  nyil-ai-nk. 

Thesaari  nostri.  Sagittae  nostrae. 

Gen.    A*  mt  kints-ei^nk^^.  A*  mt  nyil-ai-nk-d» 

Thesauroram  nostroram.  Sagittaram  nostraram, 
Dajt.     A^  mt  kints-fi-nk-nek.      A*  mt  nyil-ai-nk^nak*  . 

Thf^saaris  nostris« 
Acc.     A^  mt  kints^ei-nk-et. 

Thesaaros  nostros. 
Abl.    A'  mf  kints-ei-nk-tdL 

A  thesaaris  nostris. 


Sagittis  tpeis. 

Az  ^n  nyil-ai-m^at. 

Sagittas  meas. 

Az  en  nyiUai-m^tdl^ 

A  sagittis  meis. 


Sagittis  nostris. 
A*  m^  njrii-ai-nk-att 
Sagittas  nostras» 
A*  mt  nyil-ai'nk-t6L 
A  sagittis  nostris. 


2)  POSSESSORIBVS  PERSONAE  SECVNDAE, 
a)  Po$sessa  singolaria^  item  et  Possessores. 


Nom.  A^  te  kints-ed. 

Thesaaras  taas. 
Gen.    A*  te  kints-ed-^. 

Thesaari  tai. 
Dat.     A*  te  kints-ed-nek. 

Thesaaro  tao. 
XcCr    A*  te  kints-ed-et» 

Thesaaram  tuam. 
Abl.      A^  te  kints-ed-tdL 

A  thesaaro  tuo. 


A^  te  nyil-ad, 
Sagitta  tua.  ^ 

A*  te  nyil-ad-e. 
jSagittae  tuae. 
A^  te  nyil-ad-nak. 
Sagittae  tuae. 
A*  te  nyil-odat. 
Sagittara  tuam. 
A  tenyil-nd-t^L 
A  sagitta  toa. 


k 
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b)  Possessa  sipgnlaria^  Possessores  plaralcs« 

A*  UnyiUatok.   . 
Sagitta  vestra. 
J?  U  nyiUatok'4. 
Sagittae  vestrae» 
-^  tf,nyil'atok'nak* 
Sagittae  vestrae. 
A*  tt  nyiUatok-at^ 
Sagittam  vestram. 
A^  ti  nyilatok-tdU 
j^  sagitta  vestr^. 
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Npf?).  A  tf  kints-etek. 

Thesanras  vester. 
Gcn.    A^  tt  kints-etek-i. 

Thesanri  vestrK 
thx.    A*  tt  kints-etek-nek. 

Thesauro  vestro. 
AcQ,     A^  tt  kints-etek-ei. 

Thesaurnm  vestrnm. 
Abl.     u4'  t/  kints-etek-tdl. 

A  thesaiiro  vestro. 


c)  Possessa  plnralia^  Possessores  siDgiilares. 

Al   te  nyil-ai-d. 
Sagittae  tnae. 
A*  te  nyiUai'd'i. 


Nom.  A^  te  kints-ei-d. 

Thesanri  tuL 
Gen.  A*  te  kints-ei-d^i. 

Thesanrorani  tnornm.    Sagittarnm  tnarnm. 

4^  te  kints^ei-d-nek.         ^*  te  ny^Uai-d-nak. 


Dat. 


Acc. 


Abh 


Thesauris  tiiis. 

■ ». "  ■ 

A*  te  kints-ei-d-et. 
Thesauros  tuos. 
A*  te  kints-ei-d-tdl. 
A  thesauris  tuis. 


Sagittis  tuis. 

A^  te  nyil-ai^d-at. 

Sagittas  tnas. 

A^  te  nyil*eii'd'tdl. 

A  sagittis  tuis. 


d)  Possessa  plnralia ,  item  et  Possessqres. , 

Nom.  A'  ti  kints-ei^-tejk.  Al    tt  nyil-ai-tok. 

Thesauri  vestri.  S^gittae  vestrae. 

Gcn.     A*  U  kints-ei^tek^.  A*^  ti  nyihai-tok  i. 

Thesaurorum  vestro-  l^agittarum  vestrarnm. 


rnm. 


Dat. 


Acc. 


A*  t(  kints-e^-tek-nek* 
Thesanris  vestris. 
A^  ti  kints-ei-tek-et. 
Thesauros  vestros. 


Al  ti  n^ilrai^tok-nak. 
Sagittis  vestris* 
A  t(  nyil-ai-tok^aU 
Sagittas  vestras. 


I 
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AbL     A*  t^  kinU-eUek-tdL        A*  ti  nyii-ai-tok-t^L 
'      A  thesaaris  vestris.  A  sagistis  vestris. 

3)    POSSSSSORIBVS  PERSONAE  TERTIAE. 
a)  possessa  singalaria^  item  ^t  Poss^sso^es« 


^om*.  At  d  kintj-e. 
Thesaaros  saas^ 
<Bias. 
Gen.    A*  9  kint^-d']^. 
Thesaari   sa|, 

eias.   • 
)3at.    At  0  kint*'4^nek. 
Thesaaro  sao , 

eiaSf 

« 

Acc»     Az  d  kintS'(('t» 

Thesaaram  saam , 

eius, 

Abl..     Az  6  kints^^tcU. 
A  thesaaro  sao  • 


Az  d  nyiUa^ 
Spgitta  saa  ^ 

Az  6  nyil-d^ji. 
Sagittae  saae, 

eias. 
At  9  nyiUd^nak^ 
SagituiB  safe» 

eiast 
Az  d  ^yii-d-t. 
{Sagittam  saam  ^ 

eiaSf 
Az  6  nyii-d-tdi^ 
fi  sajgitu  saa , 
^ias. 


b)  Possessasingnlarla^  Possessores  plaraleir 


Vom.  Az  6  kints-ek. 
Thesaaras  sops , 
eoram.* 
Cjeu.    Az  6  kints-ekr^. 
Thesaari  sai, 

eoram* 
Pat«    Az  d  kints-ekrnek. 
^hesaaro  sao  ^ 

eoram. 
ilcc.     Az  0  kints^ek-et. 
Thesauram  saam , 

fonjm, 


Az  d  nyii-^kp 
Sagitta  saa^ 

eoram. 
Az  (f  nyii-qkr^^ 
^agittae  soae, 

eoram* 

Az  6  ^yil-ok-nakp 
Sagittae  saae  , 
(Boraro. 
Az  6  nyii^ok-at. 
Sagittam  saam, 
eQram» 


\ 
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AbL     At  6  hinu-^k-m. 
'  A  thesaura  ino , 

eciram* 


Az  d  njrit-ai^tdL 
A  iagitta  saa, 

eoram. 


c)  Possessa  pldrSalia^  Possessotei  singaUres*. 


Nom.  Az  d  kints-^i. 
Tbesaori  sai, 
eias* 
Gen«   At  ^  kints-ei^j^f 


Az  C  fiyil^aU 
Sagittae  saae^ 
eias« 
Az  d  Fgril'ai'j^* 


Thesaaroram  saorani^    Sagittaram  saafiim^ 


eias. 
Dat*    Az  d  kints^i^^ek. 
Thesaoris  sais^ 
eias. 
Acc4    Az  d  kints*ei'ti 
Thesaoros  saos^ 
eias. 
AbL'    Az  d  ktnts-^ei-tdl^ 
A  thesaaris  sais^ 

eias* 


eitts^ 
Az  6  nyil-ai-nak* 
Sagittis   sais  , 

eias* 
Az  6  njril-ai-U 
Sagittas  saas, 

eias. 
Az  6  nyil-ai-t^l* 
A  sagittis  sais^ 
eias4 


d}  Possessa  plaralia>  item  et'Possessores< 


Notn.  Az  d  kihis-ei-k* 
Thesaari  sai , 

eoram» 
Ge04    Az  6  kints-ei^k-ef) 

'  Thesaaroram  suoram , 

eorumi 
Dat.    Az  d  kints^ei-k^riek. 
Thesaaris  sais> 

eoram;* 
Apc.    At  d  kints-ei^k-et. 
Thesatffos  saos» 
eonim* 


Kz  d'  njrii-ai-k* 
Sagittae   saae  ^ 

eotarn. 
Az  d  nyil-ai-k-^i 
Sagittaram  saaram^^ 

eoran»4 
Az  d  njril-ai-k-nak* 
Ji^agittis  sais^ 

eoiram. 
Az  d  ^yil^ai-k-at* 
Sagittas  .saas , 

eoram* 
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AbL     Az  6  iints-ei^k-tdl. 
A  thtsanris  snis , 

eoram* 


Az  6  nyii'di-k't6l: 
A  sagittis  sois , 
eoram. 


a.  OBSERVATIONES. 

a.         DE  AFFIXIS  PRONOMINIBVS 

1)    PRIMAE,  ET  SECVNDAE  PERSONaE, 

VTRIVSQVE  NVMERt 
a)  VOCALI  CRASSA. 

Affixa  prondiniaa  vocali  crassa  duplicia  nota- 
Hiimus  y  quae  sunt  personae  ptiiiiae ,  et  secundaej 
Jn  numero  singulari^  oniy  od^  dm^  ad;  duplicia 
fteniy  quae  sunt  personae  secundae  in  liumero  plu< 
/rali,  otok ,  atok;  vnicum  p^i^sOnae  primae,  in  eo- 
dcm  numero  unk. 

'  Af&KSi  om ,  od ,  otoky  frequentis^ifhasunt:  cum 
adliaereant  nominibus ,  non  solum  o  ^  vel  u ,  sed 
etiam  a  vocalem  sonantibus ,  iis  certe  omnibus ; 
quibus  forlnatiuum  plurale  ok  accedere  diximus. 

Altera  vero  am  ^   adj  atok ,   non  ita  crebra  , 

"iis  tantum  nominibus  adnectuntur:   quae    indicaui- 

mus  aihica  esse   formatiuo  plurali  ak  ;  quorundam 

vocalibus  longis,  vt  iilic  monuimus^  propter  incre* 

hibntum  ,  et  hic  correptis. 

Affixum  unk,  quia  eandem  retinet  vocalem 
crassam»  idem  vtrisque  adiicitur. 

Exempja  priorum  sunt :  dob ,  tjmpanum  ;  kos% 
^^rics;  pont/^  carpio  j  homok^  arena;  konkoly  ^  lo- 
lium  y  etc.  gdzs^  vimen  tortum  ;  hdr  ^  chorda  ;  Idg^ 

w 

lixiuium ;  hurit^    tuiisis;    koldds^  mendicus,  etc« 


r  •  . 
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hab^  fluctps;  hanf  vtxiesyfadm^  numerus;  sas^ 
aquila ;  bdlvdny  ,;  idolum  ;  kaldtSy  torta,  €tc.  Hacc 
ita  aiigentur  affixis :  flto^6>/7i ,  dob^od ,  dob-otok% 
dob-unky  etc.  gdzs^ont ,  giizs-od,  g4zs'otok ,  guzs^ 
unk ,  etc.  hab^om  ^  hab-od,  hab-otok ,  hab-unk ,  ctc. 
Posteriorum  vero  sequentia:  Idb^^  pes;  ndd^ 
arundo;  dgy^  lcctus  ;  ny&l,  lepus;  fondl,  filum  J 
agdr^  vertsigus,  etc.  Haec  ita  accipiuht  affixaj 
Idb^m^  Idb^ad ,  Idb-atok  f  Idb-unk,  cic.  fonal-am  i 
fonaUady  fonaUatok ,  fonal^unk  ,  etc. 

* 

b)  VOCALI  TENYI^ 

Dtipllci^  sunt  dat^  a^fixa  vocali  gtiam  tenui^ 
quae  sunt  persona<i  primae ,  et  secundae  ,  in  nu<^ 
mero  singulari,  tm ,  dm^  &dj  dd;  aeque  duplicia 
personae  secundae  in  numero  plurali ,  htek,  dtdk; 
vnicum  personae  primae  in  eodem  ntirnei^o ,  unA* 

Affixa  em  9  ed,  etek^  sunt  vsus  latissimi.  Al- 
tera  6m%  dxl^  dtok  y  adnectuntur  plerisque  nomini- 
bus,  £^,  et  ii  vocalerli  sonantibus :  quae  praesertim 
formatiuunfx  plurale  accipiunt  in  ok.  Affixum  itnk 
idem  vtrisque  commune  est.  Non  paucorum  voca^ 
les  longae ,  propter  incrementum ,  ct  hic  corri- 
piuntur. 

Primi  generis  exempla  sunt  iseb^  vulnus;  k^s^ 
cxAlex  l  kert ,  hortus  ;  tengely  ^  axis;  rekefz,  reci- 
pula,  etc,  ^fzf  mens;  levdl,  folium;  kenyer ,  pa- 
nis^  etc.  His  affixa  sic  iunguntur:  seb^tm^  seb-ed^ 
seb^etek^  stb^iink ,  etc.  tfz-tm^  efz-td,  efz^etek^ 
efz-Hnk^  ctc»  4 


J. 
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Exempla  secundi  generii:  bdr ,  coriuni,  pel* 
lis;  gy^Pf  herbetum;  gdz^  vapor;  /tff/»  subscus 
currus ;  ds  ,  auus  ;  6z ,  dama  ifz6r  ^  pilus  ;  tdk,  cik» 
curbita ;  /dld ,  terra ;  gy^ngy ,  gemma ;  'dfyv  ,  ac- 
cipttcry  etc«  kold^k^  irmbilicus ;  pdr^ty^  malleus; 
gdrangjr^  gleba;  gyOmdlts^  fructusy  etc*  nyiig  ^ 
pedica;  ttur^  horreum';  bHz ,  foetor;  kart ,  buc- 
cinzi  Jilst,  fnmus;  cjnii^^,  argentum',  etc.  Haec 
affixis  ita  increscunt:  bHr-Sm^  bdr-dd,  bdr^9tdkp 
bdr^&nk.  etc.  nj&g^bm^  nyilg-bd^  nyilg-lit^k  ^ 
nyilg^Unk.  etc. 

3)  .  SECVNDAB  TANTVM  PERSONAE 

PLVRALiS  NVMERI. 
Secundae  pluralis  persotlae  affixum  prodomeh 
kodie  cum  nominibus ,  consona  tetminatis ,  fre* 
quentius  adhibemus  integrum;  vt  afGxionem  ha<^ 
beamus  vocaliorem*  Sed  treteribus  non  videbaiui: 
durior  huiusmodi  nexus  5  prima  vocali  absorpta  ^ 
cum  syllabarum  compendio:  Jztnutek^  b&n-tdk, 
hal'toky  nyontUok  y  oculus-vestri  >  peccdtum  *  ve* 
stri,  piscis-vestri ,  vestigiunl-vestri;  qualia  apud 
Siloi  exempla  recurrunt  quam  plurima.  Legitur  cer^ 
te  in  vetusta  AUocutldne  Funebri  ^ia/w-^^^^.  Ita  et 
in  Codice  MS-  TransU  Bibl.  ban^tdk  (Amos  V.  6*) 
In  qUo  et  alia  reperinntur  noii  pauca ,  praeter  mo- 
tem  hodietnum  t  ia  kely*tek  (  Amos  VL  6.  ^ ,  Id- 
CUs-vesBri;  t&  befzid^tek-re  (ludith  yill  21.  )i 
ad  eloquium-vestri ;  til  akarat-tohban  (fudith  Vllti 
1$.)$  in  arbitrium-vestri  $  iii  fejiedelm^tek  (Dam 
X*  f  1 0  •  pnncepi  ^  yeJitri* 

&uni 


$.  II.  PARADIGMATA  AmXIONIS  POSS.      4fff 

Zieb*jei'tek.    SA-jei-tek.  '  Hab-jaUtok.     Bot-jai-tok. 
Lociili-vestri.  PrSata^ve^tri.  Fluctus.vcstrit  Fnstcs-vei^. 
Zseb-jei-k.      Bet-jei-k,        Hab-ja/'k.        Bot-jai-Jf. 
Locali-eoram.Prau-eonim.Flactas-comnuFastcs^eonini. 

e,  VOCALIVM  ACVTARVM , 

PRA^IiflSSO  ARTICVLO  ,  £T  PRONOMINE 

SEPARATO, 
PER  CASVS  INFLEXA, 

1)  POSSESSORIBVS  PERSONAE  PRIMASt 
«)  Posscssa  singnlaria  ^  itei|i  et  Possessores, 


Kom,  A^  ^n  kints-em. 

Thesaaras  mcas. 
iGcnt    A:t  ^n  kUit^^^m^i» 

Tbcsaari  mcif 
Pat.    Az  in  kints-em-^nekf 

Thcsaqro  meo. 
^CCy     A:^  ^if  kints-em^t. 

Thesaaram  mcum. 
Abl*     Az  dn  kints-emTtdi. 

A  tbcsaaro  mco. 


Sagitta  mca, 
Az  in  nffil^am^^ 
Sagittae  mcae. 
A^  ^  nyil-am-nak. 
Sagittac  meae. 
Az  in  njril-am^at. 
Sag^ttam  meam« 
Az  /n  nyilf^am-tdl. 
A  sagitta  mea^ 


b)  Possessa  sing^Iairia,  Possessorcs  pluralcs* 

A*  mi  nyiUunk. 
Sagitta  nostra. 
A  m^  jyrii'unk^df 
Sagittae  nostrae. 
A'  mi  nyii'tmk^nakx 
Sagittac  nostrac. 
A*  m(  nyil'unk'ftt:. 
Sagittam  nostram. 
A'  mf  nyil'UnkrtQi. 
A  sagitti^  nostr^, 


Nom.  A'  mf  kintsr&nk. 

Thesauras  noster. 
Gen.    A*  mi  kints-iink^d. 

Thesaari  nostri. 
Dat.     A'  ^i  kints-Unk-nek. 

Thcsaaro  nostro. 
Acc.    A^  m(  kints-Unk-et. 

Thcsauram  nostram. 
Abl.     A'  mi  kenU-utik-tdh 

A  thcsauro  nostro. 


\ 
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c)  Nomina  9  in  simplicem  consonam  desinen- 
tia  9  quae  praeeuntem  vocalem  longam  acceptis  in* 
crementis  a  vocali  inchoantibus  in  breutm  mutant^ 
^  legem  eandem  seruant  aucta  et  hoc  affixo  integro : 
cx.  gr.  fonaUatok ,  agar-atok ,  level-eteA  ,  kenyet' 
etek;  ^ed  eo  mutilato  vocalem  longam  retinent» 
sicuti  cum  affixis  a  consona  inchoantibus :  fondU 
tokf  agdr-toky  leveUtek^  kenyerUek. 

3)  TERTUE  TANTVM  PERSONAE  NVMERI 

VTiavSQVE. 

«)  AFFIXVM  PVRVM. 

Tertiae  personae  affixum  pronomen  purum  in 
numero  singulari^  est  a^  e ^  etiam  iy  de  8  puro  ^ 
primigenio  halitu  neglecto:  in  numero  autem  plu- 
rali  ok^ekf  dky  de  eodem  pronomine  plurali  S>t. 

Nomina ,  in  consonam  desinentia  ^  partem  ma- 
ximam  contenta  sunt    his  affixis  puris^   Assumunt 
ea  congruenter  vocalibus  suis ;  de  quo  planae  sunt   ' 
jam  leges  ex  prioribus» 

(  1  )  Tertiae  singularis  personae  affixum  pro- 
nomen  e^  tehuium  vocalium  nominibus  adhaere- 
scens>  hoc  tamen  habet  peculiare:  vt,  soni  vicini- 
tate; ,  qua  sunt  inter  se  ^  et  {  vocales  ^  olim  in  i 
abii^e  conspiciatur  in  multis  veterum  exemplis  ^ 
(eruato  valore  singulari» 

Est  vero  hoc  quam  firequentissime  factum  cum 

jiub^tantiuis   absolutis ,    terfninatione   in    et ,    quae 

^  dc  vcrbis  oriuntur :  ex.  gr,  esmeret ,   cognitio ,   ab 

esm^r,  cognoscit ;  eredei^  origo^  ab  ered^  oritur. 
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b)  Possessa  sipgnlaria^  Possessores  plaroles. 

ji'  t^nyil-atok. 
Sagitta  vestra. 
A*  tf  Tiyil-atok^. 
Sagittae  vestrae« 
-4*  tCnjril-atok-nak. 
Sagittae  vestrae. 
-4*  tt  nyiUatok-at. 
Sagittatn  vestratn. 
A^  ti  nyilatok't6l. 
^  sagitta  vestr^. 


45« 


Nqm»  A^  tf  kints-etek. 

Thesanms  vesten 
Gen.    A"  tt  kints-etek-i. 

Thesanri  vestrK 
Dat.    A'  tf  kints-etek-nek. 

Thesanro  vestro. 

•  m 

AcQ,     A*  t^  kints-etek-et. 

Thesanrnm  vestrum. 
Abl.     ji*  t^  kints-etek-tdl. 

A  thesai^ro  vestro. 


c)  Possessa  plaralia^  Possessores  siDgiilares. 

A'  te  nyil-ai-d. 


Sagittae  taae. 
A*  te  nyil-ai^d'/. 


Nom.  A*  te  kints-ei-d. 

Thesaari  taL 
Gen.  A'  te  kints-ei-d^i. 

Thesaarorarn  taoram.    Sagittarnm  taaram. 
Dat.    ^'  te  kints^ei-d-nek.         A*  te  nyJi-ai-d-nai. 

'  Thesauris  ta|s. 
Acc.    A*  te  kints-ei-d-^tm 

Thesauros  taos. 
Abl.    A*  te  kints-ei'd'tdl. 

A  thesauris  tuis. 


Sagittis  tuis. 

A'  te  nyii-ai'd-at. 

Sagittas  taas. 

A'  te  nyil-ai-dtdl. 

A  sagittis  tuis. 


d)  Possessa  pluralia ,  item  et  Possesspres, 

Nom.  A'  tt  kints-ei^tejk.  A*  tf  nyil-ai-tok. 

Thesauri  vestri.  Sagittae  vestrae. 

Gen.     A'  ti kints-ei-tek^.  A*  tf  nyiiai-tok  S. 

Thesaurorum  vestro- 

rum. 
Dat.    A*  t(  kints-e^-tek-nek. 

Thesaaris  vestris. 
Acc.    A"  t^  kints-ei-tek-et. 

Thesauros  vestros. 


I^agittaram  vestrarum, 


A'  t^  nyilrai-tok-naki 
Sagittis  vestris. 
A*  t(  nyii-ai-tok-aU 
Sagittas  vestras. 
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recte  mutatur  in  dA,  ad  clariorem  differentiam  sta- 
tiis  affixi  a  vulgari  eorundem  nominum  numero 
•  plurali:  ex«  gr.  recta  sunt  haec:  az  tmbereknek. 
ffUtek^  hominum  vita-eorum;  d"  vitezeknek  ^rde" 
meky  militum  rtierhum^eorum  ;  sed  ista  certe  cla- 
riora :  az  embereknek  dletdk ,  a  vitdzeknek  ^rdf» 
ia6>t/  possidentibtis  etiam  nominatiuo  expressis» 
az  emberek  eletdk ,  a^  vitdzek  erdemtk^ 

b)     AFFIXVM  HALITV  3  RESVSCITaTO. 

Affixum  pronomen    personae  tertiae  halitum 
cbscurumyi  sibi  propriukn,  vt  vidimus  in  origine , 
passim   lam    neglectum,   post  vocales  tamen,    et 
nonriuUas    consx)nas,    et  hodie    resuscitat;  estque,. 
eo  resumto  ,  in  numero  singulari  ja  y  je ;  in  pluraii 

vero  jok  ,  jek ,  jok* 

Sed  hic  de  consenis  agimus  3  quae  resuscitan- 
dum  poscunt  huhc  halitum.  Numerantur  tales  de- 
cem ,  secundum  diuisionem  ab  organis  loqueUe 
sumtam  :  qilatuor  lablales ,  b ,  f^  m  j  p ;  tres  lingua- 
les^  rf,  ty  n;  duae  palatinae,  g^  k;  et  vna  ex  den- 
talibus,  r.  Quae  tamen  singulae  non  sunt  omni 
exceptione  immunes.  Nam,,  quod  primuni  notan- 
dum  est,  sunt  harum  pleraeque  halituiy  magis 
atnicae  in  hominibus  crassarum  vocalium  :  deinde 
aliquae  et  hic  ad  exilem  nominum  numerum  exten- 
sae ;  multo  copiosioribus  hunc  haiitum  renuentibus, 
^anto  itaque  diligentius  connotanda  erunt  ista  in- 
primis  nomina  pauciora,  et  a'  reliquorum  longe  ma« 
fore  cbpia  accuratius  secernenda. 
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AbL     Ajl  d  ftints-ek-tdl. 
A  thesanra  lao , 
eoram* 


Ai  C  nyil-ak-tdU 
A  sagitta  saa, 

eoram/ 


c)  Possessa  pliirialia^  Possessom  siogaUres*. 


STom.  Al  d  itnts-^L 
Tbesaori  sai, 
eias. 
6en«   A*  ^  kints-ei^f^f 

Thesaaroraiii  saoram^ 

eias^ 
Dat»    Az  d  kints^i^nek. 
Thesaaris  suis, 
eias. 


Acc4 


Abl. 


Az  C  kints*ei't^ 
Thesaoros  saos^ 

eias. 
A^t  d  ktnts^^ei-tdl* 
A  thesaoris  suis^ 

eias. 


Az  d  fiyit^ai. 
Sagittae  saae> 
eias^ 
Az  d  njril-ai-j^. 
Sagittaram  saaltim/ 

eitts^ 
Az  C  nyil-ai^nak. 
Sagittis   sais  ^ 

eias. 
Az  6  nyiUai-^t^ 
Sagittas  saas, 

eius. 
Az  6  nyil-ai-tiU 
A  sagittis  sais^ 
eins4 


d)  Possessa  plaralia>  item  et'Possessores< 


Notn.  Az  6  kihts-ei-kh 
Thesaari  sai  ^ 

eoram» 
GeOi    At  6  kints-ei^k-^i 

'  Thesaarornm  suornm , 

eonimi 
Dat.    Az  6  kints^ei-k^nek. 
Thesaaris  sais> 

eornmi* 
AjSC.     Az  d  kints^ei^k-et. 
Thesaiuros  saosj 
eonim* 


Kz  d  njril-ni-k^ 
Sagittae   suae  y 

eoturn. 
^z  d  nyil-ai-k-^t 
Sagittarum  suaram*^ 

eoraR»« 
Az  6  nytl-ai^k-nak* 
Sagittis  sais^ 

eoram. 
Az  d  ^jril^ai-k-at* 
Sagittas  soas , 

eorom* 


V. 
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ItsiUp ,  canalis  ligneus  ^  aquaeductus :  p^p^je  ^  zilip^je^ 

^  2  )  Consona  f  tria  memini    nomina   finiri : 
tsif,  substantiue  sumtum ,  ludibrium ;  kanqf^  tae- 
nia;  de  quibus  sunt :   tsAf-ja^   ludibrium-eius ;  ka-r, 
na)^a^  taenia-eius:  deinde  rtf^  vlna;  sed  hoc  daf 
r^fe,  vlna-eius. 

(  3  )  Neque  in  m  multa  exeunt  nomina  ^  quae 
quidem  huc  pertinbant. 

Ex  iis ,  qiiae  crassis  sunt  vocalibus :  hdm ,  hel- 
cium ;  vdm^  telonium  ;  villdm^  fulgur;  som,  cornu  ; 
hdm-ja ,  hdm^joh  ,  etc,  Sedfzdm ,  numerus  ;  nyom  , 
vestigium ;  habent  affixum  purum  ^Jkdm^a  9  nyom^a. 
Sic  et  alia ,  non  paruo  numero ,  in  iom  desidentia , 
qua^  assumtis  affixis  contrabi  ^mant ,  et  loco  pro« 
prio  exponentur» 

De  alteris  vocalium  (enuium  vix  sunt  his  pla- 
ra:  g^m ,  ardea;  k^m  ,  explorator;  him^  mas,  ma- 
sculus  ;  gdm^^je  ^  g^fn-jek  ^  etc. ,  Alia  halitum  non  fe- 
runt:  nem^  genus;  fzem ,  qcuIus  ;  terem^  thalar 
mus^  triclinium,  aula  ;  tetem  ^  os,  ossis.  Et  plu- 
rima  in  lem  exeuntia,  quae  in  affixione  contrahun- 
'tur,  loco  aptiore  proferenda. 

Vehem^  equuleus ,  pullus  equi,  vel  asini; 
commune  nobis  vocabulum  cum  Hebraeis,  vicipa 
significatione ,  et  consonantrum  hac  ipsa  coUoca* 
Jione  ;  dum  affixum  accipit,  postremas  consbnas 
transponit ,  vem^he.  Sed  puto  et  rectum  casum  sic 
potius  esse^  vemeh;  de  quo  pronior  est  accusati- 
puscasus  apud  Kaldium,  v^mAffie  (Mattb.  XXI.  2.), 
perte   per   contrdictionem ;   sicuti  de  nomine  terth 
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idexn  casus  est   terhet;  quod  vulgo    solet   aequf) 
tsajnspositjs  literis  vsurpari  In  casu  recto  teher. 

(4)  Consonae  d^  et  r»  eiusdem  fere  soni» 
Vtraque  halitui  /  valdef^  amica  ,  praesertim  in  no* 
minibus  crassarum  vocalium.  Nam  in  iis,  quae  te-> 
nuium  sunt  vocalium ,  hoc  viget :  vt  pler^que  eum 
quidem  saepe  assumant,  sed  eo  saepiqs  tan>en 
careant ,  cumpri^ijls  5  qqae  in  t  exeunt. 

Exempla  prioris  ordinis  in  d.  Prima  crassaruth 
vocalium:  had,  bellum;  vad,  fera,  kdd,  cadus; 
ndd j^xuxidoi  hld^  pons ;  Uidy  anser,  r&d^  temq; 
hardf  ensis  ;  hard^  ascia, ;  gond ^  cura;  hold^  luna; 
galand ,  taeniola  ;  fzomfzed  ^  vicinus:  eadem  in 
statu  affixo ,  hadrja ,  vadrja ,  kddja ,  etc.  £x  his  ta* 
men  hady  vad  j  hid,  audiunturet  cum  purq  affixo: 
had-a  ,  vad-a ,  hid^qf  Bdnhida  ,  Moritzhida ,  vico- 
xum  nomina  vetustissima ,  a  ponte»  Dominorum 
nominibus  adiecto,  sicd^cta:  Bani  pons-eiusy  Mau- 
ritii  pons-eius.» 

Altera  tpnuium  vocalium:  tselidy  familia;  be^ 

Jzedj  ^ermo;    ebed ^  prandium  ;  segid,   auxilium  ; 

rtnd^  ordo,  series  ;  gerend^  tignum  ;  gertzd ,  se- 

gmentum  ,  stria ;  fdld ,  terra ,  etc.  quae  omnia  pro- 

miscue  vsurpantur :   tselcd-je ,  ct  tseled-e  f  befzid^ 

je ,  et  btfzid^e,  etc. 

Exempla  posterioris  ordinis  in  t.  Prima  voca- 
libus  /crassis:  tsat ,  fibula;  gdt,  ^gger  per  fluuiuni 
bot ,  baculus  ;  kM ,  p^teui ;  sa]t ,  caseus  ;  lant^  ly- 
ra  ^  pdnt ,  canthus  :  part ,  ripa ;  harmat ,   ros ;  ga- 
rat,  catillus,  infiu^dibulum  ;  parqfzt,  rusticus ;  pa- 

G  g  4 
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Exempla  secundi  generii:  bdr ^  cofiirai,  pfeU 
lis ;  gydp ,  herbctu^i ;  gdz  ^  vapor ;  I6ts  »  subscus 
currus ;  bs ,  auus  ;  Sz ,  dama  i/z6r ,  pilus ;  tdk,  cu^  ^ 
curbiu ;  /dld ,  terra ;  gy(ingy ,  gemma ;  Hyv  ,  ac- 
cipitery  etc«  kdldHk^  vmbilicus;  ptrnly^  malleus; 
gdringy ,  gleba ;  gyOmdlts ,  fructus ,  etc^  ^y&g  $ 
pedica;  tsiir^  horreum';  6az ,  foetor;  k&rt ,   buc^ 

a 

cinsii /Ost,  famus  i  eziist,  argentum',  etc.  Haec 
affixis  ita  increscunt:  idr^dm^  bdr-dd,  bdr^tdkp 
bdr^ank*  ctc.  nyiig^dm,  nyilg^Qd^  nyiig'»t<ik, 
myiig^&nk.  etc. 

«)  .  SECVNDAB  TANTVM  PERSONAE 

PLVRALtS  NVMERI. 
Secundae  pluralis  persotlae  affixum  prodomeh 
kodie  cum  nominibus ,  consona  tetminatis ,  fre- 
quentius  adbibemus  integrum;  rt  afiBxionem  ha^ 
beamus  vocaliorem»  Sed  veteribus  non  videbaiui: 
durior  huiusmodi  nexus  ^  prima  vocali  absorpta , 
cum  syllabarum  compendio:  Jztnutek^  B&n-tdk,  • 
hal^tok^  nyornuok  ,  oculus-vestri  >  peccatiim  -  ve<> 
atriy  piscis-vestri  ^  vestigluni-vestri ;  qualia  apud 
Sllof  exempla  recurrunt  quam  plurima.  Legitur  cer^ 
te  in  vetusta  AUocutldne  '^xknthxlfzOm^tdk.  tta  ct 
in  Codice  MS.  Transl.  BibL  ban-tok  (Amos  V.  6*) 
In  qilo  et  alia  reperinntur  non  pauca ,  praeter  mo- 
irem  hodiernum  t  t&  hely^tek  (Amos  VL  6.^,  Id- 
eus-vestri;  t&  bc/zid^tek-re  (ludith  VIlL  21.  )i 
ad  eloquium-vestri  ^  tU  akarat-tohhan  (fudith  Vllt^ 
t^.)f  in  arbitrium-vestri ;  ii^  fejedelm-tek  (Dam 

X.  s  I . } :  princeps  *  ytKn* 

fiuiit 
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Sunt  vero  et  nobis  g  tametsi  pleraque  vocalio^ 
tSL  ameniusy  quaedam  consonae  simplices  huius  con- 
tractionis  patientes* 

a}  Nominibus  quidem  in  s  purum  desineuti-  , 
bus,  praesertim  disyllabis^  et  his  prolixioribus , 
pronomen  coniunctum  esse  volumus  prima  vocali 
absorpta  mutilum :  inas^tok  3  ephebus-vestri ;  fzo-> 
kds^tokf  consuetndo  '^vcstti  ^  Jzakadds^tok  ^  ruptio- 
vestri:  kdles-tek^  milium  -  vestri ;  kdr^s-tek  ,  peti- 
Wo^ycsixi  \  fzenvedes-tek^  passio-vestri. 

b^  Adhaeret  praeterea  satis  constanter  trunca-  ' 
tum  hoc  pronomen  et  aliis  nominibus  in  tz^ts  ^  g  ^ 
ky  Ij  ly i  ^9^3  P 3  etr,  aeque  purum  exeunti- 
bus,  praesertim  productioribus :  ketretz^tek,  sagU 
narium-  vcstri ;  kukatz^tok,  vermis-vestri :  kdvets* 
tek  ,  scrupulus*vestri ;  tandts^tok ,  consilium-vestri ; 
siiveg-tek  ,  pileus-vestri ;  tsiUag-tok ,  stella-vestri ; 
tzdvek-tek  ,  vallus-vestri ;  ablak^-tok  ^  fenestra-ve« 
stri;  kengyeUtek^  stapes-vestri ;  kirdly^tok^  rex-ve- 
stri ;  gereben-tek  >  carminatorium-vestri  3  katlan-tok  3 
lebes- vestri ;  sdv^ny-tek  ,  sepes- vestri ;  dolmdny^tok, 
tunica  vestri;  ndp-teky  populus-vestri ;  nap-toki 
dies-vestri ;  vezer^teky  dux-vestri ;  Aa^ar-^oA: ,  li- 
mes^vestri. 

Quae  tamen  tt  vocalius  exprimi  audiuntnr: 
ketretz-etek ,  kukatz^tok^  kdvets^etek ,  tandts-o* 
tok^  sUveg^eteky  tsillag-otok  ^  tz6vek^etek  ^  ablak-^ 
otok  3  kengyel-etek\  afztal-otok^  fzeme.ly^etek ,  ki^ 
rdly-otoky  gereben-etek  i  katlan^otok  ^  sdveny-etek 
dolmdny-otok,  n^p-etek g  nap^otok  ^vezer^etek  y  ha-- 
tdr-otok.  '    G  g 
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Idst ,  palliiim ,  etc.  deinde  omnia  substantiaa  abiso«^ 
luta  iu  at,  ^  verbis  deriuata,  qualia  sunt:  6dnat, 
poenitudo  ;  ^/a^  ^  bolus;  dkarat,  roluntas  ;  indd' 
lat ,  rootus  ^  affectio ,  etc.  quaeque  horum  halitum 
constanter  accipiunt:  tsap-ja,  etc  bdnat^ja,  etc« 

Excipitur  hdt^  dorsum  ,  hdt-a.  Deinde  &t ,  Kal- 
dio ,  et  vetustioribps  ^  vt  in  Codice  MS.  Transl.  Bibl. 
in  statu  affixo  est  dt^a  (Baruch  III.  }2. );  Pazmi* 
nus  tamen  cum  halitu  adhibet ,  dt^ja^ 

Altera  tenuium  Vocalium:  kert,  hovtas ;  Jxent , 
sanctus;  ret,  pratum;  tifitj^  officiuni ; /i^r/ ,  fasci- 
culus ;  kiirt  j  buccina:  assumunt  /**  kert-fCf  kert^ 
jek^  etc.  Deflectit  iest ,  cQrpns ,  test-e.  Alia  vcro: 
ligetf  nemus ;  Jziget  f  insula;  et  omnia  substantiua 
absoluta  in  ^^ ,  a  verbis  deriuata,  vt  sunt:  Jz&net  ^ 
cessatio;  ttlnet^  empusa,  spectrum ;  tekintet ,  ad^ 
spectus  ;  Jzeretet  ^  araor,  etc,  accipiunt  quidem  et 
halitum/,  sed  eo  neglecto  sunt  tamen  vsitatiora; 
liget^je,  liget-e  3  etc.  Jzilnet-je  y  Jzilnet-ey  etc. 

(5)  Contona 72  familiaris  est  halitui  /  aeque 
tantu/n  in  nominibus  crassarum  vocalium :  fzdn^ 
traha;  kin,  cruciatus;  tsin;^  n^odus,  et  clegantid, 
mundities;  hon,  domus,  habitaculum ;  o/f,  plum- 
bum  ;  kappan  ,  capo  ;  Jzappan ,  smigma  ; ,  katlan  , 
lebes;  papian,  culc\ir3i  ;Jzattydn ,  corium  ouillumi 
rokon  f  agnatus,  cognatus,  eic. Jzdn-jay  kin-ja  ,tlc. 

In  iis  verOy  quae  tenuinum  sunt  vocalium» 
prorsus  reiicit :  fzen ,  pruna ,  carbo ;  fzin ,  color  , 
facies;  teh^n^  vacca;  kddmbn^  pellicium ;  djztdn^ 
«Umulus,  etc.  fzen-e ,  fztn-e,  ctc. 


i 
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l^tc.  Haec  ipsa  occurrunt  apud  Telegdium,  vt  alios 
praeteream  ,  cum  i  aflixo  pro  €•  Palahon  KrifztuS'^ 
nak  esmeJkti  vagyon  (Part.  11.  pag-  117.)»  Vbi- 
cunque  est  Christi  cognitio-^eius.  Minden  bttnnek 
tredeti  a^  kevdlyseg  (Ibid.  pag.  403.);  Omnispec- 
cati  origo^eius  est  superbia. 

Sunt  praeterea  et  alia  nomina^  cumprimismo- 
hosyllaba ,  aucta  hoo  i  affixo  pro  e.  Habet  rursum 
Telegdius:  Semmi  se  ^reztessek^  hanem  ax  Evan* 
gyeliomnak  tzi  (Part.  II.  pag.  37.);  Nrhil  sentia- 
'ttir^  nisi  Euangelii  gustus-eius^  Apud  euiiidem  Te* 
legdium  :  item  Pazmanum^  Kaldium,  aliosque^  re- 
peries  et  haec  ,  quae  sequuntur :  kegyelem  fzeki% 
gratiae  sedes-eius;  f^gyver  dli i  gladii  acies-eius ; 
kenyerneh  fz&ki  j  panis  charicas-eius  ;  ■/zor/^  pilus- 
eius;  bdtsi^  pretium-eies ;  bojtii  ieiunium-eius ; 
hiti  j  fides-eius;  tifzti^  officrum-eius ;  k6zi%  inter- 
stitium ,  intercapedo^eius  ;  fzivem  kdzepi,  ^ordis- 
mei  mcdium-eius.  ^ 

( 2 }  Idem  affixum  e  post  nomina  vocalium 
oris  ratundi ,  6*,  et  «,  ex  consuetudine  affixorum 
vocales  nominum  vocalibus  accommodandiy  apud 
vetustiores  legitur  etiam  iii  d  mutatum ;  primige- 
iiiae  formae  suae  hoc  pacto  plene  restitutum ,  ex* 
cepta  quantitate ,  quae  hoc  vsu  breuis  est.  Sip  sae- 
pe  recurrit  in  Codice  MS-  TransL'  Bibl.  b&n-d^ 
pro  biln-e,  peccatum  eius  ;  kbnyv-O  ^  pro  k6nyv-e ^ 
liber-eius. 

(3  )  Dcinde  affixum  plurale  ek^  cum  iis  etiam 
nominibus,    quibus   conuenienter    adfaaeret;  saepe 

Gg  2 
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Altera  tenuium  vocalium  nomina,  praesertim 
inonosyllaba  :  fzeg  y  clauns,  et  angnlus  ;  vegy  finis; 
tsdg^  astragalus;  kdg»  citculns,  et  circus,  nyug  ^ 
pedica,  etc.  item  deriuata  omnia  accessione  partir 
culae  seg :  idesseg  ^  dulcedo ;  feketesig  ,  nigredo  ; 
nyereseg  y  lucrum  ^  etc,  gaudent  vnjce  af&xo  puro: 
Jzeg^e^  etc,  edess^g^e ,  etc^ 

Alia  productiora,  etsi  halitnm  accipere  pos^ 
sint ,  sunt  tamen  eo  neglecto  vsitatiora :  hideg ,  fri« 
gns ,  meleg »  calor ;  foveg  ,  capitium ;  s&v^g  ^  pi- 
leus;  &veg9  vitrum;  Ufzdg  ^  titio,  et  aerugo  sege- 
tum,  etc  hideg'Je  y  et  h/deg-ef  foveg^je^  et  f^ 
veg-e  f  etc. 

Exempla  posterioris  ordinis  in  k^  Prima  voca- 
libus  crassis :  TTia^^glans;  mdk  ^  papauer;  Tisdk^ 
saccns;  gyik  %  lacerta;  tsik^  lamperta;  sik  y  pla- 
riities,  item  aluta  inaurata  ;  tok^  theca;  p6k\  ara- 
xitdi\  fidk^  loculus  mensae,  vel  arculae;  alak^  pu- 
pa ;  salak  ^  scoria ;  sisak  ,  -galea ;  fdnk  ,  frixum  ; 
paldnk ,  vallum ;  baratzk ,  persicum  ;  palatzk  ^  I9* 
gena ;  taratzk ,  colubrina ;  affixum  accipiunt  con«» 
stanter  cum  faalitu  f/  mak-Ja  ^  mdk-Ja ,  etc. 

Accedunt  his  terminata  in  ^kT  ajdnd^k  ^  do- 
num ;  nyomddk ,  vestigium ;  fzdndjik  ,  propositum  » 
fzurdek ,  angulus  4  hajUk ,  tabernaculum ,  casa  ;  tcq^ 
tdky  spuma;  dgyek^  fcmen,  Inmbi;  drnyek ,  vm- 
bra;  jdtdk^  \\x%\x^  %  faz^k  ^  olla:  quae  nonnullorum 
vsu,  assumunt  balitum  J;  sed  eo  tamen  neglecto 
frequentius  audiuntur:  ajdndek-ja  ^  et  ajdndik^^ 
etc.   £t  quaedam   horum  cum  puro  potius  affix0 
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vsurpanda  esse  patet  kx  forma  alia;  in  qna  ea, 
^  acuto  m  o  vel  a  .breue  mutato,  olim  erant  ma-r 
gis  familiaria :  ajdndok  ,  nyomdok ,  fzcJiidok ,  fzur^ 
dok  3  hajlak ,  fazak;  et  eadem  puro  gaudebant  af- . 
fixo ;  ajdndok^ »  etc.  hajlak-a  3  etc.  Habet  Teleg-* 
dius  r  ^^  mi  clm^nknsk  fxdndoka  (  Part.  III.  pag* 
701.}:  Mentis  nostrae  intentio» 

Omittunt  halitnmy  et  sequentia:  ahlak^  fene? 
stra;  dhrak  ^  pabulum^  demensum  auenae;  ajak  j^ 
l2^yium  i  patak ,  riuus;  cumprimis  duo  haec  monor 
syllaba:  ok ,  caussa,  ratio  ^  etfok^  dorsum  cultriy 
specula  '3  caiierna ;  deinde  quae  in  affixione  contra-' 
huntur  :  torok  ,  guttur  ;  fzitok^  maledictum  ,  etc, 
ahlak-a  3  etc.  ok-a^  etc,  tork^a^  etc. 

'  Altera  tenuium  vocalium  affixum  exigunt  Du-f 
rums  ^k  9  cunem  i  f^k  3  fraenum  ;  iek ,  hiatus  in 
glacie^yz^A",  sedes  ;  tdk  3  cucurbita  ,  et  scrotum; 
kerek ,  rota  ;  ^ertek ,  vis  ,  facultas  etc.  deinde  quae 
in  affixione  contrahuntiir :  leiek  ^  anima  ;  etek^  ci- 
barium^^  etc.  dk^e ,  etc.  ielk-e ,  etc, 

Aliis,  praesertim  productioribus ,  adiicitur^ae-r 
pe  halitus/y  sed  co  neglecto  sunt  tamen  et  haec 
multo  vsitatiora  t  teiek ,  praedium ,  herbetum ,  camr 
pus  incultus;  ts6vek,  fistuca ;  drdk  ^  haereditaria 
possesio ^;  fest^k  3  color,  tinctura  :  meiljrek  3  latera- 
le  ;  kdrnyek  3  tractus,  vicinia«  circuitus;  videk^  dir 
strictus,  vicinia;.  c//t/e^(^^,  ruina  ;  p^ffedek^  tuber? 
txiXxkxm  fdzelik  3  eduliurp  coc(um,  etc,  t^lek-ja  e% 
telek^e^  etc. 
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'  Sed  izenk ,  caniculas ,  cateUns ;  tzdldnk ,  trun-* 

culus;  hiiveljrk^  poUex,  hallus  :  exposcunt  affixum 
/     cum  halitu  :  tzenk-je  ^  etc. 

(7)  Restat  r  consona,  quae  est  in  nomini- 
bus  crassarum  tantum  vocalium  ,  iisque  admodum 
paucis,  amica  halitui/:  A^or,  brachium,  et  chorus; 
dr  y  inundatfo  ;  zdr^  pessulus,  yectis  ;  zdvdr,  idem 
isig^ificans ;  sir ,  sepulchrum  ;  xsir^  ptnguedo  ;  il* 
bor ,  byssus.;  hdr  »  chorda :  kar^ja  ,  dr-fa  ,  etc. 

In  aliis  purum  poscit  affixum  :  kdr ,  ^amnum  ; 
dr  ,  pretium  ;  var ,  porrigo ;  vdr ,  arx  ;  sdr ,  lutum ; 
Jzdr  9  crus  ,tibia  ;Jzar^  merdum ;  bor  ,  vinum  ;,  pors 
puluis;  spr,  series;  dr ,  dominus;  udvar .  aula, 
curia; /^fYi^izr,  atrium;  sdtor  %  tentoriiim ;  tdhor , 
castra  ;  komondor  ^  molossus;  deinde  in  iis,  quae 
*  accepta  affixione  contrahuntur  :  bohor ,  rubetum  ; 
kapor  j  anetum,  etc.  kdr^a^  dr^d^  vdr-a,  var-a^ 
etc.  bokr^a »  etc. 

In  quibusdam  disjUabis ,  praeeunte  longa  vp« 
cali  y  nonnullorum  vsu  assumit  halitum  ,  potiorum 
tamen  negligitt  hatdry  }imes  ;  hansdr ,  macbaera  ; 
htndr  ^  alga  ;  kalmdr  ^  mercator;  kantar-y  habena  ; 
kaptdr ,  aluearium  *  polgary  ciuis  ;  posdr  ,  carpio, 
vdsdr  y  nundinae:  hatdr-jay  et  hatqr-af  etc, 

Sequentia  vero,  affixo  puro  increscentia ,  etiam 
corripinntur :  agdr,  vertagus;  kosdr ,  corbis  ;'  ma^ 
ddr ,  auis  ;  mojzdr  ,  mortarium ;  pohdr,  poculum  ; 
sAddr  9  vel  sdgdr  ^  X3i^us;fzamdrf  SLsinus :  agar^a ^ 
jkosar^oLy  etc. 


• 
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At  itt  nominibus  tenuium  vocalium  lere  omni- 
biiis  r  consona  reiicit  halitura  :  per ^  lis;  stt  ^  cerc- 
'  uisia  ;  fzer  ^  ordo ,  series ;  ber ,  mcrces ,  pensio  ;  ver^ 
sanguis  ;  A/r,  fama,  rumor;  dr,  specula,  vigiliae; 
fz9r  9  piJus.;  tzimer  y  crista^  signum  scutariani;  /tj^- 
ster  j  magister ;  ienger^  mare;  heveder^  cingula^i 
laterales;  tzigdr  index,  signum:  per-^e ,  ser^e^ 
fzer^e  ^  etc^ 

In  quibu^dam  affixo  poro  incrcscentibus  longa 
vocalis  postrema  corripitur:  kenyir^  psinis ; /zekir  , 
currus  ;  ienyir ,  palmus ,  etc.  kenyer^e  ,  etc. 

Npmina  Mr,  mucro ,  et  tsiir^  horreuili,  dmi- 
ciora  sunt  halitui:  tSr-je^  tsur-je;  audiuntur  vcro 
ctiam  sine  eo  :  tSr^e ,  tsiir-e. 

Nomen  J^r,  vt  vulgo  dicitur,  coturnix,  in  af- 
fixione  furj-e ,  halitum  non  accipit  ab  affixp  pro- 
nomine;  sed  proprium,  pronunciandi  moUitie  ne- 
glectum ,  resuscitat :  nam  hoc  et  in  recto  casn  sic 
est  fur/  ,  vti  et  eperj  ,  fragum  :  fzederj  ,  morum ; 
quae  tamen ,  ob  /  literac  sonum  leniorem  ,  sic  vul- 
go  efferuntur,  eptr^fzeder. 

(8)  Consona  /  non  est  inter  illas,  qnae  sunt 

y  halitui  amicae:  occurrunt  duo  tamen  nomina,  in 

eam  desinentia,    quae  affixum  assiimunt  cum  hali- 

tu:  tzdly  scopus  ,  meta  ;  et  dtzcl y  chaljbs  ;  tzeUjay 

atzdl'ja. 

Mollis  consona  (^,  eiusdcm  indolis,  cuius  est 
l  durum  ,  halitum  pariter  reiicit:  kirdly  ^  rex  ,  ki-- 
rdlya ;  fzemely ,  conspectus ,  pcrsona ,  fztmily-e. 
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In  huiusmodi  nominibus^  crassarum  cumpri-» 
tnis  vocalium,  nonnulli  taraen  7  iam  dudum  gemi- 
nare  consueuerunt »  quod  et  Perefzlenjius  adnpta- 
uit,  kirdllya  y  fzemdUye  j  halitu  /,  loquendi  molli- 
tie>  in  proximum  ly  miitato ;  hodie,  nostro  more^ 
qui  orthographiam  sequimur  ad  etjmologiae  leges 
exactam ,  kirdly^ja  ^fzemdly^je.  Sed  huic  vsui  idenl 
Perefzlenyius  illico  opposuit,  Pazmani^  et  Kaldii 
auctoritatem  ;  qui  idem  facere  abstinuerunt. 

Adnotauit  ille  et  hoc  fieri  a  nonnullis ;  an  ve- 
ro  bene,  praxi  auctorum  rectius  doceri :  vt  in  no- 
iHinibUs^  ny  moUi  terminatisj  tartomdny  ^  regio, 
bdrdny  j  agnus^  n  aeque  gemlnetur,  tartomdnnya^ 
bdrdnnya ,  halitu  / ,  eadem  loquendi  mollitie  ^  et 
hic  in  ny  proximum  mutato ;  quae  nos  hodie  ac- 
curatius  ita  scriberemus,  tartomdny^ja  y  bdrdny^ja. 
Cum  n  durum ,  in  nomiaibus  crassarum  vocalium  , 
amicyim  sit  affixo  halitum  suum  resuscitanti :  ab 
hoc  quidem  neque  ny  molle  abhorrere  videtur, 
eiusdem  ^tpote  indolis.  Purum  tamen  affixum  fa- 
miliarius  est  nominibus  tenuium  vocalium,   procul 

«  

dubio  et  iis,  qu&e  desinunt  in  molle  ny.  Horum* 
itaque  similitudine  et  ea,  quae  crassarum  sunt  vo- 
calium ,  idem  affixiim  accipient :  vt  habeant  et  hanc 
possessiuam  affixionem  aequalem ;  sicuti  habent 
•  terminationem  partem  maximam  omnino  eandem , 
per  idem  nempe  affixum  formatiuum,  vocali  tan- 
tum  propter  euphoniam  mutata,  meny^  mdny^ 
v^ny  j  vdny ;  qmhvL^  se  accomodant  et  reliqnay  \U 
cet  aliter  formata.  Ista  sic  potius  dicuntur  cum  af- 
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(6)  Cansoiiae  g^  et^,  eiusdem  prope  soni« 
Assumit  quidem  vtraque  halitum  J ;  sed  noh  pau^ 
,ca  ftunt  tamen  nomina,  nbn  modo  t^nuium^  ve- 
rum  etjam  crassarum  vocaliuni ,  in  quibus  purum 
poscit  affixum* 

Exempla  prioris  ordinis  in  g.  Frima  vocalibus 
cra^sis :  harag^  ira;  hasag^  rutabulum;  (fzalag^ 
vibumum;  balog^  sinister,  l^ems  i  gyalog  j  pedes; 
lovag,  eques;  hang^  sonus;  harang^  campana; 
barUmgi  antrum;  Idr^y  flamma}  katdng^  solse- 
quium  ;  Husdng ,  yirga  longior  ,  etc.  qnae  halitum 
PQnsitanter  as9umunt :  haragja;  hasag-ja  ,  etc. 

Quaedam  variant;  tag^  membrum;  nfztag  ^ 
aceruus;  madzag^  restipula,  funiculus;  mafzlag^ 
esca  venenata;  parlag  ^  solum  derelictum;  tsiilag, 
stella;  vdlyog^  later  non  coctus  ;  nadrdg^  caligae  ; 
virdg  y  fios ;  tdg-ja  ,  et  tag-a  f  afztag-ja ,  et ,  ^- 
tag-ay  ftc. 

Alia  vero.  purnm  amant  affixum :  dgr  ramus ; 
fzag  ,  pdor  ;  bog ,  frpns  ,  frondis ;  fog ,  dens ;  hAg , 
soror  natu  minor  ;  vildg ,  lax,  orbis:  itemf  quae 
contrahuntur  in  affixione,  dology  labor;  horog , 
hantus ;  deinde  nomina  omnia  deriuata  accessionc 
particulae  sdg»  boidogsdgj  beatitudp;  tifztasdg, 
puritas;  imddsdg  ^  pratio^  etc.  dg-a^  etc.  dolg^^f 
etc.  boldogsdg^a ,  etc. 

Nomen  mag ,  semen,  in  hac  affixipne  resuniit 
suum  halitum  v  de  forma  vetusta  magu^  9n€(gv, 
sicut  daru ,  darv ,  grus«  k 
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Sed  literae  sibilantes  non  omnes  accipiunt  prO'- 
miscue  halitum  y  >  licet  euphoniae  studio  in  sibi  si- 
milem  ^utandum;  vt  hoc  quidenfi  complura  do-' 
cent  nomina  in  casu  recto  yocali  longa^  quae  post* 
ea  breuis  fit  acqepto  incremento,  puro  tiempe  affi^ 
xo:  ^fzy  mens;  m^Jz,ca\x;  i^z,  manus^  rA^  cn« 
prum,  etc.  eji^e,  mefz-e ,  kez-Cj  rez^t:  deinde  et 
alia  vocali-breui,  iam  in  statu  absoluto^  pariter  et 
in  affixo:  has^  venter;  vas  y  ferruin;  6dts ,  pre* 
tium ,  aestimatio;  tsdts ,  msimma;  abajdotz  ^  pro* 
miscuum ,  farrago ;  Ttetrttz ,  saginarium ,  etc-  kas*a$ 
vas^a,  bdts^e,  tsdts-Cy  abajdotz^ay  hetretz^e.  His 
nos  exemplis  inducimur:  vt  cuique  nominif  in  si- 
bilum  desinenti ,  affixum  purum  iungamus. 

Veterum  auctoritas  non  multum  nos  potest 
mouere.  Hi  enim  potissimum  s  consonam ,  aspere 
sibilantem^  vsu  praepostero  geminarunt  in  atiis  et- 
iam  vocibus,  in  quibus  id  facere  non  debuerant: 
cx.  gr.  essf}  y  phmia  ;  ddessen ,  dulciter ;  hamissan , 
inique,  etc.  Orth6graphiae  ratio,  a  Bohemis,  et 
Slauis  accepta ,  communis  etiam  IUyriis ,  quemad- 
modum  ex  Fausto  Verantio  discimus^  olim  haec 
fuerat :  vt  ^,  soni  asperi,  quem  Germani  per  com- 
binationem  fc^  exprimunt,  nobis  geminato  ss  indi- 
caretur,  simplici  tameii  valore.  Sed  haec  scriptia 
serius  et  ipsam  pronunciationem  inuexit  sonantio- 
rem,  atque  vna  errores  non  paucos,  qui  etymolo» 
gica  euolutione  defendi  non  possunt.  In  affixione 
possessiua  est  tamen  aliquid,  quod  opituletur:  ha* 
litus  /  affixi  pifonominis  pars  ^  cum  sibilantibus  in 

,  easdem 
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vsurpanda  esse  patet  fex  forjma  alia;  in  qua  ea, 
ef  acuto  iu  o  vel  a  .breue  mutato,  olim  erant  ma-r 
gis  familiaria:  ajdndok ,  nyomdok  y  fzakdoh  ^  fzur^ 
dok  9  hajlak ,  fazak;  et  eadem  puro  gaudebant  af- . 
fixo:  ajdndok^j  etc«  hajlak-af  etc.  Habet  Telegr 
dius  t  A*  mi  elm^nknsk  fzdncbka  (  Part.  III.  pag. 
701.):  Mentis  nostrae  intentio. 

Omittunt  halitnm/  et  sequentia :  ablaky  fener 
stra;  dlrak  ^  pabulum,  demensum  auenae;  ajak , 
lsA>ium  i  patak ,  riuus;  cumprimis  duo  haec  mono? 
sj^liaba:  ok  ^  caussa,  ratio  ;  etfokf  dorsum  cultriy 
specula  ,  cauerna ;  deinde  quae  in  affixione  contra-* 
huntur  :  torok  ,  guttur  ;  ^zrto^ ,  maledictuni  ,  etc, 
ablak-a ,  etc.  ok-a ,  etc,  tork^a ,  etc. 

'  Altera  tenuium  vocalium  affixum  exigunt "pu- 
rum:  ^h  9  cuneus^yj^*,  fraenum  ;  lek  ^  hiatus  \n 
glacie^yze^A*,  sedes  ;  tdk  ^  cucurbita ,  et  scrotum; 
kerek  j  rota  ;  jcrtek^  vis,  facultas  etc.  deinde  quae 
in  affixione  contrahuntiir :  lelek  ^  anima ;  eiek^  cir 
barium ,  etc.  ^k-e ,  etc.  lelk^e  ,  etc^ 

Aliis,  praesertim  productioribus ,  adiicitur^ae-r 
pe  halitus/5*  sed  eo  neglecto  sunt  tamen  et  haec 
muito  vsitatiorar  teleky  praedium,  herbetum,  camr 
pus  incultus;  tsdvek,  fistuca ;  drdk  ^  haereditaria 
possesio.;yj?^^/ii,  color,  tinctura :  mellyek  ^  latera- 
le  ;  kbrnyek^  tractus,  vicinia,  circuitus;  videk^  di* 
strictus,  YXQAViX^  \  duledek  y  ruina  ;  pdjffedeky  tuber? 
c\x\\xxm  f6zeUk  9  eduliurp  coc(umi^  etc.  t^lek-ja  e( 
telek^ey  etc. 
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^y  to  demoastraT^  Lappones  affixum  omittere  obiernaai : 
'^,  vt  mu6  thaat  la  p&dnag  ^  mens  hic  est  canis,  pro 
^,muo  fi(idnagam.*^ /Sx  hoc  exempliim  nostri  moris  est: 
qnem  lad;^  principio  memoranimas  loco  secando  de  vsn 
possessiaorttm  separato :  enyim  ez  d^  kutya  ^  dictam 
certe  demonstratiae ;  aliter  az  in  kutrdm. 

Vsam  prorsas  eundem  exponit  et  Meniuszkyas  apad 
Tarcas  (  Part.  III.  Cap.  III.  )  :  ,,  Sant  aatem  alia  pro- 
s^nomina  possessiaa  affixa^  qaae  nomini  caiais  adii- 
,  ^yciantaf  inseparabiliter.  Circa  qaod  ^sciendam  inpri- 
>jmis,  non  nisi  a  plebe  adhiberi  possessiaa  illa  sape- 
^,  riora  cam  suo  substantiao  immatato,  et  dici:  ben&m 
^ybaba  y  meas  pater ;  senUn  ana  y  taa  mater;  aniln  de^ 
^,  de ,  eias  aaus.  Exigitar  ergo  praeterea  adiectio  a£fi- 
^,  xorum  :  —  benHn  babam  (  meus  pater  -  mei  )  ;  ^eniin 
jy  babtin  ( tuus  pater  -  tui  )  ;  anun  babasi  (  suos  pater  • 
^,  eius.  )  y  etc«  Vbi  obseruaudum ,  haec  affixa  sufficc^e 
,,  absque  pronominibus  ipsis  benum ,  sentin ,  anUn  ,  eta 
9,  ad  exprimendam  illorum  integram  significationem : 
^,  nam  babam  per  se  significat  pater  meus  ;  baban,  pa- 
^^ter.tuus;  babasl  ^  pater  eius ,  et  suus,  etc.  ^^ 

Recurrit  saepe  haec  geminatio  in  ipsa  adeo  lin- 
gua  Hebraea ,  sed  collocatione  illi  propria.  Audiamus 
Schroederum  in  sua  Syntaxi  loquentem  (  Sect.  IL  Reg. 
37.  c. ):  *,,In  pronomine'affixo  quando  posita  est  prae- 
,y  cipua  alicuius  dicti  vis  ^  et  emphasis,  ei  addi  solet 
,,pronomen  separatum  eiusdem  personae,  generis^  et 
,,numeri:  Dnj^  D.p^];}^?)  {pigrSkkem  attem);  cadauera- 
^,i;<?jrr/,tf^jrr/inquam(Num.  XIV.32.)- ^^n  t}"j3T  *1IlM 
^y(^dbad  zikhram  hSmmd)  ;  periit  memoria^eorum  ,  eo* 
y,rum  inquam  (Psalm.  IX.  7.):  Wvn  '»?^i"'»n  {b£  mni 
^yheg?idon\  in  me^  me  inquam  ,  crimen^  est  ( I.  Sam:^ 
^^XXV.  24.).^'  Quae  nosmore  nostro  sic  reddimus: 
tadauera  -  vestri  vestra  ;  periit  memoria-eorum  sua  ;  in 
interiore-mei  meo  crimen  est.  £adem  collocatione  Han- 
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At  itt  nominibus  tenuium  vocalium  f«re  omni« 

1 

bws  r  consona  reiicit  halitura  :  per ^  lis;  set ,  cferc- 
uisia; /i^r,  ordo,  seriesii^r,  mcrces,  pensio  ;i;er^ 
i^anguis  ;  A/r,  fama,rumor;  5r,  specula,  viglliae; 
fzdr  9  piJus.;  tzimer  ^  crista^  signum  scutarium;  ^yl^- 
ster  9  magister  ;  tengerj  mare;  heveder^  cingula  ^ 
latcrales;  tzig^r  index,  signum :  per^e  ^  ser^e^ 
fzer^e  ^  etc. 

In  quibti^dam  affixo  puro  increscentibus  longa 
vocalis  postrema  corripitur:  kenyiry  panis ; /zekir  p 
currus  ;  ienydr ,  palmus ,  etc.  kenyer-e  ,  etc. 

Npmina  tfir^  mucro ,  et  tsiHr^  horreuiti,  ami' 
ciora  sunt  halitui :  tor-fe,  tsur-je ;  audiuntur  vcrQ 
etiam  sine  eo  :  t6r^e  ,  ts&r-e. 

Nomeny52r,  vt  vulgo  dicitur,  coturnix,  in  af- 
fixionc  furj-e ,  halitum  non  accipit  ab  affixp  pro- 
nominc;  sed  proprium,  pronunciandi  moUitie  nc- 
glectum ,  resuscitat :  nam  hoc  et  in  recto  casu  sic 
est  fiirj  ,  vti  et  eperj  ,  fragum  :  fzederj  ,  morum ; 
quae  tamen ,  ob  /  literac  sonurn  leniorem  ,  sic  vul- 
go  efiFeruntur,  eptr^fzeder. 

(8)  Consona  /  non  est  inter  illas,  quae  sunt 

yhalitui  amicae:  occurrunt  duo  tamen  nomina,  in 

cam  desinentia ,    quae  affixum  assiimunt  cum  hali-. 

tu:  tz^ly  scopus  ,  meta  ;  et  dtzcl  y  chaljbs  ;  tzeUja^ 

atzdl^ja. 

MoIIis  consona  (;^5  eiusdcm  indolis,  cuius  est 
/  durum,  halitum  pariter  reiicit:  kirdly ,  rex ,  ki-  ' 
rdljra  j  fzemdljr ,  conspectus ,  pcrsona ,  fztmily-e. 


\   * 
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In  huiusmodi  nominibus^   crassarum  cnmpri- 
inis  vocalium,  nonnulli  taraen  7  iam  dudum  gemi- 
nare  consueuerunt^  quod  et  Perefzlenyius    adniota- 
uit,  kirdllya  y  fzem(fllye  f  halita  /%  loquendi  molli- 
tie^  in  proximum  ly  miitato ;  hodie,  nostro  more, 
qui  orthographiam  sequimur  ad  etymologiae   leges 
exactam ,  hirdly^ja  ^fzemdly-je.  Sed  huic  vsui  idem 
j^erefzlenyius  illico  opposuit,  Pazmani,  et  Kaldii 
auctoritatem  ;  qui  idem  facere  abstinuerunt. 

Adnotauit  ille  et  hoc  fieri  a  nonnullis;  an  ve- 
ro  biene,  praxi  auctorum  rectius  doceri :  vt  in  no- 
itiinibUs^  ny  moUi   terminatis^  tartomdny,   regio, 
bdrany  ^  agnus^  n  aeque  geminetur,  tartomdnnya, 
bdrdnnya  y  halitu  y,  eadem   loquendi   mollitie^  et 
hic  in  ny  proximum    mutato ;  quae  nos   hodie  ac- 
curatius  ita  scriberemus,  tartomdny-ja ,  bdrd/ty^Ja. 
Cum  n  durum ,  in  nominibus  crassarum  vocalium  , 
amfcpm   sit  affixo   halitum   suum  resuscitanti :   ab 
hoc  quidem  ncque   ny    molle  abhorrere    videtur, 
eiusdem  t^tpote  indolis.  Purum  tamen   affixum  fa- 
miliarius  est  nominibus  tenuium  vocalium,   procul 
dubio  et   iis,   quiSie  desinunt  in  molle  ny.  Horum* 
itaque  similitudine  et  ea,  quae  crassarum  sunt  vo- 
calium ,  idem  affixiim  accipient :  vt  habeant  et  hanc 
possessiuam  affixionem   aequalem ;    sicuti    habent 
terminationem  partem  maximam  omnino  eandem , 
per  idem  nempe  affixum   formatiuum,  vocali  tan- 
tum    propter  euphoniam    mutata,   mdny^    mdny  ^ 
2;^/2/ ^  t;if/i/ ;  quibus  se  accomodant  et  reliqua,  li-' 
cet  aliter  formata.  Ista  sic  potius  dicuntur  cum  af- 
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fixk>ne :  fzUlem^ny-e ,  partus  -  eius  ;  kdltcminy  - 1 , 
fictio-  eius ;  deinde  keleviny-  e ,  vlcus  -  etus ;  fzSke» 
viny^Cy  transfiiga-eius ;  item  alia,  reminy-e^  spes- 
eius  ;  edenye  f  vas-eius*  Similiter  et  altera:  tartO" 
mdhy-a ,  regio-eius  ;  tudomdny  <-  a^  scientia  •  eius  ; 
irtovdny-aj  exstirpatus  ager-^ius;  tanitvdny  -  a  , 
discipulus-eius ;  bdrdny^a%  agnus-eius;  ledny^-a, 
puella-eius.  Sic  etiam  cum  affixb  plurali ;  fzUle'- 
meny^eky  keleviny^eky  etc.  tartomdny  ^  ok  ^  tudo-^ 
mdny-ok,  etc.  LeuicuU  sunt  nimio  claritatis  stu- 
dio:  qui  haec,  ad  apectam  eorum  differentiam  a 
pluralibus  simplicibus^  vltro.  vtique  ex  sensn  ca« 
piendam ,  affixo  altero  aucta  esse  volunt :  fzule^ 
miny-jeky  keleviny-jek  ,  ete.  tartomdny-jok ,  tudO'* 
mdny^Jokf  etc. 

Fit  porro  et  hoc^  vt  literae  etiam  sibilantes 
gemin^ntur,  halitu  /  in  eas  abeunte:  vdros-sa^  ci* 
'Uitas*eius ;  nemes-se^  nobilis-eius ;  kaldft-Jza,  ipi- 
cai't\\x%  i  f&refzfze  f  serra-eins;  kaldts-tsa  ^  toita- 
eius  ;  mets^tse  y  ellychnium-eius  ;  vaddtz  tza^  lo- 
lium-eius ,  etc.  quasi  ita  essent  cum  suis  affixis  coin 
iuncta  2  vdros-ja ,  nemes-je  ,  kaldfz-ja  ,  furefz-je  ^ 
kaldts^ja^  mets^je^  vadotz-ja  y  ctc.  Cuiusmodi  af- 
fixionis  exempla  occurrunt  certe  apud  veteres.  Chi- 
rographum  Andreae  Vei^,  datum  anno  1473,  ha* 
bet  mds-ja,  par-eius,  copia-eius.  Quod  postea, 
halitu  in  sibilum  mutato,  abiit  in  mds-sa.  Simile 
est  Tinddianum:  Vdlafz-  jok  6  nekik  tsak  imez 
kezde  lenni  (G.  4»)  ;  Responsio-eorum  tantum  ista 
t%%^  cQepit» 
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Cum    affixoi^um  vocalibus   coale^cit^    vt  iam, 
.  saepe   diximus ,    satiaque  pppbauimus^   praedofni- 
nante  sono  sqo,  cui  tamen  nuUa  datur  mora   exL 
fcpncretione ,  vt  solet  aliis  dari. 

.  Ferspicuitatis  nimii  curatores^  qui  omnem. 
jnentem  ita  yagam  ,  vel  debilem  putant ,  v(  diifeT- 
rejntiam  ex  sensu  capcre  non  possit^pluralis  nume- « 
ri  formam  simpliciorein  in  hac  affixione  possessi^ 
uqi^  praesertim  in  c<\su  recto^  vitandam  suadent| 
^ne  confusio  oriati^r  cum  adi^ctiuis  eadem  termina- 
tione  finitis*  N^m  zsebi^  ^iti^  etc*  liac  finitionet 
^unt  etiam  adiectiuaj  loeularis,  pratensis  ^  etCt 
non  tantum  substantiu^  pluralia  in  s^tu  affixoj  /a<^ 
fUU^^eius  ,,  pratq^eius  ^  ctc. 

lideoi  putant  h^ec,  camprimis  a' mqfiQsj^Ilabis 
deducta,  non  recte  sonare,  zsebi,  rctii  ne  reliciua 
q.uidem  aliis  affixis  aucta  ,  zstbiky  r^tik ;  zsebid^ 
retid ;  HfSebitekf  retitek;  z^sebun^  ritim;  x^sebink^ 
retink.  Ferperaoi  et  hpc.  Cur  enini  nqn  recte  sOiv 
nent  ea  f  quae  sunt  recta  per  ipsas  linguae  regulas  ? 

Antiqqitas  nostra  in  his  quidem ,  neqne  confusio- 
nem^  neque  sonaip  metuit  noa  rectnm,  Codex  MS. 
Translf  Bibl.  i^abet  «imili^  in  casa  recto,  omnino  a 
monos^liabis  dedacta;  Ornah  nqpi^  ^*eji;  l/rnakjegi^ 
es  kddi ;  iTrnak  hej^i  ^  ^s  vdlgyi ;  Crnak  minden  bar^ 
nU  y  es  vadi  ;  l/rnak  papi  j6l  mondjatok  Crnak  ditsere- 
tet:  Kirdljrnak  minden  btoUsi  (Dan.  III.  70,  71,  81^84^ 
deinde  V.  8«  )  *  Domini  dies-eius ,  et  noctes^^eius ;  Dq- 
mini  gla,cies-eias>  et  nebuiae  -  cius ;  Donnini  montes- 
eiusj  et  valles-eius ;  Domini  omnia  pecora-eius^  et  fe^ 

rac-eias;  DQmini  $acerdptes  -  eips  |>ene  dicite  Doo^ino 
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landemrRegis  omn.es»sapieDtes-eitis.  Sic  adhtbet  mul- 
^a  alia  de  polysyllabis :  Mennyhek.  Uillagi ;  Urnak  vil" 
lamati  y  forrdsi  y  tengeri  (Dan.  III.  63,  73,  77^  78*)? 
Cpeti  stellae-eius ;  Domini  fnlgura-eiu3  >  fontes-eius^ 
maria-eius.  Frequentia  sqfit  exempla  in  casibus  obli-^ 
quis^  et  ^ssomtis  postpositipnnm  particnlis,  cum  affi- 
xis^eti^m  reliqu\s  :  0  leveiit  e{r4^otok.^  esd  gyimdltsit 
el  t^kozljdtqk  ( Dan.  IV.  11.):  Excutite  folia-eiusj  e^ 
dispergite  frqctus-eiu$.  Mn'papinknak ,  mU  kitdljrinkna^ 
(Baruch  I.  i6.)  r  Saqerdotibus^tiostris'^  regibus-nostris. 
Atyddnak  napiban  (Dan.V.  ii.):  In  diebus  patris  tui. 
Ma  bamnfm^i  kisebb  gfdireimek  (ludith  yilL*  27*)* 
PecCfitis  nostris  minora  supplicia. 

Produci  possun^  et  alia  exempla  cppiosissima  Scri- 
ptorum  recentiorum.  De  his  nunc  vnus  npbis  sqfficiat 
Kaldius.  £x  eo  sunt^  qu«^e  profero:  az  egnek  tsiiiagi^ 
ooeli  ste||ae-eius  ;  az  egnek  '  ofziopi  ^  coeli  columnae- 
eius  ;  m^g  nyitnd  az  ajdkit  y  aperiret  Iabia-eii|s;  azan-» 
gyalidban  gonofzsdgot  taidltdl^  in  angelis  tuis  inuenisti 
piquitatem;  oidalirdl  ie  fiigg,  a*  kdj  ^  de  lateribus-eius 
dependet  aruina;  ki  tette  a*  pdnzt  a*  mi  erf^^nyinkbe^t 
qnis  posuit  pecunian)  ih  marsapia  nostra  P 

Plprals  fprnia  mptilata  status  constructi  superest 
in  lingua  Hebraea^  eiusque  sororibus^  vsn  iatiore^  in 
stata  etiam  affixo  pronominum^  nisi  quod  hic^  {jod^, 
nota  multitudinis  ^  saepe  quiescat  in  praecedente  vo« 

c^Ii  longa. 

^  ■ . 

EX^MVLVM 


liebraicnm, . 

Chaldaicum. 

Arabicum. 

•  1  •  T  i 

• 

( debdrim  ) 

(  malk/un  ) 

( abdun  ) 

Vcrba. 

• 

?leg«s. 

Serui. 

f 

Hh  4 

m     rmicu)cuz:rLSCT.iLCip. 


r 


(  dthdr&nu  ) 
FerlMMiostfn 

(dibrikhem^ 
\cth^ye$Uu 

(  JUbrShem  ) 
Verba^eonim* 


{dUdrmJkkd)        {mitmkmU) 


Qmalkhdmd^j 
Regcs-aostru 

{maUhaiikony 
Reges-Testri. 

(  malkhihon  ) 
Reges  eorain. 


C-»«"l 


( 


^ 


( 


^ 


(oM^ik.) 


(  ahdikhmm  ) 
Serai-Tcstn, 

(  abdihum  ) 
Senu-eonim. 


Iti  liogtia  Fennica  ^^  et  Lf  pponica  ^  sutas  constm- 
eti  forma  plaralis  assnmit^  vt  iam  yidioias^  vel  ipsa 
eaftuam  fprmatiaa^  et  reliqaas  particnlas  postpositiaas. . 
Ft  cam  affixa  pronomina  formatis  casibas.  natisqae 
per  adiectas  particalas  terminationibas  aliisj»  prprsns 
«  flne  adiici  loieant:  maa^^  hoc  ipsp  eadem  forma 
plnralis.      » 

Ip  lingaa  qnidem  Lapponica  sic  ista  exhibeiit  Lio* 
^llhlius^  et  Oehrlingiui*  Conaenit  cura  his  et  Ganan-. 
^er.  Se j  quae  de  recto  casa  plarali  notant :  mihi  certf 
YJtia  esie  videntar ,  cootracta  ex  lingaa  Suecicat 
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garica:  a'  tf  hc(lt  testeitek ,  vcstra  cadauera-^v^stri ;  el 
vefzett  az  0  emlekezetek  ^  periit  sad  mcMDorla  -  eorath  ;  ^n 
bennem  vagyon  a*  vetek^  in  meo  interiore-mei  est  crimen* 

Vsus  Turcicus,  vt  nostro  respondet  praemisso  pro- 
nomini  ^eparaito  j  ita  eidem  congruit  etiam  affixornm 
*adiectione:  et  affixnm  qtiid^m  primae  ^singularis  persd^ 
hae  prorsus  idem  est ;  tertiae  quoque  singularis  per* 
sonae  affixum  i^  post  vocalem  vero  adcepto  sibilo  it^ 
eonuenit  cum  d  ^  Ad , /d ,  primigenio  halitu  h,  vti  apud 
Lappones»  in  sibilum  abeunte,  sd^  Persarum  afiSxa 
aeque  conspirant  cum  Lapponicis ,  proinde  et  cum  no^* 
stris:  peder-em  y  pater-mei;  peder-et  ^  pdter^tui;  peder» 
es ,  pater-eiu$4 

Vt  pleb.«5  Tureica  sensim  degenerat  ab  vsti  affixo- 
rtim;  ct  erronee,  gentium  interniixtarnm  Consuctudi* 
ne ,  sola  possessiua  adhibet  cum  substantiuis :  ita  Estho- 
n^s ,  longo  cum  Suecis  ,  et  Russis  ^  coromercio  .iunctos , 
iam  penitus  desciuisse  nullus  dubito«  Nam ,  cum  aliae 
gcntes  affines ,  Fenni^  nempe  ^  et  Lappones ,  affixis  vtan- 
tut* :  iis  et  hos  olim  pariter  v.<os  foisse  in  apfrto  est* 
Nunc  vero  de  hoc  vsu  meus  quidefn  Hupelius  a|tum  ta* 
cet ;  et  alrum  memorat  tatttum  possessiuorum  ,  mof e 
prorsus  Europaeo :  minno^  vel  mo  jummal ,  mcln  ®otf^  > 
Deus  mt\xs\Jinno^  sfAfojummal^  fectn  ®ott/  D^us 
tuus;  temmoy  vel  ta  jummal,  fetn  @oft/  Deus  eius : 
sic  etiam  pluraliay  meie  ^  teie^  nende ;  tinfet/  cueC/  \\^il 
noster  ,  vester ,  eorum* 

Vsus  nobis  familiaris ,  quo  prdemittimus  pro- 
nomlna  separata  nominibus  affixorum  adiectione 
auctis ,  eo  induxit  et '  Molnarurti,  tanto  proclintus 
ct  Perefzl^nyium ,  vt  crrorem  docerent*  Prior  enim 
sic  loquitur  (  Libr.  L  de  Etym.  Cap.  XII.  pag,  57.  ^: 
,,  In  tales  poss«ssiuas  terminatioiies  abeunt  iSta  pro- 
^^nomina:   ^ingularia  ^/n  i|^sius';    Ued^  tuus,  a^ 

H  h  2  . 


a. 


£rzelem* 
Sensos. 

Erzeim. 
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B.  AFFIXIO  POSSESSIVA. 

AD  NOMINA  IN  CONSQNAM  D£SIN£N11A. 
RADICE  CONTRACTA. 
PARADIGMATA. 

NQMINA    ABSQLVTA 
SiDgnlaria. 

Kdrdm*  Siralom.  Barom. 

Vngois.  Fletas.  Pecas.    . 

Eadem  Contracta. 

Kdrm.  Siraim»  Barm. 

Ploralia. 
form^tione  antiqna  statas  constracti* 
Arzelm-iftt    K6rm4  ^  et      Siralm-i  ,et      Barnt-d ,  ^t 
J^rzelm-^i»        Kdr^n^i»  Siratm-ai.        Barm-ai. 

Sensas.  Vngaes.  Fletas.  Pecora. 

b.  EADEM  IN  STATY  AFFIXO. 

1  )  Possessa  singalaria ,  ^tem  ^t  BQSsessoFes, 

Arzelm-em,.  Rdnr^^dm.        Siralm-am^      Barm-om. 

Sensas-mei.  Vngais-mei. 

^rzelm-ed.  Kdrm-dd. 

Sensas-tai.  Vngais-tai. 

J&rzeim-e.  Kdrm-e. 

Sensas-eias.  Vngajs^eias 


Fletas*mei« 

Siraim-ad* 

Fletas*tai. 

Siraim^a. 

FIetas.eias, 


Pecas-meif 

Barm-od^ 

Pecas-tui, 

Barm-a. 

Pecas-eins^ 


a)  Possessa  singalaria  j  Possessores  plarales» 

£rzelm'Uni.     Kdrm-Unk.  Siralm-^unh.     Ifarm-unk. 

Sensas-nostri,  Vngais-no-  Fletas-uostri«  Pecas.nostri« 

stri. 

Arzelm-etek.    Kdrm^dtdk.  Siralm»atok.    Barm-otok^: 
Sensus-vestri.  Vnguis-vestri-  Fletns-vestri.  Pecns-vestr}. 

ilrzelm-ek.        KOrm-dk.  Siraim^ok.       Barm-oit. 

Sensus-eo-       Vnguis-^o-  Fletus-eo-        Pecus-eo- 
yum.                rum.  rum.  rum. 
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3  )  'Possessiaa  plaralU^  Possessovos  singHlares». 

J&rzelm^d^m,    K^rm-Um ,      Siralm^Um^    Barrr^^i-m^ 
Arjifflm^ei^m.   KOrm-^imm*      Siralm^ai^m*  Barm^ai-m^ 


•  I 


$ensus^mei.  Vngues-mei*  Fletns^mei.  '  Pecora-mei« 

J&rzelm^id ,  Kdrmri'd  ^  Siralm-i^d  5  Barm-i-d , 

Arieim-ei^d,  Kdrm-ei-d.  Siraim-ai-d.  ^arm-ai-d. 

Sensus-tui.  Vngaes-tui«  Fletns-tai.  Pecora-toi. 

J&rzeim-i ,  Kdrm^i ,  Siraim-i ,  Barm-i , 

£rzeim-ei.  Kdrm^ei.  Siraim-aff  Barm-ai» 

Sensus-eias.  Vngues-eias*  Fletas«eias,  Pecora^eias, 

4)  Possessa  ploraliaj^  item  ee  Possessores. 

$r  zelm-i^nk ,   Kdrm-i-nk ,  Siralm-i^nk  ,    Barn\'  i-nk , 

J&rzeim^ei^nk*  K&r.m^i^k.  Siralm^ai  nk. .  Jiqrmt^ai-mk^ 

iSeusas.^ostri.yngaes-no-  Fl^tus-i^ostri.  Pecora^nostri. 

stn. 

tjrzeim-i-tek  ^  Kdrm^i-tek  ,  Siraim-i^tok  ,  Barm-i-tok , 

f!,rzelni'ei-tek,  Krirm-ei-tek.  S^iraim-ai-^ok;^  Barm-ai-tok. 

SeQsus-vestri.  Vngues-ve-  Ftetas-vestri,  Pe^sora^yestru 

$tri 

^rztlm-i-k  ^     Korm-^i-k ,  Siralfn-i-k ,      Barm-i-k , 

J^rzeim-ei'ii.     Kdrm^ei-k.  Siralm^ai-k*    Barm^ai-k* 

Sensus-eo-      Vugues-eo-  Flettis-ep-       Pecora-eo- 

mrp.  ruip.  rum,  rum. 

2.  OBSFRVATIONES. 

JNoinina ,  quae  contrahi  ainanti  copio^iu^  pro- 
ducta  sunt  in  eorqndem  declinationibus ;  altera  pro- 
lixiora;  altera  simpliciqra.  Qiias  illic  vocal^s  nia^ 
gis  familiares  habet  formatiuum  numeri  pluralis ; 
eaedem  et  hic  redeunt  iii  affixis  pronominibus. 

a,  NOMINA  PROLIXIORA. 

Prolixiora  scllicet  nomina  yocalium  crassarunij^ 
dupliii  formativio  ^/-0/0  nata,  affixa  pronomina  sin^ 
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gularia  constanter  accipiunt  cum  a  vocali ,  am ,  ad^ 
'  m  ;  sic  etiam  pliirale  personae  secundae  $  atok ;  sed 
tertiae  cum  o  vocali  ^  ok. 

Alia  vero  vocalium  tenuium ,  per  forniatiuum 
el^em ,  assumunt  affixa  singu]a  cnm  e  voc^li  :.<^> 
fid  ^  e  ^  etek  ^  ek*^ 

b,  NOMIHlkSIMPLICIORAi 

Simpliciora  nomina  ypcalium  crassarum  habent 
affixum  pronomen  sihgulare  personae  tertiae  idemi 
semper  a  purum ;  alia  vero  constanter  cum  o  yow 
cali:  om  ^  od  ^  otok^  ok. 

Quae  tenuinm  sunt  VQcalium ,  accipiunt  et  haec 
affixum  prcnomen  singulare  persojpae  tertiae  per- 
petuo  idem  e  purqm : .  sed  reliquorum  vpcalesi  suij^ 
vocalibus  accphimodant»  Quae  vocalem  e  sooanty 
Mndem  babent  ct  in  affixis,  em,  ed^  etek^  ek  f 
quae  vero  6'>  et  22,  vocalibu^  gaudenty  in  af&xis 
d  3ir^dir\X^6m,d4^  Stakj  6k. 

yt)raque  in  paradigmatibqs  clace  vidim^s,  Ad 
vberiorem  afxionis  exercitationem  resumi  possunt 
(cxempla^d^vta  in  nominum  dedinationibus/ 

c.  affixio  possessiva 

AD  NOMINA  PVRA  VOCALI  TERMINATA,, 
'       i-  PARAMGMATA, 

*  <i.  VOCALIVM  TENVIVM. 

1)  NOMINA  ABSOLVTA. 

Singularia. 

Serge.  SzM.  Oyilra.  fbldi^ 

^ipariarnf        Area.  Anaalus.  Conterrafiens, 


k 


~\ 
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'  landemr-Regis  omn.es»sapieDtes-eias.  Sic  adhtbet  mal- 
^a  alia  de  polysyllabis :  Mennyhek  uillagi ;  Urnak  vil- 
lamati  y  forrdsi  y  tengeri  (Dan.  III.  63,  73,  77,  78*  )  * 
Coeti  stellae-eias ;  Domini  falgura-eia^  ^  fontes-eias^ 
maria-eias.  Freqaentia  saiit  exempla  in  qasibas  obli<- 
qais^  et  ^ssamtis  postpositipnam  particalis,  cam  affir 
xis^eti^m  reliqais  :  0  leveiit  e{r4^otok^  es  d  gyimdltsit 
el  t^kozljdtqk  (Dan.IV.  ii.):  Excatite  folia  -  eias  j  e^ 
dispergite  frqctas-eias.  Mn' papinknak ,  mU  kii-dljinknalf 
(Baruch  L  i(S.)  r  Sacerdotibos^nostris'^  regibas-nostris. 
Atyddnak  napibark  (Dan.V.  11.):  In  diebas  patris  tai. 
AJa  bOnini^n^i  kisebb  gfiHreimek  (ladith  yilL*  27»)  • 
PecCfitis  nostris  minora  sapplicia. 

Prodaci  possan^  et  alia  exempla  copiosissima  Scri.- 
ptoram  recentioram.  De  his  nanc  vnus  nobis  sqfficiat^ 
Kaldius.  £x  eo  sunt^  ^mf^e  profero:  az  egriek  tsiilagi^ 
ooeli  ste||ae-eius  ;  az,  egnek  '  ofziopi ^  coeli  columnae- 
eias  ;  m^g  nyitnd  az  ajdkit  ^  aperiret  labia-eii|s;  azan- 
gyalidban  gonofzsdgot  taidltdi^  jn  angelis  tuis  inqenisti 
iniquitatem;  oldalirdl  ie  fugg^a*  kdj  ^  de  lateribas-eius 
dependet  aruina;  ki  tette  a*  pdnz^t  a*  mi  erf^^njinkbe^f 
qais  posuit  pecuni^n)  ih  marsapia  nostjra  P 

Plprals  fqrnia  mptilata  status  constructi  superest 
in  lingua  Hebraed^  eiusque  sororibus^  vsu  latiore^  m 

stata  etiam  affixo  pronominnm^  nisi  quod  hic^  (;W)# 

■^ 

nota  multitudinis  ^  saepe  quiescat  in  praecedente  vo« 

c^Ii  longa. 

'        *  *  ■ .       * 

E  X  5  M  F  L  V  M 


llebraicnii), . 

Chaldaicum. 

Arabicum. 

1  •  T  : 

r$>!? 

• 

(  debdrim  ) 
Vcrba. 

(  maikhin  ) 
?leges. 

(  abdun  ) 
Serui. 

f 

IIh4 

I 
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Serg^^i.  Sz^r$-i.  Gjr&ra^.  F6ldi'i. 

'Siparia-tias.   Arue-eias«     Annoli^eias.    Conterranei-^ 

ehis^ 

>         d)  Possessa  plnralia ,  item  et  Possessores. 

Serge4nk.       Sz^S^i-ni;      Gy&rO-i-nk.     Fdldi  i-nk. 
Siparia-nosri.  Areae-nosl»:i.  Annoli-ves^i.  Contarranei- 

nostri. 
Setgif-i-tek.      SztfrdA-tek.      GyHra-i-^ek.    Fbldi-i-tek* 
Siparia-ye-      Ar^ae-vestri.  Annali-vestri.  Contarranei- 

stri.  vestri. 

Serg^-i-k.         Sz^rd'i'k.         Gyiira^i^k.       FdlH-i-k. 
Sijparia-eo*      Areae^eorain*  Annali^eo*      Conterranei- 

ram.  ram.  eoram* 

hi  VOCAUVM  CRASSARVM< 

i)  NOMINA  ABSOLVTA* 

'  Singolaria. 

Pelda.    '  OU6.  Tdlgyd.  KapMsi. 

Exemplam.     Forfex.  Strama»  Rapina. 

Plaralia 
formatione  antiqaa  statas  constracti. 

P^ldd-^i.  01164.  '  Tdlgyd-i.  Kapzsi-i. 

£xempla«        Forfices.  Stramae.         Rapinae« 

«)  EADEM  IN  STaTV  AFFIXO. 

a)  Possessa  singalaria,  item  et  Possessores. 

P^ldd-m.  Oll6'm.  TdigyA-m*  Kapzsi^m.^ 

Exemplam*  Forfex-mei.  Strama-mei.  Rapiha-mei. 

mei. 

Pilda^.  Om-d  Tdlgyd-d.  Kapzsi-d. 

Exemplam^  Forfex-tui.  Strdma-tai.  Rapina-tai. 

tui. 
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Simplex  t^laralis.  Cnm^AEfixis  Pronominibas. 

H^omS Atijfh^  Mo  otijeh.     To  attjeh.     Attjehfe. 

Patres.  P^trcs  mcip  Pat;res  Xv^.  P^trus  eiui* 

Gen,    Attji^  Attjine.         Attjit.  Attjis. 

P<^trum.       Patrum  m^  Patrum  tu-    Patrum  co- 

orum*  orum.  rum. 

Dat.    ^Attjit.  Attjitan.       Attjiitat.        Attjites. 

P^tribui.      Patribn«.      Patribus.      Patribus. 

mcis.  tuii.  eorum« 

Acc.    Attjit.  Attjitan.       Attjttat.       Attj^tes. 

Pafreif         Patrcs  me«  Fatres  tu-   P^^tres  ^q- 

oSf  os.  rum. 

^bl.      Aitfijtf  Attjistan»      Attjistatf       Attjistes. 

AP4tribus*  APatribus    APatribus    A  Patribus 

ipc|is,  tuist  corum. 

J^oc^     Attjisne^       Attjisnan^     Attjisnat.     Attjisnes. 
In  Patribus.  In  Patribus  In  Patribus,  In  Patribus 

meis.  ^  tui.<^.  eorum, 

]Pact«    Attjin.  Attjinan.      Attjinait.       Attjine^. 

In  P^tres,     lu  Patrcs     In  Patres     In  Patrss 

meos.  tuos.  eorum« ' 


H^ea  affigendi  ratio  ^  si  cum  nostra  comparetur  , 
innersa  est.  Nos  enim  nomini  possesso  adnectimus  pri* 
mum  afiixa  pronominaj.  illi  postea  his  ancto  lungimns 
form^tiua  casuum  ,  aliasque  postpositiones  ;  Lappone^ 
contra  addunt;  priuf  casunm  formatiua,  et  alias  post« 
positiones»  postea  vero  affixa  pronpmina.  Sed  hoc  ni- 
hil  nos  impedit.  i^orm^  pl^rali^  statns  constructi ,  dei 
qua  a^mus  ^  quaegue  apud  nps  hodie  in  S0I4  «iffixione 
possessiu^  superest^  ^^S^^  certe  et  hoc  vsu  tam  a(}'nd 
f^apppnes^  qi^am  apnd  Hebraeos ,  aliosqne. 
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Cum   affixoi^um  yocalibus   coale^cit,   vt  iani, 
^  saepe   diximus »    satisque  ppQbauimus^   praedofni- 
nante  sono  S140 ,  ciii  tamen  nuUa  datur  mora  ,  ex 
concretione  •  vt  solet  aliis  dari. 

.  Perspicuitatis  nimii  curatoresi  qui  omnem 
rnentem  ita  yagam  y  vel  debilem  putant ,  v(  differ- 
i^.ntiam  ex  sensu  capcre  non  possit,pli|ralis  nume-  « 
li  fogrmam  simpliciorem  in  hac  affixione  possessi^ 
u^^  praesertim  in  ci^su  recto^  vitandam  suadent| 
^ne  confusio  Qriatqr  cum  adiectiuis  eadem  termina- 
tione  finiticf.  Nam  xsebi^  K^ti$  etc^  hac  finitione 
$uat  etiam  adiectiua^  loeularis$  pratensis  ^  etCt 
non  tantum  substantiu4  pluralia  in  ii(atu  affixp,  lo^m 
aUU^rcius  y  pratq^eius  ^  ctc. 

lidem  putant  h^cc,  camprimis  a' mqfipsyljabis 
deducta,  non  recte  sonare,  zsebi y  reti;  nt  reliqua 
qiiidenfi  aliis  affixis  aucta  ^  zsebik^  rdtik ;  zsebid^ 
retid ;  ^sebitek^  retitek;  z^sebim^  rJtim;  x^sebinkf 
retink.  Perperam  et  hoc,  Cur  enini  nqn  rectc  sOi» 
nent  ea  \  quae  sunt  repta  per  ipsas  linguae  regulas  ? 

Antiqqitas  nostra  in  his  quidem^  neqne  confusio- 
liem^  neque  sonaip  metuit  noa  rectum,  Codex  MS* 
Translf  Bibl.  J^abet  simjli^  in  casu  recto,  omnino  a 
mouos^llabis  deducta;  Ornak  nqpi^  d^eji;  iJfrnakjegi^ 
es  kodi;  iTrnak  he^yi  ^  ^s  vdlgyi  ^  Vrnak  minden  bar^ 
nd  y  es  vadi  ;  Vrnak  papi  j6l  mondjatok  Crnak  ditserC' 
tet:  Kirdlynak  minden  bdltsi  (Dan.  IIL  70,  71,  81^84^ 
deinde  V.  8- )  *  Domini  dies-eius ,  et  noctes«>eins ;  Dq- 
mini  glax^ies-eius^  et  nebnlae  -  eius ;  Pomini  montes- 
eins^  et  valles-eiu& ;  Domini  omnia  pecora-eius^  et  fe« 
iraceius;  DQmini  ^acerdotes  -  eins  l^ene  dicite  poi^ino 
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Simpiex  tluralis.  Cnm,AfiRxis  Pronominibas. 

H^om^  Atijfh,  Mo  Qttjeh.     To  attjeh.     Attjehfe. 

Patres.  P^tres  mei,  Pat:res  ti|i.  P^trus  eiui, 

Gen,    Attji^  Attjine.         Attjit,  Attjis. 

P<^trnm.       Patrumm^Patrnm  tu-    Patrnm  ca* 
,  V  omm.  omm.  ram. 

Dat.    ^Attjit.  Attjitan.       Attfitat.        Attjites. 

P^tribni.      Patribn«.      Patribns.      Patribus, 

meis.  tnii.  eornmt 

Acc.    Attjit.  Attjitan.       Attjttat.       Attjttes. 

Pafrei»         Patrcs  mc-  Patres  tu-   P;^tres  ^o- 

oSf  os.  rnm. 

^bl.     Attjist,  Attjistan^      Attjistqtf       Attjistes. 

APatribns*  Al^atril^us    APatribns    A  Patribnst 

ipcis,  tuist  eornm. 

JjOC^     Aitjime^       Attjisnan^     Attfisaat.     Attjisnes^ 
^  In  Patribns.  In  Patribns  In  Patribus.  In  Patribns 

meis.  ^  tui5^.  corum, 

Fact.    Attjin.  Attjinan.      Attjinat.       Attjine^. 

Iv^  P^tres,     lu  Patres'   In  Patres     In  Patrtjs 

meos.  tnos.  eornm« ' 


H^e<|  affigendi  ratio ,  si  cnm  nostra  comparetnr  , 
innersa  est.  Nos  enim  nomini  possesso  adnectimus  pri^. 
mnm  afiixa  pronominaj.  illi  poitea  his  ancto  lungimns 
form^tiua  casuum  ,  aliasqne  postpositiones  ;  Lappones 
contra  addnnt^  Pf iuf  casunm  formatina ,  et  alias  post« 
positiones»  postea  vero  affixa  pronpmina.  Sed  hoc  ni- 
hil  nos  impedit.  i^orma  pl^rali^  statns  constructi ,  dei 
qaa  a^imns ,  quaegue  apnd  nps  hodie  in  sola  affi>^ione 
possessin^  snpercst^  ^^S^^  certe  et  hoc  vsu  tam  a(}'nd 
f^apppncs,  qiiam  apnd  Hebraeos ,  aliosqne. 


/ 


1. 

a. 

£rzelem* 
Sensas. 

irzelm. 


Barom* 

Pecas. 

Barnu 
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6.  AFnXIO  POSSESSIVA. 

AD  NOMIMA  IN  CONSQNAM  DESINfitCflA. 
EADICE  CONTRACTA. 
PARADIGMATA. 
NQMIMA    ABSQLVTA 

% 

Singalaria* 

Kdr6m*  Sitalom. 

Vngais»  Fletas. 

Eadem  Contracta. 
Kdrmm  '    Siraim. 

Plaralia. 
fornifitione  aatiqaa  statqs  constraeti; 
Arzelm-l ,tt    Kdrm^  ^  et      Siratm^iftt      Barnf-J  ^  f)t 
ilrzeim^ei.        Kdrfn-ei^  Sitalm-ai.        Barm-ai^ 

Sensas.  Vngaes,  Fletas.  Pecora^ 

b.  EADEM  tN  STATV  AFFIXO. 

1  )  Possessa  singalaria  ^  }tem  ^t  PQssessores, 

Arzeim-em.      Rdrf^-dm*  Siraim-am.      Barm-om^ 

Sensas-mei.     Vngais-mei.  Fletas.mei, 

£rzelm-ed.       Korm-dd*  Siraim-ad. 

Sensas-tai.       Vngais-tai*  Fletas-tai. 

J&r^ceim-e.         Itdrm-e.  Siraim^a. 

Sensos-eias,    Vngaiseias*  Fletas.eias. 

(2)  Posse^sa  singalaria  j,  Possessores  plarales. 

£rzeim'i^ni.     Kdrm-Hnk»  Siralm^unk.     Barm-unk. 

Sensas-nostri,  Vngais-no-  Fletas-uostri,  Pecas.nostri« 

stri. 

Jtrzeim-eiek.    Kdrm^dtok.  Siraim^atok*    Barm-otoJt: 

Sensas-vestri*  Vngais-vestri.  Fletas-vestri.  Pecas-vestr}. 

J&rzeim-ek,       K^rm-dk,  Sirc^m^ok.       Barm-oJt. 

Sehsa^-eo-       Vngais-^o-  Fletas-eo-        Pecus-eo- 
yum,                rum.  rum.  rum. 


Pecas-meif 

Barm^od^ 

Pecas-tai« 

Barm-a. 

Fecus-eiaSf 
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3  )  'Possessiaa  plaralu^  Possessovos  singHlares. . 


itrstelm^^i^m*  KGrm-^imm» 

^ensas^mei*  Vngaes-mei* 

Arzetm^id ,  Kdrm^i-d  , 

irielm^ei-d.  Kdrm^ei-d. 

Sensas-tai.  Vngaes-tai* 

:trzelrn*i  ,  Kdrm^i  , 

^rzelm-^im  Kdrm^-ei* 

Sensas-eias.  Vngaes-eias. 


Siralm^i^m ,  Barm-i-  m  | 

Siralm^di^m*  Barm^ai-m^ 

...  •  ..V 

Fletos-mei.  Pecora-ntiei,' 


Sirfxlm-ird  , 

Siralm^ai-d. 

Fletns-tqi. 

Siitalm-i , 

Siralm<i(* 

Fletas«eias^ 


Barm-i^dy 

Barm^ai-d. 

Pecora-tai. 

Barm^i , 

Barm-ai. 

Pecora-eias. 


4)  Possessa  ploraliai^  itcm  et  Posses»ores. 
^rzelm-i^nk^   Kdrm-i-nk ,      Siraln%4^nk ,    Barnf-i-nk, 


Siralm^ai  nk.  liqrm-ai^k, 
Fli^tas-Qostri,  Pecora«-nQstri. 


£rzelm*ei*nkm  Kdrm-ei^k» 
jSeusas-i^ostri.  Yngaes-no- 

stri. 
t)rzelrn'i'tek  ^  Kdrm-i-tek  ,     Siralm-i-tok ,  Barm-i-tok  , 
^.rzeli^-ei-tek,  Kcirm-ei-tek.    ^iraim-ai^ok.'  Barm^ai-tok* 
Sensas-vestri.  Vngqes-ve-      Fietas-vestri*  Peeora-yestrL 


$,rztlm-i'h  ^ 
l^rtelm-ei-^n 
Sensas-eo- 
mrp. 


stri 

Korm^i-k , 

Kdrm-ei-k. 

Vugaes-eo- 

rqip. 


Siraltn-i-k ,      Barm-i-k  , 
Siralm^ai-k.    Barm^ai-k* 

-  ' 

Fletas-ep-       Pecora-ep- 
ram.  ram. 

2.  OBSERVATIONES. 

^omina ,  quae  contrahi  ainanti  copjofius  pro- 
ducta  sunt  in  eorqndem  declinationibus ;  altera  pro- 
lixiora ;  altera  simpliciQra*  Qiias  illic  vocaies  nia^ 
gis  familiares  habet  fQrmatiuum  numeri  pluralis ; 
eaedem  et  hic  redeunt  iii  affixis  pronominibus. 

^,  NOMINA  PROLIXIORA. 

^    ...  -.  .•    » 

Prolixiora  scilicet  nomina  vocalium  crassarum^ 
dupliii  formativio  ^i/-0Ainata,  affixa  pronomina  sin<* 
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6.  AFnXIO  POSSESSIVA. 

AD  NOMINA  m  CONSQNAM  DESINEHflA 

EADICE  CONTRACTA. 
1.  PARADIGMATA. 

a.  NQMINA    ABSOLVTA 

SiDgalaria* 

£rzelem»       >  K(^r6m.  Siratdm.  Bdrom* 

S^nsus.  Vngais.  Fletas.  .Pecas.    . 

Eadem  Contracta. 

Erzelm.  K6rm.  .    Siralm.  Sarm^ 

Plaralia. 

■ 

formfitione  antiqaa  statas  constraetii 
Arzelm4 ,tt    Kdrm^i  ^  et      Siraim^i^tt      Banri4  ,  ^t 
ilrzelm^ei,        Kdrfrhei*  Sit^alm-ai*        Barm^ai^      ' 

ISensas.  Vngaes,  Fletas.  Pecora. 

b.  EADEM  IN  STATV  AFFJXO. 

1  )  Possessa  singalaria  .  }tem  pt  PQssessores. 

Arzelm-em.  RQrrr\»dm.  Siraim^am.  Barm-om. 

Sensas-mei.  Vngais-mei*  Fletus.mei,  Pecas*meif 

J^rzelm^d.  Kdrm-dd^  Siralm-ad.  Barm^od^ 

Sensas-tai.  Vngais-tai,  Fletas-tai.  Pecas-tai. 

£,rp^im-e.  Hdrm-e.  Siraim^a.  Barm-a. 

Sensas-eias,  Vngais^^ias»  Fletas.eias*  Pecas-eias^ 

(2)  Posse^sa  singalaria  j  Posses^ores  plurales« 

£rzelm'iini.     Kdrm-Hnk»  Siraim^unk*     J^arm-uni* 

Sensus-nostri,  Vnguis-no-  Fletus-uostri,  Pecus-nostri, 

stri. 

i^rzeim-etek.    Kdrm^dtdk.  Siraim^atok.    Barm-oto^* 
Sensus-vestri,  Vngnis-vestri-  Fletqs-vestri.  Pecns-vestr}. 

iHrzelm-ek.        Kdrm-dk*  Sirc^m^ok.       Barm-olt. 

Sensu&^eo-       Vnguis-^o-  Fletns-eo-        Pecus-eo- 
yura.                rum.  rum.  rum. 
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3  )  'Possessiaa  ploralu^  Possessovos  singHlares». 


Arjteim-^i^m*  K6rm^imm. 

^ensas^mei.  Vngaes*mei< 

Arzeim^id ,  Kdrm^.-d  , 

Hrzeim^ei^d.  Kdrm^ei-d. 

Sc^nsus-toi*  Vngaes-tai« 

Jtrzeim*i  ,  Kdrm^i  , 

^rzeim-^im  Kdrm^-ei. 


Siralm^Um ,    Barrn^^i-  m  | 
Siralm^^i^m.  Barm^ai-m. 

...  •  .  •  ..V 

Fletus-mei.    -  Pecora-mei/ 


Siraim-iril , 

Siraim^ai^d* 

Fletns-tqi, 

Siralm-i , 

Siratm-ai. 

Fletas«eias, 


Barm-i-^dy 

JBarm-ai-d. 

Pecora-tai, 

Barm*i , 

Barm^ai. 

Pecora-eias. 


Sensas-eias*    Vngaes-eias 

4)  Possessa  ploraUai^  itcm  et  Posses»ores. 
$rzelm'i'nk,   Kdrm-i-nk ,      Siralm-i^nk ,    Barn^^i-nk, 


Siralm^ai  nk* .  jtfqrm^ai^nk^ 
Fl^tus-Qostri.  Pecora«-nQstri« 


£rzeim*ei*nkm  Kdrm^i-^nk» 
jSeusus-i^ostri.  Yngues-no- 

stri. 
i)rzeirn'i-iei  f  Kdrm-i-tei ,     Sirefim-i-tok ,  Barm-i-tok  , 
l^rzeimi-ei-tek,  Krirnt-ei-tek.    S^iraim-ai-tok.'  Barmroi-tok. 
SeDsas-vestri.  Vngqes-ve-      Fietas-vestri.  Pe^ora->yestru 

stri 

$,rzclm-i-h  i      K6rm^i'k ,        Siralm-i-k ,      Barm-i-k , 

f.rteim-ei'^.     Kdrm^ei-k.       Siralm^ai^k.    Barm^ai-k* 

Sensus-eo-      Vugaes-eo-     Fletas-eo-       Pecora-eq- 

rnrp.  rqip.  rum.  rum. 

2.  OBSERVATIONES. 

^omina  ,  quae  contrahi  afnantf  copjo^ius  pro- 
ducta  sunt  in  eorqndem  declinationibus ;  aitera  pro- 
lixiora ;  altera  simpliciQra*  Quas  illic  vocales  ma^ 
gis  familiares  habet  fQrmatiuum  numeri  pluralis; 
eaedem  et  hic  redeunt  iq  affixis  pronominibus. 

a.  NOMINA  PROLIXIORA. 

I 

Prolixiora  scilic.et  nomina  vocalium  crassarunrij^ 
dupliii  formativio  aUomndXK,  affixa  pronomina  %\\\^ 
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gularia  constantcr  accipiunt  cum  a  vocali  5  am  ,  ad^ 
m;  sic  etiam  plurale  personae  ^ecundaej  atok;  sed 
tertiae  cum  o  vocali ,  ok. 

Alia  vero  vocalium  tenuium ,  per  formatiuum 
^Uem  ^  assumunt  affixa  sinjB;u]a  cnm  ^  vocMi  ifm^ 
fid  j  e  y  etek  f  ek^ 

b,  NOMItV^SIMPLICIORA: 

Simpliciora  nomiiia  ypcalium  crassarum  babent 
affixum  pronomen  sihgulare  personac  tertiae  idem 

semper  a  puri^m ;  alia  velro  con^tanter  ctim  o  yow 

•  -  « 

cali:  om  ^  od ^  otok^  ok^ 

Quae  tenuium  sunt  VQcalium',  accipiunt  et  haec 
affixum  pronomen  singulare  persojiae  tertiae  per- 
petuo  idem  e  purqm :  sed  reliquorum-  vpcales  suijf 
vocallbus  accoinmodant^  Quae  vocalem  e  aoiiant, 
Mndem  babent  et  in  afRxjs,  em,  ed^  etek^  ekf 
quae  vero  6,  et  U,  vocalibu?  gaudent,  in  affixis 
f^  3iirtant^dmy  d^^  dfdkf  dk, 

Ytfaque  in  paradignriatibqs  clace  vidimqs,  Ad 
vberiorem  afxionis  exercitationem  resumi  possupt 
exempla^data  in  nominum  declinationibus, 

G.  affixio  possessiva 

AD  NOMINA  PVRA  VOCALI  TERMINATA,, 
'       1.  PARADIGMATA. 

*  d.  VOCALIVM  TENVIVM. 

1)  NOMINA  absolvta. 

Singularia* 

4ferge.  Sz^rd.  OyUra.  Fdldi^ 

$!pariaiD«        Area.  ^  Annulus,         Conterraaens* 


J.  II.  PAjRADIGMATA  AFFIXIQNIS  POSS.      4?5  ^ 

Pildd-ja.      .     Oll6'ia.  Tdl^u^ja.       Kapzsi^ja.  . 

Exemplum-     Forfex-eius.     Struma-eias.   Rapina-eius. 
^    eius. 

b)  Possessa  siDgolaria,  Possessores  plurales. 

Pildd-nk.  Oll6^nk.  Tdlgyu-nk.  Kapzsi^nk. 

Exemplnm-  Ferfex-nostri.  Strnma-no-  Rapina-nostri 

nostri.  .      stri.  '        ^ 

Fmd'tok.  Oll6-tok.  Tdlgyd^ok ,  Kapzsi-tok. 

Exemplum-  Forfex-vcstri.  Struma-ve-  Rapina-vestri. 

vestri.  stri. 

Pildd-jok^  Olld-iok^  Tdlgyttrjok.  Kapzsi-jok. 

Exemplum-  Forfex-eo*     <  Struma-eo*  j(apina-eO'> 
eorum.              rum.                rum.  rum. 

c)  Possessa  pluralia,    Possessores  singulares. 

Pdldd-i-m.  Oll6'i'm.  Tdlgyu^i^m.    Kapzsi-i-m. 

Exempla-mei.  Fbrfices-mei.  Strumae-mei.  Rapinae-mei» 

P6ldd-i-d.  0U6Ad.  Tdlgyd-id.      Kapzsi-i-d. 

£xempla«tni.  Forfices-tui.  Strumae-tui«   Rapinae-ttiif 

Peldd-i.  Oll6'i.  Tdigyd-i.         Kapzsi-^i. 

£xempla-e«  Forfices-eius.  ,Strumae-eius.  Rapinae-eius.  ^ 
ius. 

d^  Possessa  pluralia^  item  et  Possessores, 

P^ldd-i-nk.  Oll6'i-nk.  Tdlgyd-i^nk.  Kapzsi-i^nk. 

£xempla-no-  Forfices-iio-  Strumae^no-  Rapinae-no-     * 

stri.  stri.  stri.  stri.. 

P6ldd'i'tok.  '  Oll6'i-tok.  Tdlgydi-tok.  KapzsUhtok. 

Exempla-ve-  Forficcs-ve-  Strumae-ve-  Rapinae-ve- 

stri.  stri.  stri.  ,  stri. 

P6ldd'i-k.  OU6^'k.  Tdlgyd-i^k.  Kapzsi-i^k. 

£xempla-eo-^  Forfices-eo-  Stmmae-eo-  Rapinae-eo- 

rnm.  rnm.  rnm,     *  rnm. 


494       ETYMOLOGIAE  P,  I.  SECT*  IL  CAl»-  HL 

Sergi^i.  Sidrd-u  GyUrU4.  F6ldU* 

l&ipairia^eias.   Arue-eias«     Annoli-eias.    Conterranei-^ 

efos^ 

i         d)  Possessa  ploralia  ^  item  et  Possessores. 

Serge4nk.       Sz^S^-nki      Oy&rOd-nk.     FdlcU  i-nk. 
Siparia-nosri.  Areae-nostri.  Annoli-ves^i*  Contarranei- 

nostri. 
Sergd-i-tek.      Sz^rdA-tek.       GjrHra-i-^ek.    Fdldi-i-tek* 
Sipciria-ye^   ^  Ar^ae-vestri«  Annali-vestri.  Contarranei- 

stri.  vestri. 

Serg^4'k.        SzA-d-i-k.         Gyura^-k.      Fdiii4'k. 
Siparia-eo*      Areae^eoram.  Annali-eo*      Conterranei- 

ram.  ram.  eorom* 

h.  VOCAUVM  CRASSARVM< 

i>  NOMINA  ABSOLVTA. 

'  Singalaria. 

Pelda.    '-  OU6.  Tdigyd.  KapMsi. 

Exemplara.     Forfex.  Strama^  Rapina. 

Plaralia 
formatione  antiqaa  statas  constracti. 

PMd^i.  Oli64.  •  Tdlgyd-i.         Kaptsi^. 

£xempla«        Forfices,  Stramae.  Rapinae* 

«)  EADEM  IN  STaTV  AFFIXO. 

a)  Possessa  singalaria,  item  et  Possessores. 

P^ldd-m.  Oii6-m.  TdigyA-m.  Kapzsi^m.^ 

Excmplam-  Forfex-mei.  Strama-mei.  Rapiha-mei. 

mei. 

Pdldd^.  Olid-d  Tdlgydd.  Kapzsi^. 

Exemplam^  Forfex-tai,  Strama-tai.  Rapina-tai. 

tui. 


$.  II.  PARADIGMATA  AFFIXIQNIS  POSS.      4?5  ^ 

PSldd^a.      .     Oll6-ja.  Tdlgjd^ja.^      Kapzsi^fa.  ^ 

Exemplum-     Forfex-eius.     Struma-eias.   Rapina-eius. 
^    eius. 

b)  Possessa  siDgolaria,  Possessores  plurales. 
P^ldd-nk.         OlU^nk.  Tdlgyu-nk.      Kapzsi-nk. 

■ 

Exemplnm-  Ferfex-nostri.  Strnma-no-  Rapina*nostri 
nostri.                                  .      stri.  '        , 

F^ldd'tok.  Olld-tok.  Tdigyd^ok ,  Kapzsi-tok. 

Exemplum-  Forfex-*vestri.  Struma-ve-  Kapina-vestri. 
vestri.                                        stri. 

Pdldd-^jok^  Olld-jok.  Tdlgy&rjok^  Kapzsi-jok» 

Exemplum*  Forfex-eo*     \  Struma-eo*  j^apina-eo-» 
eorum.              rum.                rum.  rum. 

c)  Possessa  plutalia,   Possessores  singulares. 

Pildd-i-m.        Oll6'Um.  Tdlgyd4-m.     Kapzsi-i-m. 

£xempla-mei.  Forfices-mei.  Strumae-mei.  Rapinae-mei» 

Pdldd-i-d.        OUd^d.  Tdigyd^d.      Kapzsi-i-d. 

£xempla«tui.  <  Forfices-tui.  Strumae-tui«   Rapinae-ttiif 

Peldd^.  Oll6'i.  Tdigyd4.  Kapzsi4. 

£xempla-e-      Forfices-cius.  ,Strumae-eius.  Rapinae-eius.  ^ 
ius. 

d^  Possessa  pluralia^  item  et  Possessores. 

PAdd-i-nk.  Oll^-i-nk.  Tdlgyd-i^nk.  Kapzsi4*nk. 

£xempla-no-  Forfices-no-  Strumaerno-  Rapinae-no-     « 

stri.  stri.  stri.  stri.. 

Pildd-i-tok.  '  OU6'i-tok.  Tdlgydi-tok.  Kapzsi4-tok. 

£xempla-ve-  Forficcs-ve-  Strumae-ve-  'Rapinae-ve- 

stri.  stri.  strl.  ,  stri. 

Pdidd4-k.  OU64'k.  Tdigyd4*k.  Kapzsi4-k. 

£xenipIa-eo-  Forfices-eo-  Stmmae-eo-  Rapinae-eo- 

rnm.  rnm.  rum,     *'  rnm. 
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1-  OBSERVATIONES. 

d.        DE  CONCRETIONE  VOCALIVM. 

Legem  illam ,  nobis  janri  saepe  repetitam  ,  et 
adhoc  repetelidam ,  praesertiih  in  exacta  persona- 
r^im  formatione ,  qua  vocales  affixorum  coalcscunt 
cum  affixorum  vccalibus  ^  vberius  yidimus  iti  hts 
exemplis.    - 

Nam  et  affixa  pronon^ina,  personae  certe  pri- 
mae  j  et  secundae ,  sic  accesserunt  nominibus  pura 
vocaii  terminatis :  pr&ma  rudi  affixioue  integra ;  de-* 
inde  vocalibus  accommodatis;  his  tandem  coni^re- 
tis:setgif-em^  serg^^m;  pelda^em  ^  pilda^min  y  pel^ 
dd-m  ;  serge^ed^  serge^d;  pelda^edj  pilda^^d^  pdl^ 
ddrd;  sergeMnh  ,  serge^enk ,  serge^nk  ;  pelda  Unki 
pelda^unkp  pdlda-ank^  peldd-nk  j  sitge^tek ,-  sti'^ 
ge-tek ;  piLda-etek  i  pelda^atoki  pildd^toki  Sola 
affixa  pronomina  personae  lertiae^  et  ca  ((utdem 
nominibus  adnexa  numei*!  tantum  singuiaris^  resi^* 
scitant  hialitam  primigeaium  ;  setgif-je ,  setgi-jek  i 
peldd^jay  ptidd-jok  ^  etc.  etiam  post  i  vocaiem  ifoU 
dUje  f  fdldir-jek  ;  kapzsi-ja  ;  kapz^i-Joki 

^  Std  et  ista  conjuneta  cum  nomrinibli^  nnmert 
iam  pluralis ,  qui  hoc  solo  vsn  formatur  adiecta  / 
irocaliy  nota  muHitudinis,  neglecto  halitu  ipsaol: 
etiam  vocailem  >  vt  reliqiia  ,  accomfhddatam  cOa^te- 
scere,  vel  absorberiy  voHirit*.  Gerte  sirg£4 i  peV 
dd-ij  sunt  contracta  de  prioribuff  setgi4-i^piLdd^i-i^ 
a^comcQodata  scilicet  voCali  prono^mims  y  quod  pri^ 
ma  rndi  affixione  integram  fuit  i  setgd-i-  6  ,  pdldd  1^6] 
Sic  etiam  setgi^i-k^  pildd4-k,  cont^facta  de  proxi- 

xnif 


I 


S.  II.  PaRaPIGMaTa  AtFlXlONlS  POSS.     4W 

/3)  AD  NOMINAIN  d*    . 

NomJna  6  vocali  teritiitiata ,  ti  loligibra  imd* 
nosyllabis,  as^iimtis  tertiae  person^e  affixis  protio- 
ftiinibus  j,  hod  suufri  d  longutn  parteHi  maximam 
mntant  in  e  breue  \  vt  paucissima  sint,  qUae  id 
productum  constanter  retineant ;  ant ,  quae  rariore 
Vsu  sic  etiam  proferimtlif,  gratiUs  tamen  sonant, 
mutata,  et  correpta  vocali.  Exempla  sunt :  er9^ 
vis  ,  robur  ;  ere^je ,  V^is  eius  *  ere-jek  y  Vis-eorum  5  sic 
et  reliqua:  erd6 ^  silua  ;  idd^  tempuS  ;  tetdy  apex, 
fastigium  ;  tiidd  ^  pulmo  ;  mezd^  campus ;  t;^/^  ^ 
medulla;  vefi^to ,  virga;  efztendd  y  annus  ;  etiam 
kett6  y  duo  ;  et  r/iJ,  principium,  primus,  etc.  Ac- 
cedunt  his  et  monosjllaba,  tria  tantumr/cJ,  caput^ 
princeps ;  nd  ^  coniilx  *  tl  vd  ^  gener  t  quae  his  affi-. 
xis  eodem  modo  augentur  ;/<?•/<? ,  ne-fe^,  ^^-jc;  ft'' 
jeky  he^jeky  ve-jek* 

Sed  probe  notandum  est,  ad  hotum  dassem 
non  venire  participia ,  ne  ea  quidem ,  quae  nomi* 
num  valore  sumuntur :  ex*  gr.fzeretS,  amator;  k^* 
roj  procus,  etc»  Nam  his  affixa  semper  integra  vo- 
cali  iunguntur :  fzeretd^je  ,  ktfro^je  ,  fzeretd-jdk  9  ki^ 
rS'/dk  3^  ctc* 

*    4;  AD  NOMtNA  IN  V,  ET  t. 

Sunt  quaedam  de  nominibus  in  u  desinentibus, 
quac  suum  hoc  u  in  v  mutant;  vt  daru^  grus ;  ha 
mUy  cmh  t,  fzaru  j  cornu:  darv^hamv ,  ftarv.  Istae 
horum  formae  accipiunt  ptonomina  affixa  :  darv-a^ 
darv^ad^  darv-am  ^  etc.  Huc  pertinet  et  mag  ^  se» 

*^  I  i  3 
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k\i3i  simpliciore ,  olim  promiscue  vsitata^  vbcali 
in  fipe  absorpta:  aty,  ap  j  any^  bdty  y  )bts  y  ntfn*^ 
Sunt  enim  talia  et  bodie:  ip^  socer;  nap^  socrus  ; 
hiig  ^  soror  minor  natii :  quibus^  vsu  quidem  ho- , 
stroy  affixum  pronomen  purum  accedit:  ip-a  y  so- 
c6r-eius;  nap-a^  socrus-eius  ;  hdg-a  soror-eius*  Vi- 
dentur  tamen  et  haec  olim  formam  habuisse  dupli-  ^ 
cem ,  etiam  auctiorem  alteram ,  adiecta  in  fine  vo* 
cali  3  ipa  ,  napa ,  hiiga.  Nam  ex  vetustioribus  Lu- 
cas  Petsius  socrum-eius  sic  exprimit  napd-ja:  mi-- 
ddn  Idtnd  napdjdt  hideglelesbenfekilnni  (pag«  77*): 
cum  videret  socrum-eius  febri  decumbentem.  Item 
TtXt^Ams  socerum-eius  dicit  ipd-ja  (Part.  III.  pag, 
586. ).  Frequens  est  apnd  vulgum  et  sororis  com- 
pelJatio  cum  affixo  primae  personae  pronomiuey 
hdgd-ml  aoror-mea!  quod  tamen  pars  potior  hdg^ 
,  om  dicit ,  a  simpiiciore  hug.  Audiuntur  vero  vel 
nostra  aetate  et  alia  quaedam  nomina  forma  du» 
plici:  meh  certe^  apis  y  et  pardzSj  pruna,  fauilla^ 
in  quibusdam  partibus  est  mehe^  pardzsa ;  eadem 
affixo  pronomine  increscentia,  mehi-je  ^  pardzsd-ja^ 

2  )  AD  NOMINA  IN  0. 

De  nominibus^  quae  in  6  desinunt ,  etlongio- 
ra  suntmonosjllabis,  duomemininotanda  esse.  JBl' 
rdy  iudex^  assumtis  affixis»  vocale^  d  in,  <f  mu- 
tat:  bird-m  y  bird-d  ^  bird-jay  etc.  Ajto  ^  ianua^ 
cum  ^ffixo  tertiae  tantum  personae  mutat  6  in  bre* 
ue  a:  ajtd-m  ^  ajtd^d^  ajta-ja,  ctc 
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Nomma  eJ  vocali  terJtiihata  ^,  6t  longiofa  tnO'^ 
nosyllabis,  assiinitis  tertiac  personae  affixis  prono- 
minibus ,  hoc  suuiti  5  longuto  parterti  maximanaL 
mutaiit  in  e  breue  t  vt  paildssima  sint,  qUae  id 
productum  constanler  retineatit ;  latit ,  quae  fariore 
^t^su  sic  etiam  profenmtur,  gratius  talnen  sonant, 
mutata,  et  correpta  vocali.  Exempla  suntt  erS^ 
vis,  robur  5  ere^je  ^  v-is  eius  ^ere-jeky  vis-eorum  \  s\t 
et  rdiqua:  erd6 ^  silua  ;  idd^  tempuis ;  tetdj  apex, 
fastigium ;  tiidd  ^  pulmo  ;  mezd^  t2itt)pus\  velSf 
meduUa;  vefjsfto  ^  virga;  efttendo  ^  annus  ;  etiam 
kettd  j  duo  ;  et  eliH ,  principium,  primua,  etc.  Ac- 
cedunt  his  et  monosjllaba,  tria  tantum!/o,  caput^ 
princeps;  nd  ^  coniilx  *  et  t^S  ,  gener  t  quae  his  affi^. 
xis  eodem  modo  augentur ; /Jr.^e  ,  ne-fe^^  ^^-it;  fe^ 
jekj  he-jek^  ve-jekk 

Sed  probe  notandum  est,  ad  hotum  dassem 
non  venire  participia,  ne  ea  quidem,  quae  ndmi« 
num  valore  sumuntur  j  ex*  gt.  fzeret&  ^  amator;  A^- 
ro,  procus,  etc.  Nam  his  affixa  semper  integra  vo- 
cali  iunguntur :  fteretd^je ,  ktfrd^je  ,  fzeretS-Jdk  >  k^^ 
rd^fdk^^  etc* 

*    4;  AD  NOMINA  IN  t7,  ET  t. 

Sunt  quaedam  de  nominibus  in  u  desinentibus  ^ 
quae  suum  hoc  u  in  v  mutant;  vt  daru^  grus ;  ha 
mu^  c\x\\s'^fzaru  ^  cornu:  darv$)iamv ,  ftarv.  Istae 
horum  formae  accipiunt  pronomina  affixa :  darv-a^ 
darv^ad  ^  darv-am  ,  ctc.  Huc  pertinet  et  mag  ^  sc» 

I  i  3 


^ 
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tnen,  anticiua  forma  r^agu^  ntagv  ;  Vnde  mmgi^-a^ 
Tale  fuisse  olim  ttfalu^  p^gus,  vicusi^  clare  patet 
c  compositis  Ticorum  nominibus :  Benedtkfalva  ^ 
Afzftonyfalva'y  etc»  Benedicti  vicus*eius^  Dominae 
vicus-eius^  etc.  Ea  est  indole  tiU  in  nomine  tetJX^ 
pediculus  \  tetv^e  ^  tetv^edy  tetv*^m  >  etc» 

In  quibusdam  vero  li  vocs^lem  absorbet  af£bco«  * 
Irum  pronominum  vocalis  a  directe  alternans ,  etiam 
o  tertiae  pluralis  personae:  vti  fi^  filius,  jfi^^o^ 
fi-ad ,  ft-am  ,  -fi^ok ,  fi^atok  ,  fi-unk  ;  sic  et  alia : 
f^gygy^9  saebum  ^fcttyty&^  sipxxnxxs  ^  gyapjA  ,  lana^ 
vellus;  sarjd^  cordum.  Putatur  ethofzfzd^  longus^ 
substantiue  sumtum  pro  longitudine  ^  affixum  pro* 
nomen  tertiae  petsonae  sic  accipere  « hofzfz^-a ,  lon- 
gitudo-eius.  Sedhocest  potius  a  monosyllabo  hofzfzf 
substantiuo  iam  exoleto  ^  hofzfz^a  ;  vel  certe  ab  h^fz  , 
^impliciyz,  cui  affixuro  pronomen  cum  resuscitato 
halitu  connectitur,  f^ofz^ja^  quod  post  literas  sibi* 
lantes  aeque  in  sibilum  abit,  hoftfza.  BoUsd^  m" 
dulgentia,  olim  pariter  et  monosj^Uabum  bults^  et 
bolts y  in  vsu  fuisse  docent  vicorum.nomina.  Huic 
ergo  accessit  affixum  pronomen  purum^  hults^ay 
bolts-a^  yt  est  in  Precum  Libro  IVIS.  Ez  imddsdg'' 
nak  ennyi  boltsa  vagyon:  Haec  oratio  tantam  in* 
dulgentiam  habet.  Cui  in  eodem  libro  additur  alibi 
ct  /  resuscitatuifn  ^  b^fmsi/aB 
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P.  AFFIXIQ  POSSESSIVA  ' 

AD  NOMINA  IN  VOCALEM  desinentia     - 

HALITV  riN  EA  ^VIESCENTE, 
1.  '  PAIIADIGMATA.     . 

a        '  NOMINA  ABSOLVTA, 

SiQgalaria., 

M  ^M'  K^o.  (dH^     , 

Pqaas.         -    Verbam.  Lapis.  Opas^ 

veteram  propanciatione, 

Lw.  Sx6.v  KQv.      '  M&v. 

Ploralia* 
fbri^atione  anti(;^aa  stata^    constraeti. 

LQ^fi.-a/./  fzav-ai,  K^v-eU  Muv-ei^ 

Eqai.  Verba.  Lapides.  Opera.    ^ 

b.  EADEftl  IN  STATV  AFFIXO. 

■« .  ■  . 

i)  Possessa  smgula,ria,  item  el;  Po^sessores» 

Lovf^amft  Szav-a/n.  Kdy-em.  M&v-dm. 

£qaas-mei«  Verbam-mei.  Lapis-mei.  Ppus-mei. 

Lov^ait»  Szavrad.  K&v-ed.  Mav-dd^ 

Eqaus-tai,.  Verbnm-tai.    Lapls-tai.  Opas-tui» 

Lcnhm^  SzavrO^  Kdv-e»  Miiv-e. 

Eqaas-eias.  Verbum.-eias.  Lapis-eia;s»  Opas-eius« 

7)  Possessa  singularia ,  Posscssores  plurales. 

LoV'Unk.  Szav-unkm  KGv-Unk.  MHv  &nk. 

Equus-nostrh  Verbum-no-  Lapis-nostri.  O^us-nostri,^ 

stri. 

Lovraiok*         Szav-afok»  K&n^etek^  M&vretekd 

Equus*vestri.  Verbnm-ve-  Lapis-yestri.  Opus-^vestm 

stri,, 

Lov-ok»  Szav'0kp  KiSv^dk^  M&tf  dk. 

Equus-eomm.  Verbum  -  eo-  Lapis-eorum»  Opus-eornm^^ 

nim« 


\ 


< 


5oa    ,  ETTMOLOGIAE;  P.  I.  SECT.  II.  CAP.  fij, 

3)  Possessa  plaralia^  Possessares  ^ingolares. 

Lovai-nu         Szav^ai^m.       Kov-^i^m»        M&v-^i^m^ 
£qm-mei«         Verba  mei,     Lapides-mei«  Opera-meii, 
hoy-ai-^^  Szav^ai-d.        Kov-^ei-d*  Miin-^-cl, 

I  .  ' 

£qui-tui»  Verba-tui.        Lapides-^tui.    Opera-tui. 

JdOv^aL        ,     Stav-ai.  Kdv-ei,  m&v-ei. 

Equi-eitis,        Verba-eius*      Ldpides-eins*  Opera-eius^ 

4)  Possessa  pluralia ,  item  et  Poss^sores« 

Jsov-ai-nk^        Szav-ai-rnk*      Kdv-ei-nk^  Muv-ei-nk. 

Equi-nostri, .  Yerba-nostri.  Lapides-no^  Opera-nosiri; 

stri, 

JLoV-ai-tok.       Szav-ai^tok.     K^v-ei-tek^  Muv-ei-teJt^ 

Equi-vestri*     Verba-vestri,  Lapides-ve-  Opera-vestri^ 

stri, 

iov-ai-k.  Szav-ai-k.        Kov-ei-k^  Miiv-ei-k* 

Efui-eQrum.,  Verb4.-eorqm.  Lapides-eo-  Opera-eorum^ 

rum, 

«,.  OBSERVATIO, 

Nomina,  vocali  -terminataf  haiitu  v^^  etiam 
^,  in  ea  quiescentej  iam  satis  exposita  sunt  \x\ 
declinationibus;  nota  et  lex  hunc  halitum  in  mo-e 
tuni  ponens,  $equentibus  nempe  affixis  a  vocali-  in-> 
choantibus,  Quare  hoc  loco  suffecit  tantum  exem^ 
pla  darej,  affixjs  prQnominihus  secunduoi  earq  I9, 
gcm   §iu<;U, 

E.  AFFIXIO  POSSESSIVA 

AD  PARTICVLAS,  QVAE  POSTPOSITIQNES 

DICVNTVR, 

1,  OBSERVATIONES. 

Particulas   npstras^    quae  adiiciuntuir  noniini« 

hm  «^4  ia4ican(iam  horuixi  acl  ^li^  reiationena  >  l^fla 
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diximus  nobis  aptius  vocari  postpositiones :  quod, 
in  lingua  nostra,  ipsis  quidem  nominibus  hoc  vsu 
poftponi  ^oleantsaliae  iriseparabiltteraffijfae^  aliae 
Interuallo  separatae.  Sed  eaedem ,  quando  persa- 
narum  relatio  ad  res  alias  exprimenda  est,  priore 
stant  I0C0,  vti  nomina  alia,  cum  et  ipsae  origine 
sua  reuera  nomina  sint;  et  pronomina  perspnarum^ 
quarum  explicant  relation^m  ad  alia,  eadem  affi- 
xionis  lege^  quae  est  ipsoiizm  nominumy  sibi  ad- 
necti  po^stunt,  , 

Alterae  nimiram,  quae  consona  finiuntur,  af- 
fixa  pronomina  accipiunt  integra,  seu  syllabica; 
alterae  vero,  quae  vocali  terminantur,  iisdem  iun^ 
guntur  per  conciretionem  vocalium  sese  contingen^ 
tium  ;  in  tertiis  tamen  personis^  resuscitato  pronoH 
minis  halitu,   ea  iliddm  integra  ekigunt^ 

Vtraeque  porro  habent  saepe  dt  pvaemfssum 
sibi  pronomen  separatum,  per  pleonastoum,  vt  in 
nexu  nominum  diximus,  non  ingrattim;  ad  em- 
phasim,  ctd  relationis  expressiohem  clariorem.v 

Pluralem  tamen  nufnerum,  Jicet  nomi^na  sint^, 

'    hoc  ysu  non  admittunt.  Vigent  sola  singulari  no-* 

tione.  Affixa  tantuni  pfonomina  accipiunt  sfngula* 

ria»  et  pluralia  :    prout   personarum   indicanr  ^Ja-* 

tionemad  res  alias,  vel  singularium,  vel  pluralium. 

<Nomimim  formam  primam  pleraeque  auctam 
habent  accessionibus  ^  pei^  qua&  eariim  significatia 
prima ,  acceptis  notionibus  secundariis ,  ad  vsum 
posDpbsitibnum  distinctius  accommodatur..  Praeci- 
puae  sunt  de  his   accessionibuij ,   qiiae ,  earundem 


I 


/ 
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radicum  terminatioQC  variata ,  triplicem  ej^citaiM^ 
in  ipsis  notionem  secundariain ,  motus  ad  Ipcum^ 
quietis  in  loco^  et  niotus  de  locO^  Af&^  proxipi- 
l^nina,  quae  alias  ipjsis  nominibus  adhaeice;nt  9  ac 
postea.  admittunt  alia  relationum  slgnaj  et  forrna^^ 
tiua^  hic^  exceptis  exemplis  paujCissinoiis.>  ordiHe, 
inu.^rsp^postrema  sunt. 

Hanc  iegem  ysa  latiore  (^dhnc  sap^rstiteni  vidimi^s. 
apud  Lapponesc  qni  affixa  pronominaj  ad  indibaiidaii\ 
possessiQnem  ;ad  nomina  adiiciant^  casiiuni,  foroiatiais  ^ 
aliisqae  pjo.^tppsitionijbus  inseparabilibus  ^  iam  aucta. 

%.  PARADI6MATA. 

&ubiungimus  et  harum  exempla  quaedamr  yjk 
pp^sessiuae  ^affixionis  r^tio  ?t  in  his  tanto  clarius 
pateat^  ipsis  adep  ocuiis  proposita.  Significatione^^ 
genuinasy  quae  in  his  coacernatae  sunt,  Latine 
i^eddimus,  praeter  vulgareni  expressionenfi  ,$impli- 
cem ,  jidiecta  etiam  circunciscriptione ;  et  ipsorum  sci« 
licet  nominum  ^  de  quibus  sunt  postppiBitiones ,  va- 
lore  proprio.>  et  acci^ssijonuin  vi  distincte  explicata« 

a.  PjOSTPOSITIONES  DEEADEM  RAOICJ^ 

ACCEPTIS  AVGMENTIS 

AD  BXCITANDAM  NOTIONEM 

lld^t.VS  AD  LOCVM*      gVIETIS  IN  LOCO.     MOTVS  DE  LOCO* 

•""^       '     _  '  .      •- .  t  •     •  •       .  ^  .  ■  .        ,  .  '  .■'"•* 

1)  VOCALIBVS  CRASSIS. 

Ala.  Infra >  sab.     Alattt.  Sub.subtas.  A16L  De  infcrna» 
Ab  eadem  radice  al,  pars  iina.  imam^  inferaum. 


»/ 
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Sub  me« 

In  imam  mes*' 

Sub  te. 

In  imum  tuU 

Sub  eum« 

In  imi^m  eius. 

Ald^nk , 

S.a,b  nos. 


PQssessoribus  Sin^aribus. 

Alatt-qm  j  Alil^^m  , 


Sub  m^. 
In  imo  mei. 
Alatt-ad^ 
Sub  te. 
In  imo  tc^. 
Alattra  , 
Sub  eo« 


P^  sub  me,^ 
De  imo  m^i, 
Al6Lad^ 
^  De  sub^  te. 
D$  imo  tc^i. 
Ai6i-a , 
De  sub  ea.^ 
De  imo  eiQ^« 


In  ioio  eiui. 

Possessoribus  Pluralibus. 

*.    '    ■         ■  ■    • 

Alatt'-unk ,  Aidl-unk , 

Snb  nobis. 


In  imum  oostri.    In  imo  nostri* 


Ald'tqk  , 
%\x\{  YOS. 

In  imum  yestri. 
^la^jok  f 

4 

Sub  eps. 


AlaUratokj 
Sub  vobis. 
In  imo  ve^stri. 
Alatt-ok , 
Sub  iis. 


in  imum.  eorum.    In  imo  eoinim. 


De  sub  nobis. 
De  imo  nostri^^ 
AUl-atok , 
De  sub  vohis. 
De  imo  vestri. 
Aldl^ok  , 
De  sub  iis. 
De  imo  eorum. 


SIC  EXEMPL^  AUA. 

Bed,%Viytx/yr\ydiA.Rajtj,  Super.  R6L  Desuper,  de^ 

Ab  eadem  radicjp  ra^  excelsnm^  altitudo. 

et  ce;tera« 

«>  VOCALIBVS  TENVIBVS. 

Beie.  In ,  ititrQ.     Benn*  lu  >  intus.     Beidl^  £x  intus^'  ex» 
At>  eadem  radice  primigenia  ie ,  intimutn. 

Pos^essorilj^us  Singularibus. 

Beld-m^  Benn-em  ^  Beldl-em.. 

In  me.  In  me.  \  ^.  ^  Ex  me. 

Im  intimnm  mei.  In  inti.mo  mei^      £x  intimo  mei* 

BAd-d;  '  Benn-ed , 

In  te.  In  te. 

la  intimum  tQi.  In  intimp  tai« 


Betdl-ed, 

Ex  te. 

Ex  intkno  tui* 
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BeU-je^  Benn-e,  BelSf-e^ 

In  eujii.  In  eo^  Ex  eo. 

In  intimnm  eius.   In  intimo  lein^      £x  intimo  eins, 

•  # 

^  Possessoribas  I^lurcilibus. 

Bel^-nk,  Benh-iink,  Beldl-Hnk , 

In  nos,  In  nobis,  £x  nobis^   . 

In  intimnm  nostri.  In  intimo  no«tri«  £x  intimo  uostrl^ 

BeU'tek  j  Benn-etek ,  Beldl-eteh » 

In  vos*  In  vobisv  Ex  vobis. 

. '  .1. 

In  intimum  vestri.  In  intimo  vestri»    Ex  intimo  vestri« 

BeU-jek^  Benn-ek ,  Beldl-dk , 

In  eos.  In  iis.  Ex  iis, 

In  intimum  eomm.In  intimo  eorum.  Ex  intimo  eorum^ 

8IC  EXEMPtA  ALIA. 

Kdz^.  Inter;  Kdzott.  Inter.        KdzUL  Ei^  medio« 

De  eadem  radice  k6z ,  medium  ,  iutercapedo. 

et  cetera. 

Meg^.  Pone ,  post.  Megett»  Pone ,  post  MegHL  A  ■  tergd^ 
De.eadem  radice  meg ,  tergum^  postloam. 

et  oetera*  - 

-  • 

MeUi.  Penes ,  iux-  Mellett.  Penes ,     MelldL  A  Iatere% 

ta.  .     prope* 

De  eadem  radice  mell,  pectus^  latns* 

et  cetera, 

E  X  C  E  P  T  I  O. 

Sleve.Prae,  antc.  jB/Jr^  Ante,  coram.  £/rW.  A  fronte. 
De  eadem  radice  eld ,  incipiens ,  principium^ 

Sed  eleve ,  etiam  eleve^  el&ve ,  cum  notione 

motus  ad  loGam,   hodie  tantum  In    compositione 

cum  verbis  vsurpatur.  In  affixione  vero  possessiua, 

amissa  particula  ve,   quae   motitm  indicat  ad  lo- 

cum,  ipsa  radix  el6  pnomini^  valore  aperte^  resunw 


^ 


$.  II,  PARAI^IGMATA  AFFIXIONIS  POSS.      s»i 

m 
i 

to^  affixa  pronomina  priua  accipit^  postea  parti'« 
culam  ie,  priori  aeqtiiualentem*  Idem  facit  saepe 
ct  kdz.  Se^  ista  recurrcnt  loco  opportuniorc.  Nunp 
latis  esto^  affixionis  hanc  deflcxionem  indicasse  in 
socia  particula  prima»  cum  reliq^uis  duahus  no^ 
conueiHcnte/ 

'  '    ■    '  t^)sse9Sorlbus  Siq^laribns, 
'EiO-m-be^  kidtt-em,  Etdl-emj  ' 

Ante  n^e.  Coram  nie,  A  fronte  raeL 

In  principlnm  mei,tn  principio  mei,   A  principio  niei; 
Eld'd-be,  Eidtt-ect,     *    '         Eldl-ed. 

'  Ante  te,  Coram  te^  A  frontc  tui. 

In  principium  tui.  In  principio  tut.     A  principio  titi. 
Eie-M-be,  EiStt-e ,      ^  Etdi-e , 

Ante  cum.  Coram  co.         '      A  fronte  einsr, 

Ih  principinm  elus.  In  principio  eins.  A  priBcipio  eius. 

Pps^essoribus  'Flufalibus« 

£id-nk'ie,  .    Eidtt^unk  ^  ^  ^  Ei&i-ilnk  ^ 

f 

Ante  nos«  Coram  nobis,  A  fronte  nostri^ 

Ijp  principinm  no-  In  principio  no-  A  prfncipio  no-> 

stri.  stri*  stri. 

f:i(f'tdk'be  i  Eidtt-etek,  EiOl-etek , 

Ante  YOs«  Coram  vobis.  A  fronte  vestri^ 

In  principium  ve?  lu  priricipio  ye-  A  pr^ncipip  ye- 

stri«r  stri.  stri, 

Eie-jek-be^  Eidtt-dk ,  flidi-dk. 

Ante  eos.  Coram  iis,  A  fronte  eornm. 

In  principiun)  co-In  principip  eo«  A  priucipio  eo^ 
rnm.                         rnna^  rnm^ 

-Tertiae  personae  affixio  ele^ji-be,  innalnit  etianr) 
sine  halitn^  ele-d-be*  Quod  apuji  antiqnos  oocnrrit  sae« 
pissime.  Ex  hoc  porro ,  acnti  4  prona  iu  i  mntatione ,, 
Pi^tnni  est  eie-i-be.  Legitnr  vtrnntq[ue  vsu  pipomiscuQ  ir^ 
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^aoris  Stnnonibas  MSS.  de  B.  V.  Maria :  eMben  j6ttf^ 
fek  a*  «Mmj^^f  angy^hki  obni^m  illi  veneraat  coele- 
Ites  angeli:  az  teljes  menpyei  udvar  eleihen  kijdve^;  to^, 
ta  coelestis  aala  ipsi  obaiam  iait.  Tolerabilis  haec  cor« 
^ptio  traxit  post  se  aliam  maiorem^  /  vocali  in  con^ 
«onam  /  matata ,  eie-j-be.  Qjaam  formam ,  licet  vttio- 
fam  9  adhibet  vei  ipse  Faladias ,  certc  versus  nec^sita-p 
te:  Menj&nk  eiefbe^  kofnokini  (Oda  IV.};  Eamos  ipsl 
obaiam ,  pagiles  mei !  Rrorsas  eadem  est  aQixiQ  ad 
noniina  analoga »  er4d,  silaa,  m{($  ,  tennpas  :  nwnj&nk  et 
^dras  erdfijibe;  eami^s  in  silaam-eius  ,  ciaitatis:  ha  le^ 
het ,  annak  idejibfini  si  fieri  potest^  in  eias  temporeji 
id  est^  apt^  tempore.  Si  in  his  absard4  est  coqtractiOj^ 
^rdejbe^  idejbe  ;  qaomodo^  potest  placer^.  in  elejbe?^ 

Obofta  hiac  verae  originis  ignoratio  qaibasdam^ 
fiilsanfi  saasit  enolationem:  vt,  de  elerj-be  y  ia-princi^ 
|)iam-eias^  r;es6cta  postp.ositione  be  y  qaae  per.se  clara^ 
est^  residaum  ele-j  pro  radice  habcxetan  Qaasi  vero. 
In  hoc  ele-i9  principiam  eias  j  non  restaret  adhoc  notio, 
possessiai  proiloininis  >  eius^  latens  ip  /•  Qao  pariter 
sablato  reman^t  certe  ^^^re^tituto  yo.cali^  apcen^u  elif, 
Ipsum  scilicet  el&. 

Irrepsit  porro  et  iste  errojr ;  vt  ad  corraptan:i  hana 
formaih  eli^be,  noua  fieret  affixio  possessiua  ^  ipsi  vti- 
que  iam  repugnans:  elqb^^je  ^  Hejbi-d^  elejb^m;  etej^, 
bi-k  f  etiam  elejb^-jek^  elejbertekj  elejbi-nk.  £st  hoc  vi-. 
iium  freqnens  in  vnlgi  sermone  qnarandam  partiam. 
Si  quid  coniectara  assequor^  huius  ortus  est  ex  confa- 
sione  formarum,  qaae  dtueriaeinualuerunt:  corrapjtae 
^ele/bb  cum  sinceris  efeve^  elive ,  etdve.  Ula^  his  par  vi« 
sa»  accepit  imitatione.  horum.  rectam  olim  affixionem 
possessiuanti :  elev^-je^  eleve''d ,  elevS^m  ;  elevirjek ,  ele* 
$fd'tek ,  elev^-nk*  Analoga  if ta  affixio  aliqtiando  certe. 
vtgere  debnit :  cum  supersit  par  affixio  similium  post* 
pcisitionam ;  auae  eodem  formadao  increacrunt  ad  eid- 
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.eitandani  notioneili  mottis  adlocntht  ex.  gr.  iieie;  ti^ 
U-jt ,  beWd ,  heU-fn  ;  beU*jek ,  beU-tek ,  beU^fih, 

Si  tdmen  postpositio  i(tf ,  pro  pai^icola  iv,  adnexA 
itisset  ipsi  radici  pura^^  abiaita  ;  litera>  hld^  vel  eli; 
formae  rectae>  eld-be,  eU-be  ,  afflxis  probbitiinibtA  am. 
titae,  secandam  legem  Lapponicam,  olim  certe  apntt 
ilos  ^aoqae  latias  vigentem^  eli^-bi-je^  eld^i-d ,  el^*  ' 
^-m,  elS-be-jek^  el4*b^-tek  ^  elh-b^-nk ,  haberi  pol^sent 
pro  qaibasdam  reliqaiis  venerandae  antiqditatisvremo^ 
tissimae%  Sed.radici  parae  adhaerens  /  apertam  prodit 
corraptionem ;  vt  ne  ista  qaidem  explanatione  defendi 
qaeat  affixio  possessiaa  ad  eam  facta. 

Vsa  antiqaissimo  inaalait  postpositio  iitdn  cani 
afiixione  possessiaa :  utdn-a,  utdn^ad ,  utdn-am;  utdn^ 
eim  ;  utdn-ok  ,  utdn-atok ,  utdn  unk  /  ad  qdam  dbmpo-t» 
nendam  partidpiam  utd ^  vestigiam  premens,  nominis 
Valore  vestigium  y  accepit  postpositionem  an ;  ut6-an  ^ 
toneretis  vocalibns  utd-n,  proprie  in  vestigio^  accoih- 
moda  significatione  post.  Sic  increuit  et  Arc^^ ,  mediami 
accepta  eadem  postpositione  an^  vocali  congraentet 
matata,  kOz^dn^  in  medio^  Qaae  tamen  lege  eadem 
non  pariter  aucta  est  affixo  pronominCfc  Fahcbris  Allo-*  , 
cutio  ,  licet  antiquis^sima »  eam  quidem  iam  sic  habet^ 
kdZ'ok^6n ,  in  eornm  medio ,  noh  autem  kdzr^n^dk^  No» 
minis  nempe  valor  iu  hac  apertior  nominhm  legeiti 
iam  .commtinem  sttasit  seruandaih.  Quod  fittumetiam, 
cum  postpositioni  an  substitiiitar  aeqaiualens^^:  kdz» 
be,  in  medio^  in  medium ;  in/de  kdz-dk-be,  in  eorntti 
medio>'in  eorum  rhedium,  non  vero  kdz-btf^jek^  Ita  et 
el6  y  cum  adhibetur  cam  notione  motus  ad  loctim  ,  pla»: 
cet  constrnctnm  resdmto  nbminis  valore:  ele-fek^be ,  in 
eorum  principium;  ele^jd-b$^  in  eias  principinm. 

De  eleibe  habetQr  etiam  pltirale  eleikbe.   Vtroqne 
sic  vtitur  et  ipse  Kaldins:   Eleibe  jOvifnek  az  I^ten  an^ 
(^  6en*  XXXII.  i «  ) }  ^oerunt  «i  obuiam  angeli 
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Oei:  Fetkel€  ^  ^s  eleikbe  mine  (Ibid.  XIX.  i.);  Snrte^ 
xit  9  et  11«  t  obniam  eis.  Accnratiores  tamen  gennina  ad-> 
lubent.  In  his  est  Molnarus  omninm  constantissimns  : 
K6rtyer^g%>4u  elejibt  esdesnek  (De  Snmmo  Bpno  pag. 
i^. ) ;  Snppiicantes  coram  ipso  prosternnntnr :  /T^- 
m^ny  letzkA  dd  elejekbe  (Ibid.  pag.  18 i»)  ^  Seueram. 
lectionem  coram  ipsis  depromit.  ' 

b.    POSIPOSITIONES  NON  VARIANTES 

AD  EXCITANDAJM  ^ 
MOTVS,  VEL  QVIETIS  NOTIONEM. 

1)  VOCALIBVS  CRASSIS. 

Miatt.  Propter^ob.  NdL  Apud^  penes»  Utdn.  Post^ 

'^Possessoribns  Singnlaribns. 

Miatt-am ,  Ndl-am ,  Utdn-am , 

Propter  me.  Apnd  me.  Post  rtie. 

De  caussa  mei.  E  regione  mei.  In  vestigio  mei. 

Miatt-adf  Ndl-ad^  Utdn-ad^ 

Propter  te.  Apud  te.  Post  te. 

De  caussa  tui.  £  regione  tui.  In  vestigio  tui. 

.Miatt-  a  ,  Ndl-  a ,  Utdn-a , 

Propter  eum.  Apud  eum.  Post  eum. 

De  caussa  eius.  £  regione  eius.  In  vestigio  eins. 

Possessoribus  Pluralibus. 

Miatt-unk ,  Ndl-nnk ,  ^tdn-unk , 

Propter  nos.  Apud  nos.  Post  nos, 

De  caussa  nostri.  E  regione  uostri.   In  vestigio  nostri. 

Miatt-atok,  Ndl^atok ,  Utdn-atok , 

Propter  vos.  Apud  vos.  Post  vos» 

De  caussa  vestri.    £  regione  vestri.  In  vestigio  vestri. 

Miatt-ok,  Ndi'0k ,  Utdn-ok, 

Propter  eos.  Apud  eos.  Post  eos« 

De  canssa  eorum«  £  regione  eoriun.  In  vestigio  eomm* 
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O ,  VOCALIBVS  TENVIBVS. 

ilrett.  Propter^     PeL  Cnm.  Ellen. ,  AdxiMSUS , 

pro.  contra*     > 

Possessoribn^  Singalaribas* 
Jtrett-em ,  VeUem  • 

Prppter  me*  Mecnm* 

Ex,  pretio  mei.        Comitatn  mei. 


Arett-edy 
Propter  te. 
£x  pretio  tui. 
.  tLrett-e , 
Propter  enm. 
£x  pretio  eias. 


VeUd  , 

Tecum. 
Comitatu  tui. 
Vel-ey 
Cam  eo. 
Comitatu  eius. 


Ellen-em, 
Contra  me. 
Aduersum  mihi. 
.EUen-ed, 
Contra  te. 
Aduersum  tibi. 
Ellen-e  , 
Contra  eam« 
Aduersam  ei. 


Possessoribus  Pluralibus. 

Arett-iink ,  Vehunk ,  Ellen-unk , 

Propter  nos.  Nobis  cum- 

£x  pretio  nostri.   Comitatu  nostri. 


^rett-etek  , 
Propter  vos. 
£x  pretio  vestri* 
jSlrett-ek  , 
Propter  eos. 


Contra  nos. 
Aduersum  nobis. 
Ellen-etek  , 
Contra  vos. 
Aduersum  vobis. 
Ellen^k , 
Contra  ^o%. 


VeUtek , 
Vobis  cum. 
Comitatu  vestri. 
Vel-ek , 
Cum  iis. 
£x  pretio  eorum.  Comitatu  eorum.  Aduersum  iis. 

$ic  etiam  Fennicarum  gentium  postpositiones,  or-^ 
tae  de  nominibus ,  vti  nostrae ,  eadem  lege  accipidnt 
affixa  pronomina.  £xempla  tantum  de  Lapponicis  lu-» 
bet  proferre.  Priora  horum  clare  congruunt  cam  nq* 
stris :  in  quibus  adsunt  et  augmenta  ad  excitandam  no- 
tionem  motus  ad  locum,  quietis  in  loco^  et  motus  de 
loco.  Posteriora  sunt  de  non  variantibus.  Sed  hac  parte 
propior  horum  comparatio  cum  nostris  instituetur  Ibco 
magis  bpportuno.  Nuqc  solam  affixionem  videamns. 
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P  R  I  O  R  A.        *     ' 

Ka^tah  Inter^       Kasfan.  KaskM* 

tn  medium.  In  medio; .  .De  medi<r. 

Pos  sessiorilms  Sin^alafibtis. 

Kaskai-iH.  Kaskan-dm.  kaskasUam. 

\n  medium  mei.  Ih  medio  m^i.        De  medio  mei. 

Kdskdi'dn  Kaskdn^ad»  '  KaskdsUdd, 

In  medium  tui«  In  medio  tui.         De  medio  tui; 

Kaskai^s,  Kaskan^ds*  Kaskast^dr* 

In  mediuni  eius;    In  medio  eias;       De  medio  eids; 

■  * 

Fossessoribns  Plat«libas. 

KaskhUme.  Kdskdh-dme*  Kaskast-ifmcm 

Kaskai-met»  Kaskan-emek.  Kaskast^emek\ 

In  mediumhostmln  medio  hostri;  De  medio  nostri; 

Kaskdi-de^  K^jrkon-edei  Kaska^t-ede. 

Kaskai-^ek.  Kaskan-edek.  Kaskast-edek. 

In  medium  Vestriv  In  medio  vestri;  De  medio  vdStri. 

Kaskai-sa.  «  Kaskan-asa\  Kaskas^^sa^ 

Kaskai-sek.  Kaskan-^sek.  Kaskast-esek. 

Iti  niedium  eordm;  In  niedio  eorum;  De  medio  eordm: 


Mangai.   Ponii^     Mangtn.  Mangest. 

post. 
tn  tergnm^  tn  tergo.  -Oe  tergo: 

Possessoribui  Sinjdjialaribiis. 

JMdhgdi-nr.  Mdngen.dni.  Mdngest-drili 

,     Mangai-di  Mangen^ad.  Mangest-dd: 

Mangai^Si  -    Mangen^asi  Mangest-as: 

Possessbribus  Plaralibus; 

Mangai-me.  Mahgen-emei  Mtingesi-emei 

Mangai-mek.  Mangen-emek.         Mangest-emek. 

Mangai^dci  ,  Mangeii-ede.  Mangest^etle* 

Mangai-dtk: 
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Mangai'd}ek. 

Mangen-edek: 

MangesUedek. 

Miingai-sa. 

Mangen-asa. 

Mangest-asa. 

jMangai-jek* 

Mangen-esekji, 

Mangest-eseki 

* 

1 

/ 

POSTERIORA; 

Lusa.  Adi 

P/r/7.  Circa; 

lieiga.  Erga; 

• 

t^osse^soribas  SiDgiili 

iribns. 

Lusam, 

Pzra/71. 

Neigam* 

Ad  mci    ^ 

Clrca  me: 

Erga  me; 

Lusad. 

Piradi 

Neigad. 

Ad  tf. 

Circa  te« 

Erga  te; 

Lusas. 

P/rflTJi 

Heigas. 

Ad  eum^ 

Circa  eum* 

Erga  eum« 

Posiessoribtis  PltiralibiiSi 

Lusdme^ 

PirameC 

Neigame.    * 

Lusameki 

Piramek. 

Neigameki 

Ad  nosi 

CirGd  nbsi 

Erga  nosi 

Lusade* 

Piradci 

ISeigade* 

Lusadeki 

Pitadeki, 

Neigadeki 

Ad  vosi 

Circa  vos< 

Erga  vosi 

Lusasui 

/Vr/2ja. 

ffeigasui 

Lusaseki 

P/ra'^^A'. 

Neigaseki 

Ad  eos^ 

Circa  ^ou 

Erga  eos: 

F. 

GENITIVVS  INFLEXVS; 

1« 

OBSERVATIONES. 

Genitiuils  tiominum^  fit^  Vt  vidimttSj  aMxd 
tertiae  personae  ptonornine  o,  hoc  vsu  in  aCutuni 
iif  mutato ;  quo  ortu  suo  in  lingua  nostra  possesi» 
sionem  indicat  tahto  etiam  clariorem:  uf'^^  jo» 
bdgy-i  j  Aoxmnx  suum  aliquid,  serui  suum  aliquidi 
id  nempe,  quod  in  sermone  mdmoratur.  Satis  prae* 
terea  euoluimus,  genitiuum  nostrunl  reipsa  nomi« 

K    k 
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natlaum  esnf :  qui  pQrro^per  casus  omnes  infiecti^ 
etiam  postpositionibus  aliis  augeri  soleat.        ^ 

Recipit  idem  et  niimerum  pluralem  $  cutn  id  ^ 
quod  affixo  pronomine ,  ipso  nimirum  genitiui  for- 
matioo^  possideri  indicatur,  plurale  est.  Et  hane 
eius  formam  pluralem ,  quae  sit  propria ,  vsns  do« 
cety  vtam  vetustuSy  Perefzl^nyio  teste^  et  inter-» 
prete  maxime  idoneo ;  quatn  etiam  hodiernus^  ali- 
quanto  attentius  obseruandus.         ^        \ 

Vti  6  habet  plurale  dA  y  ita  et  ^'dat  ^k^  Exem^ 
pla  Perefzlenyiana  singularium  gQnitiuorum  ,  seu  re* 
riim  possessarum ;  uram^ij  ille ,  qui  spectat  ad  do- 
minum  meum ;  urainuil^  ille,  qui  spectat  ad  domi* 
nos  meos ;  reuera  sic  fiunt  pluralia  rebus  possessis 
iam  pluralibus.  ^,  His  genitiuis  ^Perefzlenjrii  verba 
^ftepetimus  iam  alibi  adducta)  eleganter  additur 
^,  affixum  A  *•  vt  uram-ek  ,  uraim-^k.  Et  habent  hunc 
,,  sensum :  i/r jm^eA ,  illi,  qui  spectantad  domimim 
,>meum;  uraim^iky  illi,  qui  spectant  ad  dominos 
>,  meos,*^  Sic  praeterea  lo^uitur  et  vulgus :  Jdno^ 
s^kndl  voltunk  mdr ,  menjiink  most  Andrdsdkhoz  •* 
Fuimus  iam  apud  iIlos>  qui  sunt  loannis;  eamus 
nunc  adeos,  qui  sunt  Andreae.  De  genitiuis  singu-* 
laribus  Jdnos^e  ,  Andrds^e,  loannis-suus  ^  Andreae- 
suusy  pluralia  sunt  Jdnos-dk\  Andrds-ek^  iis^  qiii 
sunt  loannis  ^  Andreae ,  ianfi  pluralibus.  £t  horum 
quidem  sensu^ -^enuinus  iste  est;  licet  vulgo  pos* 
sessor  praecipue  intelligatnr ,  iis  tamen^  qui  ad 
ipsum  spectant  >  tion  exdusis :  apud  loanem  y  et 
familiam  eius  ;  ad  AAdream>  et  familiam  eius. 


> 


5.  Il.>  PARADI6MATA  AFFiXIONIS  POSS.     5^5 

Qnae  cami  ita  sint  ^  vltro  patet  et  hQipsmodi  inter^, 
ro^al^iones  de  rebus  pluralibns,  ex*  gr*  cuins  sunt  equi 
ijti?  per  genitiuos  poni  debere  plnraliter  expressos: 
/(i^k  ezek'a*  lovak?  Quibus  pariter  est  respondendum  ^ 
Jdnos-4k  ^  Andrds'^k  ,\}xopriG  loannis-sui^  AHdteae-sui. 

Porro  et  illud  euidens  est,  in  Grammatica  Szent- 
piliana  errorem  doceri,  huiusnfibdi   pluralibus  per  vo-* 

«  cAlem  /,  multitudinis  notain ,  expressis:  i/r^/,  urak^i  i 
epfiberdi^  emherekti  (pag.  35,  et^fi.),  Vsus  certe,  quem 
exposuimus ,  aliud  docet  Hnnc  vero  iuuat  et  analogia. 
Obsernandum  enim  esC,  in  ipsa  etiam  affixione  posses^' 

'  siua ,  cdius  hic  similitudo  arripitur ,  antiquam  illam  ibr» 
mam  pluralem  status  constructi  ad  tiomina  pertinerei^ 
non  vero  ad  afiixa  pronomina.  Haec  enim  et  illic  affl- 
stum  k  habent  pro  formatiuo  plurali :  &nk ,  etek ,  dk.  £lt 
in  his  tcrtiae  persoila^  pronomen  c^A-;  idem  ergo  et  in  ge- 
nitiuo  esse  debet ,  sed  modo  suo ,  de  ^singnlari  plurale  ^k» 

Sjcut  affixio  pbssessiua,  ita  et  genitiuus^  com* 
pQsitionem  exhibet,  ipuersa  tamen  ratione.  Illic  res 
possessa  nomen  est,  possessorem  veroaffixumpro* 
nomen  indicat;  hic  autem  possidens  est  nomen,  et 
res  possessa  affixo  pronomine  innuitiir.  Quae  com-  • 
positio  quadruplicem  facit  et  hic  numerorurn  varia- 
tionem,  in  exemplis,  ad  claritatem,  dissincte  ex 
primendam..  Accedit  vero  saepe  et  amplior  compo» 
sitio  in  genitiuis  nominum  iam  possessorum  :  quae  , 
ad  personas  relata ,  insuper  et  ad  se  aliquid  pertinere 
indicant  per  genitiuum. 

Haec,  a  iiobis  recte  explanata,  vt  magis  hae- 
reant :  iam  pAradigmata  proferimus  vtriusque  gene- 
ris  ,  per  casus  inflexa  ^  genCitiuis  etiam  pluralitep  ex- 
pressis ;  licet  horuni  Vsusrarjorsit  in  casihus  reliquis. 
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«.  PARADIGMATA. 

a.  NOMINVM  SIMPLICIVM. 

1)  VOCALI  CRASSA. 


I    • 


sua^  sans. 


Gcn.  iJr-t']^. 

Dat.  Cr-^-nak* 

Acc.  iJ^r-e-t. 

Abl.  ifr-ff^tdl.. 


a)  PossidcDs  siagalare^  iteni^t  PossessamV 

Nom.  £^r-^.   Domini  suum  ,  Id ,  ca,  is,        ' 

qaod^  vcl 
Eias  ,  I  qaae ,  aat 

£i  9  '  I     qai  est 

^  Id  y  eam  ,  eam.  I    domini. 
Ab  eo  ,  ea ,  eo  ,J 

b)  Possidens  singulare,   Possessum  plajrale* 
Nom.  l]fr»ek.   Dominj  sua ,    £a ,  eae ,  ii  ^     ' 


suae^  sui. 


Gen.     Vr-ek'^. 


Dat.     Ur-^k-nak. 
AcG.     Cr^^k-at. 
Abl.     arik-t6L 


Eoram ,  earum  , 

eorum , 
lis, 

£a,  eas ,  eos, 
Ab  iis. 


qaae ,  aut 
qai  sant 
domini. 


c)  Possidens  plnrale  ,  Posscssum  singalare. 

Nom.  Urak'^.  Dominornm  Id,  ea,  is, 

suam,  diy  as. 

Gcn.    Urak-d^j^.  Eias, 

Dat.     Urak-^-nak.  Ei , 

Acc.     Urak-4-t.  Id  ,  eam  ,  eum  , 

Abl.     Urak^e-tdL  #  Ab  eo ,  ea ,  eo  ^  , 


qaod^  vel 
quae ,  aat 

qai  est 
domino- 

mm. 


d)    Possidens  plarale^  item  et  Posscssum. 

Nom*  Urak'4k.  Dominorum  £a,  eac,  ii, 

sua,ae,  i. 
Gcn.     Urak-dk-e.  EGrnm,earam, 


eorum 


Dat,     Urak^^k-nak. 
i^cc.     Urak^ek-at. 
Abl.     Urak'^k't6L 


ns, 

£a ,  eas ,  eos , 
Ab  iis , 


quac,  ant 

qui  snnt 

domino- 

ram. 
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a)  PQssidens  singnlare^  item  6t  Possessnm. 


Nom.  iVVp-eC  Populisunm,  Id^ea^is^ 

sna^  suus. 
Gen.    NSp-i-]6^  Eru? , 

Dat.     N^p-^-nek.    ,  Ei , 

Acc.     N^p-e^-tp  Id  f  cam ,  eum , 

AbL     N^pre-tOL  Ab  feo ,  ca ,  co , 


quod^  vcl 

quae^  aut 

qui  est 

populi. 


b)  Possidens  singolarc^  Possessnm  plurale, 


Nom.  Ndp-4k.   Populi  sua ,  £a  y  eae «  ii , 

suae  ^  sui« 

Gen.    Ndp'4k'd.  Eoruiti ,  earum  ^ 

Dat.     Nip-ik-nek.  lis, 

Acc.    Nip-dk-et.  Ea  ,  eas ,  eos , 

AbL     Ndp'ek't6t.  Abiis, 


quae,  aut 
>  qui  sunt 
populi. 


6)  Possidens  plurale,  Possessum  singnlare. 

Nom.  iVl^/jitfA:-^.  Populorum    Id,ea,is  ,       , 

suum.a,  as.  ^     ^ 

^        '  ,Tv    ,  >.y  ,-».  quae,  aut 

Gen.    Nepek-e-je.  Eius,  .      ^^     . 

Dat.     N^pek-4-nek.  Ei ,  ^^  ^^ 

Acc.     N^pek-^-t.  Ea.eas.eos, 

^  7        »-        X  rum. 

Abl.     N^pek'^'tdU  Ab  co ,  ca ,  co , 

d)   Possidens  plurale,  item  ct  Posscssom. 

Nom.  N^pek'^*  Popolorum  £a,eae,'ii^ 

sua,ae,i. 

Eorum ,  earum  -1  q"*^'  *^^ 
eorum  p 
Dat.    Nipek-ik-nek.,  lis, 

Acc.     N^pek-ik-et.  Ea ,  cas  ^  cos  y 

AbL     Ndpek^'t(iL  Ab  iis , 


^Gen.    Ndpek^-dk'^^ 


qui  ;sunt 

populo-. 

rum. 
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fi.  NOMINA'  POSSESSA. 

1)         A  PERSONIS  SINGVLARIBYS. 

a)  Pos$i(i,eiis  singnlare ,  iteivt  et.  Pos^ess^ni^ 

Nom.  Vramrd*  Vrad^d^  Vrd-j^i 

Domini  mei^       bomini-tui  ^        Domini*eias  / 

snum^  sna^  suus. 
Idy  ea,  is;  quod,  Vel  qdae,  ^at-qui  est^ 
domini-mei  y'     domini-tui^         domini-eias^ 


Gen.  Vram-e'je\ 

Dat.  Vram-e^nak. 

Acc.  Vramdrt^ 

AbL  Vram-i-tdl. 


Vradri-j^. 
Vrad-e^nak. 

* 

Vradr^-t. 
Vrad'4.t6l^ 


Vrd-j^  je. 

Vrd-j4»nakm 

« 

Vrd-jdrt,, 
Vrd-jMdl. 


b)  Possidens  si^gqlare,  Posse$$um   plurale^ 

Nom.  Vram^dk.  Vrad^ik.  Vrd-j^k. 

Dpmini-mei ,      Domini«tui ,        DomiQi-eias> 

sua  f  suae  ,  s^i. 
Ea ,  ea.e ,  ii ;  quae  ,  aut-  qui  sunt , 
domini-mei.        domini-tui.         domihi-eius. 


peu.  Vram-AS. 

Dat  Vram^k-nak. 

Acc.  Vram-4k'at. 

Abl.  Vram-^k-tdi. 


Vrad^ek^d. 
Vrad-ek^nak. 
Vrad*dk  at. 
Vrad-ek-toU 


Vrd-jik-^S. 
Vrd-jeT^-nak. 
Vrd^j^k-at. 
Vrd^j4k-t6L 


c)  Possidens  plnrale^  Possessnm  sfngulare. 

I  •• 

Nom.  Vraim-6.  Uraid-i.  Vrai-j^. 

t  Domioarutn-       Dominoruni-      Dominorura* 
meorum ,  tuorum ,  eius , 

s.uum,  sua,  suus. 
li,  ea,  is;  quod,'  vel  qnae^  aut  qui  est, 

dominorum-        dominomm-       dominorurai- 

.i     •      •    .   .- 

meorum ,  tuorum ,  eius. 

pen.    Vraim-4-i4l         VraLu^-j^.^  '       Vrai-jd^j^. 
Dat,     Uraim-if-nak.       Uraid-d^nak.        Vrai44rndk. 


,       » 
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Acc.     Uraim'^t.  Ura^d-^-t.  Urai-id-t. 

Abl.     ilraim-Mi.         Utaid-i-t6l.         Urai-j4-t6h 

A)  Po8^idens  plorale^  it;ein  et  Possessnm^ 

Nom.  Uraim-ik.  Uraid-dk*  Urai-j^k. 

Dominoram-       Dominornm-       Domiuoram-! 
meoram  ^  taoramji  cias , 

saa^  soae,  sai»  *' 
£a ,  eae  ,  ii ;  qaae ,  aat  qai  sant , 
dominoram-        dominoram-        dominoramr 
meoram ,  taorani ,  ei  us. 

Gen,    Uraim-ik-d"         Uraid-dk-i.  Urai-j^k-d. 

Dat.     Uraim-dk-nak.     Uraid-dk-nak*      Urai-jdk-nQk* 
Acc.      Uraim-dk-at.       Uraid-c^-at*  Urmi-jdk-at, 

AbL      Uraim-^k^t6L      Uraid-^ktdl.        Urai-j^k-tdi^ 

2)  A  PERSONIS  PLVRALIBVS, 

a)  Possidens  singalare ,  item  et  Possessam. 

Nom.  Urunk'i.  Uratok-i.  Urok-i. 

X)omini-nostri  y  Domtm-vest.r ,  .Domini-eoram  j, 

saam^  saa^  saas. 
Id^  ea,  is;  qaod^  vel  qaae^  aat  qai  est, 

domini-nostri:^   domrnf-vestrij  domini-e&ram , 

Gen.     Urunk'S*je.  Uratok-d-je.  Urok-^-ji.  " 

Aat,     Urunk'6'nak.        Uratok-d-nah.  Urok-e^-nak. 

Acc     Urunk'i-t.  Uratok^-t.  Urok-i-t. 

AbL     Urunk'i-t6h  Uratok-i-t^U  Urok^'t6l^ 

b).  Possidens  singalaxe^  Posiessom  plarale. 

Nom.  Urunk'^.  UratokmA.  Urok-ik. 

Domini-nostri ,   Domini-vestri^   Domini-eoram. 

saa,  saae,  sai.       *     ^ 
£a  9  eae  ^  ii ;  qaae ,  aat  qai  sant  ^ 
4omini-noitri  ^,    domiai-vettri  ^  dooiini-^onim^  | 


I 

\ 


j 


N 
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Gen,  Urunk'dk'^.  Uratok-^k-^.  Urok-ik-^, 

Dat.  Urunk'ik'hak.  '  Uratok-ik-nak.  Urok^dk^nuh^ 

Acc.  Urunk'^k-atn         Uratok-dk-at,  Urok-ek-at. 

Abl,  Urunk'A'iiL        Uratok-^^t^L  Urok-ik-tdL 

c}  Possidens  plnrale^  Possessam  singnlare 


Nom*   Uraink'd. 

Dominornm- 
nostrortira 


Uraitok'^.  Uraik'^. 

Dominoram-       Dominoram- 
.  vcstrorom ,  eoram. 

suum ,  saa>  saus. 
Id,  ea>  is;  qaod^  vel  qaaCj^  aat  qai  est^ 
dominoram-        domioorum-        dominoram- 


nostroram. 
Gen.     Uraink'^']^. 
Dat.     Uraink^S-nak. 
Acc.     Uraink-4 1. 
Abl.      Uraink^i^6L 


yestroram. 

Uraitok'4'j^^ 

Jdraitok-^^-nak, 

Uraitok'^'t. 

Urnitok-^-toL 


eorum. 
Uraik-^^j^, 
Uraik-d-nak* 
Uraik-e-t. 
Uraik-e-tdL 


d)  Possidens  plqrale,  item  et  Ppssc^ssum. 

Nom.  Uraink'dk  Uraitok-ek.  Uraik-^. 

Dominorum-       Dominoruni-:       Dominovum 
postrorum ,        yestrorum ,  eorum , 

sua  9  suae  ,  sui. 
/  £a ,  eae ,  ii ;  quae ,  aut  qui  snnt , 

dominprum-       domiqorum-       dominorum* 
nostrorum,         yestrorum^  eprum. 

Gen.     Uraink'^'^.  JJraitok-ek-d.        Urqik.ek-e. 

Dat.     Urtiink-^k-nak.      Uraitok-^-nak.  Uraik-^k-nak. 
Acc,     Uraink-^k-at.       Uraitok-^k-at.      Uraik-^k-at. 
Abl.     Uraink^ik't6L      Uraitok-A-t^L     Uraik-A-t^L 
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exenntium  ^  qaiescent^  in  ea  spiritu  v.  249* 


«55- 

^55- 

■■>'         «55- 

^55^ 

^5^* 

«56. 

«56» 

...             257. 

'^  .           «59- 

26o. 

/          '   ^6o.^ 
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A»  Paradigmata.  249» 

B.  Obseraationes.  250» 

1.  De  halitnnm  vsa  antiqno.  ^SO. 

,         t2«  De  halitaum  neglecta  aetate  posferiore.  252* 

*  Cap.  IL  De  inflexione  adiectiuoram  per  grados.     254. 

S*  I.  Comparatio  adiecdaoram  in  consonam  de- 

sinentium^  radice  iotegra* 

A.  Paradigmata. 
I.  Vocaliam  crassarum. 
2«  VQcalium  tenuium* 
3«  Vocaliutii  acUtarum. 

B.  Obsemationes* 
1.  Formatinum  syllabicum. 

'  2*  Formatiuum  asyllabnm. 

3.  Formariuum  auctias. 

4,  Exempla  vocalium  acutaroai* 
5^  Exemplnm  irregulare. . 

$.  II.  Comparatio   adiecfinornm  in  cofksonam 

desinentium  radice  contraCta*    u  261. 

A.  Paradigmata*  '       261. 

B.  Obseruatio.  26r» 
%,  III.  Ct)mparatio  adiectiuorum  pnra  vocali 

terminatorum«  «62* 

A.  Paradigmata.  «62* 

1.  Vocalium  crassarum.  <269* 

2.  Vocalium  tenuiam.  262» 

B.  Obseruationes.  «63* 

» 

1.  Formatini  vocalis  coa^escens*  262. 

2.  Formatini  vocalis  permanens.  263. 
§.  IV.  Comparatio  adiectiuorum  v.ocali  finito* 

rum ,  quiescente  io  ea  spirita  y.  263« 

A.  Paradigma.  «63. 

B.  Obseruationcs.             '  264.- 
§.'  V.  Notae  generales»              "  «64. 

Cap*  III.  De  inflexiohe  nnmeralium.  «6^* 

Ll 
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$•  I.  Cardinalia. 

266. 

A.  Definitio, 

866> 

B.  Denomlnatio. 

a66. 

C.  Cognatio ,  et  qaonindam  oatitra. 

a66. 

D.  Forma  simplex  ^  et  GompoiiU. 

871. 

£•  Leges  .nmneraBdi. 

873- 

F.  Species  propria^  eC  6i|>Uaabilis  ysus  sin- 

gnlaris. 

^75- 

$.  IL  Ordinalia. 

379. 

A.  Definitio» 

879. 

B.  Formatio* 

s8o. 

$.  IIL  Distributiua* 

284. 

A.  Definitio. 

884- 

B.  Vsus. 

884« 

$.  IV.  Maltiplicatiaa. 

386. 

A.  Definitio. 

386. 

B.  Formatio. 

2S6. 

.$.  V.  PropoTtionalia, 

288* 

A.  Definitio. 

288. 

B.  Vsus. 

388. 

S  E  C  T  I  0    IL 

DE  INFLEXIONE  PRONOMINVM- 

'  Notiones  praeuiae. 

993. 

$.  I.  PronominnrB  definitio. 

293. 

§.  11.  Pronominnm  genera. 

^93« 

A.  Pronomina  personalia. 

«93« 

1.  Simplidia. 

«95« 

a.  Simplicia  separata. 

895. 

b.  Simplicia  inseparabilia. 

395« 

2.  Composita. 

S96. 

3.  Geminata. 

396. 

a.  Geminata  ad  emphasim. 

396. 

b.  Geminata  ad.possessionem. 

397. 

6.  Pronomina  demonstratioa,  ct  articnlas. 

897« 
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C  Pronomina  reciprocat  29^. 

D*  Pronomina  relatiaa.  298- 

£•  Pronomina  jnterrogatiaa.  298* 

S*  IIL  Pronominum  accidentiae,           '  apQ. 

€^p.  L  Oe  inflexione  pronominam  personalium.     300», 

$,  L  Paradigmata»  300* 

A*  Pronominom  simpliciom*  300* 

1.  Separatornm.  300. 

^    2.  Inseparabiliam.  301. 

B.  Aactoram  /2  paragogico.  301* 

G«  Compositoram  ad  emphasim.  ^  302. 

1.  FlexibiUam  taiitum  per  nameros.  302. 
2%  Flexibijium  per  nomeros  ,  et  casQS.  302. 
3.  Defectiaamt  303* 

D«  Geminatorum,  303. 

}p  Ad  emphasim,  303; 

a»  Cnm  simpliei  compositam.  303« 

b,  Cum  aucto  oompositum,  303, 

c,  Cpin  composito  compositom.  304, 

2.  Ad  possessionem  ,  ipsa  pronOmiiia  pos* 
sessiaat  304. 

$p  11.  Explanationes.  go6« 

A»  Ori^ines  pronominum.  306. 

1.  Pronomina  simplicia«  3og. 
a*  Singularia.  ^os* 

1)  Personae  primae.  ^og. 

9)  Personae  secundae^  309* 

3)  Personae  tertiae*  311. 

b,  Pluralia,  340. 

1)  Personae  primae«,  .340. 

2)  Personae  secundae»  ^42. 
,           3)  Personae  tertiae.  343, 

2.  Aucta  n  paragogico.  357. 

3.  Composita»  358, 
4«  Gemiaatat  368« 

Ll  a 
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a.  Ad  em^hasim 

i)  LeDiorem.  ^  36$, 

2)  Intensiorem.  369. 

b.  Ad  possessionem^  370. 

1)  Possessam ,  et  possidens  siogn* 
lare.  371. 

2)  Possessum  siDgalare ,  possidens 
plurale.  ^  373. 

3)  Po>ssessnm   (dar^le  •    possidens 
singulare.  375, 

4)  Possessam ,  et  pofsidens  plorale.  377. 
B.  Casas  praecipai  pronominam.  389« 

1.  Genitiaas.  ogg. 

a.  Generatim  omniam  nominnm.  38% 

b.  Speciatim  prbnominam   persona* 
liam.  ,  3J4, 

t.  Datiaus ,  et  ablatians.  396, 

3.  Accasatiaas)  399. 

Cap  II .   De  inflexione  pronoroinam  reliqaoram,  40$^ 

5.  I.  Pronomina  demonstratiaa,  403. 

A.  Piiradigmata.  403. 

1«  Simplicinra.  403« 

a.  Separatorum  a  nominibas.  403. 

b.  Conianctoram  cam  nominibas«  404« 
i)  Interiecto  articalo.  404. 
2)  Demonstratiai^  et  articoli  valore.  404, 

tit  Compositorum.  405. 

a«  Cam  pronomine  demonstratiao.  4oj[« 

b.  Cnm  aduerbio  deraonstratiao,  405. 

B*  Obscraationes.  4o6, 

!♦  De  simplicibus.  .406. 

a.  De  ipsis  demonstratiuls.  406^ 

b.  De  articalo.  407« 
«,  De  compositis.                              ,  4iy, 

a«  €um  pronomine  demonstratiao,       417, 
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b.  Cnm  demonstrandi  adnerbio.  417. 

J.  II.  Pronomina  relatinaa  419» 

A*  Paradigmata.  419* 

B.  Obseruationes.  419« 

A  De  simplicibns.  ^  419* 

2.  De  compositis. 

a.  Einsdem  geminatipne»  422» 

b.  Diaersornm  connexione.  4<23. 

$.  ni.  ProBomina  interrogatina^  428* 

^.  Simplicia.  428* 

B.  Composita.  430« 

§.  IV.  Redditiua,  431» 

A.  Simplicia.  432, 

B.  Composita.  432« 

1,  Prima,  432, 

2.  Altera.  436. 

Cap^  III.  De  afiixione  proqominnm  ad  nomijDa.      440« 

$»  I.  Regnlae  de  affixione  possessina.  442. 

A.  Affixa  possessina  snnt  ipsa  pronomina 
personalia.  444. 

B.  Affixio  possessinacompositionem  exhibet.^^^. 
r.  Affixa  possessinaLatine  genitino  reddenda^  447« 

D.  Dinersns  numerns   affixi  possessiui^    et 

rei  possessae.  443^ 

E.  Affixa  possessiua  sequuntur  numerum  an- 
tecedentium.  ^ '  449« 

F.  Nominis  possessi  Bumerus  formis  propriis 
discernitur,  449« 

G.  Genuina  ratio  affixa  pronomina  cnm  no-r 
minibns  eonnectendi.  *    450« 

H,  Noraina  9  afflxis  pronominibus  aucta, 
amant  praeroissa  sibi  pronomina'etiani 
separatA.   .  452, 

§.  tl,  Paradigmata  cum  jifiBxIone  pesseseiua.   45^, 
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A,  Affixio  possessiaa  ad  nominJi  ih  conso- 
nam  desinentia^  radice  integra,  454» 

1,  Patadigmata, 

a»  Personae  tertiae  affixo  pnro*  454« 

b.  Personae  tertiae  afflKo  snom  7  resa- 
scitaiite.  45C» 

c.  Vocalinm  acatamm ,  praeqiisso  ar^ 
ticnlo  9  ct  pronomine  seperato ,  per 
easos  inflexa»  457. 

t,  Obsernationes.  463» 

a^  De  affixis  pronominibns. . 

1.  Primae ,    et  secundae  personae 
Ytrinsque  nnmeri*  ^6%% 

a)  Vocali  crassa^  462« 

b)  Vocali  tenni.  463. 

2)  Secnndae  tantnm  personae  plnra- 

lis  nnmeri.  464^ 

3)  Tertiae  tantqm  personac  numeri 
vtrinsqne.  466^ 

a)  Affixnm  purum»  466^ 

b)  Affixum  halitu  7  resuscitato.    468. 
b.  De  separatis  pronominibns^  rebus  pos- 

sessis  per  pleonasmum  praemissis.  481. 

cDe  forma  numeri  pluralis  in  stata 

affixo.  4g5. 

B»  Affixio  possessiua  ad  nomina  in  conso- 

nam  desinentiaj  radice  contracta.  490, 

1.  Paradigmata,  490« 

2*  Obseruationes.  491» 

a.  Nomina  prolixiora.  491, 

b.  Nomina  simpliciora»  492» 
€•  Affixio  possessiua  ad  nomina  puravocali 

terminata.  «  492. 

1.  Paradigmata. '  492. 

«•  Obserudtiones,  496« 
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a*  Dc  concretione  vocalinm.  496« 

b.  De  affixionibns  singnlaribns.  497- 

1)  Ad  nomina  in  cr,  et  ««  497* 

9S  Ad  nomina  in  o.  49S* 

3)  Ad  nomina  in  C.  499* 

4)  Ad  nomina  in  u^  et  U.  499* 
D.  Af&xio  possessiaa  ad  nomina  in  vocalem 

desinentia  halitn  v  in  ea  qniescente.        joi* 

1.  Paradigmata.  501. 
2«  Obseraatio*  502« 

£•  Affixio  possessiaa  ad  particalas^  qitae 

postpositiones  dicantor.  502« 

*    1«  Obseraationes.  502^ 

2.  Paradigmata.  504. 
F.  Genitiaas  inflexas.  5l.;j. 

1.  Obseraationes.  513« 

%.  Paradigmata,  516« 

a.  Nominam  simpliciam.  516. 

1)  Vocali  crassa.  516« 

2)  Vocali  tenai.  517^ 

b.  Nominam  pos^essomm.  ^ig. 
1}  A  personis  singalaribas.  518- 
2)  A  per&onis  plaralibas.  jfi^. 


^^ 


Rogantur  perhnniane  Lectores  Benenoli:  vt  typi 
«rrores^  qui  freqnentes  qnidem^  sed«atis  leaes^  irrepse- 
rnnt,  mitins  aecipiant.  Granissimnm  in  aimo '  non  rite 
expressp^  ne  jBdpm  diplomaticam  violasse  argnainar, 
ipsi  corrigimns.  Pag.  165»  Ahdreae  Vir  chirographus  ^ 
anno  147^  exaratus.  ludicamus  et  in  datino  Esthonico 
signum  separationis  5  contra  mentem  nostram  ^  muta^ 
tum  fuisse  in  accentnm  ,  praecedenti  vocali  inscriptnm , 
p^g*  208«  Jummal-a^^lj  Jummal-a^le^  Deo ,  Jummalatt' 
e\l,  Jummalatt-e-ie ,  DiU;  tattu^-e-l ,  katusi-e^le ,  te- 
cto,  Deinde  pag.  yi^^.  in  datino  possessini  pronominis 
persenae  secnndae  posseysnm  plnrale ,  viliose  negle 
ctam^  sic  restitoi  cnpimns^  tieidnek. 


